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తెలుగు ఏశ్వ విద్యాలయంవారి 
ఆర్థిక సహాయముతో 


ము[దించజబడినది, 





రం దుదుదుకుటుదునుల ఏ చురుంపపయయుదుడుదునుుదంంంసపతుడురదమురంంటుదంరుదద తుంపరల 


set వ. 


ఆమోదం. 


డాక్టర్‌ అకంసాని చకృిధరరావు, ౩ ఏం: ప ; ఏ; పిహెచ్‌ డి, 
రిడలు, కచ. కాష్‌ 
డె రెక్టరు, _పధానసంవాధకులు, శెలుగువ్యుత్పతి కోశపథ కం 
ఆంధివిశ్వకళాపరిషక్‌, వాల్తేరు. 


డాక్టర్‌ వాడవల్లీ హక పొతరావు. ఎక్‌. పక అరు. సాల్‌. 
వీమాచ్‌ . డిం, 'ఆంథోపన్యాసకులు, (శీ కోననీమా భానోజీరామర్పు 
కశాగాలా _ అమలాపురం విరచించిన “ఆం ధమహాభారతమూ స 
(దాపది" సిధ్ధాంతేవ్యాసానికీ ఆం ధవిశ్వక శాపరిషత్‌ వాల్సేరువారు 
వీఎన్‌, డి. పట్టాన్ని బహూకరించి తవు పట్టాలకు మంచికొత విలువల్ని 
సంతరించుకొొన్నారు. ఈ సిద్ధాంత వ్యాసానికి సర్య వేశ్షకుడుగా ఉండి ఈ 
మహో భారత యజ్ఞంలో యాజ్ఞ సేనతో పాటు నేనుకూడా నిమి, మా 
(తుళ్లి కాగా ee nN 


“ధర్మే వానేభ కామేచ మోన భరతర్ష భ। 
యది హోస్ట్‌ “ తేదన్నత య న్నేహోని నతత్‌ చిత్‌” 


( శ్రిమహోభాగతమ్‌ - ఆదిపర్వణ 62 అధ్యా ఫ్ర 
అనే నెశంపాయనో క్షి మహా భారతవిషయంలో వాస్తవమైనట్లుగా నే 
ఈ 'ఆం(ధభమహాభారతమూ _ (_దౌవడి” _గంథంలో తంతు. "లేదు, 
ఈ సిద్ధాంతవ్యానాన్ని మహా ఫెారతదర్పణంగా మనం "వేరో్క-వచ్చు. 
గారు తవు విశ్వ రూపాన్ని ఈ(గంథంలో (పదర్శించారు. బహుజనాద 
రణ పా_తమైనవ్యావహోరిక భాషలో ఈరచనను సుందరంగా సాగింజా 
రు. వీరు భారత గాథలోని (డాపదీ పాతను విశ్లేషించి ఆదర్శనారీమణిగా 


రరటరదరంంంయదయురరరుయదయంరుదుయుడుంంలంయరుంయురురుంందరంంుంంంరతయయటయలుం రరుదురుల 





పరప దుం న యర పుయా 
చేరొ_ని సరూవించారు. తమ తపాపలాన్ని అక్ష రాకృతిగా తీర్చిదిద్ది 
(పకటించి లోకోపకారం చేసీన వీరుధన్యులు, 
డాక్టర్‌ వాడవల్లి చక్ర పాణిరావుగారు తమ సాహిత్యక ప్‌ 
ద్యారా అనేక గోంథకుసుమాలతో తెలుగుతల్లి ని ఇతోధికంగా అర్చించ 
గలరని ఆశిస్తున్నాను. 


లకంసాని చృకధరరావు 
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పుణ్య చరితే, మహాపతివ త, మహాభారత గంధ కథానా 
యిక అయినటువంటి మెం న నాధి గురించి వివరించటం (నీకృమ్హుని 
అవతారతత్వ మును గురించి విశ దికరించటంవ లెనే అతిక్షి ప్టము, సమకా 
లికమూనవతా విలువలకు అందని దివ్య చరిత (జాపదీచేవి. ఆనాటికి ఈ 
నాటికికూడా (న్రీకృమ్లుని వలెనే పరిపూర్ణ అవగాహనకు అందని ఒక 
దివ్యశ క్షీ (చౌపదీ దేవి, 

ఆమెజననము, ఆనె వివాహము ఆమె జీపితమునందు ఎదు 
రౌ-నిన సంఘటనలు అది తీయములు. పరిమితమైన మానవద్భష్థి కి 
అందని సత్యములు. ఆవాడూ ఈనాడూ ఆమెచర్మిత ఒక సమస్య వలె 


పరిణమించినది. పరిమితమైనటునంటి ఆలోచనా పరిధిగల మానవులకు 
ఆమె జీవితము దురవగాహ్యము, 


కేవలము భౌతిక (పపంచనే సర్వస్వమని తలవోయువారికి 
ఖాతిక కత్ష్యకు ముందు వెనుకల లోకముల అనుభూతి లేనివారికి ఆమె 
జీవన విధానము అంతుపట్టదు. సామాన్య తాత్కాలిక దృన్టితో 
చూచినపుడుగూడా ఒకమాననవుని జీవితమునందలి ఒక సంఘటనను 
(పల్యేకముగా విడదీసి పరికించిన ఆనంఘటనయందు ఆమానవుడు 
ధర్మయు_క్షముగా (పవర్శించెనని చెప్పలేము. ఉడా॥కు (శ్రీరాముడు, 
(శ్రీకృష్ణుడు ఒనర్సిన యుద్ధములను పూ రార పరములను మరచి పివీ 
లించన-చో అదియొక పాంసాకాండగా గోచరమగును. అటులనే గొతవు 
బుద్ధుని జీవితమున కేవలము సన్న్య్యనించిన భుట్టమును మ్యూతమే పరిశీ 
లించినవో భార్యకు తనయునకు తలి దం(క=లకు (దోహము వన 
శూతుగా క న్పట్టును, కావున పూ ర్యా పరముల సమ(గ అవగాహాన. 


ayuseiutueftuputusntetetuntafntugstarutatutatnturetucntuputute Pututateteturuteteturutateraaluts 


అయం యం మము 2 ుుండుదుకరుులన 
కలిగ్నినవారికీ మ్మాతమే దివమూూ స్య లరెమొక (పవ గృనము, సంచే 
సౌత్మక స్యరూపముగా అవగతమగును.. అట్టుగాక మొత్తము విష 
యమును వకీలు కాకీలుగా వివదీపీ ఒక భాగమును మనూ[తమే పరిశీలించి 
నవో సమ్మగ అవగాహానము, సదవగావానము కలుగకవోగా దురవ 
గాహనకు దారితియను. అవతారమూన్తలగు వారియందరియందు 


గూడా పరిమితి దృహిగల మానన్రలు (పకినిత కము చేయుదూషహణ 
DLR) గి 
యిందుకు తార్మా-ణము, 


(పకృతి సృష్టిని పరిపూర్ణముగా _ అర్థమువేసుకొన వలె 
నన్న అనుభూతి పరంగా భాతి కాతీత లోకముల దర్శనము ఉండ 
వలెను, అటువంటిదర్శనము కలిగినవారికి మా్యతము దివ్య 
మూరి (చౌపదిమహాసాధ్ధి జీవితం అవగతము కాగలదు. 
థ్రికృమైని వలెనే (దౌపదీదేవి కూడా జగత్క-ళ్యాణార్థమై 
భూమికి దిగివచ్చిన ఓక శక్ర (ంశే, ఆను (ట(ాతిపదికగా ఛరతభూామి 
యందు $000 నంవత్సేర ముల (కింతం ఒక మహో యజ్ఞం సంకల్సించ 

బడి భూమికి భారమైనటువంటి నరపతుల నంహారము జరిగినది. 
అహంకారము, ఈర్ష గ్‌ అసూయ, కాముకత ము కలిగిన ఎందరో 
నరపతులకు (ాపదీచేవిని “ఎజి” గానుంచి వారి సంహోారమునకు పరి 
ప్కా-ర మార్హమును (కృతి వర్పరచినది. ఈ మొత్తము. మహో 
యజ్ఞము నందు తేనను ఒక నమిధగా భగవత్‌ కార్యము కొరకే. 
సమర్పణ చేసికొన్న అనన్య భ కిపరురాలు (చ్రొపదీబెవి. సర్వమును 
వాసుదేవ స్య రూపమైన అంత ర్యామికి అర్బణము చెసికొని తన కర్త 
త్వమును అత్యంత (శద్ధతో సిర్వ హించిన (క్ర్రీమూలరర్తి (చౌపదీబేవి, 

(శ్రీకృమునితో సమానముగా ధర్మసంస్థాపనకు తోడ్పడిన 
సాధ్వి (డాపతిచేవి, అందులకే ఆమె నావుము కూడా “కృప” అని 
భారతమునందు ' నిర్వచింపబడినది. (చుపదరాజపు( తిక యగుట చే 
(చౌపది యను నామము స్థిపడినది. (శ్రీకృవ్వునకు అత్యంత సాన్ని 
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హాత్యము కలుగుటకు కారణము ఆమె వాసుదేవో పాసనా తత్సరత యే 
పరపురువులచే అవమానింపబడినపుడుగాని, అరణ్యవాసము నందుగాళి, 
తన తనయులను సమూలముగా అనా్యాయముగా సంవారించినపుడుగాని 
ఆమె జూపిన స్థితే [| తము అనిర్భ చనీయము. అశ్వ తామ, సె ంధవ 
రాజులయందు ఆమె జూవీన కరుణ అద్వితీయము. సవానము; చేమ 
కరుణ యిక్యాది సమస్త కళ్యాణ గుణములను తనతోపాటు సహజ 
ముగనే కొనివచ్చి ఆయా సందర్భానుసారము ఆ గుణములను (పక 
టించుదూ పాంవపేయులను తాత ధర శ్రమునందు నిలుపుతూ సమస్త 
జగఆత్కార గ్టమును ఒంటరిగా నిర్వహించిన అవతార మూర్తి (కొపది 
"దేవి. ఆమె జననము అగ్ని హో తమునుండి సంభవించినదిగా భారతము 
నందు తెలియ జేయబగుచున్నది, అగ్ని హో తమునుండి దేహమును 
కల్పించుకొని దిగివచ్చు (ష్మకియ యింకనూ అవగాహాన కాని ఏష 
యము. చెజ్జూనికముగా మానవుడు ఎంత పురోగతిని సాధించినప్పటికీ 
( కందటితరమువారి పరిపూర్ణ తను యింక నూ సాధించవలసియున్న జ, 
అగ్నినుండి 'పెడలివచ్చినటువంటి దివ్యశ రీరధారి (చొాపది శరీరతత్యము 
నకు మానవ గర్భమునుండి వెలువడిన మానవ శ రీరతత్య మునకు హాసిమ 
శకాంతరమున్న ది. (శిక్భముని (ప్రత్యక్ష __- అంతన్థానములుకూడా 
ఆయన దివ్యశ రీరమునకు తార్కాణము, అటులనే (చౌపదీదేవి “దివ్య 
శరీరము సమకాలిక మానవ శరీరములకు విభిన్నమై యున్నది. ఈ కార 
ణముచేతచే ఆమె దివ్య శరీరమును పలువురు పలువిధముల ఆశించి భంగ 
పడిరి. వె జూనికముగా అట్టి శ రరతత్వమును ఆవగాహన చేసుకొన గలిగి 
ననాద (చౌపద్‌'దేవి చరితము కొంత అవగాహనముకాగలదు. అటులనే 
ఒక జీవిగా సృస్టాయందు మెలగుతున్న ఆమె చరితను (చౌపదీబేవి 
మొత్తము జన్మలత్‌ అవగాహన చేసిక్రొనినపుడు ఆమె బహుభర్భ 
త్రము రమొక ధర్మ సూత్ముత అవగాహాన కాలదు, ధర్మవిదుడై న 
వేదవ్యాసుని అవగాహన మేరకు సామాన్య మానవుని అవగాహన 
పెరగిననాణు మ్యాతమే. (డొపది యొక్క. బహుభర్తృత్వము అర్థము 
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చేసీకొనగల సామర్థ్యము కలుగును. ధర్మ వేత్త (దుపదవుహో రాజుకూ డా 
వెదన్యానుని ఉద్భోభ అనంతరము మాత మే పంచపాండవులతో ఆమె 
వివావామును ధర శ్రాయుక్తమని అంగీకరించినా డు, 

ధర్మస్య రూపమన నెట్టిదో నెంటుకవానీకాజ తెలియని 
ఈనాటి సమాజములో అమెను అరం చేసుకోవటం దుర్చ్భభము. మనసు, 
ఇంద్రియములు, శరీరము, రాగో పరిశుభ ము గా వించుకొొగి 
బుద్ధిక క్షషులోనుండి మనోమయ, _(సాణమయ్క, అన్నమయ కోశము 
లకు నిరంతేరము వెలుగు (ప్రసారము గావింపబడిన వ్యక్తికి మాతమే 
ఆమె ధర్మాచరణము గోచరించును, ధృతరామ్హుడు, దురో్యధనుడా, 
దుళ్ళాననుశు, కుకు నక్షుని మొదలగువారు అటువంటి బుద్ధి యోగము 
"లేకుండుటవలన అమెను అవమానింపబూనికి నడా బుద్ది యోగము 
నందు జీవించు భీష్ముడు, విదురుడు గాంధారి, కుంతి, ధర్మరాజు 
యిత్యాదులు ఆమెసు ధర్మమూ ర్హిగా గారపించి ( చేమించిరి, అపరిశుద్ద 
మైన మనస్సుతో పరిశుద్ధమయిన విషయములను అవగాహాన చేసుకొన 
"లేము, పరిశుద్ద విషయావగాహానమునక్రు సరిశుద్ధమైన మనస్సు అత్యంతె 
అవశ కము, ఇరంతర విశ్వ పే/మయందు బీించువారు మాతే 
(కాపదీజేవి | పవర్కన యందుగల ధర్మసూత్ష్మములసు అర్థము చేనుక్రొ 
నగలరు, అట్టి అవగాహన లేనివారు ఆమె హ్రావర్హ నను సమర్టించిననూ, 
తూలీనాడినను గు)డ్డివాని కనురెప్ప తెరుపుమాతలవతె నుండును, 

గురుదేవులు (శీ) ఎక్కి. రాల కృృష్టమా చార్య దివ్య స్పర్శ 
కలిగి మహా ఫారతమునందలి (చాపపై పస గూర్చి సోదరుణ, 
చృకపాణిరావు చేసిన పరిశోధన (పశంసనీయము. ఈ పరికోధనయందు 
మాష్టరుగారి భావపరంపర చోటుచేనుకొనినట్టుగా దృగ్గోచర మగును. 
పరిశోధనా (పయత్న మునందు సోదరుడు చక పాణిరాపు పొందిన దివ్యాను 
భూతియే అతనికి దక్కిన ఫలమని నా భావన, ఇతర ఫలితములు తా 
“త్కాలికములు, ఇట్టి పరిశోధనా రచనలు సోదరుడు చడ పాణిరావు 
మన్నీష్క-మునుండి - కోకొల్లలుగా "తెలుగుజూతికీఅందవ లెనని మాష్ట్రను 
గారిని పాగ్థినూ ఎం = కంభంపాటి పార్వతీ కుమార్‌, 
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పుణ్య వి థి 

“కృత మెణు (గుట పుణ్యము 444.౭. ల అదికసీస ధర్మం. ““ఆం్మ ధమహాభార 
తమూ - (దౌపది, ఒక. ఐతిహాసికవి శెషణ” అనే ఈసిద్దాంత వ్యాసం ఇలా రూపొంద 
డానికి పత్యక్షంగానూ, పరోక్షంగానూ ఎందరో మహానుభావుల అండదండలు నాకు 
అందాయి. వారిలో ముందుగా పర్కొ_నదగినవారు నా పరిశో ధన పర్యవేక్షకులై న 
డాక్టర్‌ లకం హాని చక వరరావుగారు. ఉదారహృదయంతో నన్ను _పోత్సహించి, 
మార్గదర్శకత్వం వహించి నన్ను పట్టభ దుణ్ణిచేసిన వారి సహృదయత కు నానమస్సు 
మాంజలులు. వారి “ఆమోదం' వారి సహృదయతకు పతిబింబం. 


మహో భారతాన్ని ఒర (గంథంగాకాక జీవితకావ్యంగా అధ్యయనం చేయడం 
ఎలాగో నాకు బోధపడింది డాక్టర్‌ మోసెదేవి కృష్ణ స్వామిగారి సాన్నిధ్యం వల 
వారి *భారతం _ ధర్మాదైత్వం" |గంథానికి నేను |పత్యక్షర సాక్షిని _ | పత్యక్షసా 
కనీ అయితే వారు నాయీ! గంథరచనకు అంతరంగ సాక్షులు. పూజ్యగురుదేవులు 
ఎక్కిరాల కృషమాచార్యుల వారి “వెలుగు' ను ఏకొదిగానెనా నేను దర్శించగలిగానం టే 
ణు ఎ *% 
ఆపుణ్యమూ, పురుషార్థ మూ కృష్ణస్వామి గారివే! 


_పకృతిలో (ప్రతిదీ కాలగర్భితం* దేనిసమయం దానికి ఉంటుంది. ఆలాగని 
మనం ఆకర్మణ్యులం ఆయిపోయామో అవకాశం మనచేతులు దాటిపోయి మరొకర్ని 
వరిస్తుంది. అప్పుడింక చేయ గలిగేది ఏమీ ఉండదు - ఈ విషయం నాకు నిరంతరం 
గుర్తు చేస్తూ, ఈ [గంథకర్తృత్వగౌరవం నాకు దక్కెలా చేసినఘనత మా , శీమతిది. 
ఈజ్జానయజ్ఞంలో ఆమె అక్షవాలా సోమిదమ్మ! 


మహాభారతం మీద ఎన్నో విమర్శ గంథాలు వచ్చాయి. సుమారు పది 
సంవత్స ౫ లుగా దొరకిన దొరికినట్టుగా చదువుతూ వచ్చాను. ఆసంసా్కారం ఈ 


(గంథరచనకు ఎంతగానో తోడ్పడింది. మహాను భావులైన ఆయా | గంథకర్తలందరికీ 
నేను ఎంతగానో బుణపడిఉన్నాను. బుషిబుణం అంటారు బహుశా అదేనేమో! 


“ఐతిహాసిక విశేషణ” అనేది మనవిశ్వవిద్యాలయాలకు మదీ నూతనాంశం. 
_్రీమతి ఇరావతీక ర్వే గారి “యుగాంతం తెలుగు అనువాదాన్ని నేను ఈమధ్యనే, 


ురకరటురురునననునుయురంయయుదంతయయుంంంంకురరురురండునరుడురునుంందదయురురురం దలు 


అంటే, నా సిద్ధాంతవ్యాసరచన పూర్తయి, డిగీకూడా వచ్చేశాక, చదవగలిగాను. 
ఆమె విశైషణ హో చాలాబావుంది. కాకపోతే, ఆ్మగంథ్యప భావం నో (గంథంపె పు ఉండే 
అవకా కాశంలేదు. అసలు మాదృక్పథాలే వేరు. కాగా, ఈ విధమైన పరిశోధనకు తెలుగు 
ట్రై ఇదే తొలి పయత్నం. నాకృృషిని (పశంసిస్తూ మాపర్యవేక్షకుల్ని , ss 
విద్యలయాన్ని అభినందిస్తూ చక్కని 'నివేదకలు పంపిన పరీశాధికారులకు నాకృత 


జ్ఞతలు. 


"ఇందులో నేను | పతిపాదించినవి మహత్తరమైన విషయాలని నేననను. కాక 
పోతే, ఇంత. సులువుగాను, సూటిగాను ఇతిహాసాలను దర్శించడమనే పద్దతి మాతం. 
ఈనాడు కొరవడిందనీ, ఆ గంథాలమ మనం చదువుకో వలస్తిన విధంగా నదువుకోవడం 
లేదనీ మాతం గట్టిగా చెప్పగలను. ఆలా స. నేనిప్పుడీ (గంథం (పచురించ 
తానికి త కందక పడుకున్నాను. 


చె చై వాను గహమూ, రాజాదర ణా నాయీ! పయక్నానికి అండగా ఉన్నాయ 
నడానికి నిదర్శనం శీమత్తి రుమల తిరుపతి దేవస్థానం వారు, తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం 
వారూ ఆరికంగా ఈ గంథ [పచురణకు కోడ్పడటమే. ఆయా అధికారులకు నాకృత జ 
థి — | ళా 
తలు తెలుపుకొంటున్నాను. 


పూజ్యగురుదేవులు మాస్టర్‌ ఇ. కె గారి దివ్యస్మృతికి అంకితం చేయబడిన 
ఠః (గంధాన్ని ఆమూలా| గంగా చదివి, ఆనందించి, తమభావాలను నాతో కిలబోసను 
క్ట a మాన్యసోదరులు, జగద్దురుపిఠం, ఆంత ర్జాతీయవి భాగానికి అధ్యక్షులు అయిన 
(శ్రీ కంభంపాటి పార్వతీ కుమార్‌ గారికి నా నమస్సుమాంజలులు 


| గంథంలో నేను పతిపాదించిన విషయమంతా పతిబింబించెటట్లు అర్ధ వంత 
మైన చక్కని ముఖచి తాన్ని సమకూర్చి పెట్టిన కళాతపస్వి చిరంజీవి రూచిసాయి 
శంకర్‌కు నా కు భాశంసనలు. ముఖది! తాన్ని అందంగా ముదించియిచ్చిన గౌతమి ఆప్ట్‌ 
గెట్‌ ప్రింటర్స్‌, రాజమం డి వారికి ధన్యవాదాలు. 


అందరినీ మించి పేర్కొనదగింది ఈ అక్షర యజ్ఞంలో (పముఖప్యాత 
వహించిన ఆత్మీయులు వక్కలంక వేంకటిళ్ళష్టారావు గారిని, ముుదణ కార్యాని 


ఇహ 
న. 
వ్యాపారంగాకాక యోగసాధనంగా నిర్వ హిస్తున్న ము దాతపస్వి ఆయన. ఈపుస్త 


కాన్ని అచ్చువేసి యివ్వడమే తన అదృష్టమని భావించిన ఆయన సహృదయతను 


వంకలు ఆరటం రం ర యు రురు యయ యులు 


agua jue fu tuiesetagerlutuintetstuusatateutnutututen?epntutuntutn ape ueratutuetu(lpntatn 
ఎంతని | పళంసించను? సర్వబాధ్యతలూ తనవిగా ఎన్నోవ్యయ |ప్రయాసలకులోనై. 
ఈ (గంధాన్ని సర్వాంగ సుందరంగా తీర్చిదిద్ది సకాలంలో ఆందించిన వారి మంచితనా 
నికి నా జోహారులు. వారిశ్రీమారుతీ (పెస్‌లో ఈ యజ్ఞంలో యథాశక్తి వారికి తోడు 
డిన కార్మిక సోదరులకందరకూ నా ధన్యవాదాలు, 

ఈ (గంథావిష్క రణ జనవరి గురుపూజా మహోత్సవాల్లో వై వె భవంగా జర 
గడం నా అదృష్టం. దివ్యపురుషుల సన్నిధిలో ఈకార్య కమానికి ఏర్పాటుచేసి సహక 
రించిన జగద్దురుపీఠం కార్యని గాగహకవ వర్షానికి నా కృతజ్ఞతలు 


సన్వే భ౦దాణి పశ్యంతు! 


వాడవల్లి చృకపాణిరాపు 
మాసర్‌ కుటీర్‌, 
ర 
కొంకాపల్తి, 
అమలాపురం, 
1-1-1990. 
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రరుయదతడుంతపడుందదుదుడుడుడదడుడుడడుడత్తదడయయతంయదుదదడుడుయరదుతుద 
క్ర ఇగాము ఖం 
గ్గ న్‌ ౯9 - న 


చేను మొదటిసారి Paul Gauguin (పాల్‌ నోచేన) 
యొక్క *The Yellow Christ’ వర్ద చి తం మూసినప్పుడు ఒక 
విలక్షణమైన ఆనంద సారవశ్యం కలిగింది. “మనభారతీయ కళా (ప్రమా 
గాలకీ (art-values ) నన్నిపాతంగా వున్న ందువల్ల అచితం అంతటి 
అనందాన్ని యిచ్చిండా' అని నాలో నేను (పక్నించుకొని సధై_న 
సవమాభథానం కోసం వెదుకులాజేను. అయితే పాశ్చత్య కె (ఏమా 
ణాలతో రచించబడిన ఎన్నో చి(కాలు కూడా అంతకుముందు నాకు 
గొప్పఆనందం కలిగించాయి, అందువల్ల అవికారణం కాదని తెలును 
కొన్నాను. 


అబొమ్మలో శిలువపై నున్న (క్రీస్తు చ్మితం ముందు ముగ్గురు 
(గామోణ(స్ర్రలు మోకరిల్లి (ప్రార్థన చస్తూ ఆంటారు, బొమ్మలోని 
కొండలు, చెట్లు చదునుగా చేయబడినట్లు (flattened-out) గా 
ఉంటాయి, అందులో ఉపయోగించబడిన (పథాన వర్ణ ౦ పసుపు పచ్చ. 
ఆ కళాఖండం జానపదక ఫోకి అత్యంత నన్నహితంగా క అయి'ే 
సామాన్య జానపద కళక్షి ఆ చి తానికి ఒక (పబలమైన వ్యత్యాసం 
ఉంది. ఏ జానపద కళా రూపమైనా ఆ మేరకు ఆ జాతి శీలాన్ని 
(ethos) సుస్పష్టంగా ఆవిహ్క-రి స్తుంది. ఎందువల్ల నంశు జానసదక శలోకి 
_సష్పయొక హృదయం స్యచ్చగా సర జతగా (పవహాస్తుంది. (నష్ట 
స్వానుభవాన్ని యథా తథంగా వ (పలోఖాలూ "లేకుండా తన కళా 
రూపంలో మాపగల సరళ మనస్కుడు (simple-minded ). అందు 
వల్ల చ ఆ కళెరూపంలో ఆజాలి చె వై_తన్యం నిసర్త సుందరంగా (_డిఫలి 
స్తుంది. కాని గోగన్‌ విషయంలో అలాకాదు, 'ది యెల్లో కే క 
చ్మితంలో (పార్థన చేసుకొంటున్న (స్ర్రీల అనుభవాలకి, విశ్వాసాలక్‌, 
సామాన్య బుద్ధికి, దృ మాత్రమే గోగేన్‌  (వాణంవోసీ రూపం 


యుుపరురపదదదదదుదన రదదడుడుదంయుదదంందదదంంందయదుదదందురుదుం మట మందురు న 
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యిచ్చాడు; అంతేకాని తన' స్వంత అనుభవానికి రూపకల్పన చెయ్య 
"లేదు. నిజానికీ, అప్పటికింకా అతను సాధకుడి. తన ' అనుభవ, విశ 
సాలేమిటో, అసలు తనేవిటో తరువాత తాహీతీ ద్వీపంలో కా 

తపస్సు చేసి రసనిపష్పుత్సి పొందేవరకు గోగోన్‌ దర్శించుకో లేకపోయాడు, 
ఒక కళాకారుడి, బౌద్ధిక వృక్షం భావాకాశంలోే. ఎంత ఎత్తుఎదిగినా 
దాసి చైతన్య మూలం సమాజ మృత్తిక లో స్థిర(పతిస్ట.త మైఉందన్న 
(హీ పొంపులోంచి ఆ మృత క. ' జీవలత్షణోలని అవగాహాన చేసుకొని 
ఆవిష్క_రించుకోగల శ కిలోంచి అతడి స జనాత కత పుట్టి పెరిగి పూర్ణ 
రాసం దిద్దుకోవాలి, అప్పుడే అది es సర్భసంక్నేమాన్ని కలుగ 
జేస్తుంది. 


ఏ కళాశకారుడై నా అతనిలోని కళాకారుని గురించుకొనిః 
(గహించుకొని తన'వ్య క్షి”ని ఆ కళాకారుడిలో లీనం చెయ్యడానికి 
వాదన. నలి అ సిద్ధించిన తరువాత ఆ “తనని” అత్యంత సువిశాల గంభీర 
సమాజమై తన్యంలో సంలినం చేసుకోవడానికి సాధన . చేస్తాడు. అటు 
వంటిసాధనలో పూర్ణ సిద్ధి పొందిన. ఎందరో మహోనుభావులు అమూల్య 
శాశ్వత నిధులని మూనవజాతిపరం చేని వెళ్ళిపోయారు. అటువంటి 
నుహితాత్మ్నులలో క్ష ద పాయనవ్యాసుడు ఆద్యుడు, ఆయన 
సార్వకాలిక మైన, సార్యబేశీయ మైన “నిరంతర మానవుడిని (గహించ 
గలిగాడు. అందుకనే మహాభారత మహేతిహోనం అన్నినంకుచిత పరి 
మాణాలను దాటి చేశ కాలాపరిచ్చిన్ను డైన ఆ నిరంతర మానవుడి 
సొత్తు అయింది. సాహిత్యపరంగా. బాణోచ్చిష్టం జగత్సర్వం అని ఎలా 
అనుకుంటావో అడే విధంగా "మొత్తం మానవజాతి జీవన పరంగా 
'వ్యాసోచ్చిష్టం జగత్చర్వ౦*అని ఎంతో తాదాత్మ్యంతో చెప్పుకుంటాము, 
మహాభారతాన్ని ఆంగ్ల చి తంగా సిర్మిస్తున్న సీటర్‌ (బూక్‌ బే 
భెవాన్ని దూర దర్శన్‌ ఇంటర్యూలో ఇృగీవల వెల్లడి చెసారు. వ్యాస 
భారతం పట్ట ఆయన అవగాహన అంతే గాఢమయినది, సమ్మ గమయి 


juju nistelnusuatuau urna? suture strut nuttatutututt uate atr? une రురు 





నదీను. వ్యాసుడు [తిమూర్త్యాత్మకపడు, నిరంతరవర్హమూాన “కాలంలో 
వుంజేవాడూ, అుదువల్ల చిరంజీవీను. కనుకనే ఇంతటి సార్వజనీనమైన 
మ ేతిహోసాన్ని అంతటి దశ్లతతో విసిర్మించాడు. మన క వ్మి తయం౦ 
వారి మాటలలో చెవ్పాలంకే అతడు “సూరిచేతో రుచి రాబ్ద బోధనర 
తుడు, "వేదమయుడు, అఖిల మునీందాద్యుడు, ధర్మశ రీరుడు, ఆగమ 
పుంజ పదార్థతత్త్వ నీస్పంశయ కారుడు ని ర్యాణదాన (కియా నీలు 
డూ”ను, ఆం ధమహో భౌరత కర్శలన కవి తయమువారు “*తయీ 
మూర్తి అయిన వ్యాసభ గవాను”' "లే! 


ఇటు గురుకృప, అటు వ్యానాన్ముగహం, ఈ రెంటికీ తోడుగా 
సజ్జన సాంగత్య పేరణ, వీటన్నిటికీ ఆధార భూతమైన ఉత్తమ 
సంస్కారం కలిగిన వావవల్లి చక్ర పాణి రావుగారు బుణ(తయాస్ని 
తీర్చగల ఈజ్ఞూన (కతువుని నెరవేర్చారు. భార లేతిహాసం వంటి మహా 
ఉగంథాలు చదివి కథా భాగాలని సశమంగా అవగతం వేసుకోవడం 
ఒక భాగమైతే వాటిలో అంతర్యాహీనిగా (ప్రవహిస్తున్న సనాతన 
ఆర్ష చైతన § (సోతస్వి నివి చదువరి తన నిజజీవనకేదారంలోకి (పవ 
హింపచసుకున్మి యింకింప చేనుకో గలగడం ఒక మవాత్తరవరం, దాని 
వల్ల కాలస్థల (పమేయాల సం కెళ్ళలో (chains of spacio-tem. 
poral dimensions) చిక్కు-పడిన వ్యక్తి క వాటినుండి బయటపడే 
మార్లం తమ-చుకుంటుంద్రి. కాం మహా గంథాలు మనం మన పరిమితే 
బుద్ధితో చదివి అర్ధం చేసుకొనే సామాన్య పున్నకాలు శావు. మన 
దీక్ష అనుర క్రి, శకి, (పపత్తులను బట్టి అపార కరుణతో అవే మనకీ 
తమ ఆత్మను (పకాశితం (reveal) చేసాయి, చ్మకపాణ్‌గారు తమ 
స పాండిత్యాన్ని, ఇతర లౌకిక సంకేతాలను వదలి 
పెట్టి కవలం గురుతిశసువుగా “వాంసాయ విష్తువూపాయ” అసి మననం 
చెస్తూ కృష్ణ వేదధ్యానంతో పంచమ వేదాధ్యయ నంలో _ చేతులు 
ముకుళించి వ్యాసభ గవానున ఉపాసిం చారు, 





ఆయన బాదరాయణ ఆరాధనా ఫావం ఎటువంటిదంజశు 
“కవిర్మనీపీ పరిభూః స్వయంభూ” అన్న ఈశోక్షిని కవిపద నిర్వచన 
వాక్యంగా సంభొౌవించి డానికి వ్యాస భగవక్చాదుని ల గ లగా 
అవివమ్మ_రించ గలిగినటువంటిది [పుట 24 |. ఆ ఉపాసనా ఫలితంగా 
నికీ తచిత్తుల భారత సంహితకి పుండరీకాక్టుడై న వానుదేవుని (పకటా 
రంగా దర్శించారు. ఆ వాసు దెవాను_గహానిద్ధిగా (డాపది తత్త్వం 
(గహించగలిగారు, ఎర సమన య క్తి, సమ్యక్‌ దృష్టి, నిశిత బుద్ధి 
ఆర హృదయము ఉంశుతప్ప భారతంలో _దౌపది పా(తేని అర్థం 
చేసుకొని ఆమెను గురించి ఒక _(పామాణిక గంథం వెలువరించడం 
అసాధ్యం. ఆమె జీవితమంతా అంతటి విలక్షణంగాను, అసాధారణంగాను, 
నసామాన్యసమన్వ య బుద్ధికి అతీతంగాన్కు లోకో త్తరంగానూ నడిచింది. 
చక్ర పాణిగారు అటువంటి _గంథ రచనకు తగిన మెలశ్షణాలు కలిగిడంత 
టమే శాక (పత్యేకంగా గురూపదిష్టపథగమనై కరతిదీవితో జీవన మంది 
రాన్ని కాంతిమయం చేనుకున్న వారు. అందువల్ల నే ఈ (గంథంలో 
మొదటినుండి చివరి వరకూ అనేక సందర్భాలలో సర్వజనా మోదక ర 
చున కొన్ని గుప విషయాలని బహార్షతం చేయగలిగారు. కృప వేద 
రోదసిలో బాదరాయణవో్యమనౌకలో చక్ర పాణి చోదకులు _డౌాపదీ 
దివ్య తేజోమండలంలోకి మనలను తీసుకొని వెళ్ళి కొన్ని రమ్య 
రవాస్య సుందర లోకాలని అన్వేమ్‌ంప జేసి, కొన్ని నవ్య సీమల 
తెరలు తొలగించారు, అయితే మన అన్వేషణకి “ఐతివాోనిక్ర వి శ్లైమణ” 
అనే ఒక ఆదర్శమూ, తద్వారా ఒక అర్థవంతమైన అవధి ఉన్నాయి. 
వాటికి అనుగుణంగానే మనరమణీయ పయాణం సాగుతుంది. ఇతి 
హోసాన్ని ఆయన సాకూతంగా ఇలా నిర (చించారు: 
TE ఇలిహోనం కేవలం చరి(తకానదు. ౨౨4౨౨౬ 
జరిగిన సంఘటనల వెనుకటి శాశ తమైన సృ ధర్మాలను ఆ సంఘట 
నలతో అన్య యించి వరాపుతుంది ఇతిపహోానం. . పట్లు టను ర 


చరిత సన్ని పెళాన్ని సంబంధిత వ్యక్ళులకి పరిమితం చేస్తుంది. అతిహోాసం 
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సన్నివేశానికి విశ్వజనీనతను ఆపాదిస్తుంది” [పుట 75] 
తరువాత ఇతిహాస తక ఇలా వివరించారు: 


“ఒడ్డును తాకే (పతితరంగమా జలాశయ గర్భంనుంచే 
ఆవిర్భవిస్సు న్నట్టుగా భౌతికంగా కనిపించే (సతి సన్నివేశమూ ఆంతర 
లోకాలనుంచే రూపుక ట్టుకుంటుంది. అందువ శై ఇతిహాసాల్లోని కథ భాతి 
కలోకానికి మాత మే ఎక సన భౌతిక లోకానికి మూల 
యైన ఆంతరలోకాలకు కూడా సంబంధించి ఉంటుంది. వ్యక్కుల 
(పవర్శనా, మనః(పవృత్తులేకాక _ వారి అంతోకరణ | పవృత్తులు 
ఆశ్మతత్త గ్రముకూడా “ఇతిహాసంలో (పతివింబిస్తాయి,. ఒక్కమాటలో 
చెప్పాలంటే. మానవుడు అహంకారంనుంచి పరిశుద్దుడెన తరువాత 
(బువి.త్వానిన్న పొంది) (పకృతిలో వ విశ్వతత్వాన్ని. క దర్శించ 
గలుగుతున్నాడో అడే విశ తత్వాన్ని బారి (తేక సన్నివేశాల్లో గూడా 
దర్శించడ మే ఇతిహాసం, 

“సమ స్హ స్త విజ్ఞానమూ వేదంలో ఇమిడి ఉన్నట్టుగానే ఇతి 
పాసంలోనూ ఉండటంలో అశ్చర్యం లేదు.” (పుట 9) 

వ్యాసత_త్త్వ దర్శనానుభవ స్పర్మాలేశం "లేనివారు అనగలి 
గిన మాటలు, కావివిం 


చక్ర పాణిగారు ఆయన వ్యాసంలో (చాపదిని కారణజన్ను 

రాలు, ఉదా త్తకీలవతి ఉత్తమ సంస్కార, మహో సౌందర్యరాశి, 
అమలేజన్విని, అపూర్వ మనన్విని; అసాధారణ డర్‌ అవ్యయ (స్త్రీ 

చ .తన్యశ క్కి క్ర, యుల కి గా తాము దరించి పఠితృహృదయ 
సంస్సందంగా వెలార్చారు. వివిధనాదాలని, భేడాలని గాఢంగా పరిశీ 

లించి తన భావాలని (సకిపాడించిన తీరు వారి సమ్యక్‌ దృశ సూత్ము 
సమన్వయ కాళలానికి తార్మా-ణఇం. పాంచాలి పంచభ ర్హృత్యం, 
సాలాయని అసాధారణకామం విషయాలలో ఆర్ష ధర్మబద్ధమైన వారి 
వివరణలు స్పష్టీకరణలు, ( పతిపాదనలు, నిర్ణయాలు, పాఠకుడిని ఎన్నో 
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వ(శీ భావాలు (prejudices), అపర్యాప్త్రు ల (inadequacies) నుంచి 
విమూకికుల్ని చేయడమే కాక కొన్ని గహన ధరా లని విడమరిచి చెప్పి 
ఇటువంటి జటిల విషయాలని సరిగా అర్థంచేనుకోవటానికి అవసరమైన 
సమ[గధృక్పథావ్ని పాఠకుడికి అందిసాయి, 


వ్యాసంయొక్క- బాహ్యా రూపాన్ని పరిశీలి స్తే (గంథనామం, 
విషయ సేకరణ, వ్యాస (ప్రణాలిక, , అధ్యాయ నామకరణం, వ స్తుసమర్పణ 
బ్రకాది (గంధ శరీరానికి చెందిన ఉత్తమాంగ, గం ఉపాంగ్య 
సూత్రూంగ నిర్మాణం a నేర్పుతో అర్థవంతంగా సాగింది. వా 
హృదయ గతరమ్యవార్శ్య జ్ర స న అవలోకించాలం యే 
స్వయంగా వ్యాసం ఆమూలాసగం చదివి తీరవలసిందే, చదవనూ 
చదువుతారు, (గంథృళ్తె లికూడా అటువంటిది. నావంటి నాన్‌ స్పెవలిస్ట్‌ 
హృద్యంగా చక్కని నవలలాగ చదువుకోవటానికి పీత లైను సరళమైన, 
సుగమమైన మెత్తని శైలి, ఇంతటి మంచి విషయాలు, ఇంతే చక్క-ని 
భాషలో అందరికీ అందుబాటులోకి రావటానికి (పత్యక్ష, పరోత్ష 
కారక్కులె నవారందరూ మహోానుభావులే. వారందరికీ నావంటివారం 
దరూబుణపడి ఉండవలసింబే. చకవాణిగారు యిటువంటి రచనడ్యా రా 
తాము బుణవి క్లులె నాబోటి వారిని బుణ గ స్తుల్ని చేస్తున్నారు. కాని 
ఇటువంటిబుణం స్వ చ్భాకారకమైన దే కనుక ఆయనవంటివారు 
ఎం తేనా ఇవ్య దగింది, నావంటివారు ఎంతే నా (గహించగలిగిందీను_ 
న. ఎంతో ఆనందదాయకంగా! 


సంక్షి ప్పంగానై నా రెండ్కు మూడు విషయాలు చెప్పకుండా 
ముగించలేను, అందులో మొదటిది ఈ(గంథ ము దణావకాశం నాకు 
లభించటానసికి కారకుడైన mag స్నేహితుడు, (పాణమి(తుడు 
(శీ చేవరకొండ (శ్రీసివాసరావు, చ్యకపాణిగారి సహోద్యోగి, మి్యతు 
డూనూ, నాకు ఫోన్‌చేసి పిలిపించి అమలాపురంలో చక పాణిగారికి 
పరిచయం ' చేసాను, చక పాణి, గారు వారినె నై పునుంచి వివరాలన్నీ నాకు 
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srisnturugutetutufrtntesjostslusatetntafRnstst ల. 
చెప్పి నానుంచి వారికీ కావలసిన, వివరాలన్నీ అడిగి తెలుసుకొని వారి 
(గంథాన్ని మా మారుతీ (పింటర్స్‌లోనే ము_దించటానికి తత్‌ క్షణం 
నిర్ణ యం తీసుకొబ నాకు సంపూర్ణ స్వేచ్చని యిచ్చి సర్వ భాధ్యతలూ 
_నావ్వై పెట్టారు. మా (వెస్‌ కొవర్కర్‌ - మిత్రుల 4 సంపూర్ణ  ససాయ. 

నహకాశాలవల్ల కృష్ణా దేశాన్ని క్ష సంకల్పం మేరకి కృప సహో 
యంతో పూర్తి చేసాను. ఈ (గంథనంబంధమైన ఏవిషయమైనా క్ళప్ల 
మయ మే. (చౌపద్ర అసలు పేరూ కో పె! చక పాణిగారి గురువర్యులు, 
వారి పర్యవేక్షకులు, వారిమియులు, వారు, చేను అంతా అందరూ కృప 
మయమే! స సన్వేసర్వ తా వైష్టవ లేజం, చె ప్పవీఓజం వి _స్తరించుకుంది. 
ఈ(చాపదికి కన్నతెం(డీ చశ్రపాణిగా శే అయినా సుమారు తొమ్మిది 
మాసాలుగా నాదగ్గర తనకు నచ్చిన ముద్దు ముచ్చటలు తీర్చుకొని 
మనోహరంగా క పెద్దన వీరంటాసికి సిద్ధవకాతున్న ఈ 
చిన్నారి తలి ల్లి మాద నాకవర్పడ్ల (పేమ క్లో కోక ద్యయంగా రూపం సంత 
రించుకొంది. ఆమెకీ సాయందలి (పీతి తక్కు_వదికాదు. ఈ సర్య్వాలం 
కరణ సవాభాగ్యం నాకు కలగటానికి ఆమె అవ్యాజ పేమే మూల 
కారణం, 


కృష్ణార్పణం హావిః కృషః కృప్తాగ్నా కేన హుతమ్‌ | 
కృష్ణో హీ తేన గంతవ్యం  కృష్ణకర్మ సమాధినా || 


ct (శ్రీ పుముహూతికా. ష్‌ 
18_6_9, శివాలయం వీధి 


90_12_1989 ; 
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అధ్యాయం ఒకటి : నేపథ్యం 


1. 


లి 
లి. 
4. 
ర్‌ 


కథా వి సీర సలిలం కారంచేదం మహ్మాహదం 
2 ర అ 


వ్యాసాయ విష్ణురూపాయ. 
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aM EE 69 09 ౯ 
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ఐతిహాసిక విశషణ 
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11... బెడిసిన తం్యతం. 

12. సమరాంగణ సౌందర్యం ! 

18. సమాధాన పర్వం 
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న న. నరం 
ఆం|ధమహాభారతమూ - (దౌపది 


ఒక్‌ అతిహాసిక విశ్లేషణ, 





ప్రక: 1. కథావిస్తిర్షనలిలం కార్లం చేదంమహాహదం i 


(శ్రీ) మహాభారతం స్ట్థాలదృష్టిక్‌ ఒక గో(తక లసహా వృ త్తంతంగా 
కనిపిస్తుంది. : సాక్షాత్తూ జనమేజయ మహారాజ వ్యాస మహర్షిని ఆ 
మహేతిహాసాన్ని తెలుపవలసిందిగా వేడుకొంటూ, ఎ గోతకలవా 
మేల పుకు నని (పఠ్నించాడు, 
పాండవధా ర రాష్ట్రులు అపార పరా కములు, వ్యాస ఫీష్మాది 
కురువృద్దులు రాజ్యాన్ని పంచియివ్యగా ఎవరిపంతువారు పాలించుకొనక 
వారు “పం 'ధృతిచెడి” (పజాత్షయక రంగా జెబ్బలాడుకొన్నారు, 
పెద్దలే నవారి మాటలు వారు పాటించలేదు _ అనేభావం జనమేజయుని 
మాటల్లో వ్య కేమవుతుంది. అంచే కాదు, న్యాసభీషా దులు సమస్తం 
తెలిసినవానై. ఉండీ, వారిని పాగింస ేకపోయార సి కూడా ఆమహో రాజు 
అనుకొన్నాడు, వ్యాసునితో అతడు పలికిన మాటలు ఇవ్‌ ; 
“పతితో మారును భీస్మాది కరువృద్ధ 
రాజులు నుండి భూరాజ్యవ్‌భవ 
మెల్ల విభాగించి యిచ్చినం దముతమ 
నృత్తుల నుండక. పిట మాతరం 
ధృత రాష్ట్ర నందనుల్‌ ధృతిచెడి వా “రేమి 
కారణంబునC (బజాత్సయము గా 
భార తేయుద్ద మపార పరాకముల్‌ 
er మా పంపు, సేయ వైరి. 
మజిల్‌ యొజిలి వారి నేటికి వారింప, నిట్టి గో(తకలహా చులపుక్ణై 
దినికల తెజింగు జెలియంగ సానతి, యిండు ss సన్ఫ్మునింద వంద్య!” 


: I ఆర మహాభారతము _ ఆడి _ లె _ ర 
DODO TOTTI ODDITY FIT 


2 ఆంధ్రమహాభారతము _  |దౌపది. _ఓక ఐతిహాసిక వ్యిషణ, 





పర ళన అయిన వ్యాసమహర్షి జనమేజయుల్లే, తద్వారా 
లోశాన్నీ అన్ను గహింపదలచినవాడై తన పతన. న 5 వై శంపాయనుల్లి 


తాను రచించిన . జయుతిహాసాన్ని ఆ రాజుకు వినివించవలసిందిగా 
ఆదేశించాడు, 


వె శంపాయనుడు ఆమహగి కి నమస్కరించి, విద్వాంసుల 
sa యె 
అన్నుగనాంపొంది, భారతాఖ్యానాన్ని వినిపించడం మొదలుపెట్టాడు, 


ఆ భఛారళాఖ్యానం కమనీయ మైన ధర్మార్థ కామ మోశ్షూలకు 
సాధకం, ఆస శక్తి తో వినేవారికి అభిమతశుభాలను ఇస్తుంది. రాజులకు 
రాజ్యూఖివృద్టీ, సొత్యాభ్యుదయనూ కలుగ జేసే (పఫావం గలది. అనేక 
జన్మలకు చెందిన సమస్త పాపాలనూ హోగొట్టగలిగిన సామర్ధ్యం దాస్‌కీ 
ఉంది. అలాగని దానిలో ఊహోవోవాలు ఉన్నా యనుకోవడానికీ వీల్లేదు. 
అది “సత్యవా కృబంధము” : శతసహ స కోకాలు గలిగి సర్వలోక 
పూజ్యమై, బుధనుతుడై న వ్యాసమహాముని చే రచింపబడి భారతవిరుల 
సద్దుణానుకి జ నాలతో విలసిల్లే ఆగాథ నానా వెద వేదాంతవిద్యాయు క్క కం. 

అరక వరి ,ంచబడిన భారతవీరులు సామాన్యులు కారు, వారు వినుత 
పరా క్రములు, ధృతవి'పెకులు, సత్యసమన్వితులు, యనోధనులు, 
కృరరలు ఆ త్తిములు, ధర్ముపరులు, వ రణాగతానుకంపనులూనూ.] 


అలాంటి మహానుభావుల చిత కనుకనే దానికి అంతటి 
ఇతిహాసగ రవం, 


లోకంలో డాయాదు.లె న అన్నదమ్ములు ఎంతమంది కలహీించు 
కోవడం లేదు? వారందరి చరి తేలూ, (గంథస్థమై మాన్యతను వొాందడం 
లేదు గడా! కురుపాండవుల చర్మితకు మ్యాతేం ఇంతటి మహ త్త మూ, 
పవి్మితతా ఎందుకు రావాలి? 
1. ఆం్బధమహాభారతము, ఆది _ 8-9, 10, 11 
asegesetuRtatutatetaRrs Ratatat ateatantnatatutetessasefetntaautapusrusntaaltapusesuu a 
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నిదానించి  పరిశీలిపే స ఛారతయుద్దం కొరవవాండన్రలేే పరి 
మితం కాలేదు. బలచదేవ రుక్కులు తపహ్మ, తక్కిన 'రాజలోకవముంతా ఆ 
1 
యుద్ధంలో పాల్గొన్నారు. పదునెనిమిది అశక్షాహాముల స రో 
హశతానోన్యమై”, పదునెనిమిది దినాలు మహా ఘొరంగా పోరాడి 
నాశనమైంది.* 


రాజ్యంకోన సమే ఆయుద్ధం జరిగించనుకొందామం శే, జారిని 
నోయ్‌ దానయ్య వంటి క ర్లుర్ణో కం! అర తంగా 
ఆవరించిన దురొ్యాధనుడు, es పినతెం డి బిల్ల లె న పాండవులు 
తమకు (Fo హం "లేకుండా అయదూళ్ళిచ్చినా న సరిపె పెట్టు 
కొొంటామని కబురంపి తే, 'వాడిసూదిమొన యించుక మోపీనయంతి 
మాగతమైని కటిన రో యివ్యననడం విడూరం కాదా! కృష 
cen cn Ce ర్‌ం 
ఢంతేటివాడు దుర్యోధనునికి ఈ విషయమై ఎంతగా చెప్పినా (ప్రయో 
జనం "లేకపోయింది. 


“కోడం బుట్టిన ఛీమపాష్టల మహాదోర్షర్పుముల్‌ లాంతు లై 
తోడంచుం అవా పత్రం సెందుం జ్‌చ్చి క స 
గూడం బెట్టుదు నివ పాండుసుతులం గుందింపంగా సత్యముం 
ణచాడిరి దప్ప రొకప్పుడుం గిసియ రా బంధుత్వ మెల లొల్ల వో! క 


అని కృష్ణుడు అడిగినడానికి దుకో న్రథనునిదగ్ధర తిన్న నై నసమాభానంవఏది? 


దిగ్విజయం చేసి, మహో వె వైభవంగా రాజసూయం న్‌ర్వ హంచి, 

నకల రాజలోకానికీ సార్వ భొముడై విలసిల్లిన ధర్మతనయుడు చేతకాని 
ls “ఇట్లు బలదేవ రుకుల కిద్దబికును 

గయ్యమునకు సన్నాహంబు గలుగదయె¢ః( 

గాని తక్కు లె నోకమ్మున6 గలుగు ; నృపతి 

కోటి యిరువా(గు నందును గూడె ననికి” త టంట. 
2. ఆది _ 1 _ 69 
త ఉద్యోగ wd a 84 





వాడిలా జూదమాడి రాజ్యాన్ని కోల్పోవడం, అవమానాల పాలవ్వ వం, 
అడవుల్లో ఇడుమలు పడటం, అన్నీ సహీంచి, అవతలివారి ఆంతర్యం 
ఎరిగిడండీ, అధమపక్షం అయిదూళ్ళయినా ఇవ్వండి, సరి పెట్టుకొంటాం 
అంటూ (పాధేయపడుతున్నట్లు అడగడంలో కు చిత్యం ఏమిటి? పరా 
(క మోపజీవ్లులై న పాండవులకు రాజ్యం ఒక రిచ్చేబేమిటసలు? 


వచ్చినవాడు ఇందుడని తెలిసీ తన శరీరభాగాపై న కవచ 
కుండలాలను వమా[తం సంకోచించకుండా కొసియివ్వ గలిగిన దానకీలీ, 
(“దానం వైభూత రక్షణకి _అని యక్షునితో ధర గ్రరాజు) యుద్ధ 
నిర్ణయం జరిగిపోయాక్క, *...కరునకుం బుబ్లును బెలిపీ సహోదర 

ర్‌ం ౯ ఉం) 
స్నేహం బావహించెద నళ్లైన నాహవంబు 'వలని కడంక యుడు 
కుండునె. ..”! అని వచ్చిన కుంతిని కూడా ఆదరించి, అగునుణ్లే తప్ప 
జ ౯౩ 

తేక్కి-న నీ బిడ్డల్ని చంపనని మాటిచ్చి మనిచిన దయార్ల ) హృద 
యుజ్యూ అయిన కుడు అంతటి జననానికి ఎలా ఒప్పుకున్నాడు! 
“క్ర రునితలభారతంి అనిగదా అనుకొొంటాం! అతసికె నా కొద్దిపాటి 
వివెకం లేకవోయిందే! స్థూలదృష్టితో చూసే దుర్యోధనునికి పాండవుల 
పట్ల గల జ్యేషభావాన్ని మరింతగా పెంచి వోషించి, తుదకు అతని పత 
నానికి మార్షదర్శకుడు అయ్య్యాడెగాస ఏమి ఉపకారం చేశాడు తేన 
మితునిక్‌! 

పరమ విజ్ఞా ననిధులై న భమ్మ(దోణాదులు తమజీవితాల్లో 
ఎదురైన ఎన సమస్యలను ఎంతో విజతతో పగిష్క-రించి లోకోప 

ణు దె 

కారం చేశానే! ఈ సమస వని నిజంగానే పరిష్క-రించలేక వదిలా 
రనుకోవాలా? లేక (దుపదుడు భావించిసట్లుగా కేవలం కూటిికే” 
వారు ధృత రాష్ట్రని ఆ శయించి సడివున్నారనుకోవాలా?2 వారు తలచు 


ర ల యయాతి 





1. ఉద్యోగ _ & 56 వచనం, 


2. “కూటికై |దోణభీమ్మలు గుమతి యనక 
తపసుస రెందు కు? ఇత అటే +! ఉద్యోగ - 1 _ 86 
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కొంతే దుర్యోధనుని అకృళతా సలను ఈ ఆపీ ఉండలేకవోయేవారా? ye 
ఉవేక్షలోచే ఆంతర ని ఏమై ఉంటుందో! వోనీ, వారు కల్పించుకోక 
పోగా విపత్సేమయంలో సాహసించబోయిన భీముల్షో “ఇది కోపంబున 
కవసరంబుంగాదు' 1 అంటూ వే తాం కం ఏమిటి? 


పుణ్యం చేసినవారు గ న పాపంచెసి నవారు నరశానికీ 
గద్రావోవాలి! కొసి భారతెరాలో యుద్దానంతరం పాండవ పక్షం వాలే 
కాదు కొరవులు కూడా వ న్నే చేరుకొన్నారని చెప్పబడటం 
వీచి తం. తాకిక దృష్టితో మూస్తే కౌరవులు "తొముచేసీన అకృత్యా 
లకూ, వం నరకానికి పోవతఅసీరక, కానీ అలాజరుగ లేదు. 


కాబట్టి కారవులూ, పాండవులూ లోక ముభోని అందరి 
దాయాదులవంటివారు కారసి, వారిమధ్య జరిగింది రాజ్యసంబంధమైన 
వోరాటం కాదనీ (గహించవలని ఉంది. 

వైశంపాయనుడు జనమేజయ మహారాజుకు పాండవ ఛార్శ 
రాష్ట్రల ఇదకారణాప్ను సం గవహాంగా వివరించే సందర్భంలో కూడా 
స్‌ నాతొ రాజ్యంకోసమని వారు కలహించుకొన్నారన్నమాట చెప్ప 
లేదు. బాలంమాదిగా దుర్యోధనుడు పాండవుల “విపుల గుణోన్నతి 





1. సభా£ _ 250 వచన 

బె “భారత యుద్దం భూమ్మీద జరిగన కారణం కె కేవలం క రుపాండవుల మధ్య చెల 
రెగిన కుటుంబ కలహాలు మాత్రమే / గనుక అతు అందులో పరమగురువై న 
వ్యాసమహర్షి స్వయంగా కల్పించుకోవలసిన ఆవసరం లేదు. సాషాత్తూ నారాయణ 
యివి అవతారమైన (భీకృష్ణుడూ కల్పించుకోవలసిన పనేలేదు. ఒకరి కుటుంబ 
కలహాలతోగాని, వ్యక్తి గత సమస్యలతోగాని పరమగురువులకు, మహాత్ములకు 
ఏమిటి సంబంధము? నుహా భారత యుద్ధం ఒక “రైవ్‌ అరు కో కారణంచేత 'పెలోకా 
లలోజరిగిన దెవతల నిర్ణయం (పకారం ఈ గ్ర భూమ్మీద జరిగించవలసివచ్చింది. క 

--థగవాన్‌ వేదవ్యాస, Vol. Il 
రచన : డా॥ ఇ. వేదవ్యాస, 1.A.5., Ph.D. 
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సె యకి దుర్నయంతో కేడుచేస్తూ వ సడనీ, తరువాత కూడా 
“పాండవుల గుణసంపదలు చూచి నహింఫనోపకి మాయా దూత 
వ్యాజాన ధర్మ జుళ్లో రాజ్య భష్షుల్లి చేశాడనీ స్పష్టపరిచాడు. ! అరణ్యా 
జ్ఞాతవాసాలు ముగించుకొని వచ్చిన పాండవులు “*. . .మునువేండికొనక 
మతి భారతాజి సేయంగ మొననీరి, ..” అం శే, రాజ్యం కోసం వారు 
ఎంత వేడుఫొన్నా (ప్రయోజనం వేకపోయింది యుద్దం తప్ప లేదూ అని, 


సక దుర|ోధనుడిది వ్య క్రీ గతమైన స్వార్టమూ, లోక 
సామాన్యమైన రాగద్వేషాలు కావనీ ఏదో ఒక అతీతమైన శ కి అతని 
న సియం తిస్తూ ఉండగా అస్వ భావానికి లోబడి మాతనే 
అతెడు ఆ తీరున (పవదర్తించాడనీ, భారతంలో స్పహ్థం చేయ బడింది. 


అతనిని స ఆశ క్‌ న్‌ సురిరచిన (ప పసానన కూడా 
భారతంలో వచ్చింది. (గ్ర్రీపర్యంలో 'వుతశోకంతో తెల ల్ల డిల్లుతున్న 
ధృతరాషము)క్లి సమాశ్వానిస్తూ న్యాసమహర్షి , ప. భా 
భూ రాస తీర్చడానికి అవతరించినవాడంటూ, అతడు సకల సజూసంహార 
కారణంబై క ల్యంశేంబున జన్నించినవాడని వివరించాడు. అతని 
స్వ భావాన్ని గురించి చెబుతూ, 


భఖ 


ఒరులయున్న తి సయిరింపనోపం డధిక 

బలు6డు (కోధి శూరత్వసంపన్ను బుద్ధి 

బుద్ధి 7 సెప్పిన మీ్‌నియెడు (నోడ గాడు 

క “పై రంబు విడువడు కార వెం ద! ష్‌ 
తమ్ముండు స కునియుః6 గర్తుండు 

నమ్మానవపటిక్‌6 దగినయనుచరు లతనిన్‌ 

| సమ్మదమునC గలసిననృపు 

లమ్మెయి వారలు వినాశమగు జే లుడుగున్‌. ” 





“తమ్‌ జల్‌ = 12 ముండు. 190 కరకు 





అధ్యాయ ఒకటి ' చరం 7 





కరమ తమ కప్పుల డా మయంగా. 
విమలమ్లత్లీ యిట్లు పిగ్గికి చె న్‌ 
క్ర మున ద్రహింపంగ్గం గాడు. న్లున్లంబ్లున్‌ 
సముచిత మి తేటి శాంతత సుమా! in 


అని అటువంటివార్డి క్రార్డ ణంగా భారత్తయుద్ధం అనివార్యమైందని తెలిపాడు 


సంజయ్లుడ్లు రాయ బైన రానికి వెళ్ళివచ్చి, భృత రాష్ట్ర /నికి 
“చెప్పవలసిందం'తా” చెప్పినప్పుడు ఆ (గ్రుడ్డిరాజు తన సృృవదయపు 
లోతుల్లోనుంచే “, ర శ్రమున ముకుంద్లుని వ్యాక యింపవయ్ల సుయ యతని 
జొచ్చిన (బతుకుదీవ్ర వుం దమ్ములు స్తుతులున్‌" అంటూ క్లొశ్గుకును (బతి 
పమూాలాడు, దురోోధన్గున నన అందుకు ఒప్పువో లేదు. మ. గొప్ప 
వాడై కేకావచ్చును. కానీ అతడు అక్జున్లుని చెలికాడ్డు కనుక అతనిని 
ఆశ్రయించడం షొనగదన్నాడు. అతని మాటలు : 


మ వ అ =... వజ్జగంబుల 


క క ఈ అ ౪ . ఇ 
ఖీ 


న్నిని నొక పెట్ల 1 (మింీనను నెట్టన సము | గావ "ననియు 
స. ముకుందుండన్లు ప్రనుసి నెచ్చలి సొ జెవృలార విందు నిం 
క్ర నతెని నొక్క-బామునకులా డట ర కుఠి నా శయింతుని? 
నారడాది మునులు నచ Sl కూడా అతడు 


ఎంతో తెగనింపుతో 
a నన్ను విధి యే 
మని మును పుట్టించె నట్టులయ్య: శంంగా కీ 
విన జవిగాని పు. వ 


బని గలబే? యుడుగుండింక బహు భావణముల్‌ 3 


అంటూ తిరస me శు 


— 


1. శ్రీ పర్యం కన స TT 

2 ఉద్యోగ 2 22. 

లి. ఉద్యోగ ము 

2800 రిరంరంకు కంకుల యర ర కరికి డం రయ దత 0 క కరర 


క ద దద ద టట ద దా 





8 ఆంధ్రమహాభారతము - | ద్రౌపది ఒక ఐతిహాసిక విశ్లీషణ 
3 50 రం: సం యట 
ఇంక అతని ఆ ప్పమితుడై న కర్టుని విషయం : 

(శ్రీకృష్ణుడు నంధికె హస్తినకు వచ్చి ఆఖరి యత్నంగా 
కర్పునితో జ సంభాషణ me ఆ పంధర్యరలా కర్లుడు 
కృష్షునితో ee 

“ధర్మతనయుండు దాను నా తమ్ము డగుట 

యెటిగెనేనియు Ter ముల 

నటి ట్రై ధార్మికుం సన. పత్యంబుంజ జయ 

ee నాన ప్రతేంబుగ వసుధ కెల్ల క 

“అనుజులు బుత్విజులుగ సీ 

పని యిటు సేయుమని ని వుషదష్టవు గా 

ఏను కురుకుమార పశువిశ 

సనమున రణయజ్జా మతండు సమ్మతిం జేయున్‌ 


“డానం బుణ్యభూమియగు న వము బోంక్లు 
ల ను సద్దతి వడయుదురుగాక...... 71 అని పలికాడు. 


పాండవులు ధర్మపరులని, వారినెనుక (శ్రీకృష్ణుడు ఉన్నా 
డని జెలినీ, తాము వారిపట ట్ల అన్యాయంగా (పవర్తి రిస్తున్నామ = స్పృహ 
తోచే దుర్యోధనాదులు స్వభావానుగుణమైన ఆవేశాలకులోనై , అలా 


— 
తానా 


సు సందర్భాలను బట్టి 


QQ 


అనుచితంగా (పవర రించారు. అనే విషయం 
స్పష్టమవుతోంది. 

““స్వభావనియతేం కర్న కుర్వన్న్నావ్నోతి కల్చిషన్‌”2 అసి 
భగవానుడు చెప్పినట్టుగా, ఈ కారణంగానే న. పూరు నాపోట్యి. మొరదక 
స్వర్షస్థు లయా్యార సి సమన్వ్య యించుక" వచ్చు. 

పాండుకుమూరులు బాల్యమౌాదిగా దుష్టకా రవ్యులచే అనేక 





1. ఉద్యోగ _ 4 _ 44, 45, 46 
2. శ్రీమద్భగవద్గీత _ 18 _ 47 
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మైన బాధలకు లోననవుతూవచ్చారు. అసమస్లలె అన్నీ భరించుకొంటూా 
వ కసం అంశు వారిచర్మిత అందుకు భిన్నంగా ఉంది. 
(దుపదమహారాజును జయించి తెచ్చి గురుదక్షిణగా సమర్సిం 

చవం, హిడింబానుర, బకానుర నసంహోారాలు, అంగార సర్టునిజయించడం, 
కాండవ విజయం, దిగ జయం చేసి శాజసూయాధ్యరం గా 
నిర్వహించడం, ఘోవయా తా సందర్భంగా గంధర్వు లను ఓ డించడంి 
మైంధవపరాభవం, కీచక సంహారం, గో|గహణ ఘట్టంలో అఖండ 
విజయం సాధించడం వంటివి సామాన్య విషయాలుకాన్రు. అంతటి పరా 
(క మవంతులై న పాండవులకు కౌరనృలాక లెక్క-లోనివనాశే కారు, కాని 
ఎంతోనపవానంతోవారు అన్ని మ నాగనిచ్చారు. ఆ శమ 
మానవీయ మనడానికి వీ'ల్లేనిది. (ర్రక కృష్ణుడంతేటివాడు ధర్మజుని నంయ 
వనాన్ని కీ రి ంచకుండా ఉండలేక పోయాడు 

“ఉల్లము సత్యసంయ మము నూనినవాండవు నీవు విక్రమం 

బల్ల మిం గారవాధముల యముద్దతి మై మెయిం జెల్లెం గాక రయొం 

డెల్లను నేల నీదుమది నించుకకిన్క_ జనించినన్‌ మహీ 


నాక 


వల్లభ! యస్త రూ పలిచె వారక క్‌. దె రికులంబు అల చు 


““చతురంభోధి పరీత 
మతి తల సొ మాజ్యలక్రుకీం బతివ్‌ జగ 
న్నుత నీవ వీవు దలచిన 
నతి దుష్క_రమెందు లే దనర్షశ మహి మన్‌”? 
అని కృష్ణుశు పలికినమాటలు ధర గ్రజాడ్యూ తక్కిన పాంతవులటూ శాంత 
నాకుతూ. విఘంయామి్న నిరూవీస్తు న్నాయి. వాళెందుకు అస్ని పాట్లు 
వో భాగవతంలో భిమ్మడు వివరించాం తనను చేరవచ్చిన పాండు 
వులను ఉధ్ధికించి, అంపశ య్యు మిాదజఉన్న భీష్ముడు, 





is ఆరణ్య wide i E58 
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10 ఆం ధమహా భారతము _ దౌపది _ ఓక ఐతిహాసిక విశ్రమణ 
jrzsistntrinuumntutn?tanuatatuteetuu natu untae Putra sales] 
“ధరణిసునులు, వారియ్సు ధర్మంబుదిక్కు-గా 


( బదుక యలంచి మారు బహుప్‌ధముల 

నన్నలార! పడితి 'రాపత్పరంపర 

లట్టి చితక ర్మ మందు గలదు” 
అంకఓ౫౮ా ఆశ్చర్యాన్ని ( పక టించాడు, 

మానవాతితమైన పాండవుల సహనానికి అసలైన కారణం 
'ఇక్క_డ మనకు దొరుకుతోంది. 

కొరవుల అవెశపూరితమైన దుష్ట్రపవర్శన వారి స్వభావం 
నుంచి వ్యక_మైన క్షు, పాండవుల క్షమదమాది గుణసంపదకూడా వారి 
స్వ భావనంనుంచి వ్య కృమైెందని వేరుగా చెప్పనక్క-ర లేదు. 

సృష్ణయావత్తూ (తిగుణాత్మక మైన ( పకృతిలో సరిడికారదః 
జీవరాసుల స్వభావం అనేది ఆ | పకృతినుంచె రూపాందుతూ ఉంటుంది. 
వ్యక్తులు తమతమ స్వఫావాలకు తగిన కర్మాచరణంతో ఆ స్వ బానో 
తమకు (పనాదించిన [ పకృతిని ఆ రాధించడంద్యా రా సిద్ధిని పాందుతాొ 
రని భగవద్దిత ని నైశిస్తోంది.2 కురుపాండవులు తమతమ స్యభావాలకు 
అనుగుణమైన (పవర్హ్శనలతో కూడిన క ర్మాచరణం వేసి, అన్వ భావం 
న దివ్య పకృతినుంచి తమకు వచ్చిందో ఆ దిన పకృతిని ఆ రాథించాదు 
కనుకనే వారు సిద్దివొందిన తీరుకాడా వర్షించబడింది భారతంలో: 

కాబట్టి భారతాన్ని కేవలం కౌరవపాండవుల చర్మిత అను 
కోవడానికి ఏశ్లదు. అలాంటప్పుడు డాన్ని రాజ్యుంకోసం దాయాదుల 
మధ్య జరిగిన పోరాటం అని అసలీ అనుకో లేంగడా! 

మహాభారతంలో నిరూపితమైన కొరవపాండవుల _పవర్శనల 
ద్యారా వ్యక్తమైన వారివారి స్వ భావాలు సర్వమానవ సాధారణమైన 
1. శ్రీమదాం) ధమహాభాగవతము = 1 _ 206 
9. “యతః పవృత్రిర్భూతానాం యేన సర్వమిదం తతమ్‌ | 

స్వకర్మణా తమభ్యర్భ్య సిద్ధిం విన్లతి మానవః 1 _ భగవద్దిత a వ. 
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స్యభావాలవంటివి ప. అతిమానువమైనవనీ న ie 
కూడా ఈ స సందర్భంగా గమనించవలనిఉంది. 


''అతులబలాథ్యు లైన యమరాంశ సముద్భవు లెల్ల శాండుభూ 
పతిసుతపక్ష మై సురవిపక్షగణాంశజు లెల్ల దుర శ్రద్‌ 
ద్ధతకురు రాజపత్ష మయి ధారుణిభారము వాయ ఘోరభా 
css నిల్తీరి పరస్పరయుద్ధము నే చ విరుల 99 1] 
అని వైశంపాయనుడు జన మేజయునికీ ముందుగా నే చెప్పి, అదృష్టితో 
మ్యాతమే భార తకథను అర్ధ ౦చేసుకోవలసిందని సూచించాడు 
అంశావతార వివరణంలో వారంతా ఎవరవేేయె అంశల 
తో జని శ్రంచారొ కరా గా చెప్పబడింది. వారందరూ కలసి నిర్వహించిన 
ఒక ముత, ES మహాభారతయుద్ధం. 
త్ర: విష్షుమయ మైన మహాయాగం అంటూ వెశంపాయ 
నుడు జన మేజయునికీ ఇలాస ఎష్టం చేశాడు, 


“అనలుంకు భాస్కముండును సుధాంశుండు నధ్యరసం(పవ రకుల్‌ 
వినుము ననేంద! యీ[కతువు విష్తుమయం విది నిర్వహించి ర 
క్టునుంకును గస్హుండున్‌' సమరరూపమునం దగ నీ పబంధ మిం 
పొనరం బరఠించినన్‌ వినిన నొందు నరుం జిరసౌఖ సంపదల్‌”2 

సూత్ములో కాల్ల అగ్నీ, సూర్యుడూ, చందుడూ, భాతిక 
ట్రావ అర్జునుడూ, కర్ణుడూ, సమరరూపమైన ఈ యాగాన్ని స్‌ 
పాం "రని దీన్ని బట్టి బోధపడుతోంది. 

కాబట్టి, భారతయుద్ధంలో పాల్షాన్న వీరులూ, పరోత్నంగా 
ఆ యుద్దానికి దోవాదం చేసీనవారూ..అందగూ కారణజన్నుులై న దివ్య 
[ గాని అందరి మానవులవంటివాగూ కారని అంగీకరించక 
వ అవుతోంది. 
కే aide 
వి, కర్ణ wd wd OT 





12 we ,వౌపడి - ఒక ఐతిహాసిక విశేవ ణి 





'ఊేవడానవార్యంకో త ంచిన పాండవకార వులు భూలోక ౦ 
లో సౌధించినడేమిటి? యుద్దం చేసిచనివోవడ మేనా? సక ర్మణ తమభ్య 
ర్య” అం కే ఇదేనా? అనిపించడంసహజం, కనుకనే జనమేజయుడు, 


అమరానుఠర ముఘ్యిలయం 

_ శములను మహీ బుట్టి సకలజనపాలక సం 
ఘుములకు భాఠతరణరం 
గమునను లయ మొంద చేమికారణ వము,..*** ని 


న్‌ నై శంపాయనమహర్షి ని అడిగాడు, అప్పుడు నై నె శంపాయనుడు ఆ నెను 
కటి కథను వివరించాడు. (ఆ కథ తకువాతి అధ్యాయంలో విశ్లేషించ 


బడుతో ౦ది.) దాని పకారం భూరి లాటా నా వారందరూ జని శ్రంచి 
ఆ కార్యాన్ని నెరవేర్చి వెళ్ళిపోయారు. 


కనుకనే మహాోభారతమన్నది “ధరణిభరంబు వాప నవతా 
రము నొందిన విష్ణుం డక్తెజంగరుదుగ నిర్వహించి. ..”2న తీరును 
వివరించే మహేతిహాసమేగానీ కేవలం దాయాదుల కలహవృ త్తాంతం 
కాదని గుర్తించి, దానికి “పుంవరీకాక్షుని వాసు దేవు. (బక టార్థముగాం 
గని 3ెఅధ శయనం చేయాలని నిగ్థైశింపబడింది. 


విష్ణునన్ని భుడై నపారాశ ర్యుడు “పాండవుల క్‌ రిం (బక టిం 
చుటకున్ను మజియుం గొందజు జనపతుల చర్మి తంబులు జనుల కెణీంగిం 
చుటకును, దేవ దేవ్రండగు వాసుదేవుని సం(కీడావి శేషంబులు వివరించు 
టకును, సర్వ దేవజాతుల జన్మంబులును దదీయ సాయుజ్యంబులును 
డేటపజుచుటకును సక లధర్మంబులునుం 'జెలుపుటకునుగా 6 బంచమ వేదం 


బయిపర.గునిమ్మన సహాభారత నంహిత మొన ర్చె నని ఏతద్ద )౦థధాంతాన 
చెప్పబడింది. 







1. ఆది_ కి 49 
౨ మౌసల - 219 


అధ్యాయం ఒకటి ; నేపథ్యం 1 
మహాభారత పారిజాతం కృష్ణాష్టనో తృమ నానాగుణకీ రృనార్థ 
ఫలమై అమరుతోందని ఉగ(శవసుని ఆభాషణం.* 


భగవానుడు అష్టనునితో ___ 


“మత్తః పరతరం నాన్యత్కి-ంచిద న్ని ధనంజయ | 
మయి సర్వమిదం (హోతం సూ లే మణిగణా ఇవ 1౫2 


అని చెప్పినట్లుగా, స్థూలద్భష్టికి భారతనంహిత *భరతకుల ముఖ్యుల 

వంశచరితానుకీ ర న” అనిపించినా, సూశక్ష్ముద్భ్టికి అందులో ఉన్నది 

పురుహోత్త త్తముతడై న వాసుదేవుని చరి నే అనీ, ఆ అంతః స్ఫూ( తానికే కురు 

పాండవుల కథ కరార్చబడిందనీ స్పష్టపడుతుంది. ఈకారణంగానే మహో 

భారతానికి వేదగారవమూ, కార్గ 'వేనమనే ఖ్య్యాతీ వచ్చిఉంటాయని 
ణు 


ఊహించవచ్చు. 


“కార్త ౦ వేదం పంచమంచ (య న్మహాభారతం వీదుః | 
వ 
జయీతి నామ తెపాంచ (పవదంతి మనీషిణః 1౫ 
అసి Sen Te: 


కప్ప నంబంధమెనవేదం కా ర వేదం. 
ద్ర p= ఫు 


లం 
మరి మార్క-ండేయమెకే, 

“వ్యానవాక జల” మొన కుతిర్క_తరుహాోరిణా 

మ్‌ కీ 
వేవశె లావ ౫ రన సితజస్యాా మహాకృ తా 
కలశజ్వ మహాపహాంనం మహాఖ్యాన పరాంబుజం 
కథావినీ ర సలిలం కార ంవేదం మహా హదం 

ఆలి రై న్న 


1. అదీ. 1-66 
aa భగవద్గిత Re య. 
రరర యరరుంరురునుంర నుర సయరముయురురుదురురుదంనుంంయరురనంరరురునుయునుదరయరురయ 


14 ఆంధమహా భారతమూ _ | దౌపడి . ఓక ఐతిహాసిక వి శైషణ 
వటం టం పం ర పర సుల్ల 
తదిదం భార తాఖ్యానం బవహ్యార్థ (శుతివిస్తఠం” అంటూ 


భారతాన్ని కృష్పసంబంధథమైన ఒక మహోసరన్సుగా వరి సోందిం] 





భారతగాథతో (శ్రీకృష్ణునికిగలసంబంధం మరింత వివరంగా 
మరో అధ్యాయంలో చూపబడింది. (పస్తు తానికి దీని నిలా వదిలి, ఈ 
గాథను లోకానికి అందించవంలో వ్యాసమహర్షి ఆంతర్యం ఏపికట్యో 
ఆయన తపన ఎంతటిదో, ఆయన ఎంతటి మహిమాన్వితుడో ముచ్చ 
టించుకొొండార. 





1. భవిష్య, మార్కండేయ పురాణాల్లోని ఈ రెండు శోకాలు శ్రీవారణాసివారి “మహా 
భారత తత్సకథనము _ ఆనేక క్రర్హృత్య నిరాకరణము” నుండి ఉద్భృతాలు, 


౮౦9౦౦0 
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జ వ్యాసాయ విష్ణు స్ట సన 


భారతమహేతిహాసం కృప కథాస్తూ[ తానికి అనుసంధానించ 
బడిన భరతవీరుల వంశచగితానుకీ రృనమనీ, కేవలంగో( తకలవావృ'త్వాం 
కాదనీ తెలుసుకొన్నాం&. డాని. విశ్వ జనీవతను నూర్చి నన్నయ మహో 
కని ఇలా వరి రించాడు 3 

“ధర్మకక, నకలు ధర్మశౌశ్రు ౦ బని 

యధా రత నిదులు వేడాంతే మనియు 
వీతివి దక్షణుల్‌ నితిశా న్హృం బని 

కవివ్భహభులు మహాకావ్య మనియు, 
లాక్షణికులు సర్వ లక్ష్య సం గహ మని 

మొతిహోనీకు లితిహోస మనియు 
బరమపాౌ రాణికుల్‌ బహుపురాణసముచ్చ 

యం బని మహీ గొనియాడుచుండ 

వివిధవేదత త్ల వేది చెడన్యాసు6 

డాదిముని పరాశ రాత్మజుండు 

విష్ణుసన్నిభుంతు వ్‌ విశ్వజసీనమై 

పరంగుచుండ6 జేసె భారతంబు” 1 
ఈనాటికీ పండితులు భార ళాన “విశ్వవిజ్ఞా ననోశమూగా సరిగణించి, 
దానిలోని రహస్యాలను వెలికిడీయటానికి (పయ'త్నాలు. చేస్తూనే 
ఉన్నారు.* 

“సాహీత స్రచరి[తకు తెలిసినంతవరకు సఆస్మ్భతభారత మంతేటి 
నా Mus Sk "లేదు, పాశ్చాత్య నాజ్మయములో 
1. ఆడి _ 1 ల9ి 
2, ఉదాహరణకు _ ఉస్మానియా విశ్వ విద్యాలయంనుంచి 1979లో వెలువడ్డ 

డా॥ మూలపల్టి చం దశేఖరశర్మగారి “మహా భారతము_ విశ్వవిజ్ఞానకోశము” 


మ తా. 
ధి క 
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(పసిద్ధిచెందిన, బృహద్దంథము లై న Iliad మరియు Odyssey అను 
"రెండును కలిసి భారతములో ఎనిమిదవ భాగమగును,..” అని అఆధుసి 
కుల నిష్క-ర్ల J! 


ఈ మహో గంథాన్ని వ్యాసభ గాను 
“నతెళా ధర్మాయ మహాతే నమః కృహ్హాయ కధ 
(బ్రాహ్మ తేభ్యో నమస్కృత్య థా నక్ర్యామి వాన తాన్‌” 2 
అంటూ _పారంభించి, 


గకార ర్భ షణాహు ర్విలౌ మేహ న కశ్సిదపి శృణోతిమే 
ధర్చాదర్థశ్చ కామశ్చ న స కిమర్థం న సేవ్య తే1”3 


అని ఘోషిస్తూ ముగించాడు. 


“ధర్మానికీ, కృ్ణునికీ, (బా హ్మణులకూ ప 
శాశతమైన ధర్మాన్ని గురించి చెబుతున్నాను. 


“ధర్మం వల్లనే ఆ కామాలు సిద్ధిస్తున్నా యె, ఆ ధర్మాన్ని 
సేవించండని చేతు లెత్తి ఆరోశిన్తు న్నా నామాట es పట్టించు 
కోరేం?.అని పై వి శ్లోకాల భావర 


"కురువంశ కథను చెబుతూ వ్యానుడు తాను శాశ్వతమైన 
ధర్మాన్ని చెబుతున్నా ననడం, చివరికి, ధర్మాన్ని సేవించండి అని 
సందేశ మివ్వడం గమనించదగిన విషయాలు, 


iE ఆం|ధ్రమహాో భారతములో రసపోవణము (విరాటోద్యోగపర్య ములు), పుట _ 16, 
అము దిత సిదాాంత వ్యాసం = రచన ; డా॥ ఎలూరి శివారెడి, ఉస్మానియా_1981 
0 “న డే 
ల్‌ సంస్కృత భారతము . ఆది 5. 


3 భారతము _ స్వర్గా = Dee నో 
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Err TTF tetas o etn ot దరద ter eteeetap utero యల 
“గరతి విశ్వం ధర్మః” జ ఈవిస్యా న్ని ధరించేది థర్మం. 
ధర్ముంనుంచి రూపుడా ల్బేది దై వం. 
దై నం సృృష్టగా దిగిరావటాన్ని నిరూపిం చేది చత 
"వేదాన్ని దర్శింప చేసేవాడు (బాహ్మణుడు. 
కనుక, ముందుగా ధర్మానికి, దైవానికి (బావా ణులకి 
నమస్క_రింఇ *డు. వ్యాసమహర్షి. 
తన క ళృముందు జరిగిన నాశనాన్ని గురించి నిన్వేదంత్‌ 
తల్ల డిల్లి పోతున్న ఆమహోనుభా వునికి నిడానించిచరా స్వే (క మంగా సత్యం 
హృదయగతేమైంది. 
“భారతే తిహానన్య ధన్నేణాన్వ్‌శ్యు తాం గతిమ్‌ | 
(పవిశ $ యోగం జ్ఞానేన సోఒపశ sd సర్వ మంతతః ॥”2 


అం శు యోగస్థితిలో వందా రా భారతపరమార్థ మంతటినీ 
ఆయన తనలోనే దర్శనం చేసుకొన్నా డన్న మాట! 


కారవులూ, పాండనులూ మామూలు మానన్రల స్థాయికి 
చెందినవారు కారు. మామూలు మానవుల స్య భావం కొన్ని పరిమితు 
లకు లోబడివుంటుంది. కాని, వీరిస్యభావాలు అసాధారణమైనవి. సర్వ 
మానవస్వ భావాలూ వమూల్మ పకృతినుంచి (క మపరిణామం చెందుతూ 
వసాయో ఆ మూల పకృతినుంచే తిన్నగా ఇప్‌ రూపుక బ్లుకొన్నాయి, 





1. “Dharma is the abiding Law of Supreme Nature 
or Swabhava, the permanent foundation of the 
peripheral fluctuations of the universe, and is 
said to reveal itself to seers only who are equi- 
pped with sincerity, insight and determination” 

—Aryan Dharma, By Dr. క Ananthacharya, 
Pub. : The World Teacher Trust, Visakha. 
ల. సంస్కృత భారతము _ ఆడి _ 1 _ 29 


నళ్చంద చందు మటరుంపంపందయం దుకు EES EERE ERR TRE 


18 ఆం| ధమహా భారతమూ _ ద్రౌపది _ ఒక ఐతిహాసిక విశ్లేషణ 
చరుపు ననున Brest duu? us utapu iu {natn ntaratsiu?t 
కనుకనే సర్వ మూనవ (పనృత్తులూ భారతపా్యాతలలో సమన్వయం: 
చెందుతునా వెయి 





వ. వయుగమున, వమానవుడు నేలమోద ఎక్కడ 
నిలబడి వూచుకొన్నను అతని అంశ మహోభారతమున వదో ఒక పాత 
లో. ఎడో ఒక ఘట్టమున అగుపించగలదు. wa 

జన్‌ ఇందువల్ల నే చప్పుకోగలుగుతున్నా ౦. 

భారతంలోని ఒక్కొక్కూవ్యాత బహ్కొ-క్కా జీవనది వంటిదను 
కొంశు, లొకిక పాాతలన్నీ ఆ జీవనదులనుచి (గహించబ డీ చెంబులు 
గిన్నెలు, ముంతలు మొదల నవాటిల్లో నింపబడ్ల కిటివంటావసి చెప్ప 
వచ్చు. భారతానికి అంతటి సార్యజనీనత సిద్దించడా నికి గల కారణాల్లో 
ఇదీ ఒకటి. 


బైవ్య పకృతి, ఆనుర పకృతి అని మూల పకృతి (జీవసృష్టికి 
మూలమైన (పకృతి) రెండు విధాలు.2 ఈ రెంటి సమతౌల్యం వల్లనే 
స్క నడుస్తోంది. ఆ సమతే"ల్యాన్ని నిర్వహిం చే బె ధర్మం. 

దై వాసుర(పకృతులు {Positive and Negative forces) 
మధ్యగల సమతే "ల్యం (Equilibrium) చెడినప్పుడు కలిగే 'ధర్మగ్లాని” 
అనీ, ఆ గ్లాస్‌ని మాన్సటానికీ సమతే ల్యాన్ని నిర్వహించే ధర్మంనుంచి 
దైవం దిగి రావటాన్నే 'అవతరణం అనీ అంటారు. 

ఎప్పూడు ధ ర్మానిక్‌ గాని కలిగినా దానిపర్యవసానంగా అధర్మం 

స అం కే, అసుర పకృతి వీబ్బంభ ణం అధిక మనవు 
అంద డాన్ని తటస్థిక రించటూానికి దై_వ పకృతి (పయత్నిస్తుంది. 





1, మహాభారతము _ మానవస్వ భావ చిత్రణ, పుట ౨ 97 
రచన ; డొ! ఆప్పజోడు వేంకటసుబ్బయ్య. 

కి. “దె భూత సర్గొ లో కేఒస్మిన్‌ దైవ ఆసుర ఏవ చ!” 

-భగవదిత se 6 
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ఈ(పయత్నేంలో భాగంగానే ఒక్కో-సారి అవతారమూర్తిగా దైవం 


దిగిరావలసి వసూంటుంది. 
ఇది సరగలోకాలకూ సంబంధించిన వ్యూహం. 
భాతికలోకంలోకూడా ఇలాగే జరుగుతూ ఉంటుంది. 
ఈ విషయాన్ని (శ్రీకృష్ణుడు భగవద్షతలో అర్జునునితో బ్రలాచెప్పాడు: 
“యదా యడా హీ ధర్మస్య గ్లానిర్భవతి భారత | 
అభ్యుశ్రానమధర్మ స్య తదాఒత్మానం సృజామ్యహామ్‌ | 
“పరి తాణాయ సాధూనాం వినాశాయ చ దుష్కు-తామ్‌ 
ధర్మనసంస్థాపనా నాయ సంభవామి యుగే యుగే 11 
ధర్మానికి గ్లాని కలిగినప్పుడూ, అధర్మం "పెచ్చు పెరిగినప్పుూడూ 
నన్ను నేను సృష్టంచుకొంటాను. 
"5 రశ్రించడానికి, దుష్కుతుల్ని అంతంచేయడానికీ 
ధరా టి న్న సంస్తావీంచడానికి యుగయుగాల్లో నేను దిగివస్తూ ఉంటాను. 
అని పై ' కోశం భావం, 


_కోకౌద్వాపరయుగాల సంధికాలంలో పరశురాముడు ఇరు 
వది ఒక్క-మూార్లు తత్త యసంహారం చేయడంతో మత్త యకాంతలు 
ధర్మ మార్లంలో (ావ్మోణులవల్ల సంతానాన్ని షట... ఆ సంతానం 
రాజధ ర్మాన్ని రజా సూటూ ధర్మంతప్పకుండా, (పజారత్సణం 
చేస్తూండటంత్‌ సస్య సమృద్ధి, (పజావృద్ధి జరిగాయి. భూదేవి (పజా 
భారవీడెత అం రంది; తన్ని వారణార్థం Cc "దేవడానవుల అంశలతో 
మానవ్రల్ని కొందరిని సృంవాడు ఫ్‌ అలా సృష్టించబడిన వారిలో 
దై_వాంశ సంభూతులందరూ రాతసాంశ సంభనవులం 
దరూ కౌరవులపక్షూన చేరారు. వారికీ వీరికీ నహజనై రం కారణంగా 
మహాభారతయుడ్దం సంభవించింది. * 





రంల ల దా నా. మల నాల అం. 


1. భగవద్దీత _ శ _ 7, 8 శోకాలు. ౨. ఆది శి _ 51 నుంచి 56 


20 ఆం ధమహాభారతమూ _ (ద్రౌపది = ఒక ఐతిహాసిక విశ్లేష షణ 
88 క రంకం కరకర రకము క కంర రకు రకర యర నుర యంయి కుంద! 
ఇక్కడ, దై దై_వ( పకృతి (పభావం అధికమై భూమిపై సమ 
తల్యం లోపించడం సూచింపబడింది. భూదేవి డవతలకో కూడిన 
తి్రమూర్వు లతో 
“భూరి పజానిరంతర 
భారము దాల్పు టిది కరము ఫారము దయతో 
మా రీభారమునకు (బతి 
కారము గావించి నన్ను6 గావుండ, ని విన్న వించుకొొంది. 
భూచేవికే కాదు, ఇందాధది చేవతలకుకూడా అది దుస్పహ 
మైంది, వారు (బహ వద్దకు వోయి, “భట్టారకా! వరు లమరు ర్త లయి 
వర్శిల్లువారయిన వారికిని మాకును విశేషం బెద్ది??2 అని దుఃఖంచారు, 
థారతయుద్ధానిక్‌ మూలమైన ధర్మగ్గాని యక _- స్వరూపం ఇది. 


మహాభారతయుద్ధమనే మా నవనా.ట'కానిక (౧6౧౭౧ drama) ను 
గల దివ్యమైన జగద్య్యూహంయావత్తూ బోధపడటంతో అది ఒక od 
జసినమైన . శాశ్వతసన్ని వేశమనికూడా వ్యాసభగవానుడుగు ర్తి రింధాడు, 
తన అవతార పరమార్థాన్ని తాను గుర్తెరిగి లోకహితా 
న్న తనవంతు క రృవ్యాన్ని ఆ తాను నిర్వ హూస్తూ, శ్రీకృష్ణుని! సహో 
యకునిగా పనిచేసిన మహానుభావు ను వాంసభగవానుడు, 
వెదాల్లో వర్ణించబడిన సృష్టికథ (శాశ్వతధర్మం) అంతా 
భౌలికకక్ష్యలో తనకశ్ళముందేే నిదర్భ్శన్మ పాయం (illustrative) 
జరుగుతున్న అనుభూతి కలగడంలో ఆయన పరవశించి పాడుకున్నా ను, 
ఆ పాట భావితరాలవారికి బంగారుబాట అని ఆయన ఆంతర్యం, 
“ఛారతమిషమునం బలికితి 'పెదార్థ భావ మెల్ల "అనది ఆ మహానుభావుడు 
చెప్పుకున్న ది ఇందుకే, మహేభారళాస క్రి పంచమవేదమనే (పనిద్ది 
కరూడా ఇందువళ్లే వన్న ఉంటుంది. 


1. ఆడి శి 55 వి. ఆది _ 7-265 వచనం 
ల న ప 15 
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వ. న మగులేఖ్యంటై. ను క్ర షు 
"జ ద్రై్ట పాయనుడు 'కావించెే” నని తిక్కనగారు ఈ అంశాన్ని ఎం 
సముచితంగా (పస్తావించారు, 1 ఆమ్నాయాన్ని (వేదాన్ని) లేఖ్యం 
కావించడం అని కాకుండా భారత మనేపేరుతో లేఖ మైన -వేదాన్నే 
ఆయన (గథనం చేశాడని చెప్పడం విశేషం. అలేఖ్య మైన "వేదం (సృష్టి 
లోని శాశతే ధర్మం "లేక విశ్వత త్వం) భారతగాథగా రూపుకట్టుకొని 
"లేఖ ఫ్రమెంది. దాన్ని భావితరాలవారికి అందించడంకోసమని వొ వస 
మహర్షి ఆరాటపడ్డాడు -అని గమనించవలసని ఉంది. 


ఈ పంచమ వేదం ఎంతటి మహత్తరమైన దంకే 
“వేదములకు నఖలస్న్మృతి 
వాదములకు బహుపురాణ వర్ల ౦బులకున్‌ 
వాదై న చోటులను డా 
ర బిలాల 2 
మూదల ధ ర్మార్ధ కామ మోక్షస్థతికిన్‌ 


ఒక విషయమై అనేకమైన సిద్దాంతాలు, రాద్జాంతాలు 
ఉండవచ్చు. తీరికూర్చుని చర్చించుకొంకు వాటివల్ల ఎటూ తేలదు. 
అవే సన్ని వెశాలుగా జీవితంలో ఎదురై నప్పుడు వాటిని మనం ఎలా 
పరిష్క-రించుకొన్నా మో, ఫలితాలేమిటో, మంచిచెడ్డ లేమిటో, సాధక 
బాధ నా = కటరోజ ఇత్యాదిగా గల అనుభవం ఆ సిర్రాంత రాద్ధాంతా 
లకం కు లోకానికి ఎంతగానో ఉపకరిస్తుంది. కనుక, మన పరిస్థితివంటి 
పరిస్థితిలో నె ఉన్న ఇతరులకి విశేషంగా సహకరించేది మన అనుభవం 
ఫా ఆ సిద్దాంతాలు వగ రాలు కావు అని మనం అంగీకరించితీరాలి. 
లిక్కు_నగారు మహాభారత (వామాణ్యాన్ని గురించి ఈ దృ 
తోనే పైవిధంగా వెప్పిఉంటారని అనుకోవచ్చు. 
l= విరోట్‌ ఆఅ 1 = లి 
వ, విరాట. 1.4 





భర్మార్థకామమోశ్షూల విషయంలో శతి, స్మృతి వ పురాణే 
డుల్లో పరస్పర విరుద్ధమైన (పతిపాదనలు ఉండవచ్చు. లేదా, వాటి 
ఛాగ్భరా మనకు కావలసిన సమన్వయం ఒక్కోసారి దొరకకబోవచ్చు. 
అటువంటప్పుడు తగిన పరిప్కూ-రాన్ని దూపగలిగింది ఒక్క- మహో 
భారతమే! 


అయితే, మహోభార తపర మార్గము పట్టుపవ డటం అంత 
సులభమా? దానికీ వ్యాసముని అనుగహం ఉండవలసిందే! ఆయన 
దయవల్ల భారతంలో మనజీవితాసిక్‌ (శుతి కుదిరిందో ఇంక చెప్పనక్క- 
రాలేదు. మనజన్మ ధన్యమైహోయిన న్లు! మనకు సమస్తమైన వేదాల 
తాలూకూ నంస్కారమూ అలవడిన శ్లై! శాశ్యతిమయిన అఆనందస్థితిని 


మనం పొందిన కు! 
(nn 


మహాభారతరచనలో వ్యానును ఉద్దేశించిన పరమ (పయో 
జనం ఇచేనసి సూతుడు శానకాదులతో ఇలా అంటున్నాడు, 

“వా స్రసమునీం(ద సారకరుణాతి శయంబున Cae ము 
ద్భానితమైన యట్టి నుతభాగ్యు నకున్‌ సక లాగమాక్థ సం 
వాసన మావహిల్లు జనపంక్కులు కీ రనచేయ శశ్వదు 
లాససుఖానుభూతి నచలన్సితి నొప్పు నతండుదాత్తుండె *1 
mM థి ౨ 0 

భారతాన్ని అన్నికావ్యాల మాదిరిగా చదువుకోవడంగాక 
వ్యాసుని పూజ్యభావం కలగి దానిలోని పరమా రాన్ని హృదయం 
లో భౌసింపచేసుకోవాలి. అప్పుడు మహాభారతంలో కురుపాండవులకభ 
గాణమునీ, వేదవ్యాసమహార్డి దానిలో (పథానంగా (పతిపాదించదలచి 
అనం అధ అదు దం స్త 2 
నది ధర్మాన్నగని స్పష్టపడుతుంది. 





1. స్వర్గా _ 99 

£. “*వ్యాసముని వట్టి భారతకథ చెప్పదలచినాడా? లేక తన బోధనకు కథను అవలం 
బముగా స్వీకరించినాడా? అను (పశ ఎకు సూటిగా జవాబు చెప్పదలచినచో కథ 
గౌణమే అనిపించును. భారతకధాంతమున ఆయన (28వ శేజీలో చూడుడు) 
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కథ శీవలం ఒక్ష ( భోజనపా త అరటి; పాతని మనం 
భుజించం. అలాగని పాత లేకుండానూ భుజించలేం. పాత ఉండాలి, 
పాతలోని పదార్థాలను మా(తమే మనం భుజించాలి. అలాగే, భార 
తంలోని కథనీ అంగీకరించాలి, కథద్యా రా ( పతిపాదించబడుతున్న 
పర మధ ర్మాన్నీ అంగీకరింబూాలి. 
భారతంలోని పరమార్థం (ధర్మం) జోలికి పోకుండా, (పక 
టార్థం తీసుకొందామనుకొన్నా, ఆకథకంతటికీ సూ(తధారుడు (నీక ప్పి 
భగవానుడని స్ఫురించకమానదు. కౌరవులు పరోత్షంగాను, పాండవులు 
(పత్యితంగాను అతని దివ్య పభావానికి వఏపిధరగో లోనవుతూవచ్చారో 
అడుగడుగునా భారతంలో కసవీస్తూనే ఉంటుంది. 
“ఈశ్వ ర స్పర్య భూతానాం ప్యృాళ్టేశేఒర్టున తిస్టతి | 
(థౌమయన్‌ సర్వభూతాని యస్టారూథాని మాయయా 1౫ 
“సర్వ జీవుల హృదయాల్లోను ఈశ గరుడు ఉంటాడు. ఆయన 
ఈ జీవులందరిని న అనే యంత్రం మెకి ఎక్కించి మాయచే (తిప్ప 
తూ ఉంటాను,” _అనే సత్యం భారతాన్ని హృదయంతో చదివిన 
వారందరూ అనుభవించగలుగుతారు, 
అం తేకాదు, మరికొంచెం నిదానించివరాసే 9 సరో పనిష 
'త్పారమైన భగవద్షత న. వ. నికూడా 
ఆయన చెప్పిన ఈ ధర్మము ఏ ధర్మమని ఎవరైన నను re ఆ క, 
మును సంక్రు చిత దృష్టితో చూచుటకు మనకధికారములేదు. “ధరతి విశ్వం ధర్మః 
అని దానివ్యుత్పతి.. మానవునికి ఎన్నో ధర్మ ములున్నవి. అందులో తాను ఏ మూల 
తత్ర్వమునుండి అవతరించెనో ఆ తత్త్యమును అధిరోహించుట పరమధర్మము. ఆ 
ధర్మమును భారతము సవిస్తరముగా | పపంచించినది.” 
—ఆం|ధమహా భారతములో రసపోషణ (విరాటోద్యో గ సర ప్రములు.) 
_--డా॥ ఎల్లూరి శవా రెడ్డి, పుట లీలల 
భగవద్గిత = 1B Gl 
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24 ఆం| ధమహా భారతమూ _ ద్రౌపది - ఓక ఐతిహాసిక విశమణ 
దన ర ముర మరుయు న నుం నన చయయ మదం 
అవగతమవుతుంది. ఒక వ్యక్తి తన జీవితానుభవసారాన్ని ఒకసం బేశం 
గా వినిపిస్తే, ఆ నందేశానికీ, ఆ వ్యక్తి జీవితానికి ఎలాంటి సంబంధం 
ఉంటుందో, భారతానికి, భగవద్దీతకు కూడా అలాంటి అవినాభావ 
సంబంధమే ఉంది. 

ఈ విధంగా ఇటు కథనుంచి మూసినా, అటు పర మార్థంనుంచి 
మూసినా భారతంలో (ప్రధానంగా (పలిపాదించబడినది సరమధర్మ మె 
ననేవిషయం బుజువవుకోంది. 

ఇంతటి మహాత రమైన దివ్య(గంథాన్ని వ్యాసభగవానుడు 
గనుక మాతనే రచింపగలిగాడు. ఆయనను కది” అని చెప్పదలచు 
కొొంశు “కవిర్మనీపె. పరిభూ స్య యంభూళ” అనే ఈశావాస్య సిర్భ-చ 
నం (పకారం మ్యాతమే చెప్పాలి. 

(బహ్మావిద్‌ (బహ్మావ భవతి నారాయణ తత్త్వాన్ని అనుభ 
వించి, అనుభూతికి అందించినవాడు నారాయణునుకాక మ రెవ్వరవు 
తాడు? అందుకే కాబోలు విష్ణుపురాణం 

“కృషప్ణదై్యపాయనం వ్యాసం విద్ధి నారాయణం (పభుమ్‌ | 

కొహ్యాన్యః పుండరీకాశ్లూన హోభారతకృ్ళద్భ వేత 2 
1. “భారతమును పాఠాయణము చేసినవారికి భగవద్గితలోని విషయమంతయు కథా 
సరణిలో వికర్ణమై యుండుట అనుభవములోని విషయము. ఇడి పొందవలసిన 
అనుభవముగాని చూపవలసిన అెక కగోదుో ఎః శివారెడ్డి, 
-ఆం| ధమహా భారతములో ర నపొషణమ్ము: పుటి == -కెశీ0 
“భారతే సర్వ వేదార్థో భార తార్థశ్చ కృత్స్న్నళః | 
గితాయావసి. కం సర్వళాస్తమయీ స్టితా 1” గీతా పశస్తి 
“భగవద్దతకు కర్యయిన కృష్ణు షుని ఒకవ్యకిగా గాక ఒక తత్వంగా గుర్తించాలని 
'సేడు. ఆ అట్టు | గురించినప్పుడు వ్యాసుని జయ గంథం అంతలోను 
వరివరకూ చెప్పబడిన కథాజాగం ఆంతా భగవతా కై మెన 
కృష్ణతత్స్యం చెప్పేది; ఆంతరార్థపరంగా మనకు అవగాహన మౌతుంది. , 
_అంతరార్థమహా భారతము, నివేదనము, పుట _ 14 
కళ్ళాపపూర్ణ, డా॥ వేదుల సూర్యనారాయణశర్మ. 
SEE IRE STE TERED ESE EEE DOE TEE 
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RI తమతడుడుకుననయాయన ము 
(పుండరీకాక్షుడు తప్ప భారతక ర్త అన్యుడెవరు కాగలరు? 


కృష్ణదై గపాయనుడ్దై న పో నా రాయణ Ce అని తెలియాలి, 
అంటూ (పభోధిస్తైంది. 


పరమకరుణతో భారతగాథను వినిపిస్తున్న వైశంపాయనుడు 
అతి శద్ధగా వింటున్న జనమేజయ మహా రాజును ఉ'ధిశించి, తెన పరమ 
గురువై న వ్యాసమవహార్టి నిగూర్చి 
“విద్య నో దవిధాయి నిర శ్రలవచోవిస్ఫూ రి ర్హివిఖ్యాతుం గృ 
సై చై( పాయను సీ వెజబుంగుము విభున్‌ సారాయణుంగా విప 
శ్చిద్యంద్యం బగు భార'తాధ్యయ నముం జేయంగ శక్కుండు ధ 
రర పలుండు ననోజబోచనుంత కొ కన్యుండు తద్వా చ్యుందే[” 
అని పరవశంతో కీ ర్తింవాకు, ఆటువంటి మహర్షి కి__ 


“వ్యాసాయ విషు రూపాయ వ్యాసరూపాయ విపే | 
నమో సై (బవ్మానిధయే. చాన్‌ ల. అత... | అంటూ 


అంజలి ఘటించి, ముందుకు సాగుదాం. 
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అజాయ తపకపిశ్రు-చ్రీసి బశలీకారానాా = 
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తి నూ (తే మ రకా ఇవ... 


మహాభారతం భరతకుల ముఖ్యుల వంశచరితాను కీర్శనమై 
ఉండగా డానిలో (శ్రీకృష్ణుని (ప్రమేయం ఏమిటన్నది పరిశీలించవలసిన 
ఏవిషయం. 
ధర్మజనాయక మైన భార తేతిహాసం కృష్టసంబంధి కావడం 
ప్‌ *వమము! 
పరమభాగవతో తృమ అయిన కుంతి చేవ బేవుని స్తుతిస్తూ, 
 “మలయమున౭ జందనము (కీయ 
“వలయ6గ ధర్మజునికీ రి "వెలయించుట్నకై 
యిలపై నభవుండు హరి యదు 
కులమున నుదయించె నం(డు గాందఅనంతా!” 1 


అని పలికింది. ఒకవిధంగా ఇది యదార్థ మే, 


తామశరాకుమోద సీటిబొట్టువంటి (శ్రీకృష్ణుడు తాను చేసిన 
ఏమహోకార్వానికీ అంటనశ్లు, జయించిన రొోజ్యా్యాలకరా అంట లేదు. 
కంసుని మర్దించి, మహురకు ఉగ గసేనుని రాజుగా చేయడంతో మొద 
లైన అతని ధర్మసంస్థాపన (పణాళిక, పాండవులచే జరాసంధుని చంపించి, 
దిగ్విజయం చేయించి, ధర్మజుని రాజసూయా భిషికు ని చేయడంకో ము 
సిన శై, 'కాసీ, డానికి విఘాతం వచ్చి అది ఎధర్మానికీ, అతాచారా 
లకూ డారితీయవాతో మహాయుద్ధంలో కొరవులనందరినీ చంపించక 
తప్పలేదు ఆయనకు. అ తర్వాత యుధిస్టిరుని పునః పతిస్టితుని చేయడం 
జరిగింది, కనుక (శ్రీకృష్ణుని జీవిత (పయత్న మంతా ధర్మజుని రాజ్యా? 
పక్కుని వేయపహంగా పర్యవసించిందని చెప్పవచ్చు, ఆ దృ్హ్యా అతడు 
పుట్టించే ధర్మజుని కీర్తిని చెలయించడానికని కొందరు అనుకొంటున్నా 
రనడం ఎంతో సమంజసం. 


1. శ్రీమదాం ధమహా భాగవతము _ 1 _ 198 
ఇ 5 వం క మ క రము ర మయ 
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ee Bee పరిశీలిసే 'బాల్యమాదిగా ఇ వ్‌ ES 
కృష్ణుని శిక్షణలో ఉన్నారని తెలుస్తుంది, కృష్ణుడు (పత్యతంగా వారికీ 
బాలాకాలంవరకరా కనబడక పోయినా. వాండంరాజూ, కుంతీ, భీమ డూ 
తాసు మొదలై న వారందరూ పాంశవులను (శ్రీకృష్ణుని చగదూ్య్యూ 
హోనికి అనువుగా తీర్చిదిద్దారని వీశదపడుతుంది. 


తమ పక్షాన రాయబారిగా పంపుతూ (క్రైకృమనితో ధర్మరాజు. 
“ఆపదం గడవం 'బెట్టంగ 
నోవీ శుభం బై నడాని నొడంగూర్చను మూ 
క్ష్‌ పుట్టువునకుం భూండు , 
మ్మా వాలు6డు నిన్ను జూన్‌. చనియ మహతా) |”1 
అసీ “నేము నీకు (పద్యుమ్నాది కుమారులవంటివారంి అనీ అంటాడు. 
అ(పాక్ళతమైన జన్మ మూ, అసాధారణమైన సామర్ధ్య్యమూ గల తన 
వప వలకు వారి జీవిత పరమావధి వమిటో ఆ రాజర్షి బోధించివురీ వళ్ళి 
వోయాడన్న మాట! 
రాయజా రానిక్‌ వాని నకు వచ్చి తనను దర్శించిన కృృషుని 
గ కంతీమనోచేవి, 
“విశిక్షం 'వెరుంగుట వీతివుంతులుం బుణ్య 
పరులు మూరులులడా పాండునుతులు 


ఏ2 


అంటుంది. అం కేకాదు, కును ఆ ౨ ఆమెను జారడిఆచి, జనర రం చెప్పాను, 
వ. ౨ అతని మాటలు పసి 
ఎ చ్యూము పిచ్చుచు మురారికీ నిట్టను6 గుంతి పొందడునం 
దనులకుం దం డియున్‌ గురువు దై వము నారయ సీవ కాజా నీ 
మనమున ధర్శమున్‌ హతము మంచిగ జూచి విధించినట్లు ర 
నీ నెగఢువారు గాక నిను. జేరిన నాపద తాంద నేర్చునే. క 


తద Ne 2. ఉద్యోగ _ లి 189 . ఉద్యోగ _ లి _ విగ? 
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పరర ర స మో: ans 
స్‌ ఆ మహాోతల్లీ తనక న్న బిడ్డలను ఆ జగద్దురునికి ఎంతటి విశ్వా 
సంతో సమర్పించుకున్న దో గదా! 





యంపి రర 


_. వారు కూడా అందుకు తగినట్లుగా పెరిగి తమ వ్య కిక 
లను ఆ పర మేశ్వరునికి సమర్పణం చేనుకొని అనేక పరీక్షలను ె త్నైర్యంగా 
భి ర సంతో సిలబడగలిగారు, 


భక పరాయణుడై న భగవానుడు పాండవులను తన విశ్వ 
| భాగస్వాములుగా, ఉపక రణాలుగా స్వీకరించాడు. 


డా. భజస్వి తు మాం భక్త్యా మయి తే తేమ చా2-ప్యహమ్‌”” 


భకితో నన్ను చేఏంచేవారిలో వేన్యూూ నాయందు వారూ 
ఉంటామని భగవానుని వాగ్దానం. 


కనుక, మహాభారతం సేరుకు పాండవులక భఖ అయినా డాని 
నిండా నిండిఉన్నది (శ్రీకృష్ణుని దివ్యనై భవమే. 
పాండవుల జీవితసన్ని వెశాల్లో అడుగడుగునా వ్యక్షమైనది 
పర మేశ్వరుని లీలావిలానమే అనే విషయం ఫాగవతంలో మరింత 
స్పష్టంగా వర్తి ంచబడింది, భారత పారిజాతతరుమూాలాలు పస్తరించి 
ఉన్నది భాగవతంభోగనే గాడా! 
కుంతీదేవి గమనోన్నుఖుడై స (శ్రీకృష్ణుని ఉదేశించిభ క్తి తో కి 
“శనయులతోడనే దహ్యామానంబగు 
జతుగృహంబునయందు. జావకుంప6 
గురు రాజు పెట్టించు సహో కపివతబున 
మారుత పుతుండు మడియకుండ 
ఛార్భరాప్ట్ర (డు సముద్ధతిం జీర లాలువంగ 
_డాపది మానంబు దలంగకుండ 
గాంగోయకుంభజ కర్లాది ఘనులచే 
నావీడ్డ లనిలోన నలంగకుండ. 


1. భగపదిత _ 9 _ 29 
గ 


లం 
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పరర కరర దంట క రరర పటం యం టం రంలో! ర 
విరటు పు తిక కడుపులో చెలయు చూలు 
(దోణనందను ఫరవహ్ని6 (దుంగ కుండ 
మజీయు రక్రీంచితివి పెక్కు.మార్షములను 
నిన్నునేమని వర్తింతు నీరజాత్ష[”! 





అంటూ ఆ దివా ్రన్యగవాభ రితనన్ని వెశాలను పరవశిస్తూ స రించుకొెంది. 
శరతల్పగతుడై నభీష్ముడు ౪, _ .మావిజయుం జేరెడు వన్నె కాడు 
మదినావేశించు నెల్లప్పూడున్‌” అంటూ చేసిన (శీకృష్తస్నవంలో పరమే 
శ్యరుడై న (శ్రీకృహ్ణని ఆ శితజనపక్షపాతాన్ని ఎంతగానోకొనియాడాడు. 
య 0౪ Or ౪౪ “౪4 
జయముం బాన కిచ్చు వేడ్క- నని mere జాల నొ 
చ్చియు6 బోరించు మహానుభావుం. ,.......” తనీ, 
“నరుమాటల్‌ విని నవ్వుత నుభయసేనామధ శ్రమషోణిలోం 
బరు లీక్షింప రథంబు నిల్చి పరభూ పాలావళిం జూపుచుం 
బరభూ పాయువు లెల్ల జూపులన శుంభ క్కే_లి వంచించు నీ 
పరనేశుండు ... ae ప్ల న స 
“తనవారి జంపం జాలక 
చానుకకుం బో సిచ్చగించు విజయుని శంకన్‌ 
ఘన యోగవీద్యం పున 
మునివంద్యు న్‌. క నష 


WD 


ఆ రా (శ్రికృమ్లని వర్ణించడం జగద్వి దితం.2 
(క్రిక్ళమ్లుని ని ర్యాణాన్ని ధర్మజునికి తెలుపుతూ (శీడి 
“మనసారధి, మననచివ్రండు, 

మనపియ్యము, మనసఘుండు వమునబాంధనండున్‌, 

వమునపిభుండు, గురుడు దేవర 

మనలను దిగనాడి చనియ మనుజాధిశా!"” 
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న స రాజుల నెల్లను 

_మక్కీంచి ధనంబుగొనుటు, మయకృతసభ ము 
న్కె_క్కు-ట్క జన్నము సేయుట 

సిక్క_ము హరి మనకు దండ నిలుచుట గాదే!” 


అంటూ పలికిన మాటల్లో! కృష్ణుడు పాండవుల నేమాన్ని ఎన్ని విధా 
లుగా వివారించేవాడో కు ౦ది, 
“అనన్యాశ్చిన్న యనో మాం యీ జనాః పర్యుపాస నే | 
"లేపూం నిత్యాభియుక్తానాం 'యోగవ్నేమం వహామ్యుహమ్‌ 72 
అనిగడా భగవానుని (_పతిజ్ఞ | 
షా 
మసోభారతంలో కూడా పాండవుల శరణాగతిన్ని కృష్ణుడు 
వారిపట్ల బాధ్యత పడటాన్ని నిరూపించే సందర్భాలు అనేకం ఉన్నాయి. 
_కౌాపదిని మీబాహామాడి, దువో్యోధనకృత లాశక్షూగ్భహ 
(సయోగంనుంచి వీముక్తు-లె న పాండవులను ధృతరాష్ట్రుడు విలువనంప 
గి వారప్పుణు 
(<3 అన 
కురుముఖ్యలు ధృత రాష్ట్ర వి 
దురభీష్ములు గురులు మాకు (దుపద్మ పభుండున్‌ 
గురుండు మురాంతకుంలడు జగ 
ద్దురు( డిందబిముతేమునను నగున్‌ శుభయుక్కుల్‌ .”౨ 


అని (పకటించుకొన్నారు. అంతేకాదు, వారా పకారం? ంగా జీవిస్తూవబ్బూ 
రనికూడా వారిచర్మి త నిరూపిస్తోంది. కనుకనే నే కృమ్లుడు సర్వా వస్థల్గానూ 
వారిని క నివ పట్టుకొని ఉంటూ, వారికి ఏ ఆపదరాకుండా కాపాడాడు, 
త. వచ్చిన సంజయునితో అతడే నంయంగా నిండుసభలో 
““పాండుత నూజకోటికి శుభంబెడంగోరుదు. , .”* నని బాటుకున్నాడు, 
2. భగవదీత _ 9 _ 22 SB Bal 
4. ఉద్యోగ _ 1 _ 886 
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వపు కృ్తని మ. వ్యక్తీ క నకం శమ వారు 
ధర్మబద్ధంగా జీవిస్తున్నారు. "తాను ధర్మమార్ల ధ్ర కుడు, కనుక, వారి 
బాధ్యత తసదయ్యింది. ఈ విషయాన్ని 
“ధర గ్రజాండు ధర శ్రితేరు వస్తునుండు ఘన 
స్కంధ మనిలసుతుండు శాఖ కవలు 
పుష్పఫలము లేను భూసురులును వేద 
ములు€ దదీయ మైన మూలచయము.”! 
అని భగవానుడు స్పష్టపరివాగు. ధర్మజుడనే ధర్మవృ్షూనికి కృష్ణుడూ 
_(బాహ్మణుల్యూ వేదాలూ మూలం. కనుకనే వా ఫై 
వచ్చిందని భీమ్మ్మడు చెప్పటాన్ని కూడా మూశాం, 
భక్తులకు జరిగ అపవారం భగవానునికి జర” అపార మే. 
అదికాక, భగవానుకు సారాయణుడై త్తే అర్జునుడు నరుడే మహర్షి 
నరునికి ఇష్టమైనవాడు వరా తపయునిక ఇష్టుడు. నరునికి అనిష్టుతై 
నాడు క అనిస్టుడు, పాండవులు అరణం౦లో నా 
వారిని సందర్శింపవచ్చిన ss తనను కీ రించిన అష్టునునితో 
“నరుడు నారాయణుండు నా౭బరగు వాది 
మునుల మిద్దజ మందు నీ వనఘ! నరుండ 
వేను నారాయణుండ ననూనళ క్రి 
యుతులమై మర రన బుట్టితివింే వర్మి.” 


“నిరతంబుగ చేను నీ వనుఖేద నియమంబు లేచె వ్రైక్యనిష్టయ మనకు 
నిరువురకును నీకు నిష్టుండు కాకునిషుండ మతి నీకనిషుంశ నాకుం 
గర మనిష్టం డట్ట గా నమ్ము మనుచు... We Wass 2 
చెప్పడం జరిగింది. ఇటే విషయాన్ని రాయబార “5 సందర్భంలో దుర్యూ 
ధనునికి కూడా స్పష్టంచేశాడు కృష్ణుడు, 
డగ టా 
వ ఆరణ్య = 2 1899 
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““అలుగుదు పాండవులకు వా 

రలు నాకుల (బాణములు ధరావల్ల భ! యి 

ట్టల ముగ దమ్మ పాణములకు 

నలుగుజనులు పగతు రగుట యనుమానం చే?! 


“పాండవులు నా _పాణం, వారికి పోని తల "పెక న్‌వ్ర నాకు శ తువుప_ 

అని కృష్ణుడు మాటవరుసకు అన లేదు. _డాపదికీ జరిగిన అవమానం 

అతనిని ఎంతగానో బాధించింది. ఆ దుర దృ్భష్థక ర మైన సన్ని పశాన్ని 

వారించి ఉండినట్టయితే తాచేకాక లోకాలన్నీ ఎంతో సంతోషించి 
ఉండేవని సంజయునితో (పస్తావించాడు, 2 

తనమాటగా ధృతరామ్ట్రనితా చెప్పవలసిందిగా. 

క ఎందును నెవ్వరుంబడస్‌ 'యెొంతయు6 గష్టముపాటు వచ్చినం 
గొందల మంది వాంజుపభుకోడలు చన్వ్యల నున్ననన్ను గో 
ఏందుంత కావు మంచుం బలపించుట యీలోంగ రానియప్పుయటో 
"లం దలహోయ (వేం గయి చలింపక యున్నది యెప్పుడున్‌ మదిన్‌” 

అనిపలికాడు. సంజయుడు, (గుడ్డి రాజు ఇతుపశాూల బలాబలాల పస క్‌ 
తెచ్చినప్పుడు పా వులకు “బలమును సత్యంబు ల సం కల 
అని ఖండితంగా 1 
పాండవులుకూడా తాము కృష్టునికంశు వే రని ఎన్నడూ 
భావించలేదు. వారి కసలు (పక్యేకమైన అనిత్యం ఉన్న ళ్లు వారు 
మర్చిపోయారు, వ్య క్రి కల్యా లను పరమాత్మకు సమర్చణం చేసుకున్న 
న. అసి నం మిగులుతాయి! 
2. “అత్తజి ల నచ్చటి వృద్ధజనంబులెల్ల నీ 

రెత్త క్ర యూఠక్రుండిరి మహేశ్వరు చితి మెజుంగకున్కి.6 దా 
నొత్సి కుమారులం గినియనోప (డ యక్క_ట! మాన్ప(గన్న నా 
చిత మ కాదు లోకముల చిత్త ములెల్లను సంతసింపవే!”' 
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యుగ్గంలో ఫీమ్మని ME ఏ కృముడు ధర్మరాజును 
అభినందించగా "వెంటనే 
టా. వనాలు వ మనంగా నెకమూనిసులమె! య పతివాతవీ 


రుని నిన్ను బడసి యింతటి పనులకు జూలితిమిగాక భకాధీనా!' 1 
అని కృష్ణుని సర్యనిర్యావాకత్యాన్ని స్మరించుకొన్నా డు, 
అలాగ కర్ణవధానంతరంకూడా ధర శ్రజానితో కర్ణుడు భవ 
దీయ (కోఛాగ్ని సిహలతుంత (కాలంగా నది పలికోటు, 
అప్పుడు ధర్మ రాజు iT భవ త్పసాడజీననులము” అంటూ, 
“అఖలరశ్షుకుండ వగుసివు ఛభక్కుల 
మైన మమ్ము. గాచుటరుడె తలంప 
భయము నెవ్య గయును వానీ నాకంటికి 
నిదుర వచ్చు చేయడు సనీరజూశత్త [2 
అని తనహృదయశే ల్యం తలగినవివయాన్ని స్పష్టంచేశాడు. అంతేకాక, 
“సకల ధరణివలయ Moar 
జను భర్శనైెతి నెల్ల పెంపు 
గలిగి నిదుకరుణం డింది మగంపష 
పగతు. డశే మమునం దెగుటం చజేసి”3 
అంటూ తన సంతోపాన్నీ, కృతజ్ఞతనూ (పకటించుకొన్నాడు. 
యుద్ధంలో విజయం సాధించి, రాజ్యాన్ని వొందిన వంటనే 
ధర్మ రాజు (స్త్రేక ృషునితో 
“అమలభవచీయను[, పసాదమున జేసీ 
పితృపితామహ[కము యోగ్య పీఠమైన 
వినుత సాామాజ్యమున కేన విభంచనై క ఎ 
"తార్థ తానంద పూక్తుంచనై ae గప్ప స 
1. భీష్మ _ 8 = 488 లి. కర్ట ఎలి = తిరి 
వి. కర్ణి _ ల = ల90 4. కాంతి. 1 = 886 
కరర రరరండరక దంట దంట ౬ 0 రరంరటః వదలక కంర ర రం 
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అని See కృష్ణు డుకూడా తనక ర వ న... అంగీకరిస్తూ అష్టనితో 
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Mo “సను రశ రప జయము నీ కెసక మనల”. .. న్‌ అని 
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(పక టించుకున్నాడు. 
కనుక నే హారఠిగుశోపచితభాహణమైన (శ్రీ) మద్భాగవతంలో 
“వాంబూాలీ కోబరీ విక ర్త ౯౪ మహాోవాపశ్షతాయుష్ము.లం 
జంచద్దర్యుల ఢార్త రాష్ట్రాల ననిం జపించి గోవిందు డి 
ప్పించెన్‌ రాజ్యము ధర శ్రప్యతునకుం గల్పించెన్‌ మహాఖ్యాతిం జే 
యించెన్‌ మూండు తురంగమేధములు డేవేం[ద(పభావంబునన్‌”2 
అని ఫారతకథకంతటికీ సూత పాయుడు (శ్రీకృన్తువని స్పష్ట్రగా 
చెప్పబడింది. 
క cn 
వాండనుల నిమిత్తంగా గర్రికృషుడు ఏకలవ్య, శిశుపాల, 
జరాసంభాదులను పీలుకుమూర్చి, 3 
పూ పూజ్యుండ వెల ల్లవంశముల భూపతులందును ధర్మనిర్మ 19 
(పాజ్యవిభూతి 'నద్దివిజపాలకు నట్టింయ సనక యొప్పె సా 
(మాజ్యము, వైవనంపదయు మానుష సంపన పేర్చిం గావునన్‌ 
యాజ్యుండ విష్ణు సిక ఛరళతాన్యయభూపణ! ధర్మనందనా!" 
అంటూ ధర్మజునిచే రాజసూయం నిర్భహీంపశెసి, “అ పమత్తుండవయి 
నిఖల (పజారక్షణంబుసేయు” మని నియోగించాడు.్‌ (శ్రీకృషుని ఈ 
నియోగాన్ని భంగపరచి, పాండవులను రాజ్య భష్టుల్ని చేని, అధికారం 
చేజిక్కించుకొన్నవారు కౌరవులు. తన అనుశాననాన్ని భంగపరచిన 
1. శాంతి ౨6 _ 457 వ, ఆంధమహా కా గవతము హా ల... ౧ 
టు ఇట యేకలవ్య శిశుపాల జరాసంధాదుల నీ కకానొకొ,_ క తెఅంగు 
పూ ల Ges 
నం బిలుకు మార్చితి సిత ణి వారలున్న ( గొరవపతి వారలం దెచ్చుకొను నమ్ము 
వ్వురుంగూడిన సవ్వరికి నోర్వరాక్షండు ప వ్‌! [దోణ = 5 = ఏలి9 
4. సధా- 1. 2178 దసరా. 2 80 
LECCE AER పదను EE మంట టర రం మాయు యయ 


అధ్యాయం ఒకటి ; నేపథ్యం 35 
రహ చ కరకర సం ర రంల రం 
వారిని దండించి, (శ్రీకృష్ణుడు తిరిని ధర్మజుని చ్మకవర్శిగా సుప్ఫతివ్టీతుని 
చేశాడు. “యుధిప్టిరపతిస్థాత్తుంతు'గా కీ రి ంపబడుతున్నా డు ఇప్పటికీ. 
© క | 1 డ్‌ 

ఈ సందర్భంగా గమనించవలసిన ముఖ్యాంశం ఒక్క-టుంది. 
కొరవులు అనహంకారుడు, అకోధనుడు, అతృషమ్షుడూ అయిన ధర్మజుని 
పట్లా, అతని సోదరులు, భార వపట్లా నెరపిన డార్జన్యం శకివలం వ వరం 
గతంగా కాగా, జగదాబార్యుడై న (శ్రీకృష్ణుని అనుశాసనాన్ని ధిక్క- 
రించడం ద్వారా చేసిన అపణారం జగదూూ సోన్‌ కంతటికీ నంబంధిం 
చినది. అందువల్ల (స్రీకృష్తుడు పాండవుల సెపంగా కొరనలను బంధు 
మి తాదులతో సహో ని గహంబూాడు, సా లక రాజస "తామస ఏకా 
రంబుల (తిప్పులంబడక ధర్మంబా చరించుచు భావశుద్ధిని కలిగ్నియుంగథుి 
సంజయుడు ధృతరాష్ట్రనితో హరిమహశ్య్యాన్ని గూర్చి విన్న విస్తూ 
ఈ విషయాన్ని ఇలా స్పష్టంచేశాడు, 


“సృరుపో తముం డెల భువనంబులును డాన 
జ్ర) ర A 

యఖల భూతాత శ్రకుంటె. విహార 
లీల విచేస్ట్రించు నీళోకముల మాయ 

దొట్టి యొక్కొ-కమరి పుట్టి పెరియ 

క ర్మానుచరణముల్‌ కొని వర్తించు 

శిష్ట రశ్షణమును దుష్టనిగ) 
హాంబును దనపనులగుట6 బొండవుల చె 


GN 


పం ఏనుకోొని అర్మరా ల 





haste We tis . 


అంత నూర్జిత శుభ వేళయగుడు శోంఖ 
దక్రధరు( డాసమర్చిత శంఖ మెత్తి 
పృథివి కధిపతి వగు మని పీతి నా పృ 
థాసుతుని నభిషికుని. జేసె నధిప!” 
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ని తనూజుల నిక-మ నిగ )హింపం 


దలంచినా. వతమ్మహాత్ముండు తథ్యమతేని 
నిట్లై చందంబువాC డని యతేంగ్న యెవ 
ర్యాశయింతురు (బతుకుదు రట్టివారు. 1 
సం. న ఒక అధికారి వే కార్యాలయంలో తనకు 
పతినిధిగా అప్పుడై న ఒక వ్య కిని కార్యాలయాధి కారిగా నియ మిం ౩ 
వనుకొండాం. “కార్యాల యోదో్యోగులందరూ ఆనియామా కాన్ని శిరసా 
వహించి, ఎవరిహాద్దుభో వారుంటూ, ఎవరిపనివారు చేనుకుపోవలసీండే 


tle 


గదా! అలాకాక, ఆ ఉద్యోగులు మత్ప్సర(గస్తులె, తమ సై అధికారిని 
అవమానిస్తూ, అనేకమైన అ/కమాలు వెస్తూ. చివరికీ అతెల్ణి ఆపదవి 
నుంచి తొలగించి, తరిమివేశారనుకొండాం. అప్పుడేం ల. ఆ 
అధికారిని నియమించిన సర్యో న్న తాధికారి ప్ర ఉదోో్యగులు ఆ అధి 
కారి పట్ల ఎలాఎలా (పవ ర్తించారో విచారించి, వారివారికి తగినట్లుగా 
అందరినీ శిక్రీంచి, తిరిగి కార్యాలయాధికారాగ్ని ఆ వ్యక్తికి కట్టబెడ 
తాడు, ఇది లోకంలో సర్వసాధారణంగా జరుగుతూ ఉండే మనకు 
కెలిసిన విషయం. ఈ లోకరీతినే మరింత .ఏశాలదృష్టితో జగత్తునకంత 
టికి అన్వయించి చూసే, దురోధనాదులు జగదూ్య్యూహ (దొ'హకరు 
లుగా క్రీకృప్తునిపట్ట సాసరాధు లనేవిషయం మరింత న ఎష్టమవుతుంది. 

కనుక నే, (శ్రీకృష్ణుడు ౫ తొపచేశ న. “ అర్జునునితో 
'పీకందరూ నాచేత ఇదివర శే హతులయ్య్యాప, నీవు కేవలం నుత ంగొ 


ఉండీ, క్రతువులను జయించి, రాజ్యాన్ని గరూలదిన క్రీరిని తెచ్చుకో” 
అని చెప్పాడు.? 


Lesnar 


a 
రాజెం దు we 


0 qa 4 ఇ అదు అల ల ie 
2౫. తనె శ్రిత ముత ష్ట యళో లభస్య జితా శతు న భుజ్ఞ 
మయైవె త నిహతా; పూర్వ మవ నిమిత మాతం భవ సవ్య సాళిన్‌ ॥ 


“ద్రోణంచ ఖీష్మంచ జయ్మదథంచ కర్ణం తథాఒన్యానపి యోధవీరాన్‌ | 

మయా హతాంస్త్యం జహి మా వ్యథిష్టా  యుధ్యస్వ జేతాసి రణే సపత్నాన్‌ ॥” 
--భగవర్షీత త జ, వ. 

క. శవాల యిరు లంకల రక RAE: చమపకు LW 


అధ్యాయం కటి ? నేపథ్యం వ్‌ 





ఇలా  పరిశీలించుకొంటూ బోరే వే మహాభారతం (శ్రీకృషుని 
అవతార పరమార్థాన్ని నిరూపించే మహేతిహానమని స్పష్టపడుతుంది. 
కప్పక థాసూ, తాన్ని కురువంకీయుల చరిితలనబడే మణులు కూర్చు 
బడటంచేతనే అది ఒక దివ్యహారంలా రూపొంది “భా _ రతం 
((పకాశంవల్ల ఆనందాన్ని చ్చెది) అనే అనరు బితదిరదని 
సం పదాయబ్ఞ్ఞ _లెన పండితులు చెబుతూ ఉంటారు. మహాభారతంలో 
మా సలపరం చోటు చేసుకోగలిగిందన్నా, హరివంశం ఖలపర్వంగా 
పరిగణింపబడుతో ందన్నా కృష్ణచరి తకు పాండవులచర్మిత ముడిపడిఉండ 
జాన బే గదా! బల రామకృ్ఫషహ్పులు అవతారం ఇవాలించవమేమిటి 
కవ్యడి ముక్క_టి మాకలనుంచి (న్స్‌ భాలవృదడ్దుల్ని కడా కాపాడలేని 
నిస్సహాయుడై పోయాడు. కృష్ణ పనితో డే పాండపుల బతుకు అని ఎరిగిన 
మహానుభావుడు వ్యాసమహార్థి, కనుకనే ఆయన కింక ర అవ్య తా 
మూథుకై తననుచేరి *...తపః(పకీర్తనీయ! యింకిట యే నేమి 
"సేయువాంతు నెనంగు దయతోడ నానతి యిమ్ము సోకు అటి 
[స ౦చిన పార్థునిక్‌ ఇలా ఉపదేశించాడు : 

“ధరణిభరంబు వాప నవతారము నొందినవిహైం జ తెజం 

గరుదుగ సిర్వహాంచి యజ రామరనిష్క-ల నిర్వికార Ag 

స్వర నిజసత్సదంబు నుపశాంతిపరుం డయి పొంబె డాస్‌కిం 

గురుకులవర్య! శోకమునం గుందుదు కే మిముబోంటి బోధనుల్‌” 

“కాలమూలంబు సరగంబు6 గాన దీని 

కొండు తలంపులు దక్కి, మో రుత్తేమంపు 

గతికిం జనుండు నిశ్చింత వికారతెనులు 

ఏడిచి యార జనంబులు వినుతిసేయ” 

(శ్ర)క మాని జగద్య్య్యూ పాంలో ప్మాతేధారులుగా దిగివచ్చిన 
పాండపులు సూ తిధారుని మ. తమవంతుపాాతి ముగిసిన క్రై 
నని తెలునుకొొని మహా పస్థానానిక తరలి సెళ్ళిహోయారు. 

ఇద్‌ పాండవుల జీవితాలు (గిక్ళమ్లనితో ముడిపడి; ఉన్నతీరు' 


lids ల! 9 222 
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వలరక రగ 0 రంల 668: దంల లక 
క. ద్యూతం ఛలయతామస్మ...... 


భగవానుడు తన దివ శవ వాన్ని అర్హునునికి వివరిస్తూ 
భగవన్తితలో “ద్యూతం ఛలయ కామన”! అనిచెప్పాడు, “వంచక మైన 
ప నను జాతాన్న  అఅరగదిరిభొవఈ్క 
జూదవమూ, పాచికలూ ముదలై న వానివల్ల మనువు అన 
బడే రు దత త్వం ఉద్దీపిత మవుతుంది. మన్వువు వు తక పట్టునల. ఇది 
Sa తప వక మైన విభూతుల్లో ఒకటి.2 జ మన్యువు 
అనబడే ఈ లక్షణం పెంపొందడానికి జూదం ఒక కీవగా రూపొందించ 
ఒడ ఆ త్తములై న వారి చేకరాడ్లా ఆవరించబడ తోంది. అయి శో ఒకో 
సారి ఈ చ్యూతాస క్షి విపీతమై, వివేకం నశించి, వ్యక్తులు పతేన 
మయ్యు అవకాశం కూడా ఎంత్‌ వుంది. అది దుష్టమైన సంస్కా-ర లు 
కలవారి పీషయంలో! అటువంటివారు ఎలాంటి అకార్యాల్నకే నా వాల్చ 
పతారు, అందువల్ల సప పృవ్యసనాల్డా దూ్యూతింకూ డా ఒకటిగా సరిగ 
తకు. వ్యసని అయినవాడు సీనుకొసే నిర్ణ నలగ ను చేసే 
మ వివెక వంతు లెవ్యగూ క. ఇది లోకరీతి. 
రాజసూయానంతేరం సాంవవ్ననె భవానికి తట్టుకోలేకపోయిన 
wl క్షం ఏవిధంగా నై నూన నారద (శ్రి అంతటినీ అపవారిం 
వూలనే నిశ యానికి వచ్చాడు. శకుని అతని అవస్థను (గహించి 
ఉపాయం చెప్పాడు, 


“భాన్ముపభు లగు పాంశుమ 

కీనాథాతే శ్రాలలతె. శ్ర ప్పి ను పికున్‌ 

చే నపహారించి యిత్తె ధ 

రానుత! వ Sa తె 


భగవద్గిత _ 10 - 86 జ్‌ 


వి, మం|దేగీత = రులపతి ఎక్కిరాల కృష్ణమాచార్య, పుట = 245 
ణే సభా _ వి ఇ 199 
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పరుగో కవన. ధరరమ 36౭౯08608960 6౯085 0080౯0100000 కం కంకర రకర టం ats teze 
సూర్వునివంటి ₹ తేజస్సు కలిగిన పాండ డవుల సంపదలను శకుని తాను 


వంచనతో కూడిన జూదంనెపంగా అపహరించి యిస్తానని మాటిచ్చాడు. 

అయి ధర్మరాజు అంత శేలికగా జూదానికి వస్తాడా? 
భీప్మాదులు అటువంటి మోసపు జూడానికి అంగీకరిస్తారా? తమ ఆటలు 
సాగాలంశే (గుడ్డి రాజును అగు పెట్టుకోక తప్పదువారికి. 

కుది దురో్యధనులు ధృశాష్ట్ర)న న. “వేయ వలనీన 
వేపాలన్నీ వేసీ ఆవవలసీన నాటకమంతా ఆడారు. కడమాటగా 
దురోధనుడు తం డితో 

“దీని కొవంయబడు "మొడంబడ వేని "నేండ 

యీక్షణమ సర్వ భమ్షుచే భత్మితుండ 

నగుదు డెల్ల మే నళ్లున వగపుదక్కి- 

విదురుండును నీవు నుండుండు ముదముతోడలో! 
అంటూ కాళ్ళుపట్టుకొొని చిన్నపిల్ల వానిలా మా రాంచేశెడు,? 

ఉచితం కాదని లోపల అనిపిస్తున్నా ధృర రాసు నికి కొడుకు 
మాటకు ఒప్పుకోక తప్పలేదు. ఫపుతపాశ మటువంటిది మరి! ఆ తరు 
వాల్‌ కథను ధృతరాష్ట్ర )డే నడిపింభాడు, 

పాండపులు వి వేకులుగడా! జూదానికి ఎందుకు అంగీకరించాలి 
అనిపించడం సహాజం, 

వారు వివెకులు గనుకనే అంగీకరించారు. 

ధర్మజునికి ధృతరాన్లు /నిపట్ల విత్ఫేభావం ఉంది. అతని ఆజ 
వాలించాలనే (వతం ఒకటిఉంది. అంతకుమించి విదురునిపట్ట ఆతనికి గల 
(పమాణబుద్ధి (పత్యేకించి (పశంసింపదనింది, 
ls సవా ఆలం? 


వి “.. .దుర్యోధనుండు — యింబడి మొక్కి యీ శకుని మతంబున 
కొడ ంబడవలయుననిన.. ఏ ఎ. 
అః లెద సద యచితముగా, దని వగచుచు నాత్మజునకు నాహ్లాదముగాన్‌” 


ఖ్‌. 
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చదల ర డర కటక కరర యం కంకర రక రడ 6ం కరా లర లంకల యడ 
ఫక్‌ 


లారశ ప తా 

యందు జూదంబు కార్య్శంబ చెపువు! 
జూదంబుకతమున భేదంబు గా కుండ 

చేరదు మాలోన నీనియోగ 
మనఘ! మూ కలంఘ్య మయినట్లు ధృత రాష్ట, 
పనుపుసేయ నీకుం బాడి యదియ 
యనుచు విధి నియుక్కుండయి యప్తు విదురుతో 
“వేల నిశ్చయించె నిందచుకులు6డు. “1 


నూతనంగా నిర్మించిన ' నభాభననాన్ని “చూడటానికి రావలసిందిగా 
ఆహ్వానిస్తూ 'విదురుళ్లి పంపాడు ధృతరాష్రడా, విదురుడు పాండవసపత్ష 
పాతి అని కౌరవులకు అందరికీ "తెలుసును, అతడినే పంపాడం కే అర్థం 


అతనిపట్ట పాండవులకు గల. (పమాణబుద్దినిబట్టి అతని మాటను మ. 
నులు శాక గదా! 


దుష్టమైన కౌరవుల ఆంతర్యం -జెలినీ బీదురుడాపనికి' ఎందుకు 
అంగీకరించాలి? రాజాజ్ఞ 'కోనుక పొాటింపక తప్పదనా? వోనీ, అతడు 
పాండనులశేత ఆ SRC తిరస్క-రింప జేయవచ్చునే! మ. 
దుల కుత్పితబుద్దిని పారజవులకు తెలుపకుండానే అతడు వారీనితోడో₹-ని 
వస్తాడా అలక సమాధానం ధర్మరాజు. “విదురుక్లో ఆశ్యా సిస్తూ 
చెప్పినపై మాటలే. 

"సీ నియోగం మా శెలాతలంఘ్య మో, ధృతశాష్ట్రాని అజ్ఞ ను 
పాటించడం నీ కలా తప్పనిది. ఇ ౦దులో నీవు ఖా ధపడవలసింది శు 
సీను సర్వ ర్వి రి౮బావు (“నీకుం బాడి యదీయ DE "అపూర్వ మైన 

Se ప ప శ మాతం రూదడనిది, డాని 
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వల్ల మా మధ్య విరోధం తప్పదు” _అంటూ నే ధర్మరాజు 'విధినియు 

కుజ ” విదురుని తో Gina వ మహాకవి వాక్కు. 
మధి అనుల్ల ంఘనీయ ంగడా!' నికి తలబఒగ్గడానికి పాంవన్రలు నిశ్చ 





SrpSuninsusn?ntasanasnnnn Mtns? ఏరదురదరురురుర్య 


యించుకొన్నారన్న వాటు! పధి sates og తమక ర ర్వవ్యాస్న్న 
సి సినేశిస్తోందని పాండవులు (గహాంవారు, పాండవు లేకాదు, విదురుడూను. 


“టువిలంఘసీయ మో దు 

ర్వ వసాయం బను-చు సత్యవచనుండు ధర్మా 

ర్‌ వ్‌దుం వప్పుడాు ధృతరా 

ష్ట్ర నిధాతృనియోగమున కొడంబడి యె మదిన్‌ మ 


పాండన్రలను ఏది దోనిధంగా _పాభవకూనులుగా చేయడ మే దుర్యధనుని 
లక్ష్యం. తిన్ననై న మార్షంలో చేయడాసికీ అతనికీ చమ్ములు లేవు. 
“యాదవుచేతిచ కము భయంకరమై శిశుపాలమస్త, కచ్చేదము "సేసిన 
త దృశ్యం అతని గుం జెల్లో ము దపెసుకొని ఉండిపోయింది. కనుక 
అతనికి కపటోపాయ మే ఉపాదేయ మెంది. ధర్మజుని సత్యసని్థా, బుజు 
య ధర బర జ. తనతం డిస పట్టు అతనికిగల గురుత్యమూ.__ఇన్నిటిని 
'సొమ్ము ఇఅసుకొపోోి కకక, దురోధథనుడు. “నువ్వు ద్యూతే 
పీ)/యుడవో వ్యా దన్నుతవూ” అంటూ ముందరి కాళ్ళకు ఎంధం వేస్తూ, 
ధర్మజుక్షి జూదానికి ఆహో నించాగు, “కాన్‌ ధర్మ రాజు మొహామాట 


అ 


ter స్పష్టంగా ద్రులా చప్పాడు: 
“క్షత్ర నిత్మిక మంబులుగావు సా 
నిక ఎ్రతియును జూదమును ధర శ్రనితు లైన 
కూర కీ రెండు వర్ణి ౦పవలయు నెందు 


Wer తంబు జూదంబు వాడి స్ట్‌ వులకు. స్ట 
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“కుటిలమారు లయిన కుత్పెతకితవుల 
ద 


తోడల గడల్‌ జూదవమూడం జనదు 
దానం చేసి యర్థథర్మ వివర తు 
యి జ 
లగుదు శెట్టివారు జగములోన.” 
“మటణియు మాయాదకూతంబున జయించుట మహాపాతకంబనియును 
ధర్మదూూతేంబున జయించుట ధర్మ యుద్ధంబున జయించు సనంతియ 
పుణ్యం బనియును ననితుంతయిన "దేనలుండుసెప్పె. ర! 
“వ్రాసవమూ, జూదమూ అనేవి క్ష త్త సీతికి తగినవి కావు, 
ధర్మపరుల నవారు వానిని వరింధాలి. రాజులె నవారికీ జూదం పాప 
పయి రా 0 
త్‌ అహం ఆల టలు వ ఇ ల్‌ -ే og 
పతువు. DR సంగతి అలాణంచి ఇ, దుర్మా్యాల్యూ . 
ఓులూ అయిన జూదరులతో అసలు జూదవమూవతవచవేకూపవదు, ది 
అర్థమూ, ధర్మమూ కూడా నశిసాయి. ఒక పళ జూదంలోనే జయించి, 
సంపదలు ఫొందవలిస్పైె, ధర్మం (ప్రకారం అడి గెలవాలేగాసీ మాయా 
(యూ 
దన్యాతేంలో 7లవడం మహోపాతక మవుతుంది.” ధర్మజుని ఈ మారీ 
వ్వ (3 u యు కాన ఆ ప్ర మో తన్న జ వ) 
ల = 'నాకుగా జూదమాడటం ఇష్టం లేదు. నువ్వు నన్ను మాసంచోేసి 
జయించాలని చరాస్తున్నట్టున్నావు. దానివల్ల సర సంపదలూ న ధర్మమూ 
పోతాయి సుమా! మాయా ద్ఫూతంలో జయించవమం కు మహాపాత 
స ఉం 19 అయా జం 
'కానికి ఒడిగట్టుతున్నావన్నమా జే! _ అనె పాచ్చరిక స్పష్టంగాటింది.* 
శకుని కల్పించుకొని జూదాన్ని నిందించరాదంటూ ధర్మజుళ్షో 
క విసు న్నట్లుగా మాటాడాడు.3 అతను మరొక్ళ_మాట కూడా 
పాల్‌ ౧౧ ౧౧ 
అన్నాడు. 
Ee a 10,165, 169 
బి. “మీరు కుటిల మార్పులు, కుత్సిత కితవులు. నేనెంత ద్యూత | పియు(డనయ్యు 
మీతో నాడుట తగదు. దీనివల్ల నే నర్భ ధర్మ వివర్దితు (శ నగుదును' అను ధర్మజుని 
భావమిట వ్యంగ్యము, ఈ యధికషేపణము సూటిగాంటోయి శక్రునికిం దగిలినది.. .” 


--- భారత ధ్వనిదర్శనము, హమ. సలిల 
లీ. సభా. ౨ _ 169, 171 
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“నుం నీఅంత బలవంతులంకాము, బలహీనులు బలవంతుల్ని 
జయించేటప్పుడు అశనేకమాయలు చేయడం అంతటా ఉన్న చే, (ధర్మం 
అధర్మం సంగతి నడత జయను కడా కర ర్హావ్యం! 1 


అంకు, కు కావలసింది. వీసంపదశే. ధర్మాధర్మాలతో 
నిమిత్సంలేదు.. అని కౌరవుల పశ్షూన శకుని (పక టించాడన్న మాట. 


ఇంతగా "లెగెంచినవారికి ఎవరుమూ[(తఠ ఏం వెప్పగలరు?2 


దుర్యోధనునికి బదులుగా శకుని అడబోతున్న ప్పుడు “అన్యుల 
కోయి యన్యులు జూదంబాడుట యొంతయు విషమంబు” అని ధర్మరాజు 
అభ్యంతరం తెలిపినా పట్టించుకొనేవా శే "లేకవోయారు.ఆ సభలో. 


“బలవద్దూ్యూతార్థముగా6 

టు ఠి 

వీలువంబడి మగుడ నగునె సెక్కుులు పలుకుల్‌ 
వలుకంగ చేల యని య 


తలు ధర్మజుండు జూదమాడం గడంగాన్‌ 


1. “బలహీను లయినవారలు 
బలవంతుల నొడుచునపుడు బహుమాయల న 
చృలమున( జేయుట యెందును 
గలయదియ జయంబకాదె క ర్తవ్యమిలన్‌” సభా _2 _ 170 


9౨. “ఈ శకుని వాక్యములలో ధర్మజుని వెక్కిరించు.వై ఖరియ నాత(డు జూదమాడక 

తప్పనిపరిస్థితిని గల్పించుయత్న మును [బతీయమాన ములగును. పం ..ధర్మోజు(డు 

తప్పించుకొనుద కి(క నవకాళములేదు. దీనిపె నగ్ని కాజ్యాహుతివలె “జూదంబున 

శీ వోడుదేని యుడుగు' మనియు శకుని పఠల్కాను. ధర్మజుండిట్లు ద్యూత్మకియకు 
బద్దు(డు కావలసివచ్చునేర్చాటును వ్యంగ్యముగా శకునిచేసెను.” 

. "భారత ధ్వనిదర్శనము, పుటలు _ 8985, 886. 
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ELE KE EOE TERRE REE SE ముర లు యుందును నరముల CEE 


డీజీ ఆం ధమహా భారతమూ స (దౌపది = ఒక ఐతిహాసిక విశేషణ 
aetna nsste దుదుదుదయదుదుయయుదుడురు చపదురుం రురుదుదురుంంయయుదుదురురురురుం దినం 

విదురుడు. మొదటినుంచీ జూదంవద్దని చెబుతూ సేవున్నా, 
ధర్మ రాజు సంపదలన్నీ కోల్యోయినహ్పుడు (పల్యేకించి ధృతరాష్ట్రుని 
వద్దకు వెళ్ళి మరొక్క-సౌారి సాచ్చరించాడు- “ని కొడుకు కారణంగా 
సీ వంశం మొత్తం పాపభూయిష్టం కాబోతుంది. నీకు నీ బిడ్లలాకటే, 
పాండవులాకటీ కాదుగదా! అప్టనుసికి చప్పి దుర్యోధనుణ్ణి Es 
జెయ్యి! దానివల్ల సీ కులానికీ, భూ పజకూ శేమం కలుగుతుంది. 
కసీనం ఇంతటితో నన్నా ఈ జూడాన్ని వారించు” అంటూ, 


ధృతరాష్ట్రుడు ఆ మాటలు వినిపించుకో లేదు, . తాత్కాలి 
కంగా అతనికి చెవుడుకూడా వచ్చిందో ఏమో! 


పాండవ (థ్రీ) నిఅపహరించడంతో కౌరవులు ఆగివుంకే కథ 
ఎలా ఉండేదో ఊహించలేం. 


జూదంవల్ల అర్థధర్మాలు కోలోవడం జరుగుతుందని ధర్మ 
స్వరూపుడై న ధర్మ రాజు చెప్పినట్లుగా చూశాం, విచ్మితం ఏమిటం"కు 
ఈ మాయ జూదంవల్ల పాండవులు కోల్పోయింది అర్థాన్నే. మరి 
కారన్రులో? వారు ధర్మచచ్యులి చెంది, “క్కు_భంగులు గదా వివేక ఛష్ట 
సంపాతముల్‌!” అన్నట్లుగా మానవత్వాన్ని గూడా మరచిపోయ 
హీనాతిహీనమైన స్థితికి దిగజారిపోయారు.2 


ఆ తర్వాత జరిగిన (చౌపదీ పరాభవం మహాభారత గాథలో 
ముఖ్య్యాలిముఖ్య మైనది, ఇది సన్ని పశానుసారం అనుకోనివిధంగా అప్పటి 
కప్పుడు జరిగివోయిం దే కానీ నిర్జీత పథకంతో నడిచింది ఎంతమా(త 
మూ కాదు (Only incidental - not pre-planned), ఆ సందర్భంగా 
అరిస్టసూ చకాలై న మహో తాతాలనేక 0 వాడకట్టాయి. ధృత రామ్ట్రుడు 


| శ కానచంయానులూములుమి బాతుల మా చు ల అచల, me 
య ల నామాని ననన న చపాన చా తానా నా జా మాపు పస చకాకనన చానా కనక నోననవనునితనుమునవుననా యాయి ఇప ని ఈష య య ను జ చి ఎ దాని అ అలా న కాక వ ఇ ౩ నన్‌ ధరి క కర మాతు డని ఆం ననున దు మయా య అము నుంటునని చారని వచనా పలసచకోముంామసాటననటు, 


1. సభా-2_ 179 నుంచి 184 


2. ఈ ఘట్టం మరో అధ్యాయంలో వి శ్లేషించబడింది, 
కంటు రంల రయ కుర ప I 0 కురుమ 


Mian ఓ౬కటి : రన . శ్‌ 





భ యపడిపోయి, _కౌపదిని మహాప వక్రత (కటి టించి, షన 
పరిహారంగా పాండవుల రాజ్యం పాండవులకు ఇచ్చి వేసి, తెంపలుగట్టిగా 
వాయించుకున్నా డు, 


కానీ, కురుసభలో (డొపదికీ జరిగిన పరాభవం “కేవలం 
నిస్సహాయురాలై న ఒక కులసతికి జరిగిన అవమానం కాదు, 


ధర్మజుడు దిగి జయంచేసి, రాజసూయం 0 నిర్వహించడంతో 
భూ మండలానికంతటికీ సార్వ భౌముడయ్యాగు, అతనికి ధర్మపల్ని ఏన 
(చౌపది ప ములక 3 


కనుక, బంధుత్వాన్ని పురస్కరించుకొని దురో బ్రధనాదులు 
ఆమెకు చేసిన మహాపణారము ఎంత వ్య క్కీగతమందామనుకున్నా అది 
అంత జాతీయం కూడాను. అంటే, వ్య కీగా ఆమెకు వారుచేసిన అప 
మారం ఒక చక్రవర్తి ర్తి భార ఫ్ర: యానవజ్బులీ ప్‌ నా గా గురిం 


చిన ఒక మహోన్నత (స్రీ మూర్తికి చేసిన దోవామున్న మాట! 





కృష్ణుడు దిన్యత్వంతో సమయానికి ద్రౌపదిని ఆదుకోవడం 
గానీ, విదురుడు జరుగుతున్నది ఫకోర-నైైన అధర శం అని ఫూోషించడం 
గానీ పాండవప క్ష పాతంతో దేశారనడానికీ వీల్లేదు. వారిద్దరూ ధర శ్రపతు 
వాతులు. వారికి జూతియావత్తూ “మహాయిల్లాలుగా” pan 
సాధ్యీమణిని అవమానించడం ఎంతటి త్మీవమైన పరిణామానికి దారి 
తీస్తుందో "తెలుసు. కనుకనే వారు ఆ దురదృష్టకరమైన సన్ని వేశాన్ని 
యథాశ క్రి వారించారని గమనించాలి, 


ఆ సందర్భంలో భీముడు అవేశపూరితుడై భీపషణమైన 
ప్రతిజ్ఞలు ధశొడు, ధృత రాష్ట్ర డు సగమయూానికి తగినట్లుగా కోడలి 
గుణాలకు, దినం తకు మెచ్చుకొంటున్నానంటూ పాండవులను 
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state alntaatntulntatntu taunts ౧౯ [5352 జవ జ [ఇ 24 XR XIE aerate 
ఇం దపస్థంలో. పునః పతిషించడంతో" వులకు అప్పటికి . భీమునివల్ల 
పీమాదం తప్పింది. కానీ, దుర్యోధనుడు తం డిని భ య పెట్టి! అను 
దూ తాన్ని కల్పించి, పాండన్రులను నీడించి, వారి రాజ్యాన? సర్వ 


సంపదలనూ వశ పరచుకొన్నిని ర్చాపీ.ణ్యంగా వారినిఅడవుల పాలు చేశాడు, 


ఈవీధంగా కౌరవులు తమపతనానికీ, వంశనాశనా నికీ తామే 
కార ణభూతులవ్వడ మే కాకుండా మహాోజనక్షయ కారకులు కూడా 
అయ్యారు. 


అయితే ఇచే ద్యూతం పాండపులపై ఏవిధమైన (పభావాన్ని 
చమూపిందో తరువాతి అధ్యాయంలో చూద్దాం. 








1. “*...ఆశీవిషంబుల నలిగించి కంఠసమీపంబున విడుచునట్టు విడిచిపుచ్చి కర్ణంబు 
దప్పితిమి.” *...లావు రణంబులో మన కలంఘ్య బలాఢ్యుల నింక నోర్వ(గాన్‌” 
| సభా యా. 272, వ". 


రురురురునుర్పురురుదుకునయతయులురురుదుంంంురుటుడురురురునరంంందుదురురురు రయం uf wt u 
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చరం రు యు యురుయంయురులు రుం రురు ముదు యయురయయుయుయయుుయుద్య 
న. యథా దీపో నివాతస్తో... 


ఈనాడు |పపంచంలో అత్యధిక సంఖ్యాకులచే ఆరాధించ 
బగుతున్న ఏసు. పభుని జీవితంలోనికి ఒకసారి (పవెశిజ్చాం. ఆయన తాను 
సర్భకశకిమంతుడై న చేవునికమారుడనని బాటుకొన్నాడు. అనేకమైన 
మహాములు (పదర్శించి తన దివ్యత్వాన్ని దిరూపంయుకొ సాను 
అలాంటి పభున్రు స్వార్థపర్ములై న పరిసయ్యులు, ధర శత్రు 
(పధాన యాజకుల కు టకు బలయివోయాడు, స్వేంరోదు, వలాలతులు 
ఆయన నిరపరాధి అని తెలినికూడా ఆయన్ని రథ్రీంచశేకపోయారు. 
జనసమూవాం పచ్చి నెత్తురు తాగే బరబ్బాను అయినా శ్షమించ 
గలిగాకుగానీ వసును చూ[తం వదలటానికి అంగీకరించ లేదు. సిలువ వేసే 
వరకు? వారు నొడవ చేస్తూనే ఉన్నారు.2 

అంతటి మూర్చ జనాల్ని బలిదానం జార మార్చవలసింటె 
గానీ మరొక మూర్చం తరి పసు _గహాం చాశు, కనుకా భగవన్ని 


వై శానుసారం సిలున్నపె అన త న్న. ఉలళదికచషోసి. సెద్దపడాన్వు 
ం ననా రకా బత శి : rs 
క. 





“Then said they all, Art thou then the Son of God? And he 

said unto them, Ye say that | am.” St. Luke 22:71 

“And there came a voice out of the cloud, saying, This is 

my beloved Son : hear him” —St. Luke 9:36 

2. 20. Pilate therefore, willing to release Jesus, spake again 
to them. 

21. But they cried, saying, Crucify him, crucify him. 

22. And he said unto them the third time, Why, what evil 
hath he done? | have found no cause of death in him : 
| will therefore chastise him, and let him g౦. 

23. And they were instant with loud voices, requiring that 
he might be crucified. And the voices of them and of 
the chief priests prevailed. 

24. And Pilate gave sentence that it should be as they 
required. 

25 And hereleased unto them him that for sedition and 
murder was cast into prison, whom they had desired; 
but he delivered Jesus to their will. ” St. Luke 23 
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atu tusnuteugnzntujulatarntuguinusesntnd| MI త 
తాను పట్టుబడటానికీ కొద్దిసే సేపటి, కితం ఏసు ఒలీవకొండవైకి వెళ్ళి, 


“తండి... నీ చిత్త మే జరుగసీ” అంటూ (ప్రార్థించాడు. ఆయన తనకు 
ఎంతవేదన క లిగతే అంత త్రీ వంగా (పాక్థించాటేగాని నిర్ణ యోస్ని 
మార్చమనిగాని బాధను తొలగించ మనిగాని పరలోకంలోని తనతం డిని 
పాఫర్థించలేదు. 


నిర్షోపిగా తానంతేటి శిక్షను అనుభవిస్తూ? కూడా ఆ కమా 
మూర్తి “తం డీ! వీళ్ళను శ్షమించు, పీళ్ళం చేస్తున్నారో పళ్ళకు 
తెలవదు.” అంటూ (_పార్టించాడు గాని ఎవ్వరినీ తప్పు పట్ట లేదు. డో ను 
సా(మాజ్యాన్ని భూమికి అఎతేరింషచేసిన త్యాగమూర్తి ఏసు పభువు. 
ఆయన తన త్యాగంతో తనను నమ్మినవారి పాపాలను. పళ్చాతె స్మ 
లయినవారి హృదయాలను ఇప్పటికీ శైశనం చేసూనే ఉన్నాను. 


ఏసు జీవితంలోని ఈ అత్మళ్య్యాగ ఘట్టం తో వోల్చదగిన 


ఘట్టమే పా జపుల జీవితంలోనూ వచ్చిండి. అజే సభలో వారి 
రాభవ సం 


మునధలో శరిశ్రకు పెట్టబడింది వొంజపుల సర్శాకవ మం) 
దాహుబలమూకాదు _వారి ధర్మదశ్ష! 





1. 41. And he was withdrawn from them about a stones cast, 
and kneeled down, and prayed, 
42. Saying, Father, if thou be willing remove this cup from 
me; nevertheless not my will, but thine, be done. 
—St. Luke - 22 
The Holy Bible 


‘‘Christ performed his greatest miracle when he allowed 
himself to suffer on the cross, saying’ Father, forgive them; for 
they know not what they do, (Luke : 23:34). He could have reta- 
liated with spiritual power and saved himself. His victory has 
immortalised him as an example for the ages If he was able to 
overcome his mortal consciousness to express divinity, other men 
can do the same.” —Man’s Eternal Quest, 1983, page 295-296 
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దై వమానుష సంపదల చేర్నితో సామాజ్యాభిపీక్కుడై న 
ధర్మజనితో ౩ ముఖాముఖీ తలపడలేకనే దుర్యోధనుడు అపమాన్షాలు 
పట్టాడు, అతని మేనమామ శకుని దాపరికం లేకుండా ఈ బా 
నిండుసభలో అంగీకరించాడు. అంతేకాదు మోసం చేసు నాసరీ, 
జయిచనడ మే మయుఖ్యమన్‌కూ డో వాటుకున్నా డు, 

“మేము నిన్ను ఒశంచడమే (పధానంగా పెట్టుకొన్నాం. 
ఎన్నిమోసాలైనా వేస్తాం, నువ్వు సహిసావా? లేకు మోసానికి 
మోగోమే సమాధానమని నీ దీక్షను (పక్కకు పెట్లి మాతో సమాన 
మనవ్రకావా?' _అన్నది శకుని మాటల్లో న్యక_మయ్యు కవ్వింపు! 

ధర్శంకి సం దుసష్టకొర వులు ఎన్ని భాధలు పెట్టనా భరించక 
తప్ప వేదు ధర్మజాదులకు. 

ధర్మాన్ని రక్షిస్పే అడి మనలను రక్షిన్తుంది.- అని వున 
స్మృతి చెబుకోంది.! కనుకనే వారు కెరవులనై పు చూడకుండా 
ధర శ్రంఖైపు మూశారు. ఈ సందర్భంగా (కాపది నభ నుధైశించి సులి మను 
వమూళ4లు స్మరింపదగినపి న్‌ 

“అనుపమ 3 ss వయోగహత 6 డయ్యు నవశ్యము ధర్మ సంప కదం 
దనమహనకాసన్‌ ధర్మజుండు ధన్యుం చను ధర్మప పథంబు తప్పల (దె 
se కుషవృద్దులార ! భృశ ఫోపనుం డీతేంను నన్ను నేల దు 
గనుల గీ యీాడ్చి Ear నవిణారపరుండయి 
వై వయోగహతుడై నా సే se జు ధర్మపథాన్ని aly 
డని ఆమె స్పష్టంచేసింది. అం శు పాండవులు ధర్మాస్‌కి కట్టుబడి యర 
కుండిపవోయా చేగాపీ చేతకాక మాతం కాదు, మరి మోమాట వబిటి? 
మా ధర్మాన్ని మరు పాటించి అధర్మాన్ని అడ్లుకోవద్దా?..._ అన్నది 
ఆమె (పశ్న. 
ధర్మఏవ హతో హంతి ధర్మో రక్షతి రక్షితః | 
తస్మాద్దర్మో న హంతవ్యో మా నో ధర్మో పహతోఒవదీత్‌ 1” -మనుస్కృతి.8-_ 15 
2, సభాజ ద 218 
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ఎన్వరూ ముందుకీ వచ్చి ఉఅడుకో వేదు. 

or 

కనుకనే ఆమె నిశ్శంకంగా జ. .ధర్మనంవిదులననున్న యా 
ఛరతవికుల వంశము నేం పధర్మ సంపద నకినింద్య్భ మయ" నని ఎలు 
గతి చాటింది." 

_కౌాపదిసి పణంగా పెట్ట ఓీడినందుకు, ఆమె న్ధకినినాని ale 
పడిన వీముడు ధర్మ జుక్షి సిందింధభాడు, 

“నక్రున్నికె తవం “బెణటింగియుం బాపదాతంబునం (బవ క్కించి 
య ధర్మ (పవృత్తుండవయితి కావున భవద్భాహుడాహంబు శ 


వలయు...” నన్నాడు, 





అప్పుడతకో వారిస్తూ అర్జునుడు 
“ధర్శతనూజుండు ధర్మువు దప్పిన 
ధరణీతలం బెల్ల దల్ల డల్లు6 
దగిలి సుహృృద్దూ్యూత ధర్మ యుద్ధములకు6 
బరులవే6 వీలువంగలయుడి విభుండు 
గడలోక ఏముబఖుంగు. గా6 జన దని శుభ 
మైతే ధర్మంబు భోోకంబులందు 
నిలిచా సిద పతినరపరు తై క 
వైపత్యంబైన వని దగున! 
గురుల ధర్మపరులం గోపించి ధీరు ల 
 తిక్ళమింతుే తదీయనిత్య 
ధర్మగ "రవం బధార్మికు లగుచున్న 
పరులచతం జెజటుపంబడియ నిట్లు.”2 
అని పలికాడు, 'భర్శ్మరాజు థర్మం తప్పితే భూమి ఇలా నిలబడుతుందా! 
తల్ల డిల్లి పోదా! ఏను. ఫిరుడిప్క్‌ అశ పడ భక శ్రపరుతై న పెద్దవానిమాట 
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కారక నారా శర్మని అధర్మవ)వృ త! వల్ల మీక లేమ 
అతని భర గ్రగౌరవాన్ని అధారి కలై న కొర వులు చార చబట్టి వచ్చింది. 
ఇది దై "జే వంవల్ల కలిగిన నెపరీత్య మని గురు ంచుకో. డాసీకింత బోధ 
పడటం దేనికి?” అని అతని మాటల సారాంశము, 


ఏదైనా ఒక వోరామి వచ్చినప్పుడు (పసన్నచి తృంతో 
దానిని డాని మానాన వోనీవ్యా లి. కలవరపడిగాని దుఃఖపడిగాని (పవ 
సే ఆ సన్నివేశం మరింత క్లిష్టం అవుతుంది. జారం చిక్కు-పడ్డప్పుడు 
ఓపికతో చిక్కును విస్వకోవాలే గానీ చకాకుసడి అటూ ఇటూ 
లాక్కు-0-కు ఏం పయోజనం? మరింత చిక్కు_లుపడుతుంది, "తెగిపోతుంది. 
అలాగే సమ్ముదవు "కెరటంలా సన్ని వేశం విరుచుకు మోదపడుతున్న 
ప్పుడు ఒడుపుగా నెనుదిరిగి నిలబడా లేగాన్‌ గాబరాతో గంతులు వేయ 
కూడదు, అప్పుడది సులభంగా డాటిపోవడమను శాక, మనల్ని గట్టు 
మోాదికి విసిరిపడవేసీ వెళ్ళిపోతుంది. ఈ సత్యాన్ని దృష్టిలో బట్టుకుంే 
అక్టునుడు ఆవేశపడిన చిన్న్వన్నుగారిని ఎంతచక్క_గా అం పెట్టడా 
ని యత్నించాడో అర్థమవుతుంది. 


“దుః ఖహ్వనుధ్విగ్నుమనాః సు సు ఖేవు నిగతస్స ృవాః | 
పీతరాగ న i 
రాగభయ క్రోధః స్థీతధీర్నునిరుచ్య తే | 
అని భగవానుడు స్థిత పజ్ఞు ని లక్షణాలు ఐఎశేనించాడు,. దుఃఖములపట 
థ్‌ (se © 0M) 
ఆది గ్నంకానిమన స్పూ, సుఖములపహో విగతస్సృహ్మో, రాగఛభయ 
(కోధాలకు అతీతంగా ఉండటం SE గుణాలు, ఐవి ధర్మజునిలో 
నూటికినూరుపాళ్ళూ ఉన్నాయి.2. అంతేకాదు (చాపదీ పాండవుల 
మనస్సులు ఆ నన్ని వేశంలో ఎ౭తో నిర్మలంగా ఉండటంవల వారికి 
rn 
మా OO ర 
l. భగవద్దీత మ ఎ 56 | 
aa “యదృచ్చాలాభసంతుష్షో ద్యంద్యాతీతో విమత్చర | 
సమః సిద్ధావసిద్ధా చ కృత్వాజ_పి న నిబధ్యతే 1” (భగవద్లీత _ ఓ _ 29) అనే 
స్థితికి ధర్మరాజు పర మోదాహరణము. 
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అనావశ్యక మైన ss కలుగకవోగా, వారిబుద్ధి పరమాత్మయందు 
పర్యవసించింది. కనుకనే వారికి భౌతికంగా దలాల్‌. ఎలాంటి 
సహాయమూ అందకపోయినా “దైవమే క (చౌపదిక్‌ 
అఖండ వ్ర వాపి జరిగింది. 
అటు ఆమె పాలి వత్యం, ఆటు (శ్రీకృష్ణుని = సాధుప పరి_౮"ణ 
పృవణ'తా. లోకానికీ ప॥కటితమయ్య్యాయి. 
భర శ్రంకొసం ఎవరునిలబడతారో వారికోసం దైవం దిగిపసా 
డన్న సత్యం మరొక్కసారి ఆవిష్క-రించబడింది. 


సత్యంపట్లూ, ధర్మంపట్లా వమాత్రమూ విశ్వాసం'లేని, ఆ 
సురీగుణనంపన్ను లై న2 దురోధనాదులు, పాండవుల సత్వనిస్థా, ధర్మ 
దీక్షా, దై వభక్తీ బలహీనతలుగా భ్రమించి, ఆ గుణాలను పురస్క- 
రించుకొచే వారిని నిస్సహాయులుగా చేసి, విజ్బంభించబోయారు. కానీ 
సత్భధర్యాలకు శరణాగతులై న పాండవులు తమద్యారా దివ్య వై భవం 
ప9కటితమయ్య్యేలా ఎంతోనిగ్రహోన్ని ప్రదర్శించి, లోకానికి ఆదర్శ 
పాాయులయా, రు 

గాలివీవనప్పుడు దీపం చలించకుండా స్వస్వ రూపంలో" ఎలా 
ప్రకాశిస్తుందో, అలాగే యోగిఅయిన వానికీ “తని యందు సమస్త 
పలకా స్వ స్వరూపం ఏర్పడుతుందని భగవద్దిత ఘోవి.సోంది.కే 

అదుగో, అలాంటి యోగమూర్తులు ధర్మ రాజూ, అతని 
తమ్ములూ , డ్రాపదీను! 
ts “పసాదే సర్యదుఃఖానాం హానిర స్యోపజాయతే 

1పసన్నచేతసో హ్యావ బుద్ధిః పర్యవతిష్టతి 1” _భగవర్గీత _ 2 = 65 
2. *దమో దర్పో౭౬భిమానళ్చ |కోధః పారుష్యమేవ చ | 

అజ్ఞానం చాధిజాతస్య పార్థ సంపదమాసురీమ్‌ 1” _ భగవద్గిత “16.4 
శ. యథా దీపో నివాతస్థో నేజ్జతే సోపమా స్మృతా | 

యోగినో యతచితృస్య యుజ్ఞతో యోగమాత్మనః ॥” _ భగవద్దీత'- 6 _ 19 
olele:ateinfe: tutnteurauutmiutntututnintulutuise?nutu3ule{ Puiatatutneaterutegntnteta}u (ute 


అధ్యాయం ఒకటి : నేపథ్యం 53 
TAs Iu Ju due du Huu fe folu fe jules jule{uQo frt}ufuualniuta tur {Minnie nun uetaSn2nsn) 
ee: జ 
(శ్రీకృష్ణుడు, అష్టనుడు SER మ "దేవ కార్యం తీర్చి 
విజయుదై తిరిగి వచ్చినందుకు ధర్మ రాజును అభినందిస్తూ, 


(6. 


ఇ 464 ఈ వ 6 ఆ ౨౦౧౦ 46 ఇ 4 ఇ 6 


సిధర్మనిష్టయు oe జూవె 
యింతకు6 గారణం విద్దచరిత! 

రాజ్యుంబుక ౦ ళును రా జేంద! ధర్మంబ 
యిస్టమై పరంగు న్‌ కెల్ల నాండు 


9» 


9 © స ఇ 6 ఇ 9. ఇ ఉ అ న ఈ ఇ ఇ ౫ ఆ 44 ఆ ఆఅ 


అంటూ (పశంసించి, 


“దముమును సత్యయు క్షియును ఛై ర్యనిరూఢియు నిత్యతృప్పి యున్‌ 

శమమును నీకు నైజములు సన్నతి నర్భవశంబుం గామలో 

ఛములును బొంద వ ట్రగుటం భార్థి వకుంజర! ధర్మ రాజనా 

మమున౦ (ది వోక పూజ్యుమహిమం బౌగ'డొరజద వెల్ల కాలమున్‌” 
అని జోహాోరులర్చింబాడు. 


కృష్ణుడు వాకొన్నట్లుగా లోకంలో విఖ్యాత మాంతేలయి న 
ధార్మికులు ఎంతమంది తేరు? కానీ, దూ్య్యూతవ్యాజ్యాన సభలో దురో 
ధనుడు దుక్నీతితో చేసిన ఆ పాపాలను నహీంచగలిగిన “*నిష్క-ంప 
ైరోోన్న మ చ్చేతస్పారము” స్‌ వూతం వారిలో ఏ ఒక గారికీ ఉండదన 
డంలో సంబేహంబేదు, ఆ విషయంలో ధర్న్మజునికి ధర్మజుడేసాటి, అతని 
సోదరులూ _కాపది వారికివారే సాటి! 





1. ఆరణ్య = 4 - 154, 155 ర ఆరణ్య _ 4 _ 157 
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ఆం(ధవుహాభా రత ము; - (౧ ్పది 


_ ఒక ఐతిహాసిక విశేషణ 


1. సంస్కృతాంధ మహాభారతాలు 
ని, ఐతిహాసిక విశేషణ 
38. పరిశోధన _పణాళిక 
ఓ. (దౌపదిపాత పరిశీలనావశకత 


ల. మహాభారతాఖ్యానంలో |దౌపది | పాముఖం?ం 


స్తు పు 


౨౯౧౬0౬౬౬2500 రింరటం కర రరర రకం కం రంపం లయం రయం చింటు 


బలంగా ౦ టర ంరరింరంంరంటం రలం రడంగంటం? నగరం దందా లర రం [లర కం దంగంద రర రుకు కురు 
క షై ఆ ఆవ (దౌ పది 
_ ఒక ఐతిహాసిక విశ్లేషణ 
Lk, సంస్కతాం ధమహాభారతాలు 

పరిశీలనాంశ (పవేశానికి ముందు (పాతిపదిక (పాయమైన 
ముఖ్యాంశాల్ని (పతీపాదించపం జరిగింది. ఇప్పుడు పరిశీలనకు ఆధార 
మైన మహాభారత (గంథాన్ని గూర్చి స్థూలంగా పరామర్శ జేయ 
బడుతుంది, 

కవి తయకృతమైన ఆం[ధమహాభారతం ఈ పరిశోధనకు 
ప్రధానమైన ఆధారం. (పతిపాదితాంశాలకు ఉపబలకంగా అక్క- డక్క-డా 
మాతనే సంస్క్భతేమహాభారతం నుంచి కొన్నికొన్ని శ్లోకాలు 
ఉద్ధ ఎ్రతేమయాా్యాయి, 

జయేతిహాసం వ్యాసునిదనీ, వైశంపాయనుడు (పవచించినది 
భారతమనీ, ఉగ శవసుడు కెనకాదులకు వినిపించినది మహాభారత 
మనలన అభి పాయం; 

మహాభారతం మొత్తం వ్యాసవ్‌రచిత మేనన్‌, ఒకరికి ఒకరు 
చెబుతూం పే విని నురొకరు ఇంకొకరికి చెబుతున్నట్లుగా (వాయడ 
మేది వ్యానసం[పదాయ మనీ-- మరొక అభి పాయం; సంస్కృతమహో 
భారతాన్ని గూర్చి విద్య ల్లోక ౦లో ఉన్నాయి, 

కవి తయంవారు, సూతుడు శౌనకాదులకు చెబుతున్నట్లుగా 
ఉన్న మహో గంథం అంతటిని వ్యాసకృతేంగా భాఏంచి అం ధీకరించారు. 
అంధమహాభారతం 'వినిర్మాణమే'గాని అనువాదంకాదు, సంస్కృత 
భారతపు వేదగారవాన్ని దృఫిలో పెట్టుకొని, ఆ పద్మ పతిపత్సికి భంగం 
కలుగకుండా కవి తయింవారు రచన చేశారు. నన్నయకంళు కించిత్చూ 
ర్వం కన్నడభాషలో పంపకవి రచించిన 'వ్మికమార్జున విజయము 
(కీ.శ 941 (పాంతం), రన్నకవి రచించిన “సాహసవిజయభీమము” (కీ.శ 
1000 ( పాంతం) అ'నే రెండు భారతకభా సంబంధిత (గంథాలు "వెలు 
Me LT త రుదరరుందందయయపంత్తయడుంందంపరుంయలర్తుయయయంల 


58 ఆం ధమహో ఎహాభారతమూ = |దౌపది = ఒక ఐతిహాసిక విశ్లైషణ 


అరందాయప 0000: కల తనయుని క సూ 
వడ్డాయి. వీనిలో ఈకవులు వ తమకు ఆశ ఎయమిచ్చిన రాజు 


త అన్వయించేలా మార్చుకుని, భారతమహీమను ఎంతవరకు తగ్నించ 
గలరో అంతవరకు తించివెశారు. ఈ గ్రంథాలు చరాఫాక్ర కప్ప య 
కరూ తిక్కానకూ వ్యాసహృదయం అవిష్క-రించబడవలసిన ఆవశ నక త 
మరింతగా స్ఫ్ఫురించి ఉంటుంది. కనుకనే వారు భార'తార్ధంమి టె దృష్టి 
పెట్టుకొని రచన సాగించారు, 





కవత /యంవారి ఆంధ /మహాభారతిము పై ఎంతో పరికోధన 
జరిగింది. ఎన్నో విమర్శగ )ంథాలు be ఈ క ఇంకా కొన 
సాగుతూనే ఉంది. ఇప్పటివరకూ నకదిన పరిశీలన : స అధో (1) తుల 
నాత్మకం, (11) మూలనిర వేశ్షం- అని రెండువ్‌ధాలుగా ఉందసిచెప్పవచ్చు. 


తులనాత్మక పరిశీలనంలో కపిత యంవారి భారతం వ్యా 
భారతానికి అనువాదమనీ, కనుక సతత పోల్చివరాడవలసిన అవ 
సరం ఉన్నదనీ గు ర్తించబడ్సి ఆ ఏవిధమైన. తులనాత్మ కానుశీలనం చేయ 
బడింది, ఇలా పరిశీలించిన విద్యాంసులందరూ మూూలంక ౦కు అంధ) 
భారతం కొన్ని చోట్ల సంగ హక రించబడినట్లూ, కాన్ని చోట్ల వివులీక 
రించబడినట్లుూ, కొన్నిచోట్ల భాష్యం చేయబడినట్లూ, ఇంకొన్ని చోట్ల 
అన్య థాకరించబడినట్లు గమనించారు. యథామూలంగా ఉన్న సన్న 
వశాల్ని కూడా వారు ప్రదర్శించారు. 

మూలనిర కే శుక్షకమైన పరిశీలనలు కవితాశిల్నానికీ, వాత 
చి తణకూ, భాహ్మాపయోగవవై చితికీ, ఛందో=_లంకా రాది విచేసూల 
కరా సంబంధించినవి, 


(పలిపాదితధరా నికీ, సామాజికతకూ, లోక రీతులకూ, వివిధ 
శాస్ర్రసమన్వయాని, సంబంధించిన అంశాల పగిశీలనం మూలమూ, 
అనువాదమూ._ రెంటి ఆధారంగానూ NB 





1. “తెలుగులో పరిశోధనలో “ఇతిహాసాలుఎపరిశోధన' శీర్షిక క్రింద తెలుగులో మహో 
భారతంపె వచ్చిన విమర్శక వ్యాసాల వివరాలు ఇవ్వబడినాయి. 
కండ కలరా 0 యు టల రుం 


ఆధ్యాయం రెండు. ; (వేశం 59 
lolol iatetntetute fetelotlu felt fete (ecuetteflev3eceferetegatete cetera tee 

క్ర విత,)య భారతం గురించి ఎన శేమి చెప్పినా, భట 
ఒక్క-విషయాన్ని మాతం అందరూ అంగీకరింబూరు. అది “అం(భమహో 


భారతం మూలానుసారిగా ఉన్న స్యతంత రచని అని, 





“ఆం ధభాషాసలతికి భారతకవులు వెట్టినయట్టి యలంకారము 

యెవ్య రును బెట్ట లేకపోయిరనునది యెల్ల యెఢల  నంగీకరింపబడిన 
విషయమే. ఇది యిట్లగుటకు. గారణ మేమి యని విచారించుచో, నాది 
కవులు, ముఖ్యముగా తీక్క_నాదులు మూలమగు సంస్కృత (గంథ 
మందలి కథను ముక్క_కు ముక్కగా నెరవుళె తెచ్చి తెలుంగులోల "బెట్టి 
తలా కెరువుసొమ్ములు గార్చినవారుగాక, యాసం స్ర్రత 
వమశాలఖినినుండి (తవ్వీయెత్సి న బంగారమును దెచ్చికొని, యూస్మీయ 
ప్రతిభా మహాసము[ దమున నుద్భవిల్లి న యమూల్య భావరత్న ములతో 
బొదిగి య పతిమా నశోభావి రాజమా నంబులును, ననిదంపూర్వ ములు 


నగు దివ్యా భరణముల నొనర్చి యామె కలంకరించిన వారని తెలియ 
న్‌ లమ 


—కోరాడ రామకృష్ణయ్యగారు, ఆంధ బారతకవితావిమర్శనము, 1929. 


న 


. .ఉచితజ (గును రసజు 6డుసనె వైన నన్నయ భారతము 
నాం ద్రీకరించునెడ మూలమందలి కొన్ని భాగములను సం గహీ పాం-చియు6 


గాన్ని ంటిని మెంచియు. గొన్ని కథలను తాబుమాటు "సేసియు6 గాన్ని 
చోట్ల మూూలానుసరణముగాను My వర్ల నలయబూర్శిగా విసర్జించి 
యు గొన్నింటిని నూతనముగా గల్పించియు, (పధానకథకు భంగము 
గలుగకుండ, సర్వ్యవిధముల హృదయంగమముగా నొనర్సి మూల 
(గంథముకంచు భిన్నముగా నుండునట్లు రచించెను స 


$ ఇ ఇఇ ఇ ఇ 


థీ. శిష్టా ల్‌ మకృష్టశా స్ర్రీగారు, విమర్శవ్యాసములు- 1940 


గ. నన్నయగారు భారతకథ మందం (బధానముగా 
దృష్ట కలవాలకు, అందుకనియ “క థాకలితార్థయు క్రి భో నారసి 


katate aia acs in Buea Bte ute fututetultul{atu}e fuse jure lulu lufe rete furs janes rape 





క జ (చావడి ఒక. ఐతిహాసిక. విశేవణ 


కః నని prey న. ర పా మాయ 
నకు. (శైధానముః ఆ కథలోని" మెటువులు' మూవించుట యాయ నకుల 
(బధానము, ఆ య. చ "లెలి_ చరాపించుట యాయనకుం 
బ)ధానము. .. 

a సత్యనారాయణగారు, 

ల్‌ eee భారోతాం| ఢీకోరోణము _ఆం| ధ భారతోపన్యాసములు. 1969 


: .+.టిది స్వతేం( తమైన యనువాదము, ను. 

స్వతంత్ర తాగుణశోభితమ. కాంజాలుటయే యందలి చై టైశీష్ట్యుము.... స్‌ 
మడా దివాకర వేంకటావధానిగారు, 

ఆంధ్రవాజ్మ యారరభదక, ద్వి. సం. పుట _ లి26 


i “...సూత్ష్మదృష్టితోం జూచినపుడు వ్యాసుండే మరల నొక 
యవతారమెత్శి తెనుంగు భారతము 'వినిక్మించి” నా౭6డనిపించును. 
తిక్కన తేన “యవామిక"'ను. బూరి గా౭జంవ్రుకొని వ్యాసునిలో లీనమై 
పోయినా౭డు. తిక్క-న యాంతరంగిక శిష్యుండును, పరమభక్తుండునై న 
మారన “నవీన. పరాశరసూనుండూ. అను. విశేషణమును. దిక)-నకుప 

ఈయోగించుటలోని గంభీ రార మిదియే యని తొ౦ంచయచున్న ది” 
నండూరి: బంగారయ్యగారు, 
త ప్త ఉద్యోగపర్యమ ఆం}; ధమహా భారతోపన్యాసములు. 


స స సంస్కృ తాంధభార తములకు విశేషముగా భేదము 
Trea కవిత) యము వారిది యథానువాదము కాక, 
నా. క థానువాదము. అని చెప్పవలనీవచ్చుచున్న ది” 
- -భారతార్థమునం దే దృష్టి పెట్టుకొని దానినే అంధ)భారత. రూప 
మున వాినిరి. వా కపుప లు కాదు. పరమార్థమును గీహించిన 
సర్మాణకుళలురు, స్ట 
- డా! కేతవరపు వేంకటరామకోటిశాన్రీగారు, 

తిక్కన కావ్యశిల్పము, పుటలు _ 175, 180. 181 
2696౬0 రట లయలకు వే 





అధ్యాయం" రెండు, ' (వేళ 0. él 
సు 





వ రట wun స కథ హార పరయ ల ర్ల xr రడ at of స్ట 
౫ లిక్ష_న మూలమును అనుసరించిన పట్టులందు గాడ యథా 


తరానువాదముగాక యథోచితానువాదమే సల్పేను. అడి భాపాంతరీ 
క రణముగాక భావాంతరీకరణమే యని చెప్పనొప్పును. 
_.--డా॥ నండూరి రామక ్భష్టమాచార 5 
తిక్కన ౬ భారతదర్శనము, పుట _ 105 





“అతడు Bays సంస్కతభారతమును ఆధారముగా 
గొని తన రచనను దాదాపు స్వేచ్చగా కొనసాగిం చెను. కనుక దానిని 
ఇఛాయానుస ర ఆనునుట యు క ముం” 

---ఇయ్యదగంటి హనుమచ్చా స్ర్రీగారు, 
సారమతినన్నయ, డై కసక్‌ సతః 


గ 


“క్రవిత్ర) )యకృ్ళతమగు నాం ధభారతము చేదవ్యాసకృత మగు 
సంస్కృతమహాభారతమున కనువాదమునుట సిర్వివాదము. కవిత్రయ 
మున (బథముండగు నన్నయ భఛట్టారకుంయ దానిని యథామూలముగా 
ననుపదింప లేదనుటయు నిర్వివాదము సల . నన్నయ మూలమునందలి 
కొన్ని భాగములను సంతేపించెను, కొన్నిటిని (పపంచిం చెను, కొన్నిటి 
నన్యథాక రించెను, కొన్నింటిని ద్య జిం చెను. కొన్నింటిని నూతనముగా 
గల్సించెను. ఆతేశు యథాతేథముగా ననువదించిన చోట్టును గాన్ని 
లేగహోలేదు. సంస్ట్భాతభారతము నాం ధీకరించుటలో నన్నయ దానిని 
ఇరిస్క-రిం చెను, ఆం ధభారతేము పరిష్క్ఫత (అలంకృత మయినది, 

డా॥ జొన్నలగడ్డ మృత్యుంజయరావుగారు, 
వ్యాస భారతము _ నన్నయ పరిష్కారము, పుట-౨ 


4 


సంస్క్భతమునకు అచ్చమైన (పతిబింబము 'అం ధమహో 
భారతము, నవీనపరాశరసూన బీకుదాంకితుండగు తిక్కో_నసోమయాజై 
'జెలుగు ఫారతనును తెలుగు వెదముగ తీర్చి దిద్దెను, 
డా॥ నందుల గోపాలకృష్ణమూర్తి గారు, 
ఆం్యధషహా భారతము _ కౌపదేశిక్మపత్మిపత్తి, పుట_71 
మవుసరయురుటలుం న చయాయలి pinseuniefefutafufu? su {eXutnfutetalniufufalutnsatusu gn 









కషం sass PS భారతం as వ 
జకాక్ర్య కేక అనువేదంగా వ్యక్త క్షమై. 'వర్టి రచనలవికాని విశిష్టతను 
సంతరించుకొన్నడి:. +.” య 

ఇడా! మోపిదేవి కృష్ణస్వామిగార, 
“భారతం ఛర్మా ద్వైతం, వా నలర లారా సందర్శనం పుట_847 
sas 'వుశాణధర్న్మ పురం ధి. పు లిక అభినవ కావ్య 
'నుగంధీ, తల్లికంచ ఒక గుతము _ప్యులికలో నున్నదనుట ఆ తల్లికి 
స దా! హదేకేరమగును. ఆ తల్లి తేక ఈ వు, లిక 
లే దనుసంస్కా-ర ము అంతర నముగాః నుండిన భే 


'నతైత్రును. ఫౌరతము 'ఇతిపోసమయు౧ను (పబంధమండలిగ 
భొవీంపటడినది.. భర (పతిపాదక మయ్యును దానిని ధ్వని సుందరముగ 
'సాధింపగ్‌లి 'గినది, 'కథను రసాభ్యు చితబంధముగ నంతరించట జరిగినది.” 

కా పే. సుమతీనరేంద 
'తక్ష_న చేసిన మార్పులు = బోచిశ్యపు' "తీర్పులు ' పుట “59 
"కవీ కీటువరటి వే ' 'అయున పత రాఖి పోయాలూ కోని తయం 
పోరి భారతం "అనుపొదంలోా కనిపిథచే స్వ్యతం తీస్ళష్టి అసి వాటుతున్నా 
యి, న్యానహృదయాన్ని కవి తయంవారు మహాద్భుతంగా. అవీష్క- 
రించగలిగారనటానికి ఈ I GR న్నాయి. 
నన్నయ “మహాఖారతబద్ధని రూవితార్థము “వర్పడి తెనుగున 
రవీయుంచి” సోడు,!. | 
తీక్కస కత్రమ్మభసకాప్యంబు నర్గంబు సంగతంబు” చేశొడు.2 
ఎన, నన్నయ తిక్క-నలు..._ 
.““భాసురభారతార్థములభరగుడు నిక్కో-మెటుంగచేర మిన్‌ | 
గాసటబీనశ్రు 'చదివి 3 గాధలు దవ్వు “క తెనుంగు వారికిన్‌ 
వ్యానమున్యపణే త పరమార్థము తెల్ల యశ జేసీసట్టి య్‌ 
జ్రానన కల్చులుంక. లలల. 6 ల నికే 





1. ఆదీ _ 1. 16 ల విరాట = 1- 87 8. నృశింహపురాణము 1-9 
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కె మోడ్చటమే కాదు, “నన్న యాభోట్ల PRR సరస రసన 
తాంశ ప్రశ న్ని వన్ను 6 కేందుటయ్ము సాధుజన హర్ష నిద్దింగోరి. . 
తత్క-_వితా కీతియుం గెంతదోలల దదంచనయకాన్‌_ ఆరణ్య పలాన 
పూరిం చాగు, 1 

భిన్న కోలాలకు చెందిన ఈ ముగ్గురు కవులూ జగద్దితాన్ని 
పరవమపి యోజనంగా దృష్టిలో పెట్టుకొని, 'వ్యాసవృాదయాన్ని తెలుగు 
వారికి బోధపడేటట్టు వేయడానికి ప్రయత్నించారు. గనుకనే వారికి 

కసకస సంస్కాత పుష్పగుచ్చ ప్రభూత 

మగు తెనుంగను సెళ్తావి కఖ ల దిశల 

దరుణ పవమానమగు కవిత)య ఏకేవ 

చతురవాబానిరూడి కంజలి ఘటింతు”2 


అంటూ (పతి అం ధుడూ కపిత “era యథా 
మూలంగా సంస్క్భతభార తాన్ని కలిగించడమే దస శే అసలాక వులు 
ముగ్గురూ పెట్టుకో లేదని బ్రందుమూలంగా స్పష్ట్రమవుళో ౦ది. 


మహాభారతగాథను ఇతిహాసంగా కూర్చుడ మేకాక , బతిహోాన 
రచనా విధానం ఎలావుంటుందోకూడా బ్యాం గశాఖుగు ఆ (గంథం 
రా ఇచ్చాడు, 

సంజయుక్షా పాండవుల వద్దకు రాయబారిగా పంపుతూ 
ధృత రాష్ట్రడు తపనే 


స్ట ధర్మజుపాలిక నెమ్మి నరుగు 
మతంకు పేరోలగం బున్నయవసరమునం 
గాన్సు మతనికి ననుజవర్లంబునకును 
ఖంధులకు నింపువుట్టంగంబలుకు మచట, 





1. ఆరణ్య -  _ 460, 469 
౨. రాజసేఖర చరితము జ మాదయగారిమల్ల న 
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“నయ రము వాటించి కడుం 
దియ్వమెసలగ నలుక లెల్ల 6 దీటునటులుగాC 
గయ § మనుతలంపఫులోనుగ 
నయ్య మనందనుండు మానునట్టి "తెజింగునన్‌ 
“ఛాంత్ని పకారంబునన్‌ గార్యంబునడిపి యొక్క-కు మనుట 
యొడంగార్సి రమ్ము. ౨! అని మూ/తం చెప్పాడు, ధృతరాష్ట్రుని 
అంతర్యం బోధపడిన సంజయుడు మారుమాట్లాడకుండా రథమెక్కి 
ఉపస్థావ్యాస్‌కి వచ్చాడు. అక్క_డ నరనారాయణులె న అస్టనుల్లో 
(శ్రీకృష్తుల్తే సందర్శించి, అనంతరం సభలతో (పసంగిస్తూ, ధృత రాష్ట్య ire 
హృదయాన్ని మహాద్భుతంగా సభవారి ముందు (పదర్శించాశు' 
సంజయుని మాటల్లో వ్య కృమైన ధృతరాష్ట్రుని కుటిలత్వం నభలోని 
at అడ | ఉగ కు 5 
వారిని అందరినీ ఆశ్చర పరచింది. ఆఖరికి (శ్రీ క ఎస్టుడు కల్పించుకొని, 


శప 
+ 


పీకు దమువాల వజమక 
నేరిమిమాటలన తేఅనేరు క చెపుమూా!” 


అంటూ, “రాజ్యంమాట ఎత్తుతావేగాసీ ( చౌపది!్‌ జరిగిన 
ఘోరావమానం సంగతేమిటి? వీరు ఇన్నీ అనుభవించింది చివరికీ కబు 
గతో కడుపునింపుకోవడానికాః ఇలా అయితే ఈ సంధి పాసగిన స్లు-- 
లాభంలేదు. ఈ పాండవుల్ని (వార్థించి, నంతా అక్కడికి వచ్చి ఆ 
కౌరవులకు బుద్ధి చెబుతానుండు” అన్నాడు.2 





ప త ల 0. 


ల. ఉద్యోగ = 1 = లీశ0 నుంచి 858 వరకూ 
“షపౌండ్రవులందగ, _బార్థించి యందుల 
కక్కట యేనైన నరుగుదెంచి 


9 . 
శత కతి తిల అల ఆర 8 46 శవ అశ టై 6 ళి శి 4 ఈఈ 


చరురుంతడ్తుర్తలయలంుదరుడురదదుదతుదంయరరతయదదతడుంర్తుడ్తర్తదప్తయప్రయయయయంం 
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అవ్వడు సంజయుడు ... దేవా! నావచ్చిన కార్యంబు 
సఫలంబయ్యెయనివినియెద “నన్నాడు, 


సంజయుడు .వచ్చిన పనేమిటి? అజెలా సఫలమైంది అని 
ద్‌ , అధ్య Ld 

ఆభోచి స్టే అతడు వచ్చింది ధృతరాష్ట్రూని ఉదైశ్వాన్ని వాంతవపశ్షం 
వారికీ తెలియజేయ టానికి మా, తనేననీ, కృష్ణుడంతటివాడే స్వయంగా 
పూనువొం కు యుద్ద పయత్నాన్ని ఏరమింప చేయటానికి మూనవ 
(పయత్నం నూ(తమే కాక దై వసంబంధమైన (పయత్నమూ జరుగ 
బోతోంది గనుక తనపని నెరవేరిన మేనని సంజయుడు భావించినట్లుగా 
తెలుస్తున్నది. 

ఒక సై పున యుద్దం జరుగుతూనుండగా ఆ యుద్దసంబంధ మైన 
విశేపూలను, ఆయావ్య క్రుల రహస్య సంభాషణలు, మున గత. భానో 
లతో నహ సంజయుడు న్యానుని అను గహంతో ధృతరాష్ట్రం! 

1 ల టే టే 6 న 9 
నివేదించాను, అక్జునునికి (శ్రికృమణు ఉపదేశించిన భగవద్దితే మొత్తం 
అలు Aas టి ఓ . పం ౮ 
సంజయుడు గ్రహించి, వివరించినచే ! (శ్రిక్ళమ్లుని విశ్వ రూపాన్ని 
అస్టనునితో వారు నంజయుడూ దర్శించాడు. 

“సాత్త్విక రాజస "తామస వికారంబుల ( తీప్పులంబడక ధర్మం 
బాచరించుచు భావశుద్ధి గలిగియుండు? వాడు 1 కాబట్టి నంజయునికి 


అవిధమైన “సిద్ధి” కలిగిందని ఆాపాంచవచ్చు. సంజయుడు ధృత రాష్ట 


నితో మరొకమాటకూడా SN as పీకునుం ద క్కెవ్వరి 
కి నను నతని (అచ్యుతుని ) నొలుంగుటకు తొరువిట్టిది ...... అంక, 


సంజయుసిలా “వాసు దెవత త్వా న్ని” 2 ఒంటబట్టించు కోవాలం పే భావ 
lu ఉద్యోగ ఇ ఇ 820 
న. “ఎల్ల యందును దా వసియించు బెల్ల 

యచియు?: దనయందు నసియించు టండు వాసు 

పకకకి కొర్భ ంబు దెల్టి మింత 

యొభు(గు జనులందు! దగ వసియించు శుభము ఉద్యోగ వ స్‌ 
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బలాని eet tulefrjntujs(eutasnju3ujn du Je SOLE TOK EERE EOE 
శుద్దిని అలవరచు కోవాలి అన్నమాట ! 

ఇంక వ్యాసభగవానుడు స చేని, ఆయన మసాోభార తాన్ని 
తం భువనంబజుండు న 00 009 ఐఖలలోక పొ ME 
దకావధానుండై_ సంవత్సర తేయం౦బు నిర్మించాడు. ' ఆయన “తన 
విమల జాన మయం.బె న వాగ్గర్పణంబుని తనకు తెలిసిన సమ స్స 
విజ్ఞానమూ, (శ్రీకృష్ణుని మా హాత్మ మూ, పాంశవాడివీకుల మహో 
న స్పష్టంగా వెలుగుతూ ఉండగా మహాభారతాన్ని రచింభా 
జని చెప్పబడింది. 2 మహాభారత యుద్ధాసంతరం పదపహాోదు సంపత్ప 
రాల తర్వాత వ్యాసభగవానుడు స ధృతరాష్ర్రల కోరిక మేరకు 
యుద్ధమృతు.లై న ఛారతపిరు లందరినీ దర్శింప పచేని, వారిశోకాన్ని 
పోగొట్టాడు, 

మహాభారతాన్ని సూత్త్మదృష్టితో పఠిశీలించు కొంటూ 
వోతే, అద్భు తాలనిపిం చే వ్రటువంటి నన్ని వేశాలు ఎన్నో తగులుతాయి 
మనకు. ఆ సన్ని వేశాల సాధ్యాసాధ్యాలను గురించి చర్చించడానికి 
కాక ఒక విషయాన్ని (పతిపాదించడానికి మా(తమే వానిని బ్రక్క-ప 
(పస్తావించడం జరుగుతున్నది. 

మహాభారతం ఇప్పటి మన చర్మితల మాదిరిగా లభ క 
వవోేకొన్ని చార్మి తకాధారాల సహాయంతో (వాయబడిన (గంథం 
కాదు జరిగన సన్ని వేశాల్ని (పత్యటీ.కరించుకొని (వాయబడింది- 
అన్నది ఆ (పలిపాదన, 

సంజయునికి దివ్యదృ్వ్వని ఇచ్చి వర్తమాన సన్ని పనాల్ని, 
ధృతరాష్ట్రాదులకు దివ్యదృష్టిని ఇచ్చి పురామృతులనూ (వత్యశక 
రింప చేసిన వ్యాసభగవానుడు, లోకహీతార్లమై భారత రచన చేస్తూ, 
జరిగిన ఆయా నన్ని వశాలను న నేత్రంతో పికి స్తూ (వాశావనటం 
అతిళశ యో కి కాదు, 





1. ఆది - 1 - 66 2 Boa la (చనల 
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Mister nis una? Meu nInuRuR eeu యం 

సృష్టిలోని వాలా విషయాలు మనం నమ్మటం, నమ్మక 
పోవకం అవేవాని (పకారం జరగడంలేదు. కనుక, దినిని కరాడా మన 
నమ్మకాలతో (సమే మంలేని అటువంటివానిబా ఒకటిగా పరిగణించి, 
ఆధునిక కాలంలో సదృశ సన్ని వేశాలుం మే వూబిని (పమాణంగా 


_గహాద్దాం. 


nr a సెక Wp ez చే ఒకానొక రప్నున్‌ యోగిని (| స్టన్‌ న్‌, 
౭ 

19811891), కల్నల్‌ అల్కా-ట్‌ అవే ఒక అమెరికన్‌ నా? య వాది, 
జక్ట్‌ అనే ఒకఐరిష్‌న్యాయవాది కలిసి [e: శ. 1875 తో “ థియో 
సాఫికల్‌ సొగె టీ” అనే ఒక సంస్థను స్థాపించారు. దాని కార్యా 
లయం మదాసునోని అడయాకులో ఇప్పటికీ పనిచేస్తూనే వుంది. 
ఆ రష్యన్‌ యోగిని “Isis 29761106” ((పచురణ 157), “The 
Secret Docirine.”’ ((పచురణ 1889) అసే రండు మహో గంథాలు 
రచించింది. ఆ (గంథాల రచనకూడా మహాభారత రచన మాదిరిగా చే 
ఒకానొక దృష్టితో సాగింది. బ్లావెట్స్కీ-ని కొందరు దివ్య పురుషులు 
'వాహీకి (MedIum)గా స్వీకరించి, ఆమెకు కావలనీన ఆధారాలన్నీ 
పృత్యతక్షంగా చూపించి, ఆమె “చెతి ఆ (గంథం (వాయించారు. ఆ 
గ )ంథానికి గల ‘preface'లేో షాన్‌ టా ఇలా ( వాసెంది. 

“These truths are in ro sense put forward 
as a revelation; nor does the author claim the posi- 
tion of a revealer of mystic lore, now made public 
for the first time in tie world’s history. For what 
is contained in this work is to be found scattered 
through-out thousands of volumes embodying tbe 
scriptures of the great Asiatic and early European 


religions, hidden under glyph and symbol and hith- 
erto left unnoticed beca use of this veil. What is 





~~ 


1. వివరాలకు : న్‌ యుగధర్మ తిష ూపకురాలు _ 1.౯ m3 ee బీఏత చరిత్ర 
రచన త్ర గుకటూారు: వెంక కటిసుబ్బా” య 1955 


గన REE EE EEE EITC RE LEO IEEE EEN 
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రు వల ర భట రంల ర మరం ర ర ర రురు య 
now attempted is to gather the oldest tenets toge- 
ther and to make of them one harmonious and un- 
broken whole. .... .... ee. For this work is a partial 
statement of what she herself has been taught by 
more advanced students, supplemented, in a few 
details only, by the results of her own study and 
observation.’ 1 

ఈ (గంథముబో (బ్రహ్మాండ సృష్టిని గరార్సి. జీవన పరి 
శామాన్నిగూర్చి మహ త్తరమైనవిషయాల. ఉన్నాయి, కుత్‌ హూమో, 
సు అనే మహాగ్దులిద్దరు అకా ఆమెకు ఈ (గంధ రచనతో 
త్ర  డృడ్డారు. 

[న 0 ఆధ్యాత్మిక సమన్వయాన్ని 
సెంపొందింపశెయ టానికి అవతరించిన వురొక మహాత్ముడు కులపతి 
ఎక్కిరాల కృష్ణమాచార్య (1926-1064). సనాతెన సై దిక ప. 
దివ్యజ్ఞాన సమాజపు వాజ యంతో నేశవించి వారు ఎన్నో[ గంథాలు 
రచింబారు. “Spiritual Astrology’’ అనే (గంధాన్ని వారు 
బ్లా నెట్కేమార్షంలో నే రచించి తమకు ఆ దివ్యజ్ఞానాన్ని అందించిన 

అజ్ఞాతగురువు న దానిని అంకితం చేశారు. ఆ ( గంథపీఠిక లో... 


“The instructiors conveyed in this book are 
from ‘higher circles. These are from those whom I 
follow to those who follow Me.’ The purpose it may 
serve will decide its place.’’2 
అని (వాశారు, 


ఇలాంటి మహానుఖావులు ఇంకా ఎందరో! 





1. An Abridgement of ‘The ఉత Donne 
Edited by Elizabeth Preston andl Christmas 
Humphreys. 


2. Spiritual Astrology - E. Krishnamacharya 
KOK ARE REAR EE ARCO వనం నరకం రరిగ ధు! (కరం కర 
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వాగసభగవానుగి ఈ ఇతిహాన రచనా పద్ధతిని కవ్మితయం 

వారు పట్టుకోగలిగారు. ఆం ధమసోభార "తాన్ని Mo es వారు 
ఇంచుమించుగా ఇదే పద్ధతి. =నున మ మ. 


నన్నయ మసేోక వి దిన్యుడే పరాశ రాత్మజాంభోరువా 
మి తునినాల్సి, క లా , తెనుగున మహాభారత 
సంహీకారచనబంధుకుడయ్యాడు. 1 


తిక్క_నసోమయాజి గ ..సాత్యవకేయసంన్మృతి (శ్రీవిభవా 
స్పదంబయిన చితృముతోడ మహాకవిత్వ, దీమోనిధి నొంది... “4... 
అంతస్పన్నిధిం గలిగించుకొని యమ్మహాకావ్యంబు నర్ధంబు ... 
సంగతం చేనాను,2ి 
ఫంభుడాసక వి “నన్నయథట్ట కపీందు సర ససార స్వతాంత 
ప్రశస్తి తనను చెందగా, 'తదచనయ కాన్‌ " ఆరణ్య పర్వాన్ని 
పూరించాడు.శే 
ఈ ముగ్గురు కవులూ వ్యాసమహార్షి ని వర్ణించిన తీరును 
పరిశీలిస్తే, వారికి ఆయనపట్ల ఎంతటి గౌరవం, ఆరాధనాభావం ఉన్నా 
యో స్పష్టపడుతుంది.* భారతనంహాతను కరూర్చడంలో వ్యాసుని పర 
మార్లాన్నీ, (పణాళికనూ ఈకవులు ముగ్గురూ (గహీంచవలసిన తీరులో 
/హించగలిగార నడా నికి ఈ వర్ణనలే నిదర్శనం. వారు ఒకానొక 
సమాధి స్థిజినివొంది, వ్యాసునితో (శుతికుదుర్చుకోవడంతో వారికి 
భారత పరమార్థం (పనన్న మైంది. డాన్ని వారు డీక్షతొ తెలుగులో 
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నంగతం చేశారు. కనుకనే వారు రచించిన జెలుగు భారతం వా నుడ 
దిగివచ్చి రచించినట్లుగా మహోనె భపంగా నడిచింది, 


అంతన్పన్నిధితో కావించే ఇటువంటి రచనను “దార్శనిక 
పరివ ర నం’ (Trance-creation) అనడం సముచితంగా ఉంటుంది. 
మూలవిభేయంగా ఉంటూ స్వ తంతంగా ఉండటం దీని (వధానలత్షణం. 
కవిత్రయ భారతానికి అంతటి పశ og ( పావూణిక "తా నిద్ధించడానికి 
అనలై న కారణం ఇదీ! తిక్క_నగారిది నాటకీయ మైన నలి అనే పన 
హారం లోకంలోఉంది. ఆ నాటకీయత్‌ ఆయన కావాలని తెచ్చి "పల్లు 
కొన్నదికాదు. కొన్ని సన్ని వేశాలో పరిమతమైందీ కాదు. సంవాదాన్ని 
రచించినా, సమ రాంగణాన్ని వర్ణించి రా కన్నులకు కట్టించడం దిక్కు. న 
ప) త్యేక త. అజెలా సాధ్యపడింది అం కే, పైన మూాపిన (పకారంగా 
ఒకానొక దివ్యదృష్టితో. 


ఫై wey షు 
స iy నాఘట్టాలన్నింటిని దర్శిస్తూ ర చింబాూగుం 
నుక 


A 


2h 


పోతన మహాకవి భాగవత (పారంభంలో 

“పలికెడిది భాగవతమట 

పలికించెడి విభుండు రామభ దుండట...” అని చెప్పుకున్నా శు 
సరిగ్గా కవి తయంవారూ అంతే! 

“పలికెడిది భారతంబట 
పలికించెడి విభుండు వ్యాసభగవానుండకే, షు. అన్నట్లుగా 


వారి రచన సాగింది, వారికి ఈ మార్షం వ్యాసుడు మూవీం"టే "కొవపం 
విశేషం. 


న mms ss 

తెలుగు అకాడమీ వారు | పచురించిన “తెలుగు సాహిత్య చరిత” (1986) ది.ఏ. 
పాఠ్య [గంధథంలో కవ్మితయం వారిది దార్శనిక అనువాదం అనే _పతిపాదన శః 
వ్యాసకర చే తొలిసారిగా చేయబడింది. 
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వ్యాసభగవానుని మహాభారతం (పధానంగా ఇతిహాసం, 
దానిని తెలుగులోకి మార్చిన కవ్మితయంవారు కూడా ఐతిహాసిక దృ 
తోనే ఆ మహా గంభథాన్ని దర్శించి వా)శారు, 


(కొంతమంది పరిశోధకులు ఊహించినబ్లుగొ వారు దేశం 
లోని వివిధతాళప త పతుల్ని దగ్గర పెట్టుకొని, పాఠ భేదాల్ని పరిశీలించి 
తమకు నచ్చిన పాఠాల్ని ఎన్నుకొని, చేడు మనవారు (పభుత్వ పాఠ్య 
గ)ంథాల్ని అనువదిస్తున్నట్లుగా అనువదించి ఉండరనివిస్తుంది. నన్నయ 
లీక్క_నలు తామే భారతం, భారతమే తాముగా జీవించిన మహాను 
భావులు. వారు జాతి శె)యస్సును దృష్టిలో పెట్టుకొని తమ “పుట్టు 
గ )కార్గతంబొరయి దానిని తెలుగున రచించిన త్యాగమూర్తుల ) 


వతీహానిక దృష్టి అంశు ఏమిటి? అన్న విషయాన్ని కొంత 
ఏవరించవలని ఉంది. 


cE 


ఇతిహానః పురా వృ త్తమ్‌”..- అని అమరకోశం. 
గత చరితను నిరూవీంచేది ఇతిహాసం అని దీని అర్థం. 


అయిళే, భారతగాథ ఒకనాటి చరి తె అని నిరూపించడం 
ఎలా? అనే (పశ్న సహజంగానే వస్తుంది. ఎందువల్ల అం శే, చరి తపట్ల 
ఇప్పుడు మనకున్న అవగాహాన వేరు గనుక! శవపరీక్లూ నివేదికల 
(post-mortem reports) వంటి రచనలే చరి తేలుగా చదువుకోవ 
డానికి అలవాటుపడిన ఇప్పటివారికి వ్యాసుని భారతం చర్నిత్మగంథ మే 
(by itself it is history) అంపే విశ్వసించడం కష్టంగా ఉంటుంది. 
అందువల్ల ఇప్పటి చరి(తేరచనకు ఆధారమైన అక రాల (sources) 
వంటివి భారతగాథకు సంబంధించి ఏమై నా ఉన్నాయా అని పరిశీలించ 
వలసిన అవసరం కలుగుతోంది. 
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అరం కరమ రమారనః రాముకు కుకా మరక 

1) భారతశాలంనాటి పరీక్షిత్తు అతని కుమారుడు. జన మేజయుడూ 

చారి తేక పురుషులని బుజువుచేసే శాసనాలు అనేకం ఆజన్నాయి* 
శాని ఇప్పటి మన చరి తరచనకు అద్యులైన (బిటీషువారు వ్‌ 
కారణాలవల్ల నో ఆ శాసనాలను పరిగణనలోకి తీసుకోలేదు సరిక చా 
అవి ఉన్న క్షు ఎక్కడా (పస్తావించశేదు. స్లీటుదొర నంటి కొందరు 
మూ(తం అవి సర్వైనవి కావని (త్రో సీవేశారు.' 

వ సాగరగర్భ శిథిల పరికోధకు (Marine a1cheologist) లలో 
సు పసిద్ధులై న డాక్టర్‌ బన్‌ ఆర్‌ (“రావుగారు సము దగర్భుంలొ 
కలిసిపోయిన (శ్రీకృష్ణుని ద్వార కానగ రాన్ని గహార్చి గుజరాతులో 
ఇటీవల పరిశోధన మొదలుపెట్టారు. వారికి కృష్ణుని కాలంనాటి 
నాగరికతను నిరూపించే ఆధారాలు అనేకం దొరికాయి. మరో కండు 
సంవత్సరాల్లో వారి పరిశోధనలు పూ రీ కానున్నాయి. అని ప్మలిక 
లజో (పచురితెమైన వార్హలనుబట్టి వతెలుసోంది. 

లి విఘుపురాణం, మహోభార తర భెగవతం, హారివంకే ౩ వంటి (గంఖె 
లలో వర్శించబడిన ఖగోళ పరిస్థితులనుబట్టి జో వ్థతిహ శాస్ర పండిత 
నైన పరిశోధకులు (శ్రిక్ళముని జననకాలం, నిర్యాణకాలం, అతివ 
జీవితంలో ఇతర సన్ని వెళాలు జరిగినకాలాలు నిర్ణయించారు. 


సంస్కృతే భాగవతంలో 
“యన్నిన్‌ కృష్ణో దివంయాత; 
తన్మిన్నెవ తెదా2..హాని 
(పతిపన్నమ్‌ కలియుగం.” 
చీ అస < 
—వఏ రోజునై స కృష్ణుడు దెవహాయా త్ర చాలించి న్య “రాసిక్సీ 
ఆ ద్‌ ళ్‌ క yy ధా స 
వెళ్ళాడ ఆ కలియుగం మొదలైంది. అని చెప్పబడింది * 
కృష్ణుడు నిర్యాణం చెందిన సంవత్సరంలోనే పరీక్షిత్తు పట్టాభిషేకం, 
1. జనమేజయుని శాసనాలు అనుబంధంలో ఇవ్వబడినాయి. 


ససదతరాటలలలులమసనంుదుదుపుయయరుకుంుడుటరుటతయడుపందండయయంతయు 


అధ్యాయం రెండు ; వేశం 73 
nhieu రుం చుటు పరంపర fute{emnteintnpestetatutsetniustecntetnss 
పాండవుల మహ పస్థానం జరిగాయి. అంతకు ముప్పయ్య్య్యారు సంవత్స 
రాలకు పూర్వం మహోభారతయుడ్డం జరిగింది. యుద్ధ (| పారంభంనాడు 
(శొభకృత్‌ కార్ఫీక కృష్ణపక్ష (తయోదశిి మంగళవారం) తిథ్యితీయం 
నడిచింది. అంశు ఆ రోజు (తయోదళితో ( పారంఛభ మై అమవాస్యతో 
ముగినింది. కప్ప నిర్యాణ సమయాన గొప్ప (గహకూటమి సంభ 
ర్‌ం రా 
పించింది. అప్పుడు (గహాలన్ని -సువరాళిలోని మొదటి విందువుకి 
సమీపాన చేరాయి. ఏలాంటి ఆధారాలను బట్టి లెక్కలు కట్టి 
పండితులు (స్రీక సుని జన్మ కాలం (క్రీపూ. 8226 సంవత్పరం, జూల 
19 అనీ, సిర్యాణకాలం (క 8102 సంవత్సరం, ఫ్మిబవరి 18 
a న్యు టన ము 1 
ఉదయం అనీ “తేల్చారు. (న్రీకృష్తుని జీవితకాలం 126 సంవత్ప'రాల. , 
జన మేజయుని శాసనాల్లో యుధిష్టిర శకం "వర్యాానబజిందిం 
ఆ శకం సోపనులు మఖా నత తంలో ( పవేశించినప్పటినుంచి ఆరంభించి 

అలం . 
నదని భాగవత ద్యా దశ స్క_-౦ధంలో వివరించబడింది. 

మహాభారతంలో చేర్కొనబడిన రాజ్యాలు, పట్టణాలు 
మొదలె నవి కొద్దిపాటి మార్పులతో ఇస్పటికీ అవే చేర్షతో న్యవహః 

wis టె ౧౧ 
రంలో ఉన్నాయి. వెల సంవత్స రాల నుంచీ వసు న్న ఆ పేర్షనుబటి 
ల్‌ మ్‌ A) 
కూడా మహాభారతగాథ కల్పితిం కాదని చెప్పనచ్చు. 
మహాభారతచార్మ తకతను గూర్చి “మన దేశము. మనసంస్కషృతి. 
అస (గంథంలో ఇ. వేదవ్యాస 1 5 గారు ఇలా (వాశారు. 

"మన అధునికచరి త భారతయుద్ధంతో నే | పారంభమవుతుంది. 
అందుకని ఈనాటి మన “చార్మి తేక కాలానికీ" అంతకు పూర్వం నడిచిన 
“పు రాణకాలానిక్‌” మధ్య వంసోనవంటిది మహోభారతయగ్ధం. ఇది జరిగి 
ఫ_వేల సంవత్సరాలు హైగా శావస్తున్నది. (₹00t Note : మహో 





8 జ్‌ $7 లలో లే న త్‌ 

1 కొట వెంకటాచలంగారు రచించిన “కలిళక విజ్ఞానం” మొదలైన [గంథాలు ఆధార 
ముగా డొ, ఇ. వేదవ్యాస ,A.5.గారు రచించిన “యుగపురుషుడు” అనే (గంథం 
లో ఇందుకు సంబంధించి" వివరాలు అనేకం ఉనా యి, 


గ. ఆం ధమహాభారతమూ _ |దొపది _ ఓక ఐతిహాసిక విశషణ 
భారతయుద్దం జరిగి ఇప్పటికి సరిగా 5078 నం!లు అయింది. అంశు 
కిన్తు పూర్ణం 8188 B.C. నవంబరు నెలలో భెరతయుద్ధం జరిగినల్లు 
చరి తవల్ల తెలుస్తోంది... 


Refer : Astrological Magazine, Bangalore, March 1972 (Page 293) \ 
బుద్ధిప్తూర్వక రగ హా భారతంలోని అనేక చారి తకాంశాలను బయటకు 


తీయకుండా, అణచివేసి వి'ేనీ చరి తకారులు ఇది శేవలం ఒక కావ్యం 
(కందా ఉఊహాసంబంధమెన విషయంగా నూ సీనీ వన్‌. (ప్రయత్నం 
చేశారు. ఈ మహాభారతకాలంలోని (పముఖ పా తధారి (శ్రీకృమ్లును. 
(శ్రీకృష్ణుడు చార్యితకవ్య కృిమ్మాతమే కాదు! చరి తాత్మక మైనవ్య క్షి 
ఆయన మనదేశ భవిష్యుత్తునే తీర్చిదిద్దిన నవభారత నిర్మాత. అనేక 
రాష్ట్రాలుగా, వరాజుకారాజు వశవే అయి, ఐక మత్యం లేక కటు 
కంయున్న సమయంలో ఆయన డ్‌ స. జక సంఘటితం వోని 
“రాజసూయి యాగం మిషగా "దేశాన్ని 18 రాష్ట్రాలతో కూడిన 
వకెక (పభుత్యాన్ని స్థావించటానిే తన జీవతం త అందుటో 
ఎందరు వీరులూ, బంధువులూ (అభిమన్యునివ ల), మి తలూ, రాజులు 
ఆహుతి ఐపోయినాసనశే అెక్క_చేయక మహాభారత స్వాతంత్యా 
సంగామాస్నిో వీజయవంతంగా పరిపూ ర్తి చేసీ ఢిల్చిలో కెయ్యవ్యస భుఆస్వె 
న్‌ స్థాపించి, దానికి ( పజానురంజకుడ్రూ ధర్మమూ ప అయిన యుధిప్టు 
రుణ పట్టాభిషెక్సు ల్లి చేసి, నిస్వార్థంగా తాసమాోా:ఫ పుచ్చుకోకుడా £ బెద్రిగి 
ద్వారకకు ష్‌. దేవ భక్సున దం, త్యాగ నుహో ర జనీశిదురంధ wre 
అందుకే భారతచెశచకి తబోనే ఈయన ఒక శకక రి-యుగపురుషంణు 
“భారతం” అన్న చేరుతో యీనాటికీ మనదేశ మంటూ ఒక టున్న దం" శ్ర 
అది ఈయన పెట్లినభితె!. .. అదుకే మనం యీనాడు మనచర్ని తలో 
(ఢ్రికృ్ళప్ప'చేవుని "భారత భూ విధాత గా పూజిస్తున్నాం. మహో 
నాయకుడు, కర్మ యోగి, ఈయన మన కొరతదేశ సిరాతో 


(9 
ల మనదికవ క iti న 2 
మనదెశము' మనసంస్కతి, 2nd Edition, _ 1979, Dru IT Te 
రచన : ఇ, వేదవ్యాస USCEF! [పచురణ 
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Inia utufaintajagn juju mfinMiuuqnpuiufu uuu dnte Pinan nnun ut untae 

-ఈ ఆధా రాలనుబట్టై మహాభారతగాథ పు రావృత్తమని 
అంనీకరించవచ్చు,. 


అయిళ్తే ఇతిపహోనం కేవల చరిత కాదు. చరిత అంశే 
ఇప్పటి మనఅర్థం- దొరికిన ఆధారాలతో పునర్నిరి శ్రంచబడిన సంఘటనల 
కూర్పు మాతనే. ఇతిహాసం అంతకంచు భిన్నమైనది. జరిగిన సంఘట 
నల సెనుకటి న్ని సంభ 

ల gees సృృష్టిభర్మాలను ఆ నంఘటనలతో అన్య 
యించి మూపుతుండి ఇ్రతివోసనం, 

ఇద్దరువ్యక్కులమభ్య యుద్ధం జరిగిందనుకొండాం. ఆ ఇద్దరి 
మధ్యా వ్‌ భావా కారణాలవల్ల, ఎప్పుడు ఎక్కడ ఆ పోరాటం 
జరిగిందీ వివరించేది చరి తే అవుతుంది. 

ఆ వ్యక్కుల మధ్య కలహ+నికి కారణమైన వారివారి (పవృ 
త్రుబ్యూూ ఆ (పవృత్తులకు మూలమైన గుణాలూ, ఆ గుణాల పెనుకటి 
పకృతి ధర్భ మరా. ప్‌ట్రి నేపథ్యంలో ఆ యుద్దాస్న్‌ వర్ణించి, క శకం 
కటిం చెడి ఇ్రతిహాస మవుతుంది. 

సా 


చర్మిత సన్నివేశాన్ని సంబంధిత వ్యక్కులకు పరిమితం చేస్తుంది. 


ఇతిహాసం నన్ని వనానికి విశ్వజనీనతే (౮౨17 ఠఊొకజ 1137ను ఆపాదిస్తుంది. 


(ప్రయోగ శాలలో విద్యుత్తుద్వా రా నీటిని విశ్లేషించి, అది 
హా డోజన్‌ (H2), ఆక్సీజన్‌ (0) వాయువుల సంయోగం అని కనిపెట్ట 
వం ఇర్మితేకొంశం, స్తా(జ్‌ జన్‌, అక్సీజన్‌ వాయువులూ, నీరూ 
వా HD ఆ ప <x | Fas బార్‌ వా 
ప /కృతిసిస్టమెన సంపదలు, | పకృతిలో ఉండే యాట జన్‌, ఆక్సిజన్‌ 
వాయువులు. (సంయోగంశెంది), (పకృతిలో నీరు ఏర్పడుతోంది 

॥ నానగ౮ తనె నవి వ 
అన్నది శాశ్వతమైన స షధర్మం య. phenomenon). ఆ 
వార్మితకాంశాన్ని ఈ సృష్టిధర్మంతో అన్వయిస్తూ చెపితే అది 
బ్రతిహాసమనుతుంది. ! . 


1. తస్మాద్వా బ్‌ తస్మా దాత్మన ఆకాశ సృంభూత 8 ఆకాగాద్యాయుః 


wistnntuesqnInqntuutuutn?aPaqeuenten?n Yule unYe?unuquentuste Regus taut {5} u 
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యుగయుగాల్లో జరిగిన మా నవగాథల్లో నుంచి సలోని 
శాళ్యత ధర శ్రన్వ రూపాన్ని మనకు సాక్షాత్కరింప చేసేవి ఇతిహాసాలు, 

జరిగిన మానవగాథల వం. సృష్టి భర్మాలకు తోబడ్‌-జఆరిగి 

ఉంటాయి గనుక వ్రతిహాసం ఈ గాథలద్యారా ఆ సృష్ట్రధర్మాలను 
దర్శించి, సమన్యయించి చాపుతుందన్న మాట! 

మాలో అన్నది వేరుగా కనబడుతున్నా అందులో 
ఉన్నది పాలు పంచడానే అన్నట్లు, మానవుడు తనను తాను వేరుగా 
గుర్చుంచుకుంబున్నా. "తాను నరాల కలయికతో కట్టుకున్న గూ 
చెట్టుతె త్వం సండులో దిగివచ్చినట్లు, సృష్టీత త్యం మానవుడిగా దిని 
నచ్చింది. మంచీవెడూ, ధర్మం, అధర శ్రి సురశ క్తుటూ, అసురశక్కులూ, 
సృప్టకథలో మొదటినుంచీ ఉన్నవే, పనిచేస్తున్న వే. అవే వేకువేరు 
వాళ్ళలా “దెశ కాలపాతలను బట్టి మానవుల్లాకు=డా వని చేస్తుంటా*యి. 
వ్యక్కుల పేర్ణను వదలి వా నే పజలకు (పతినిధులో, వారిలో న్‌ సృష్ట 
శకులు దోబూచులానుతున్నా యో దర్శించగలిగి లే ఆ జరిగ సన్ని 
వేశాలు ఎప్పుడు జరిగినా, ఎక్కడ జరిగినా అదేకీరులో జరుగుతూ 
ఉంటాయని తెలుస్తుంది. బ్రతెహోసం అన్న పదానికి లర అడే. 
(98+? వా?లఅస) “ఈవిధంగా జరిగెనుకదాి” అన్నది ఇతిసోసమనే 
మాటకు అర్థం. ఈ స్థితిలో మానవగాథలను దర్శించి (వాశారు కాబ ర్ట 
వాల్మీకి వ్యాసుల రామాయణ భారతాలు సార్వకాలకాలు, సార్వ 
జనీరాలు అయినాయి"! అనే పరికోధకుని వాక్యాలు సె అభ పాయా 
నికి ఉపబలక మైనవి. 





వాయోరగ్నిః అగ్నే రాపః | ఆద్భ్యః పృథివి...” ఆనే తైతరీయమల్యతంలో 
ఆత్మనుండి ఆకాశం, ఆకాశంద్యారా వాయువు, వాయువునుండి అగ్ని, అగ్ని వల్ల 
(Op 
జలములు, జలముల నుండి పృథివీ. .. వచ్చాయని చెప్పబడింది. 

---తై తరీయము - వ్యాఖ్యాత డా. జి. ఎల్‌. ఎన్‌, శా స్రీ. 

1. భారతం _ ధర్మాదై ఇతం, వ్యాసుని దర్శనం జ తిక్కన సందర్శనం, 19887. 
డో మోపిదేవి కృష్ణస్వామి, ఫుట్‌ ఎ 15 
Aiciaiuteretucesntuos2n te teat nT E HORT నుం దయుతయుు REE మయము 
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మహోభారతపు ఐతిహాసిక తను గూర్చి కులపతి ఎక్కిరాల 
కృ సమా చార్య దలా వివరించారు. 

- .... కనంఘర్ష ణము జీవుల 
పకిణామకభణో నొక ఘట్టము, సరిణామ్యకమమున మూనవునకు 
బాహ్యా(పపంచము నిమిత ముగా తన లోపలి'గోక ములలో మధనము 
జరుగును, కాల కోమమున ఈ మథనము నుండీ వివేక మను చెన్న లికి 
వచ్చుచుండును, ఇది సామాహాక ముగా జరుగక వ్య క్కిగతేముగా జరు 
గును. కనుక శాశ్వతముగా జరుగుచునే యుండును. అనగా ఎల్ల ప్పుణును 
ఒకొొ-క్క-నిలో ఒకొక ,-స్టలి -వొప్పున అందరిలోను అన్ని స్థితులును 
జరుగుయనే యుండును. (కమోాన్మీలనముచెందు వివేకము నలన సత్యా 
నిత్యత తృ విభజనము జరుగును. ఇది జరిగినవారికీని జరుగనున్న వారికిని 
సనతవు భావసంఘర్గ్‌ ణము జరుగుచుండును. ఇది కార రూపమున 
వ్యక్త మగుటయే యుద్ధము. మహాగంథము నందలి అక్షరములవ లె, 
ధర్మ సంమర్ష ణకు జీవులశ రీరములు అనిత్యమ్యులే న నిమి తే కారణము 
లగుచుండును. అక్షరముల పఠనము జరిగివోవుచున్న కొొలదియు వాని 
వినియోగము డాటివోవుచుండును. (గంథములోని నుహోర్థము స్థిరపడు 
చుండుటయు తప్పదు, అశ్రు ధర్మాధర్మ సంఘర్ష్‌ ఇమను జగత్క_థలలో 
వ్యక్కుల స రీరములు చనివోవుట, శాశ తపు విలువలు మరలమర్లల స్థిర 
పశుచుంగుట జరుగుచుండును. తప్పనిసరియెన ఈ పథమునందు అల్బ 

న్‌ లై Tn 
దృశ మృత్యువు, _కాంతద్భృషఫుకి అమృతేతగ మును గోచరించును. ఈ 
మహాోర్థ మే భార తేయుద్దసందర్భ మున వ్యాసమహర్షి చే సాపించబడినది.”! 
ర ధి అ యె థి 

ఇతిహోసానికి సంబంధించిన విశ్వ జనీనత చాలా చ్మితమైనది. 
సఘ్టూలదృవక్‌ ఒక. శూరాతక  సంసుటన గాక వివిన. సూడు. పరిశీలనవ ల 
ర 9 ' జర @ ౧౧ 

జగ జం “2 11 చ Ved 
దానిలో (పతి పాదింపబడింది, శాక తస్ఫష్టితే తే(౦ అని ' బోధపడటం 
1. శంఖారావము (© మద్భగవద్దితా రహస్య _పకాళము) పథమ సంపుటము. 

కులపతి ఎక్కిరాల కషమాచార్య. 
లు 


రురుడు FECES ERE OEE REEOELE OE CEEOL CECE DEERE 


-R 
[ep | వ వ అలో రే అవద శ మరం 
78 ఆం ధమహాభారత మూ - దౌపది = ఓక ఐతిహాసిక విష 


మం న అలయం నరు దయం: 08080 రుల 8080 02! 
ఒక (పల్యెక కత. ఆ శాశ్వత తత్తంలో లౌకికమైన రీతి లూ, న్‌తులూ 
వాటంతట వే అంతర్భవీంచడం తురక (వక్యేకత. 

ఒడ్డును తాకే (పకితరంగ మూ జలాశయ నర్భంలోనుం చే 
ఆవిర్భవిస్తు న్న బ్లుగా భాతికంగా కనిపించే (పతిస సన్ని"వేశమూ  ఆంతర 
లోకాలనుంచే రూపుకట్టుకొంటుంది. అందువళ్లే ఇతిహాసాల్గోని కథ 
భౌతికలోకానికి మా[తమే సంబంధించినదిగా కాక భాతికలోకానికి 
మూలమైన ఆంతేరలోకాలకు కూడా సంబంధించి ఉంటుంది. వ్యక్కుల 
పృవర్శనా,. మనః పవృత్యు'లేకాక వారి అంతఃకరణ (పవృత్తులు, ఆగ్ని 
తె త్మ మూ కూడా ఇతిహాసంలో (పతిటంపిస్తాయి.. ఒక్కమాటలో 
చెప్పాలంశు, మానవుడు అహంకారంనుంచి పరిశుద్దుడై నైన తెర్యాతే 
(బుప.త్యా న్ని పొంది ( పకృతిలో ఏ విశ్వతత్త్యాని alt ప? దర్శించ 
గలుగుతున్నా డో అబే విశ్వతత్త్యా న్ని ఇబారి( తేక సన్ని పళాల్లో గూడా 
చర్శించడ మే ఇతిహాసం, 


సమస్త విజానమూ వేదంలో ఇమిడికన్న ట్లు గానే ఇపిప 
లోనూ ఇమిడి ఉండటంలో ఆశ్చర్యం లేదు, 


“ధే ఇవా న్‌ చ కామేచ మోశ్నేద భరతర్త భ | 
యదిహో ని 'తదన్య త యన్నె హో న్నే న తర్‌ క్వచిత్‌. pr 


ధర్మార్థకామమోాశ్రాల విషయంలో ఇందులో ఉన్న బె ఎక్క-డై నా 
ఆంది. దినిలో లేనిది మరెక్కడా లేదు_. అని న వైశంపాయనుడు జన మే 
జయునికి చెప్పావం కు ఇందువల్ల నే =! 


ఒక విషయాన్ని ఏ ఏ దృష్టితో చూసే ఆ దృష్టికి తేగినల్లుగా 
వ (పకృతినిద్ధమైన అంశం, (యాదృశీ భొవనాయ్మత యట్‌ 
తాద్భ క్రీ), భారతం వంటి మహే పాతిహాసాన్ని కవితాదృష్టితో మూసే 


ఆలే 


మహాకావ్య మనిపిస్తు సు ౧ది, ఎందువల్ల నం, మహాకావ్యాలన్నీ వ భావ 
1. సం స్క భారతం _ - 56.88 


aioe tutetuts fugue తు 
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ప్రపంచంలో నుంచి రూపుకట్టుళొంటాయో ఆ భావ పసంచం కంయె 
విస్తృతమైన లోకాలే అందులో వర్తి ంపబడి ఉంటాయి కనుక. శాస్ర 
iD Qa బాం 
దృష్టితోవూపే సర్వ శాస్త్రాల సంగమస్థానం అనిపిస్తుంది; ప పశ్వతత్యా 
౭ ఆలి 2 థి బాం లో 
య వ DN స ఒరు ర్‌ వాక్‌ 
స్నిగూర్చి శాస్త్రాలు అనషిసాయా ఆ విశ్గత త్త మే బ్రతిహాసంల 
ప్యతిపాదింప బడుతుంది గనుక, అత్మత త్వా న్వే మకులకు కావలసిన 
'వేదాంతవిద్య అంతా అందులో దొరుకుతుంది. కారణం, అత్మ పవృత్తు 
లు దానిలో నిరూపితమై ఉండటమే. ఇలా వ దృష్టత్‌ చూస్తే ఆ 
గాం ఆజ్‌ 7 ప న అగి గ జైని 
వలా కన్పించే ధం శ్రనియల్రా భారతం విశ (జనినంగా పసిద్ధి కెక్కింది. 


భారతం తెలుగులోనికి అవతరించడం మొదలై ననాటినుంచి 
నటివర కూ 


“జక వువివేకసారభ విభానిత సద్దుణ పుంజ వారి జో 

త్కె-ర రుచిరంబు లై సకలగమ్య సుతీగ్గముకై నుహోకునో 

హార సుచరిత పావనపయః పరిపూర్ణ ములై న సత్స్ప'భాం 

తర సరనీ వనంబు'లు ముదంబొనరం గొనియాత నొసప్పుడిన్‌” ”1 
నన్నయ గారు సారమతులై న కప్‌ం్యదులు తన కవిత్వంలోని (పనన్న 
కథాక లితార్భయు క్కీసీ, ఇతరులు, అంకే సహృదయులు, అశ్షరరమ్య 
తనూ పరిగణనలోకి తీసువోవాలని భావింణారు.2 ఇందులో "మొదటిది 
అతని అనువాద (పణాళికకూ, రెండవది రచనా విధానానికీ నంబఢీథించి 
నవ్‌. నన్నయ కాలంనాటి పండితపరివత్తులూ, త ర్వ్వాతికాలానికి చెందిన 
పండితులూ తెలుగులో వచ్చిన భారతాన్ని విమర్శించిన తీరు మనకీ 
తెలియదు. అధునిక కాలులో 'అచ్చుకూటములు' వచ్చాక తొలిదశ 
ళో NE విమర్శలస్‌, విశ్వ విద్యాలయాల పర్య పక్షణలో మలిదశ లో 
సాగుతున్న పరిశోధనలనీ సమిోక్షించి, డాక్టర్‌. శలాకర ఘునాథశర్శ్మ 
గారు “కాలుగుతో పరిశొ ధని” అస (గంథంలో ఒక వ్యాసం (వాశారు, 





ly GE Lae (కొదివాటి మార్పులతొ) 
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న, 


దానిలో వారు భారతంపై వచ్చిన విమర్శలను మూడు విధాలుగా 


వర్లీ కరించారు. 

1) బారి తేక దృష్టితో వచ్చినవి :_ పెండ్యాల స్యుబహ్మణ్యశాత్రి 
గోరి మహాభారత విమర్శనము”, జానిక్‌ సమాధాన ( వాయంగా 
"వెలువడిన 'మహాభారతికథాత త నిర్ణయము”, “మహాభారత 
తత్శకభనము' వంటివి. 


1) తెలుగు సంస్కృత భారతాల లంలనాత్మక పరికీలనకు సంబంధించి 
ప Os రామకృష్ణయ్య గారి 'ఆంధభారత కవితా విమ 
ర్శనము" ఈ పద్దతికి మార్గదర్శక మైన (గంథమనీ, నారిమూగ్షంలో 
వాలా (గంథాలు వచ్చాయని డాక్టర్‌ శర్మగారు నీరూపింధారు. 

11) కవ్మితయం వారి కవితా శక్తియుక్తుల్ని ( పదర్శించడం :_ విశ 
నాథవారి "పసన్న స్ట యు కీ”, ఇం దగంటి వారి 
“సారమతి నన్నయి, నెల్లూరు విమాన సమాజంవారి “కవి తయ 
కవితా జయంతి మొదలై నవి. 

తమ దృష్టికి వచ్చి నంతేవర కా పరికోధిన (గంథాలనుకు=డా 
సమోాక్రీ_ంచి, చివరికి వారిలా తెల్సి చెప్పారు : “ఆయా విశ్వవిద్యాల 
యాలలో (శ్రి) రామాయణభారత (గంథాలవై జరిగిన పరిశోధన గణా 
సియంగా'నే ఉందని చెప్పాలి. ఇక్కడ ఒక్కమాట. వెలుగులే పరి 
శోధకులు 'రామాయణళభారత (గంథాలను ఇతిహాస దృష్టితో కారులో 
కావ్యదృష్టితోనే ఎక్కువగా అనుకీలించారని చెప్పకతప్పదు. కనుకనే 
వతిహాన లక్షణ సమిోాక్ష్మకె చేసిన పరికోధనలకం మొ అలంకారాది శా 
సమన్వయం, తులనాత్మక పరిశీలన, సా త్రనిర్మాణనై పుణ్యం, Drees 
దృష్టి అనువాన్నిపై సాగిన నద్ధాంతవ్యాసాలే అధిక సంఖ్యలో ఆనా! 


శ వి ట్ల ల 
1. “తెలుగులో పరిళోధన' _ ఇతిహాసాలు _ పరిళధన, పుట _ 241 


ఆంధ పడేశ్‌ సాహిత? అకాడమీ వారి క్రి47వ (పచురణ, 1988, 


SOLER POE Te -లుహతాలడుడుడుంంపదుడుదయల యయ 


అధ్యాయం రెండు ః _పవేళం 


ఇతిహాస లక్షణాలను గూర్చి ( పాచినాలంకారికులు వేసిన 
(పతిపాదనలను డాక్టర్‌ “కేతవరపు వేంకట రామకోటిశా న్పీగారు ఇలా 
(కోడికరించారు, 

“ఇంతవరకు మూాపబడిన ఇతిహాస శ బ్లార్థయుల కాత్ఫిర్యమిబ్లు 
నిష్క-ర్షింపవచ్చును. ఇతిహాసమున (పధానక థ బారి తేక సత్ర ప్రమైనడిగా 
నుండవలయును, మరియు నందు కొంత శాన్ర్రము (ప్రవ ర్మింపవలయును, 
పారంసరో్య్‌ప దెశ కమము కలిగి యుంతచవలయును. ఆ కభాపురుషుల 
వ్‌ ే.. కర్మఫలానుభవము సర్వము (పత (తుముగా చూపబడ 
వలయును. కర్మసలానుభన మిహపర శేదముచేత ద్వి భాభూతేము గనుక 
నితిహాసమున నో పరలోకానుభవమును చూపబపవలయును.. ఫ్ర! 

మనకుగల (వధానేతిహాసాలు రామాయణ మహాభారత 
ములు కెంు మాతెమె, వ్రతిసాన లక్షణాలను నశించిన ఆల౦ంకారికులు 
ఈ శకెంటిని దృష్టిలో పెట్టుకునే మైలకత్షణాలు (పతిపాదించారు. లతా 
లనుబట్టి లక్షణాలు వచ్బ్చాయెగాని, లక్షణాలను అనుసరిస్తూ వచ్చిన 
లశ్ష్యూలు కావవి.2 కనుక భారతానికి ఇతిహాస లక్షణాలు ఏవిధంగా 
అనగయిస్తున్నాయి! అని పరిశీలించడం అంతఅవసరంగా. తోచదు 
అయిసే ఇతిహాస దృష్టితో బారత గంథాన్ని నమిోావ్షీంచడం అంళేే 
ఏమిటి? అన్న (పశ్నవస్సుంది. భారతగాథ జరిగిన ([కమమూ, దానిలోని 
సం కావ్య తా అసంభావ్యతలూ, భారతేంచ్యా రా అందుతున్న సం 'బేశమూ 
మొదలై న అంశాల విశేషణ ఈ పరిధికి )ందకు వస్తుంది. ఈ విధమైన 
పరిశిలన తెలుగుతో బ్రదివర కే కొంతజరిగింది. “మహాభారత విమర్శనము” 
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శ జాలీ నో ల్ని ఇ 
వాష్మయవ౨5 రామాయణ, భారతాలు తప్ప తక్కినవి భరతనాట్య 
గాం అష. సస Wd mp, 9 ఆ es క ప 
శాస్త్రం తరువాతనె వెలీశాయి. న్నయ (పసన్న కథ _ లోతులు, 

వ భ్‌ 
ఆచార? ఖండవిలి లవష్నెరంజనం. 
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82 ఆం ధమహా భారతమూ ౬ |దౌపడి = ఒక ఐతిహాసిక విశషణ 
సరల ర లక మక ల క మలయ యుతం! 
we «9 a 5 “భారత కనాతత 
“మహాభారత మోామాంస 3 (త్రీకృవ్ల్న చరిత వ మహా ర . గి 
నిర్ణయము", “మహాభారత రహస్యము, “మహాభారత చరిత నిరాకర 

ర 
ణము” మొదలై నని ఈకోవకు చెందిన వే, ఈ (గంథాల్లో మహో వార తాన్ని 
ఆధునికమైన ఇార్మితక దృష్టితో విశ్లేషించడం జరిగింది. అందువల్ల 
మహాళారత (గంథానికి సంబంధించిన ఇతిహాస గారవం కుదించివేయ 
బడింది, వారివారి ఏమర్శల్లో. కీ.శే, వారణాసి సు బహ్మాణ్య "త్రి 
మొహాేదయులు “మహాభారత త త్త(కభనము” అనే వేరుతో భారతా సికి 
సంబంధించిన వివిభాంశఛాలను వివరింబారు. 1. అనేక క ర్భృతే( eg 
కరణము లి, వెదవ్యాస నిండానిరాకరణము లీ. (శ్రీకృవ్ష సించాని రా 
ts) 

కరణము క పాండవ నిండానిరాకరణము, ధ్‌. _కౌాపది నిందానిరా 
కరణము 6, దుష్టచతుష్టయ చర్య అని ఆరు భాగాలూ, “తత (కథన 
పరిశిష్టము” అను పేరుతో “కర్లోత్సత్తి సవిరాతి 1, 8 కాగ. 
మొత్తం ఎనిమిది సంపుటాలుగా వారి (గంథం వెలువడింది. వామ, 

మా (గంథరచనలోని తమ ఉద్దళ్యాన్ని బలా స్పస్థం చెశారు న్‌ 
పటుట కనుక నార్భ సథ సం పదాయ (పవ ర్శకులతో 
నాణార్య పీఠము నధిష్షంచి, యార్ష విదో (పజీవుల కహరహస్సరణీయ్యుడె 
శ్రీ © యె $ @్ర 0 
యున్న వేదవ్యాస మునీం్యదుని మహాభారతమందు నవ్యుల విమర్శనము 
లచే (పదర్శింపబడిన సంప్రదాయ నీరుర్రాంశములకు యభామగి గాన్ని 
సమాధానములు మూవీ యా బుషీ బుణము నేమా(తమునై న తీర్చు 
యై LU 
కొనన లెనను తలంపుతో నీ “మహాభారత తత్త కథనము” అను | గంశము 
వా/యబూనితిని, aT CEOS గంథం మొత్తం మహాభారతం 
వై ఆధునికులు వెలిబుచ్చిన అభిపా )/యాలకు, సమర్శలకు సమాధానం 

మాత్య)మే, 

వారణాసి వారు చేప్పిన ఒక విషయాన్ని ఈ సందర*ంగా 
స్మృరించవలసి ఉంది. ఒక గ)౦ఛథాన్ని రచయిత ఏ దృష్టితో నూ కక, 





1. అనక కర లత సిరాకరణము _ ఉ పోదాతము. 
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అక Se 'అతేని ) గరంథంలాక స్పష్టంగా పంత 
వరకూ ప్రతిపాడించగలిగాడో అన్నదీవూత3మే హూడాలి గోన్సీ మనే 


దృషీతో ఆ [గంథం (వాయబడలేదని జానిని చీన్నతేరావు మూడ 
కూడదు, చుహాఫా రతం అక్ష సర్మపజోయానికి చెందినది, జానిని అనా గ్ర 
సం పజోయ (గంథ దృష్టితో వవార్శంచబూనడం నశై న పద్ధతొకాజు; 
A;B, GC, D.; క త. వ. wi మ ల 


న... 





టీక suits ఉండీ స రీరవలసిడదే hoe స అంక వారు, 
౯. .అందు చేత ననార్హ్త _ నం్యపదాయ ( గంథావలోకనముతో గాలము 
గడుపుచు నార్భ సం పదాయము నతి కమించి నంచరించువారి కాగ 
సం పడాయ రకత ఎట్లో క నబడుటక భ్యంతరము "లేదు. కనుకనే 
అనార్హ సంప్రదాయ ((గంథ దృష్టతో సార్ల ర్య నం పడాయ (గంథములను 
విమర్శంచుటలో సెంతయా హాని సంభవించినది ఎ (గంథభ మే సంప 
దాయమునకు చెందినదో ఆ సం్యపదాయము ననుసరించియే ఆ 
మును పరిశీలింపవ లెననునది విజ్ఞ లకు చెలియనిది కాదు... అని 
ఏవరింబూారు. 


చరిత్రకు అనేకమైన పరిమితులు ఉన్నాయి. గౌతముడు 
సిర్దాన్టుడె బౌద్ధమతాన్ని స్టావించాడని చరిత చెబుతుంది. బౌద్దవుత 
సిద్దాంతాలను, ఆ మత (ప్రభావాన్ని కూడా చర్మిత పకీకోధకులు విప 
రిసారు, కాని గౌతమునిలో వచ్చిన పరివర్శన స్వరూపాన్ని, అందుకు 
కారణమైన అతనిలోని తొలి లక జగన చరిత నిరూపించదు. 
వివేకానందుడు అమెరికాలోని చికోగో నగరంఖో జరిగిన విశ్వ మత 
మహాసభలో భారతదేశం తరపున (ప్రసంగించి, భారతీయ సంస్కృృల 
వె భవాన్నీ ( పపంవానికి బాటటాన్ని చరి(త అంగీకరిస్తుంది. కాస్‌, 
అతని. వెనుక పనిచేసిన రామకృష్ణపరమహంస దివ్యశ కిని గురించి 
1. అనేక కర్ఫాత్వ నిరాకరణ వటి. ఇ 129; = 


రంల 28062 నురురుందడంతదరయరయయుందయంలుటదతయ్తయ్రయయయకంపదంప్రదంా పదయ నరుల 


84 ఆం ధమహా భారతమూ _ (దౌపది = ఓక ఐతిహాసిక విస్టషణ 
“Ee LB EL RR RE RR యల టం 
మాతం చరిత్ర మూగబోతుంది. గాంధ్‌జీ స్యాతం తొ పద్యము సాయ 
కత్యం వహించి, కోట్లాది (పజలను తన నోటిమాటతో శాసీింవాత 
మా(తెనే చరి తే వెబుతుంది గాని ఆయనకు ఆ మవాత్తరశ క్షి ఎలా 
వచ్చిందో, ఆయనను జనం మహాత్నువని ఎందుకు సంభావించేవారో 
పట్టించుకోదు. దృక్పథం -వేుకావచ్చు. కానీ (శ్రీశ్రీ మాటలను ఈ 
సందర్భంగా స్మరించుకోకుండా ఉండలేం. “దేళశచర తలు అనే, ఖండిక లో 
అతేడు చర్మితయొక్క_ అసమ్మగతను గూర్చి ఇలా చెప్పాను; 
ళన యుద్ధం ఎందుకు జరి7౫నా? 
స్‌ రాజ్యం ఎన్నాళ్ళుందో? 
తారీఖులు, దసావేజులు 
ఇవి కావోయ్‌ చరి తకర్ణం.” 
“ర్క రాణీ _ (వేమ పురాణం, 
ఆ పరిక ఖర్చులూ, 
మతలబులూ, క ఫీయతులూ 
'ఇవికావోయ్‌ చర్మితసారం.”' 
విశ్వ చైతన్యాన్ని అవర ఇతిహాసాల్లో శిథిలగాథల కై. జేవుళ్ళాశటం 
వితిహాసీక 'సవికొక్ష కాదు, 
వ్యాసుల్ణ ఒక పరమగురువుగాను కవ్యితయం వారిని మహ 
మైలుగాను సంభావిస్తూ, వారు మహాభారతగాభను నీ సరమాగ్థంతో 
లోకాసికి' అంది అబే పపమాదణ, 9 ల న 
i న మ. అడే పరమార్థదృష్టితో ర్‌ క్రమాన్ని, ఏసిథ 
సన్ని వేశాలను, పాతలను పరామర్శించడం, అందిన మేరకు ఆ దిన్యగాఖి 
లోని సందేశాన్ని (గోహాంచడం వున కరవ 0. ధృతరాస్ట్రు?ని అత్‌ 
రాని సంజ ల యు. ? - 
ఖీ గుం యుడూూూ క హృదయాన్ని కవి తియంవారూ 
రంగా 1 7 . బగ ' ' 
a గలిగినట్టుగా అ టా లోన తాతల అందుకోవడానికీ 
చేసే పయ శ్నాన్ని వతిపోపీక విశే 


నా అట ర్న ఇళ 
ఎసణంగా పరిగణించవచ్చు. 
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తి. పరిశోధన 





మహాభారతంలో (జాపదీ మహాదేవ పాతను ఇతిహాసదృష్ట్‌ 
తో వి స్లేపించడం (పస్తుత సిద్ధాంతవ్యాస లత్ష్యం. 

ఇతిహాసం వాస్తవాంశొల కథనమే గాని కవుల కల్పనకాదు, 
కనుక ఇతిహాసంలో పా(తచ్శితణం ఉఅంటూఉండదు, వ్యాసభగవానుడు . 
భారతగాథలోని ఏ ఒక్క. వాాతనూ తానుగా నృష్టించలేదు. తనకళ్ళ 
ముందుజరిగిన వృత్తాంతాన్ని యథాతథంగా ఆయన (గంథస్థ్రం చేసాడు, 
కవి తయంనారు కూడా (పథాన నన్ని వేశాలను గాని, పాతల స్వరూప 
స్వ భావాలను గాని మూర్చృకుండా, మూల గంథపు ఇతిహాస గార వానికి 
ఛంగం కలుగనిరీతిలో తెలుగులో న. రచించారు, వే 
సంస్క తాం ధభార కా లను వపోల్చీవూసిన వారికీ కన్పించిన "వేడాల 
మాట ఏమిటి? అన్న [పశ్న వెంటనే వస్తుంది. అలా వోల్చిచూనసిన 
వారు ఒక్క_ విషయాన్ని అంగీకరిస్తూనే ఆ విధంగా పరిశీలించారు. 





1. “ప్మాతల శీలస్వ భావాదుల (పదర్శనమునందు గూడ కవ్మితయమువారు పెద్దగ 
చేసినమార్పులు కన్పించవు. పాాతలను, ఆ పాతలకీలస్వ భావాదులను నిర్ణయించు 
సన్నివళములను వ్యాసమహర్షియే కల్పించియున్నాడు. ఎడనెడ ఉచితములని తోచి 
నపట్ట రసస్సూర్తి కై సంభాషణ |కమమునందును, ఆంగికసాతి ్యకాభినయ వర్ష 
నము నందును అలతియలతి మార్పులను మ్మాతమే కవ్శితయము వారు చేసినట్లు 

కనుపట్టును. సంస్కృత మహా భారతములో ఆం) ధమహా భారతమును సరిగహోల్చి 

చూచినపుడు. నన్నయ ప్యాతలు పౌరాణికములని, తిక్కన పా[తలు భౌకికములని, 
నన్నయ ద్రౌపడికన్న తిక్కన (ద్రౌపది గడుసరియని సిద్ధాంతములు చేయుట కవ 
కాశము లేనర్టే తోచును. పా తలన్నియు వ్యాసమహర్షివి. ఆయన ఆయాప్మాతలను 

ఆయా సందర్భములలో ఏవిధముగ తీర్చిదిద్దునో కవితయము వారుగూడ ఆ 

పాత్రలను ఆయా సందర్భములలో ఆ విధముగనే దిద్ది తీర్చినారు, మెరుగులు 

పెట్టుట విషయాంతరము.” 
మహా భారతము _ మానవస్వ భావ చితణ 
డా. అప్పజోడు వేంకట సుబ్బయ్య 
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putntusntusatePntalacetateuaulru?etutae outa tatnstsnteta Puneet u$usug et ap ut un 
కవి తేయంచారు (పమాణంగా తీసుకున్న సంస్కృత భారత పతులు 
ఇదమిత్థంగా తెలియడం తేదు-_ అని, 
నిజమే నన్నయ తిక్య_నలది ఆ విమర్శకులు భావించినట్లుగా 
అనువాదమే అనుకొందామనుకొన్నా వాలి అనువాడానికి ఆధారమైన 
మూల గంథ మేదో నిగ్గ యించకవం ఎలా? సరిగ్షా మనకు దొరుకుతున్న 
ప)తులువంటివే వారికీ దొరికి ఉంటాయని ఊహీంచవేం. ఆ ముగ్గురు 
కవులూ అనువదించకుండా వదిలివేశారని మనం అనుకొంబున్న భాగాలు 
aay నూూలానికి భిన్నంగా వారు నూతనంగా కల్సింబారని చెప్పు 
కొంటున్న భాగాలుగాని వారుచేసిన క్రై వారికి లభ్యమైన మూల గంథా 
లలో ఉన్నాయేమో! సమిష్టి విరాద మూస్తే కవితేయం వారి రచన 
వ్యాసుని రచనతో అన్ని విధాలుగాను సరంివోతోంది గనుక, ఆయాసం 
దర్భాబ్లో వారు వదిలివేసిన నన్ని వేశాలు వనైనా ఉంకే అవి వారి 
దృ్టినో వ్యాసు?వి కావని భావించనచ్చును.  (సనత్స్పుజాతీయం, 
భగవన్గీత వంటివానిని కావాలనే తిక్కన నం షేవించి ఉంటాడు.) 
... కఇంక్క ప్యాతపరనీలన విషయానికివస్తే, లౌకికంగా నిత 
జీవితంలో ఎదురయ్య సన్ని వెళాల్లో వ్యక్కులప్మా త (role) నీ వారి 
స్య భావాలనూ ఏవిధంగా “బేరీజు వెసుకొంటున్నా మో, ఇతిహాసాల్లో 
నూ అలాగే “బేరీజు చేసుకోవాలి. 1 ఎటొచ్చీ ఒక తేడా తప్పదు__ 
నిత్యజీవితంలోని ప్మాతేలు సమకాలినమైనవి, కనుక కుత మనంగా 
వారిని గురించి మనకు ఇష్టమైన నిర్హ యాలు చేసుఫొంటాం. ఇతిహాసం 
1. “జరిగినది జరిగినట్లు పారంసర్యముగా విన్నడివిన్నట్టు ఛార్మితక దృష్టితో [గంథ 
స్థము చేయట యితిహాస పురాణముల ధర్మము. యథార్థకథనమేగాని వీనిలో 
బా|గచిత్రణ యుండదు. కావ్యనాటకములకు , నితిహాసపురాణములకు గల మౌలిక 
మగు ఖేదమిదియే. ..*' చి.నీ. మొదటిసంవత్సరం తెలుగు పాఠ్య గంథం (ఆరయ్యధా 
యూనివర్శిటీ) లో '_దౌపది మాతృహృదయము' అనే జోగారావుగారి 
(సప్తతంతువు) వ్యాసానికి [గంథసంపొదక్రుల వ్యాఖ్య. 
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లో ప్మాతేలు గశకాలీనయైనవి, ఇతిహోన క్ష es ఆతా = పా త్రలనుగురించి 
ఏమి చెప్పాడో అవే మనకీ (పమాణాలు. అంతకు భిన్నంగా మనం 
భావించడం మొదలుచెడ్త 'చేరమే అవుతుంది. 


అమెరికాను మయాసివచ్చినవాడోకడు తన పల్లెటూరి మిత్రు 
నితో అక్క-డి విశేపాలను వర్శించి. చెబుతూ, “అచెరికాలో నలై 
యాభై అంతస్థు ల భవనాలు el అక్క_డ (పతి వ్యక్తికీ ఒకో. 
ఆ. వీధుల్లో దుమ్మూ, ధూళీ అనేది ఎక్కడా కనిపించదు.” 
అనివివరి సే, ఆ మితునికి నమ్మడం కష్టంగానే ఉంటుంది. అతడు ఆ 
ఆమెరికా వెేేపూలను నమ్మక వోవడ జం “re తన మి(తుడు 
అబద్దాలాడుతున్నాడనో, అతిశ యోక్కులు చెబుతున్నా వనో అనుకొంకు 
మాతం తప్పే. వరానినవాడు చుబుతున్న డికాదనిి తెలిసిన కార 
సొంతంగా డాహీంచుకొంటానచే వాడిని వవమునగలం? 


భారతకథ ఏషయంలో (పత్యత Ca es వ్యాస 
భగవానుడు. అతడు (పసాదించినబే మహాభారతం. దానికి దార్శనిక 
మైనపరివ ర్త నం ఆంధమహాభా రతం. ఆ భారతం ఆధారంగా ఆగాథలో 
_చౌాపది పా తా, ఆమె (పాముఖ్య మక్కా ఆమె విశష్ట్రతా వన్ఫించబడిన 
సీరు విచ్లేపించబడుతో ది తరువాతి అధ్యాయాల్లో, 
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88 అ ధమహా భారతమూ _ |దౌపది ౬ ఒక ఐతిహాసిక విశ్లేషణ 
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అదురు ములు అమరు రారారా మరా 
4. దౌపది పాత పరిశీలనా వళర్థకత 
మవ ఏ విశ్వ నాథసత్యనా రాయణగారు తమ రామాయణ 
కల్పవృత్న కావ్యారంభంలో 
“మరల నిదెల రామాయణం బన్నచో 
నీ (పపంచక మెల్ల నెల్ల "వేళ 
తినుచున్నయన్న మే తినుచున్నదిన్నాళ్ళు 
తన రుచి (బదుకులు తనవిగాన 
తలచిన రామునే తలవెదనేనును 
నా భ్రక్ష్తిరచనలు నావిగాన 


3) 


$ 3 తి ఆ ఇ 4 ఇ అ ఇ ఖ ఇ 4 ఇ +. ఇ ఇన ర ఎ ఇ ఉ ౪ 


అని చెప్పుకున్నారు. 


మహాభారతంవై ఇప్పటికే చాలా పరికశోభన జరిగింది, 
అందునా _కౌసటది పాతపై “నమ్మ గపరిశీలనము” జరిగింది గదా, 
మళ్ళి ఎందుకు ఈ ఐతిహాసిక విశెహణక అర ఎనో ద్భప్టి, 


రచనలు నావిగాని” అని విశ్వనాథవారి మాటలనే కొద్దిగా. మార్చి 
చెస్పవలసివస్తు ౦ది. 


వ్యాసభగవానుడు _కౌాపదిని అయిదుగురికి భార్య అయిన 
మహాపతి వతగా నిరూపించతం మహోశ్చర రకర మైన ఏహయం. 

“అవాల్యా (చొపదీ నీ నీతా తారా మండోదరి తథా | 

పంచక కనా 8 స్మశేన్నిత్యం మహాపాతక నాథివిః ॥” 
అంటూ నిత్యస్మరణయుులై న కన్యల్గో (_డాపది చేరొ_నబవటం 
మరింత ఆశ్చర్యకరం. 

(ఛాపది అయోనిజగా భు మ. నుంచి జన్మించడం, 
పాండవులు ఆమెను చేపట్టడం, మహోన్నతమైన “సై భవాలను మహో 
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చారుణమైెన అవమానాలను ఆమె అనుభవించడం అసాధారణమైన 
విషయాలు, 

దివ్యమైన ఆమె సౌందర్యం, అసామాన్యమైన ఆమె సామ 
రకం అసహజమైన ఆమె పంచభ ర్భృతం పరమార్థ దృష్టితో మూసీ 
థి ల ఆలి థి అట 
నప్పుడు ఆమెకు వరాలుగాను, లౌకికదృష్టితో చూనినపుడు శాపాలు 


ఊఊ 


(పపంచసాహాత్యంలో మహాభారతం వంటి మరో మహో 
గంభం ఉంకు ఉంవవచ్చు నేమోగాని ( చౌపది వంటి మహోన్నత 
యైన పాతి వూతెం ఎక్కడా కనిపించదు, 

మహాభారత కాలంనాటినుంచీ చేటివరకూ (చాపది పన్‌ 
అపవాదులకు లోనవృుతూనే ఉంది. 

క రాదులు ఆమెను నిండుసభలో “బంధకి అని పరిహనీంచగా 
ఆధునికులు అమెను ఒక ఆటవికజాతికి చెందిన (ప్ర్రీగా పరిగణిస్తున్నారు. 

మరొక అనా గ్రయమైన పషయం-__వముహాభార త యుద్దానికి 
(చౌపదిబెవె మూలకారణం అని చాలామంది వీమర్శకులు అభి పాయ 


పడటం. 
యు నానిమిది య శైపహాణుల = పదునెనిమిది దినము 
లలో కురుతే తమున హతమయ్యెను. ఈ మహాయుద్ధమునకు (చాపది 
యే కారణము. ఆమె మసోశ క్షైన్వ రూపిణి జక రు దపత్ని se దుర్రాంశ 

సంభూతు రాలని కొన్ని ( గంథములబో గలదు... 

“చడాపడి లేనిచో వారినె రమింత తీ, వరూపము చాలా డిది 

( ర ( లి 
"కాదు, ( చౌపద్‌ వసొపహారణమే కొరవపాండవ సె రభావమునకు శిఖ 
రమువంటిది. విరోధము లుంశవచ్చును. ఒకరికొకర పకారములు చేసి 
కొనవచ్చును. ఈ విరోధము (స్రీ మానభంగ పే*తుకమైనప్పుడు డాని 

ఉదనము తెల రాన్‌దిగా నుందు సరో ర; ష్ణ 

వెట్టదనము తస రాగి దిగా నుునును. ఈ సర్వై రవృశ్రమునకు ( చొపది 
శ ళ్‌ శ “రు! ఆలో సంపులో న. 
1. నన్న యభట్టు విజ్ఞాన నిరతి" _్రీ గొబ్బూరీ వేంకటానందరాఘవరావు, పుట_169 
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uals 
మూలకందముగా గన్పించుచున్నది, ఆమెను బలాత్కారముగ దుళ్ళా 
నుండు చీరలాలుచుట, నామెను తన తొడవిరాదం గూర్పుండుమని 
దుర|ోధను౭డు సన్న చేయుట వెత, భీముడు గ్ర చేసను. అందు 
చేత (కౌపదియే యీ మహ్మానై రవ్యూహమునకు నడిబొచ్డుగా ౬ 
గని ంచుచున్నది క. స! 


““వ్యాసవాహర్షి ( దొపదిని విరపత్నిగా చి తించెను. (పపంచ 
సే=లిహాసములన్ని యు, Ea నిమిత్త ముగ జరిగినవి. నతామహాసాధ్వి 
swe రావణసంహోర ము, (దౌపదీ పరాభవ కారణముగ కొరవ 
నాశము జరిగినవి, సమాజములో కలుగు 4 సంఘర్ష ణలకు (స్రైలకుజరుగు 
అవమానములు, వ్యక్కు లలో ఆవేశమును ఎంతే మచున్నో భీకర పతి అ 
నెట్లు చేయించగలవో, దోషుల నెట్లు దహీంపగలవో, కనీవినీ ఎరుగని 
డారుణ పరిణామమున కెట్లు దోహదము చేయునో (దౌపది పరాభవము 
ఓ రూపించినది, సృష్టే్థిలయములను మూడు శక్తులు ము స్పేటగానున్న 
మూరు లే మహిళలు, - భారత మహే :తిహాోసమునకు (దౌపది నాయిక. 
కథయంతయు ఆ మూలశ క్షి కేంద్రముగా వేనికొని నవచినది.””* 
“(దౌపది జీవితములో వగ, పగ (పథాన భూమిక లు సర్వ 
హాంచినవి. అమె పగకు శ తుకృతావమానమువలనివగ సేతువు. 
శ తువధయ ఆమె పగకు ఉచితమైన ఉపశాంతి, సభాపరగములో 
మొదలైన ఆమెవగ పగగా పరిణమించి 'పాంపవ కార్యముల యందు 
పఎదీ పశ్తిఖగా పృజ్యలించి యుద్గపంచక మునందు విస్తరించి సమా పి 
చెందినది.”3 
1 'నన్నయగారి (పసన్నకథాకలితార్థయుక్షి' జ (పధానకథ 
_్రీ విశ్వనాథ సత్యనారాయణ. 
వ 'ఆం| ధమహా భారతము _ జొపదేశిక పతిపత్తి' ఎ_పుటు 2 వం ల్‌? 
--డాక్టర్‌ నందుల గ పాలకృష్ణమూర్తి 
లీ, 'ఆం ధమహా భారతములో (దౌపదిప్యాత జ సమ గపరిశీలనము (అమ్ముదిత 
సిద్ధాంత వ్యాసము) ఉస్మానియా - 1981.డా శె. యస్‌ ఇందిరాదేవి 
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ఇవీ కొన్ని మచ్చులు మాతనే, ఇలాంటి అభి పాయాలను 
ఎన్నయినా చ పవచ్చుు. ౨౨౨ 


ఒక వ్యక్తిపై మరొక వ్య క్తి నిష్కారణంగా చొర్జన్యం 
జరిపినపుడు, బాధ్యతగల (ప్రభుత్వంవారు "తాముగా జోక్యం చేసుకొని 
దోవిని శిక్షిస్తారు. ఇది లోకరీతి. (పభుత్వం తరఫున వోలిసువారు 
దోషిని పట్టుకొని, ఆరోపణలు బుజువుపరచి, శిశ్సించడంలో డార్జన్యా 
నికి లోనై నవ్య క్కి (పమేయం ఏమోలేదనే చెప్పాలి- విచారణ సమ 
యంలో తనపై జరిగన రతా ఆవిష గూర్చు వివరించడం మినహోగా_. 
ఇక్కడ ధర్యం తనంతతానుగా వర్తించి, దోషిని శిక్సించింది. అంత 
మాతనే, 


అలాకాక, జార్జన్య్యానికి లోనై నవ్య క్కి తిరగబడి దోవిని 
ఏమైనా చేసినా, లేక, పగపెట్టుకొని, అనంతరకాలంలో (పతీకారం 
తీర్చుకున్నా, అతడు ధర్మాన్ని తన చేతుల్లోకి తీసుకున్నట్లు అవుతుంది. 
అది అక్రమం. అప్పుడు (పభుత్వం దృ్భషభో Ga. చేసినవాడూ, 
(పతికారం తీర్చుకున్నవాడూ ఇద్దరూ దోషులే అవుతారు. 


ఈ రెండుసందర్భాలలోను స్థూలద్భఫ్థికీ జార్టన్యం చేసినవాడు 
చేయబడీనవాని కారణంగా శికీంచబడిన క్షు కనిపిస్తుంది. కానీ, 
సూత్ముంగా పరిశీలిస్తే 'మొదటిసందర్భంలో దోషి దండింసబడటంలో 
బాధితేని (పమేయం ఏమిలేదు. దోషి తనవోవం కారణంగా శిక్రింప 
బడ్తాడం- అంతే! రెండవ సందర్భంలో మ్యాతమే వోవికి బాధితుని 
కారణంగా హోసిజరిగింది, బాధ్గుతుని పగ దోషమీని సర్వనాశనం చేసిందని 
చెప్పడం ఈ సందర్భంలో మ్యాతమే ఒప్పుతుంది. | 


_కాపదికీ కురుసభలో జరిగిన పరాభవానికి. (పతీకారంగా 
భార తయుద్ధం జరుగ లేదు, యుద్దం వరకూ వ్యవహారాన్ని లాగిం దీ, 
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“ఎవ్వ రై న సం్యగాచుమునన్‌ జయంబుగొని రాజ్యము సేయుట నిశ్చ 
యించితినో* అని ముందుగా (పక టించిందీ. ధురోధనుడే, యుద్ధం 
అనివార్యం అని తేలిన తర్వాత, పాండవుల పారుహాగ్నిని (వజ్యలింప 
చేయటానికి మ్యాతమే | చౌపదికి జరిగిన పరాభవం పనికి వచ్చింది. 
కౌరవులు “తమ్ము దమలోభ మనుచిచ్చు దరికొనంగ6 చెగినవా”” 
రయాన్నరు= గాని (దౌపది కారణంగా కాదు, ఈ విషయాన్ని సోప 
పతిికంగా సినూపించవలనీిన అవసరం ఎంతేనా ఉంది. (దాపది దేవి కాల 
ణంగా కురువంశం నాశ నమైందని గతానుగతికంగా వస్తున్న అభి పాయం 
తప్పనీ, మహాభార తయుద్ధం ధర్మంకోసం మాతే జరిగిందనీ స్థాపించ 
బఎడవలనసి ఉంది. 

భార 'తాఖ్యానానిక సూ[తిధారుడు (శ్రీకృష్ణుడనీ, పాాతధారులు 
పాండవుల కౌరవులూ అనీ మాూశాం. ఆ జగద్దురుని జగద్వ్య్యూ హం 
లో (దౌపదీచేవి వాత), అంకు, (శ్రొకృష్టుని నెపథ్యంలో (దౌపది._అన్న 
అంశానికి సంబంధించిన పరిశీలన ఇప్పటి వరకూ జరుగలేదనే చెప్పాలి. 
ఆమె పుష్టుకలోని పరమాస్థం, దాంపత్యంలోని ధర్మసూత్మ్మత బోధ 
పడాలంశు ఆ విధమైన పరిశీలన ఎంతో అవసరం, 

(దొపది ఆయా సన్ని వెళాలో ప్రదర్శించిన ఓర్పు, మ. 
లోకానికి ఆదర్శపాగయం. ఆమె వెలుగులో మన జీవితాలను మన 
తీర్చి దిద్దుకోవడం కోనమని వ్యాసభగవానుడు అమె చరితను మనకు 
అందించాడు. కనుక ఏతన్ముఖంగా మహాభారతంలోని _దౌపటదిని సంద 
ర్భించడానికి సాగిన ప్రయత్నం ఇది. గోవిందుని చెలియలుగా . ఆమె, 
పాత) సాముఖ్యాన్ని, పాండవపత్ని గా ఆమెద్యా రా వ్యక్తమైన 
దివ్యజీవనాన్ని తరువాతి అధ్యాయాల్లో పరామర్శించడం జరిగింది. 

ముందుగా ముబాార తార నంలో ధా పదీ పా)ము 
Pa సమిక్షించడం జరుగుతోంది. 
LaBare 
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5. మహాభారతాఖ్యానంలో (_దౌపది _పాముఖ్యం 

( ౌపది కారణజన్మురాలు. 

దుపదమహారాజు | దోణునివే అవమానింపబడిన తరాంత 

' ‘ ప 
(బావ్మాణోపాన్ని చేని, (దొణుని సంహరించగల కుమూరునిి, అర్జునునికి 
భారాల కుమా రెనుపాొండాడు. వార ధృష్టద్యువ్ను: (చాపదులు, 
అర్జునుడు (దోణ శిష్యుడు. Cr (దుపదులు ఒక ప్పుడు సహాధ్యాయు 
లు, కాస్‌ విధ్ధి నై పరిత్యం చెతి వారికి మరం కరిగింది. ఆ వైరం (సతి 
కాకాని కోరింది. గురుదశ్త అగా (దుపదుసి బంధించి లెమ్మని అర్జునుని 
ఆదేశించాడు (దోణుశు. అరునుడు గుర్యాజ్ఞ ను పాటించాడు. గుంజెలో 

యే ష్‌ గం 
గుప సరుచుకొన్న పరాభనవాన్నిని మాటలత్‌ వళ్ళ గక్కెం చల్లార్చు 
కొన్నాడు (దోణుడు. అయితే అది అంతటితో పోలేదు. ఆశీవిపాన్ని 
అలిగించి వదిలీనట్టయింది. పర్యవసానంగా నే ధృష్టద్యుమ్న, ( చ"పదులు 
ఆవిర్భావం. 

ఇది ఒక కారణం. లౌకిక మైనది, 

ఒకానొక మునిక న్య కర్భవశాన పతిని పొందలేక శివుని 
ల చు es చ్‌ య 3 జ్‌ జూ హః 
గూర్చి ఘోరతపన్సు చేసింది. శివుడు ఆమెకు (పత్యతమై వరం వేడు 
కోమన్నాడు. ఆమె ఆతురతతో అయిదుసాస్లు పతిడానం వేషుకొంది. 
వీన్సడం, “అలాగే, నీకు చేహాంతరాన అయిదుగురు పతులప్రు తారు. ఇది 
పరమార్థం” అని దయతో ఆమెను అనుగ్రహించాడు. ఆ మునికన న్‌ 
పాంబాలపతికి కృృప్వగా జనించింది: 

లం © 

ఇది మరొక కారణం దిన్వమైనది. 

ఈ రెండూకాక్‌, విశ ప్రణాళిక కు సంబంధించిన మరొక 
కారణంకూడా ఆంది, (కళా, ద్వాపర సంథికా లంలో వమర్త్యులు అవు 
రృ భూభారం పెరిగిపోయింది. భూడేవి దేవతలతో కూడిఉన్న 
హరిహర వార ణ్యగర్భుల దగరకు వోయి మొర పెటుకొంది. యవుధర 

౧ రు శ్రీ 
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Risse tuqmsatuuntunuintntututentenu Spun mms tutu nIn Seu uu Bua E Tn) 
రాజు స త్రైయాగదిక్షలో రండీ ( పాణిహింన మానుకొన్నావనీ, అతని 
దీక్ష ముగియగానే పూర్వంలా నరులను అంతం చేసాడసీ వ. 
'దెనతలకు సెలిపాడు. యముని అంశతోను, ఇందాదుల అంశలతోను 
భూలోకంలో జన్మించే అయిదుగురి కారణంగా యమధర్మ రాజయొక్క- 
పని నెరవేరుతుందని కూడా (బ్రహ్మ వివరించాడు. శివునిగూర్చి తపస్సు 
చేసి వరంపొందిన మునికన్య ఇందుని రాకను పితిక్షిస్తూ ఆకాశ 
గంగాతీరంలో ఉండగా, బ్రహ్మ సభనుంచి ేవతలతో, తిరిగివస్తు న్న 
ఇం దుశు ఆమెనుమాశాగు. ఆమె కన్నీళ్ళు సీటిలోపడి కనకకమలాలు 
అవుతున్నాయి. అందుకు ఎంతగానో ఆశ్చర్యపడి ఇందు,)డు ఆమెను 
నవిరాపించాడు, ఆమె ఇందు ని తనవెంట రుదు నిక తకు తీసుకువెళ్ళింది. 
రుదు/ి ఆదేశం మేరకు బ్షందు)డు అయిదు రూపాలను పాది, ధర్మా 
నిలశ కా శ్ర నులు ఆధానక గలుగా భూలోకంలో జన్మించాడు. ఆ 
సంచేందు లకు ఏకపత్నిగా ఆమె భూలోకంలో యజ్ఞ పెదికనుంచి ఆపిర్భ 
వంచింది. ఇదంతా 'దెవహీ'తాన్ధం నడిచినకథ, 

స్థూలసూత్య కారణాలకు సంబంధించిన (పది అవతరణ 
వృ కంతాలు వ్‌, 

లాక్షిక్ర వృ తంల సిక్‌ సంబంధించి 

తనను అవమానించిన శ్షతి)యునిమై క్షతి)/యుడై న అస్జునుని 
ప యోగించి పరాభ వింబాశు (దోణుడు, 

తనను పరాభవించిన (బావ్మాణునిపై పగతిర్చుకోవడంకోనం 
(బొహ్న్మణొ పొస్తి చేసాడు (దుపదుడు, 

అస్టనుడు నిమి త్తమా[తుడు_ 

తినను జయించిన అతని పరాక )మానికి ముచ్చటపడి అతని 
త్రో బాంధవ్యాన్ని వాంఫించాడు (దుపదుడు. కుమా రెెనిచ్చి అస్తునుళ్లి 
తనవానిగా చేసుకొని, కుమారునితో (దోణుని చంపింవాలని (దుపదుని 
వ్యూహాం! 
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Minin tnintucuietatutetuudnfutafutuin {uP utuiumIuu{un?eiutn దంపతులను 
ఈ కథంతా తెలిసే పాండవులు (డాపదిని చేపట్టారు. 


బలవంతుడై న (దుపదునితో పాండవులకు బాంధవ్యం ఏర్ప 
డినందుకు ధృత రాస్ట్రు)డు హాడిలిపోయి, వారిని పిలిపించి, అప్ప రాజ్యం 
ఇచ్చి (బతికవోయాడు అస్పటికి, 


పాంగుపుతునిగా యౌవ రాజ్యా భిేకం మాతనే పూట 
గలిగిన యుధిప్టిరుడూ, అతని సోదరులూ పాంచాలీ పరిణయంతో అగ్ల 
రాజ్య పాపిని వొంచాను. 


ధర్మజుడు "మొదటిసారి జూదవూడి సర్భ స్యా న్ని రీ డిపోయి 
నప్పుడు కూడా, ధృతరాష్ట్రను అప్పటికి తనవారిని రక్రీంచుకోవడం 
పకన మా నగాంతెరం లేక, (చాపదిని అన్ను గహస్తున్నట్టుగా పాండ 
వుల రాజ్యం పాండవులకు ఇచ్చి పశౌడు. 

పాండవ్రుల రాజ్య భాగా రత ఇప్పటికీ వివాదాస్పవమై 
ఉండగా, వారిక్‌ రాజ్యాగం అనేది (చౌపది కారణంగా నే సిద్దించిందనే 
విషయం ఆశ్చర్యకరం. అం లవ ల తరువాత పాండవులు మా 
రజత మాకు ఇవ్వండి అని అడిగినప్పు శు దుర్యోధనాదులు పాండవుల 
రాజ్యా రతను గురించి (పశ్నించే అవకాశం లేకుండాపోయింది. రాజ్యం 
ఏరభోజ్యం అసి సూత, మే అతశు వాటుకోవలసి వచ్చింది. 


అద ఒర నప చం సక. అగ న వ 

పాండవుల జీవితంలోకి (గికృష్ణుడు (పత్యత్షంగా (పవెళించి 
నదికళూడా (చొపద్‌ వివావా సందర్భంగానే అనే విషయాన్ని గమనించి 
నప్పుశు ఆమె పుట్టుక సౌనుక గల సం కొంతవరకూ. బోధ 
పదుతుంది. ఒక విధంగాదూస్తే, పాండవులను వివాహం వరకూ కుంతీ, 
వాంనసభథభగ దూ వివాస జూప హుడ వీంమా 
స్రనభగవానుడూ, వివాహానంతరం (డాపదీ, (శికృష్ణుడూ నడిపీంవా 

ర ననిపిస్తుంది. 


పరమ ధార్మిక్కులె న భీష్మ, (దోణాది పరులూ బ్రాహ్హీి కాది 

కుదువ దులా 'శేశంచెన కురుచేతి ఫ్స్‌క వ ల 
ఎద్దుల ధర్మ వెత) మైన కురు వెత /౦లో (శక్చష్షుని సారధ్యంలో 
aletateyusuninMqufututaiuta?uteQnluutu3un రుకుల రుదుడుంందయుదుంయయరురునయుంంయయునరలనముం 
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పాండవుల చేత వగింపబడటుూనికీ, 


కర్ణ దురోోధథనాదుల పాపం పండటానికీ కారణభూాతమైనది 
ఓపక సంఘటన 


అది కురుసథభలో కులనతి అయిన _చాాపడి పరాభవం. అది 
కారణంగానే జయింపళక్యంకాని నుజోవీరులను వారిబారికీ తగినట్టుగా 
జయింప చేయటమూ, (శుతిమించిన సాత్విక తలో మునిగిన ధర్మ 
యూ న్యు వజ ఇచ బుడి ట్‌ ॥ 
గాజాదుల్న్న యుద్ధ న్ముఖుల్ని వేయడమూ సాధ్యపడింది (గీకృష్ణునికి 


యుద్దపాగరంభంలాే కూడని మోహంతో అన్ర్ర సన్యాసం 
కనిన అస్టనుణ్ణి' సమా శ్వా సిస్తూ కృషి గు_ 

“యుద్ద నిర్ణ యం ద్వారా పిరంతా ఇదివరకే నా చేత 
హతులయ్యారు, "నువ్వు స ఇ రూపంగా వరిని జయించి, an 
Re ఖ్యాతిని గడించుకో, గ్‌ 

అని చెప్పగలగడం కూడా నించునభలో (దాపదిక్‌ జరిగిన 
అవమానం కారణంగానే, 


రాయ బెరమప్పుడు దుర్యోధనుడు తిరగబడి, 


“అరయం దప్పాకయింత నావలన లే దాధర్మపుత్తు ౦గథు జూ 
దరి వెంటం దముకీంచి సౌబలునిచేతన్‌ భూమి గోల్యోయి ము 
ప్క_రుండై "వండియు నొడ్లంగా నతండు నక్ష( పౌఢిమై గల్బె నే 
లెరు వై ర న౦ దనయిచ్చ స్త 6 బడియె నింతే కాక యీం బూంటయు”2 


అని దోహాన్నీ ధర్మజుని పై క్రి నెట్టజూచినప్పుడ ద్ర (న్రీ;కృషుడు మొదటి 
ర 
నుంచీ పాండవులకు దుర్యోధనుడు వేసిన అపకారాలన్నింటినీ ఏకరువు 
పెటి _ ఆఖరిమాటగా, 
క్ర 
1. భగవదీత _ 11 బవ ఇ ఇ... హై 
ప భగవద్గిత _ ప్‌ , 84 శోకాలు 


లు 


వే. ఉద్యోగ _ 8 _ శికరి 


నంచరురులయురురుదునుర్తురున ర కరన చ రాలును 
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“అన్న దమ్ముల చెతృంబులాడి సతుల 
తలలువట్టి సభాస్థలంబులకు నీడ్చి 
చీర లాలివీంచు శే యిట్లివారి నెందు 
దడవుమాళ. సి త్కండ వుదక నిష! 


ఎం ఎఎం 0 =. కులము నీలము గట్టిన పుణ్య కాంత క్ట 
ట్లూప్పమి “సేయు చెల్ల (గని యున్న జనంబులు వించునుండల గాం 
దప్పాక యింత తే దనువిధం బది నీక చనుం గుమూరకా[! 


అసె నొక్కిచెప్పి నోరుమూాయించకం, వ పతనానికి పాపకృత్యా లే 
కారణాలను తొాయి సనువమూ”! అని హెచ్చరించడం, ధర్మజుడు “దాటు 
సడకుండాి చేయడం (చౌపదిపట్ల కౌరవుల దుప్పవర్శన మూలంగానే 
షా సూత్త్మసరిశీలన వలన స్పష్టపడుతుంది. 


ఇన్న్‌ విధాలుగా భారతకథలో (పాముఖ్యం వహాంచిన 
పాంచాలీ వృత్తాంతాన్ని. ఇతిహాస దృష్టితో పరిశీలించవలసిన అవసరం 
ఎంతో నాటింది. ఆమె పుట్టుక , వివాహాం, దాంపత్యం, (ప్రాభవం, 
పొందిన పరాభవాలు, అనుభవించిన కస్టాలు, చివరికి మహా పస్థానానికీ 
సాగినతిరూ లోక సామాన్య విషయాలు కావు. 


ఆమె జీవితగాథను పరమార్థ దృష్టితో మానినవారు ఆమెను 
(శ్రీమూ రిగా దర్శించి పరవశనింఛదారు, 


యోగదృష్టితో చూచినవారు ఆమెను కుండలినీశ కి గా, 
పంచ పాండవులను పంచేం[దియాలుగా పరిగణించి ముక్తిని పొందడానికి 
కావలసిన సాధననంప తిని భారతంలో దర్శించటానికి (పయత్నింణారు. 


cs a టట 
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భారతకథను ఖగోళ శా స్రదృష్ట్యా PRONE యింపయత్నించిన 
కొందరు (చాపదిని కన్యాారాశిగాను, ధర్మజుని మఘా నక్ష(తంగాను, 
అస్టనుని ఉత్తరపబ్లుణే నక్ష తంగాను, భీముని స్వాతి నక్ష తేంగాను, 
నకులసహా బెవులను అశ్వ తర. మండలంలోని చుక్కులజతగాను గురించి 


ఆనందింవాచు, 


అధ్యాత్మిక ౦గా లతా అన్న యింప దలచినవారు 
పాండవులను పంచేం దియ (సవృత్తులకూ, ' (చాపదిని [కియాశ క్రికీ 
సంకేతంగా (గహించి, మానవజీవితంలో జరిగే సంఘర్ష జే భారత యుద్ద 
మని చెబుతారు, 


స్ట ది 9 తి జర శ 

భార తాన్ని ల చరానినవాను వ్యాసునివా త 
చి తిణను నన్నయ, తిక్కన, ఎజణినల పాతచ్చి తణ విధానాలతో హోల్సీ 
విడివిడిగా స తిక్కన జాపది, ఎత్తిన చాపది.__ అనే 


పదంగా మ. కెవించారు. 


ఎవరిదృష్టికి తో ఆ చినట్లుగా వారు యథాశ క్రి వ | 
ని (దాపది పాతను గురించి పప జేశారు, 


భారతం య. దృష్టితో _దౌాపది కక పరిశీలిం 
చట ౨౦0 ఈ రార సుక ర ఆశయం." 
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_--ఒజక ఐతిహాసిక విశెషణ 
1. దౌపది జస్కపృతాంతం 


“(త్రీమూ రియ యాజ్ఞసేని పుక్ష నవి ఆదిపర్వంలో సురా 
సురాంశావతార కీ రృనంలో ఛప్పబడింది. 1 


స్వ న్హారోవాణ పర్వంలో కశివనఫావం. పొందిన భర జాను 
ఉదాత్తమూ రితో విలుగొందుతున్న దౌపదిని గుర్తుపట్ట లేక, ఇందుని 
“ఈము ఎవరిని (పశ్నించగా, అతడు “ఈ భామ మహాలక్షి _కౌాపది 
యనంగ (దుపదునికిం గనాంయనై య యోని పభవంబగు మానుష 
రూపంబు వ ET Tr భవదనుభూలి సెల్తించే గారీథ రు 
నాజ వపాంచి వచ్చె” న్‌ చెప్పాడు.* 
స్తా 


(శ్రీమూ ర (కాపదిగా ఆవిర్భవించిన (కమం భారతంలో 
వరి ంపబడిన తీరును పరిశీలిద్దాం. 


లాశకాగ్భహాంనుంచి తేష్పించుకొొని వి పవేపాల్లో వెదాధ్య 
యనం వేస్తూ, పాండవులు ఏకచక పురంలో కాలం గడుపుతున్నారు. 
ఒకనాడు (దుపదపురంనుంచి ఒక (బాహ గుడు వవ్యాగు, గృహ 
యజమాని అభ్యాగత పూజలతో అతనిని సంతుష్టుని చేశాశు. కుంతి 
ధర్మ రాజాదులు ఆ (బావ్మాణుని ఉపాసించి “అయ్యా! ఎందుండివచ్చితి 
“రేబేశంబులు ర మ్యుంబు లెందులరా జాలు గుణవంతులు?” అని అడిగారు 
ఆ or తా ననేక చెళొలు మాశొననీ, పాంచాల రాజ్యంవంటి 
దేశమూ (దువదునివంటి రాజూ ధరాతలంలాో మ రెక్క-డా లేరని చెప్పి, 
a (దుపదుశు అన్నికుండ సముద్భవ, అయోాసిజ, అగణ్యపుణ్య 
లావణ్వ్యగుణ నమన్వితె అయిన తన కుమా రెను అధిమతుడై న రాజ 
పుత్తు తే నకిచ్చి వివాహం చేయాలని తలచి, సాధ్యస సుకు స్వయంవరం 





1. ఆది _ 8 అ 84 "ee స్వర్గారోహణ ట్‌ 52 
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ఏర్పాటుచేన్తున్నాడు” అని తెలియ చేశాడు. కుంతీ, ధర్మజుడూ ఆశ్చర్య 
పడ్డారు. కొంటా వారిద్దరూ “అ కన్య అయోనిజ ఎలా అయింది! 
(దుపదుడు ఆమెను ఏ రీతిగా పొందాడు? నవిన్త రంగా చెప్పవలసీం” దని 
(పార్టి ౦వారు, (బ్రాహ్మణుడు చెప్పడం మొదలుపెట్టాడు, 
పూరం భారద్యాజుడైే న (దోణుడూ, (దుపదుడూ ఇష్ట 
నఖుకై ఒకేచోట వేదాలు చదివి, అన్ని వేశుని దగ్గర ధనుర్వేదం అభ్య 
నించారు, ఆ తరువాత (దుపదుడు పాంచాల "తనానికి రాజయ్యాడు, 
(దోణు డొకసారి వాసనికడకు వోయి. అవమానింప బడ్డాను. అతను 
తిన్నగా హస్పినాపురం చేరుకొని కురుకుమూరులకు అన్రవిద్యా గురువు 
అయ్యాడు. గురుదక్షిణగా తనను అవమానించిన (దుపదుని ఓడించి పట్టి 
తెండని ఆచేకించాడు,. ఇతర శిష్యులందరూ (పయత్నేంచెనీ విఫలురు 
కాగా, అర్జునుడు (దుపదుని జయించి బంధించి తెచ్చి గురువుకు సమ 
ర్పించాడు. (దోణుడు వానిని ఎగతాళిచేసి వదిలివేశాడు. 
(దుపదునికి (దోణువిపట్ల "ద్యెమం కలిగింది. రణరంగంలో 
(దోణుని చంపగల కొడుకునూ, అష్టనునికి దేవి కాగల పు త్రీకనూ 
పొండాలని నిశ్చయించాడు, యాజోపయాజుల్లో యాజునివల్ల తన 
మనోరథం ఈడేర్పుకోగలిగాడు. కోకిలాచేవి పత్నిగా పు త్‌ కామేష్టి 
చేయడంతో అగ్ని చేవుడు (నన్ను డయ్యాడు. భృష్ట్రద్యుమ్ను నితో 
బాటుగా 
“కులపవ్మి త నీలేతరోత్పల కోమలామలవర్ల యు 
త్పలనుగంధి లసన్మహోత్సల పత్ర నేత య రాళకుం 
తలవిభానిని దివ ్ర తేక ముయదాల్సి యొక్క. కుమారి త 
క్వ లనకుంతమునందుయిశ్షైం (బసన్నమూర్షి ముదంబుతో నా 
ఆమెకు క్భృప్ల అని ఆకాశవాణి నామకరణం చేపింది. ఆ కృప ఇప్పుణు 


వివాహశ్‌ ర అయింది, 
య అ 
1. ఆది 7.9 mmm 
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కుంతీ, పాండవులూ లక్క_యింటిలో కాలిపోయారని 
(బావ్మాణులు చెప్పగా విని (దుపదుడు కోక విహ్య లుడు అయ్యాను 
అక్హునుని కా శకి పోరదటెన కన్యను బ్రతరులకు ఎలా ఇవ్వ పం! అని బాధ 
పడ్డాడు. విధిని నిందించాడు. అప్పువతేని పురోహితుడు ఉప శుతినిబట్టి 
పాండవులు జీవించే ఉన్నారని (గహించి, (డాపదికి స్యయంవరం 
బాటిసీ వారు ఎక్క_-డఉన్నాసశే బయటపడతారని చెప్పి, అతనికి 


ఆనందం కలిగించాడు, 


ఎవరికి మోాపెట్టటానికిగానీ సై కెత్తృటానికిగాని శక్యం కాసి 
బలమైన వింటినీ, దూరంగా ఆకాశంలో తిరిగ (ప్రకాశవంతమైన కనక 
చుత్స్య్వయం( తాన్ని న. (దుపదుడు. దాన్ని ఛేదించిననానికి 
తనకుమాశౌ నిస్తానని బాటించాడు, భూమండలాన గల ఎక్క_డెక్క- డి 
'రాజకుమారులూ es నగరానికి తరలిపోతున్నారు. వారంతా 
స్వయంవరంలో ఆ కన్యను ఫొండాలని ఒకరితో ఒకరు వోటీపణు సున్న 
వా 
ఈ వృత్తాంతం విన్న వాండునందనులు కూడా స్య యంవరా 
నికి పోవటానికి ఉత్ప్చాహపడ్డారు. కొడుకుల ఇంగిత మెరిగిన కుంతి 
(పయాణాసిక్ర సిద్దమయింది, 


వారంతా బయలుదేరి ముందుకు సాగుతూ ఉండా చారితో 

వారికి తమోహరుడూ, హరిమూ ర్రీ, ఆరిహరుడూూ పరాశ రాత్మజుడూ 

అయిన వ్యాసభట్టారకుడు దర్శనమి్బూడు. “వినితాత్ములై ధర్మువ 

కాత్సర్యముగ నిర్మలమతి చెగడునది” అని వారిని ఆశీర్వ దించి వలా 
చెప్పాను; 

"DE మునిక న్య కర్మవశాన పతిని పొందలేక 

వ హయ్యో శివునిగూర్చి ఘోరమైన తెపస్సు చేసింది. గివుశు 

(పత్యతమై వరం కా రుకొమ్మనగానే ఆమె వేశుకతో *పతిడానం” 
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పలాల వ రా RR 
అని అయిదుసౌక్టు అడిగింది. శివుడు ఆమెకు “నీవు కోరిన క్ల డేహాంత 
రాన నీకు తకు సర పతులుంటారు. ఇది పరమార్థం” అని దయతో 
నరం ఇచ్చాడు, ఆ మునిక నే కన్య ఇప్పుడు సక! 'కృషప్ల అనే 
చీరుతో బని పెరుగుతోంది. ఆ రాజు ఆమెకు స్వయంవరం ఏర్పాటు 
వేశాడు, విరారో ఆ (దుపదపురానికి వెళ్ళండి. మోకు మేలవుతుంది.” 


పాండవులు (పయాణం కొనసాగింబారు. దారిలో కొందరు 
(బ్రాహ్మణులు కలిని తాము _గౌపది స యంవరోత్సవానికి పోతున్నా 
మనివెప్పి, (పది వృ తౌంళాన్ని బివరించాకరు. వారు తమబుదికీ 
తోచినవిషయాన్ని _ 'మోలో విశాల వక్షస్కుడూ, నల్న్బనివాడూ 
అయిన ఇతనిని ఆ కన్య సంతోషంతో వరిస్తుంది”. అని తెలిసీ “మా 
యెొజటీలన కార్యమ్‌ది సమంజస బుద్దిన్‌ *” అని పలికారు. పాండవులు 
మరికొంతదూరం సాగేనరికి నుల వ్యాసదర్శనమయింది. ఆగామిశుభా 
లను అవెదించి ఆ మహర్షి అంతస్థానమయ్యాాడు. 


_(బాహ్మణ రూపంలో ఉన్న అర్జునుడు స్వయంవరంలో 
_కాపదిని ₹లిచాడు. కృష్ణుని అనుమతిని పొంది పాండవులు, కుంతి 
తమను తాము బలపరచుకొన్నారు. తల్లి ఆదేశం మేరకు ధర్మజాదులు 
అయిదుగురూ (_చౌాపడిని వివాహామాడ సిశ్చయించుకొన్నా రు, లోక 
విరుద్ధమైన ఆ విషమవిషయానికి (దుపదుడు అంగీకరించలేక సతమత 
తు ఆరణగ్య వేదవ్యాస మహర్షి వెంచేసీ, అతనికి ఆచ పూర్వ 
జన్మల వృ త_ంతాన్ని ప్‌వరించాడు, 


పూర్యం మౌద్దల్యుడనే మహాముని 'నాలాయనిమైన 
వ. భార్యగా ఉండేది, కర్మవశాన ఆ ముని ఘోరమైన కువ్వ 
వ్యాధితీ న. సుతూ ఉండేవాడు, ఆయన అతికోపనుడు, ఇం సేన 
పరమభ కితో ఆయనను ఆరాధిస్తూ ఆయన తినగామిగిలిన ఆహో రాన్ని 
ఎంతోభ కీతో ఆరగించేడి. ఒకనాడు ఆమె భుజిసూ ఉండగా అహారంలో 
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Acc NO.. 
తునివి పడిన 'ఆ ' ముని వేలు లు కనబడింది, ఆమె ఎంతమా[తమూఅసహ్యించు 


కోకుండా దానిని [న యథా పకారంగా భుజించింది. ఆ సన్ని 





వశాన్ని లాసీన నా హూాద్దుల్యుడు ఆమె పతిభ కిక్‌ మెచ్చుకొన్నాడు, 
ఆమెపట్ల (పసన్నుడై ఇష్టమైన వరాన్ని ఫోరుకొమ్మన్నాడు, ఆమె 
“నాకు కామోపభో గచ్చ అధికంగా ఉంది, నీవు నీ తపశ్ళ్శ క్రి చే 
కామగూపధరుడివై , మనోహరమైన పడ్డ యాల ఫఛజించబడి, 
నన్ను తృ ప్పి ఫాందించుూ అని కోరింది. 1 టుస్టో ఆ ర్‌న (ప్రకారం 
అయిదు ేపాలతో మర్శ్య, 'ఉఅవతోతాలో — సూర్య రథం 
ఎక్కి ఆకాశ ఇ గంగాజలాల్లే స్నానంచేసి, చం దకిరణాల్లో మునిగి మేరు 
fre సపర్వ తాల్లో డ్రీడర్తూ, ఇంకా అనేక స్థానాలలో అనేక వేల 
సంవత్స రాలు ఆమెతో ST త్ఫెకీ Sc 3. ంతేటితో అమెను 
వీడిచి, తపస్సు చేని భా. Fs య మూతం తృప్తి ని 
పొందక, కాలవశాన శరీరాన్ని విడిచి కాలీరాజుకు కుమా ర్కెగా పుట్టింది. 
ఎప్పటికి పెండ్లి కాక, ఆమె తన దురదృష్టానికి బాధపడి, పశుపతి నుద్జే 
నించి ఉ(గమైన తపస్సు వేసింది. అలా చేస్తూఉండగా అనె వద్దకు 











(ప మ్యేకంగా యముశు, వాయువు, వానవుడు, అశినులు | పీతులై వచ్చి 
తమ అంశలతో పుట్టినవారికి చేహాంతరాన ఆమె పత్నికానాలని కోరు 
కున్నారు. ఆ తరువాత మరికొంత కాలానికి ఆమె ర ఈశ రుడు 
(పసన్ను డై వరం కోరుకొమ్మన్నాడు, ఆమె దె దైన్యంతో పడిడానమని 
అయిదునార్లు అ ంచింది. శివుడు కరుణించి, “విక్ర దెహాంత రాన ఐదుగురు 
పతులవుతా మ. hs లోక విరుద్దమైన అలాంటివ రానికి ఆమె 
అంగీకరించలేదు. శివుడు “నామాటగా నకు అ అయిదుగురి యందూ 
ధర్మవిరోధముండదు. సీపట్ల దయతో ఈ వరాన్ని ఇచ్చాను” అన్నాడు. 
ఆమె అయిదుగురి పతులందూ (పత్యేకసంగమాన కౌమారమూ, పతి 
శు శూపానిద్దీ, కామభో7ాబ్బూ, సౌభాగ్య మూ (పసాదించవలసిందిగా 
"వేకుకొంది. శీవుడామె కోరినవస్నీ (పనాదించి, గంగాతి రానగల ఇందుని 
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తనదగ్గరకు తీసుకురమ్మని చెప్పాడు, ఆమె (పనక్షిణం చేసి, 


ఇర్యదునికోసం గంగాతీరాన (పరీశ్షిస్తూ ఉండిపోయింది. 





యమధర్మరాజు న స్రై_మిశారణ్యంలో స్మ త్రయాగదీక్షలోడండి 
(పాణిహింస చేయకపోవడంతో మరు రు కులు అమరు లలా దాసిని 
సహించలేక దేవతలు (బహ్మద్యరకు నోయి. ముర పెట్టుకున్నారు. 
యముని స్మ తయాగం కారణంగా "దేవతల అంశలతో సూర్య మిత కోజులు 
అయిదుగురు పుడతారసీ, వారికారణంగా యముడు సెనుకటిలా జన 
శయం వేసాడస్‌ (ఆ వారికి థర రం చెప్పిపంపాను, వారంతా 
తిరిగివస్తూ ఆకాశ గంగకు మధ్యలో నిలబడి ఏడుస్తున్న ఒక కన్యను 
మూశొరుు. అమె కన్నీళ్ళు స్వగ్శక మలాలు అవుతున్నాయి. చేవత 
లంతా ఆశ్చర్యవోయారు, ఇం దుడు అమెవద్దకుపోయి, వినరాలు అడి 
గాడు, ఆమె “నా ఏడుపు గురించి నన్నుగురించి కోలుసుకోదలి స్టే 
నాతో రావలసిం” దని కోరింది. ఇం దుడు ఆమెపెంట బయలుదేరాను, 
వారిష్షగూ హామవత్పర్వ త పాంతాని స్‌ వచ్చారు, 
అక్క_డ ఒక గుపహూలో రత్న వెదిక మోద ఛివుడు వరుణరూసంతో 
తన భార్యతో పాచికలు ఆడుతున్నాడు, 
ఇం దుడు అతనిని వరుణుడే అనుకొని తనను లక్షా పెట్ట 
నందుకు కోపగించి, “రగా మాట్లాడాడు, 


ఆ మాటలకు రు దుడు రౌ(దాకారం వహించి, “సా (నడా 
న. ఈ దుర్శదుల్షి పటి తె ట్ట తెమ్మని ఆ కన్యను తరంగ ఏం 
మె స్పృశించడంతో స ఇందు ve విచపితుడై. భూతలాన పడ్డాడు, 
పట్టక అప్పుడు ఇం దునితో షా గుహాద్యా రాన్ని తెరచి. స్‌ 
— బభాహుబలాన్ని నిరూపించుకోి” అని ఆదేరించూడు. ఇం దుగ సని 
ఆ | పకారంగా వేని, గుహూలోపల తనవంటివారిని మరినలుగురునిమూావీ 
అశ్చర బ్రవోయాడు, ఆ అయిదుగురినీ 'జవహీ తార్థమై మానవులుగా 
పుట్టవలసిందని శివుడు అజ్ఞాపించాడు, వారు ధ ర్మాసలశ కాశి నులు 
నపుడు రురు FE చరలురదయయురురురురునురుడునులర్తరుర ముల HK TEEN 
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మ REE వరిం 3౬060 రురు ౫-దగ చంకల ర రిందయం రరర నతదతతదర యతడు 
ఆధానక ర ర టగా. “ధర గ్రబభీమాష్టున నకులసహా బేవులుగా జన్మించారు. 
వారికి పత్నిగా తపస్సు వుని; (శ్రీమూ 6. రి అయిన సూ సని యజ 
వేదిక నుంచి పుట్టింది. ల సీక్రు నమ్మశక్యం కాకపోవచ్చు, పు 
ప్రీ పూర్వ -చేహాలు మాడు” అంటూ వ్యాసుడు (ద్రుపదునికి దివ్య 
దృష్టిని [ పరాటించా కక 


(దుపదుడు వారి పూర్వ రూపాలను చూసి ఆశ్చర్యపడి, 
ఆనందించాడు. మరింక ఎలాంటి సంచేహామూ పెట్టుకోకుండా (చౌపద్‌ 
re వ్యాస్మవోక్క ౦గా నిర్వహింప జేశాడు. 


రెండు సన్ని వెశాల్లో వ్యాసుని చే వివరించబడిన (కౌపది 
పూర్వజన్మ గాథలో ఆము (తీయ రి అస్సి ఈశ్వరవర(పభావం వల్ల 
పంచభ ర్భృక అయిందని, పాండవులయిదుగురూ ఇం దుని పంచమూకా గు 
లని స్పష్ట్రపరుచబడింది. 


ఈ వృ త్తాంతంలో (ప్రధానంగా గమనించవలసిన విషయాలు 
రెండు ఉన్నాయి. జగ బెకవీపడై న అర్జునునకు భార్య కాదగిన కుమా _ె 
నుకోరి (దుపదుడు (బాహ్మణోపాస్తి పు త్త కామేష్టి ద్వారా అయో 
నిజగా (బె డాపదిని పొందటం మొదటిది. (చాపదీ స్వయరవరవా ర రతో 
పాటుగా ఈ విషయంకూాణడా బహుళ పబారం చేయబడింది. అజాతంగో 
ఉన్న పాండవులను కెలికిర పించడం (దుపదుని ఆన యం. కనుక ఆమెకు 
సంబంధించిన ఈ సంగతంతా లోకానికి వాటబడింది. ఈ వాటింపులో 
(కాపది అయోనిజ, యళ కుండ డసముద్భవ, అచేది లోకో త్ర రమైన 


మహా. .త్తే రాంశేం. పాండవులు పుట్ట, పరిగి, సెద్దవారై_ హసి నకు వచ్చి 
(దోణుని దగ్గర విలువిద్య శక్చుకొని ae ee (దుపదుణ్ణి బంధించి 
తెచ్చి రువ ప సమర్శించారంశు అప్పటికి నారు క 
కామూారంలతో (పపెశించి ఉంటారని నిస్సందేహంగా చెప్పుకో వచ్చు. 
ధృత రాష్ట్ర్రడు పాంతవులను వారణావతానికి పంపడం, లాకాగృ్ళహా 
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oteiniuieiuttetuteetotete tutte ete eter nn teeta nu etetnenteuentetecateete utente 
దహనం, మాతృనహితంగా పాండవుల పరులూ ఈ వ్యవధిలో 
(కాపదీ అవతరణం జరిగి ఉంటుంది. శిశువుగా నే ( చౌపది పుట్టి ఉంకు 
పాంవవులకు ఆమెకు వయో ఖేదం ఎంతగానో ఉండట మేకాక అప్పటికి 
ఆమెకు వివాహ యోగ్యమైన వయస్సు (అష్టవ న్లాద్భ వేత్‌ క న్యా అను 
హ్‌ 6) యా. 
కొన్నప్మటిక్స్‌ ఉండేందుకే ఆస్కారం లేదు. కనుక ధృష్టద్యుమ్నుని 
మాదిరిగానే (డాపది కూడా అజన్మయావనవతి అని [గహీంచవలసి 
ఉంది. ధృష్టద్యుమ్నుడు కరవాలమూ, చాపమూ మ (చేస్టమెన 
కవచమూ, ప. జ్యాలాభీలాంగుడై రథారూథుడై పుట్టి 
నట్లుగా చెప్పబడింది. (ఛాపది నల్లకేలువలవంటి సుకుమారమైన 
వర్శమూ, పద్మసుగంధమూ, పద శ్రష్మతాలవంటి విశాలమైన న్మే_తాలు 
కుటిలాలక లతో ఒ.ప్పేదిగా (పసన్నమైన ఆకారంతో, దివ్యమైన 
తేజస్సుతో ఉద్భవించినట్టుగా చెప్పబడింది. - ఒకే సందర్భాన. పుటిన 
బ్రాలని భి” నట 

ఇద్దరు ఒక్క-లాగా నే అంశ, సం పాప్తళూవనులుగా, ఉద్భవించి 
ఉంటారనుకోవడంలో అనామంజస్య మేమి ఉండదు, ఇలాంటి అసాధా 
రకామైన పుట్టుక, ఆ తరువాత (థాపది కేందంగా నడిచిన ఎన్నో 
ఘట్టాలకు ఎంతగానో దోహదం చేసీంది. (శ్రిమన్నా రాయణుని పరి 
పూర్ణావతారమైన (శ్రీకృష్ణుడు దేవకీ బేవి అష్టమ గర్భాన అతి సామా 
న్యంగా అవతరించాడు, అతని వ్యూహంలో భాగంగా జని ంచిన (దౌపదీ 
"దేవి జన 6 మాతం. దివ్యమూ, లోకాతీతమూను, 


ఇంక (దాపది పూర గన లకు సంబంధించినది కెండవ అంశం, 
అది ప్యాసునికీ, పాండవులకూ, (దుపదునికి మ్యాతమే సంబంధించిన, 
హృదయానుభూ తికి చెందిన, అలొక్‌క విషయం, (దుపదుడు లోక 
పీరుద్ధంగా, తన కుమార్తెను అయిదుగురికిచ్చి పెండి చేయడానికి తట 
పటాయిస్తు న్నప్పుడు వ్యాసుడు అతనికి ఆమె పూర్వజన్మ వృ తంతాన్ని 
le ర T2117 


SEPERATE EEK లట Bristle lututetetuluta ta fu $5 
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౫: 6( రం సంనిర కం 3065౯08500806 క గాయకులు లు కురంరర కరకు కంకర కంకురంరయిరుర యిట! 
వివరించవలని వచ్చింది. ఈ సన్నివేశం మొత్తం ' కురుష్నే తయుద్ధ 
(పాఠరంభంలో విపాదయోగంలో మునిగిన అస్టునుళ్లి (శ్రీకృష్ణుడు 
(పబోధించి కర్త వ్యనిష్టునిగా చేయడంతో పోల్చదగింది. ఆ సందర్భంలో 
see రి 1 స సుతు నిరం 
క్‌ ఎముతు' నిర్వహించిన పా తవంటి పాతనే ఇ్రక్క_-డ వొర్దనుతు నిర్వ 
హించి, (దుపదుని వ్యా మోహోన్ని తొెలగించి, (దౌపది వివాహం దైవా 
ఢిప్టతం అని (గహింప బేసి, క రృవ్యపరునిగా చేశాడు, ప 
(క్రికృష్ణుడు అద్దునునికి విశ్వ రూవాన్ని (పదర్శించినట్లుగా స్మెవ్యాసుడూ 
(దుపదునికి దివ్యదృష్ట్రినియిచ్చి, (దౌపదీ పాండవుల పూర్వ దేహాలు 
మూాపీంచబాడు, 1 అప్పటికి తృప్తిపడి (దుపదుడు పాండవుల అయిదుగురి 
త్‌ో (దాపది వివాహానికి అంగీకరించాడు, Ye 
పంచేందో పాఖ్యానంలోనూ, నాలాయనికోథభోనూ సూత 
"ధారుగు పర మేశ( రుడు, పర మేశ్వరుడే రు(దుడు. ర్క్ముదసూకృంలో 
ర్యుదుని ఇం్యదరూపం కీర్తించబడింది. ర్యుదుడు ఇం(దియాలకూ, 
మనస్సుకూ అధిపతి. వానిని అనుభవించేటప్పుడు ఇం్యదుడుగానూ, 
నియమించేటప్పుశు ర్యుదుకుగాను వెప్పబడతాడు. ' “నమో2.స్సు 
నీల గీవాయ నటల క్రతు మోాఢుప”__ అన్న ప్ఫూశు సహసా క్షుడు 
అంశకు ఇంద్రుడు, రదుని వివిధరూపాల్లా చనుభూలను ఆకర్షించే 
కీరణాలు వేలుగాగల సూర్యుణ్ణి సహస్తాాక్షువై న బందు శు అంటారు. 
వెదసంపదాయం ప్రకారం ఇందా )డి దేవతలూ, జీవులూ రుదు ని 
శ్రి స్వరూపాలు. కనుకే రుద్రుని “పశుపతి అనికూడా అంటారు.2 


1. *...-నమ్మవేని వీరలపూర్వదేహంబుల( జూడు మని కృష్ణదైైపాయనుండు [దుప 
దునకు దివ్యదృష్టి యిచ్చి చూపిన, “...తదీయ దేహముల్‌ ధీరుడు సూచె... 
మజియు సకల లావణ్వమూరి యె "వారల కేవురకు( బత్నిగా( దపంబుసేసిన 
యక్కన్యక పూర్వదేహంబును. జూచి విస్మితుండయి హర్షించియున్న దుపదునకు 

"e877. 275 వచనం, 276 పద్యం, లీ77 వచనం. 


aa రుదసూక్షం అ వ్యాఖ్యాత కులపతి కృష్ణమాచార్య _ ఆధారంగా 
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నరం యల ియరిపా రరర కంల అనకురా గర 
ఈ కథలో రుదడు తన రాదో ది శకుల్ని Pog జీవ 


జజ లలోనికీ మేలోో-లపజర వర్ణ ౦చబడింది. 
మహాపతివ్రత పజ. సోలాయని ప అనేక 
జన్మల్లో వీవీధ లోకాలలో భర్తతో కామతృ ప్రీని పొందటానికి 
యత్నించింది. కాస్‌ ఎంతకూ కొమప పరితృవ్పి కలుగక పోవడంతో 
అంతరు ఖతం వహించి పశుపతిని ఆరాధించీండి. అతిమానుషమైన ఆమే 
శామాన్ని కుడు)డు లోకహితో చితంగామలిచాడు: ఇంది)యాలకు అధి 
పతునైన తనశ క్మిరోపాతను (ఇండదా)దులను) ఆమెకు భ రృలుగా అను 
(గహాంచాడు, చోనీతో ఆమెపుట్టువు విశ్వ_పణాళిక। కుసమర్పితమయిందీ, 
ఈ మొత్తం కథ అక్థవాదంగో వ్యానునీచే సై విధముగ వివ 

రించబడింది. (దినికి పరర వష. విషయాలు ల ముగ 
అనుబంధంలో మ తటి 

న్‌ 'తర్మశాన్రపారంగతులు జ్ర పారణాసి సు బహ్మణ్య 

కాస్త్రిగారు. '_దౌపదీ జన్మము అసాధారణ మైనదే కాని ఆసాధ్యమైనది కొదు' ఆని 

స ప్రమాణంగా వివరించారు. 

“న్వర్గత్రీః పొండవార్థాయ సముత్పన్నా మహామఖే 
"సేహ తపా తపోఘోరం _దుహితృత్వం తవాగతా” 

అనే వ్యాసునిమాటలను (సంన్క_ ఎత భారతం _ అది _ అధ్యాయం. 1906) సమన్య 

యిస్తూ స్యర్గలక్ష్మి శచీదేవీయే బుషీకన్యగా పుట్టి వేదవతివలె తపన్నుచేసి, క్‌ 

రుని వరాన్ని పౌంది, శ్రీరాముని కొరోకు జనక పుత్రి గా సీత ఉద్భవించినట్టు, 

షౌండవలకొరక్రు [దుపదపుత్తి రక్రగ్గా [దౌపది అనే. 


'పేరుత్రో ఉద్భవించిందనీ 
తెలుసుకోవలసిందిగా శెవె కరు 


పంబేం| దుల వృత్తాంతాన్ని ర్చి వారు, “పూర్వమి(ద్రపదవి నధిష్టించి 
వీరమీంచిన్‌ విశ్వ భుక్‌, భూతధామ, శిబి శాంతి అనువారు నలుగురును అప్పటి 
యిం; (దుని యంశ మొకటియును గలిసీ పంచేం్యదులయిరి.” అనీ, వారి ఆంశలతో 
సన్మీదపేన ఐ వారే పంచపాండచ్పలనీ, స్వర్గ్ణలక్ష్మి అవతారమైన [చాపది ఈశ్వరుని 
సంకల్పం మేరకు వారిని భర్త లుగా పొందడంలో దోషం లేదని నిరూపించారు. 


(ద నొపదీనిందానిరాకరణము ఇ (1952) పుట 940.947 
ర ల 0 ర ర రం యడ 
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ననా. నవం మరులు 


స, వివాహ పృతా తాంత ము 


(దుపద పురాగతులై. న. (వావ్మాణ్యులవల్ల (కాపదీ స్వయం 
వర వారును వెలుసుఖొని పాండవులు తల్లితో పాటుగా oa పురం 
నుంచి Sey అక్క_డ ఒక కుంభకారగృవాంలో బహ సీ 
(బాహ్మణ వృతి లో ఉంటున్నారు, 


(దుపదుడు (పకటించిన స్య యంవరదినం వచ్చింది. (కాపి 
మన్మథుని ఆరవబాణంలా చేతిలో re క రంగమధ్యం 


లో దర్శనమిచ్చింది. 


ధృష్టద్యుమ్ను గా చోంన రాజులందరిపి ఉభ్ధెశించి మత్స్య 


యం తొన్నిి, ఉర గాజాల్ని పనా ఇలా (పకటించాడు. 


“క విల్లు మో పెట్టి, అయదు బాణాలతో ఈ మత్స్య 
యం తాన్ని కొట్టినవాడు ఈ కన్యను పొందటానికి తనినవాడవుతాడు, 
భక్తితో మునులను సేవించినందువల్ల పొందిన విద్య. ఇది. సచుర్ధతా, 
"నేళ్చూకలవారు (పయత్నీంచి, కరన శుభాన్నీ పొందవచ్చు.” 


అతడు చేరవచ్చిన రాజలోకాన్నీ, (బాహ్మణసమూహోన్న్న 
(పదికి చూపించి, “పటా ఎవరు ఈ లశ్ష్యూన్ని ఫేదిస్తే మోరిస్‌: నీవు 
పరికాతు” అన్న) చెప్పాను 


"రాజులు స మత్స ఇయం తాన్ని ఫం 
(పయల్ని ౦చసాగారు, 


అంబరతలంనుంచి దేవతలందరూ అన క్రితో చూస్తున్నారు. 

బూడిదమాటున అన్నిక ణాల్తా Sr se మధ్య ఒప్పు 

తున్న పాండవులను (స్రికృమ్లును గు న అవయం - పార్థుడు “ఈ కన్యను 
పరి గహస్తాణుి అని హృనయంలో సంక ల్పించాడు క 
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మయము పరర రకు రంకు రర ర రం రు ల నం మడ 

(పయత్నించేవారు (పయత్నిస్తూ ఉండగా. (పయతల్నించని 
వారు ఆ మాయాధనువుజోలికి పోవడం 'దెనికిలే అని కరార్చుండి 
పోయారు. మొత్మంమోాద రాజపుత్తు స్టే, లెవ్యరూ విజయం we 
పోయారు, . 

అన్నగారి అనుమతితో (బాహ్మణుల మధ్యనుండి అష్టనుడు 
"లేచి ధనుస్సును సమీపించాడు. గురువులకు నమస్క-రించి, ధనుస్సుకు 
(పదక్షిణంచేస్కి ఎకిషట్టి, పూర్యపరిచితమైన విల్లును మో పెట్టినట్టుగా 
అవలీలగా సంధించి, అందరూ ఆశ్చర కంత చూస్తూఉండగా, అయిదు 
బాణాలతో ఆ మత్స్యయం, తాన్ని పడగొట్టాడు, 


జనంలో సపెద్దకోలాహాలం మొదలయ్యింది. “ఈ కొట్టనవాడు 
(బ్రాహ్మణ రూపంలోఉన్న ఇందుడో, హరుడో, భానుడో, గుహుడో 
అయి ఉంటాడు. మానవమా(తునికి శెప్పపాటులో ఇంత శేలికగా 
దీనిని కొట్టడం సాధ్య పడుతుందా?” అనుకోసాగారు. 


_అకాశంనుంచి దేవతలు దుందుభులు (మోగింవారు, 
(ావ్మాణుల ఆనందానికి మేర లేక పోయింది. 


ఆ సందడిలో నకులనహా చేవ్రలను వెంటబెట్టుకొని ధర శ్రసాడు 
ఇంటికి వెళ్ళిపోయాడు. 


ఎందుకైనా మంచిదని (దుపదుడు తేన కుమారునితో కలిసీ 


పెద్ద న్యంతో అస్టనునికి బా బాసటగా నిలివాడు, 


న. 

అప్పుడు సుందరాంన్నీ, త్‌ యజదళనే తా అయిన (దౌపది 
“క మనీయ గజరాజగమనలీలి” తో వచ్చి, సురరాజ నన్నిభుడూ నవ 
యౌావనొ ద్భాసితుడూ, అనిత రత్నరుచిరాంగుడూ, అంగజ రూపుడూ 


అయిన ధనంజయుని తనచేతిలోని పుష్పడామంతో అలంక రించి 
అర్హించంది. 


నరకం రం లందు కుర ముల బరమ రులు నట రన ల 
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ఆ వేడుకనువూని సహించలేక దురోోభనాది రాజులందరూ 
కోపంతో విజృంభించారు, వారంతా “ఈ (బాహ్మణుడు తేన విద్యతో 
ఈమెను గెలుచుకొన్నాడు, ఇతని తప్పేమి లేదు, ఇంతమంది రాజుల్ని 
ఆహ్వానించి, ఇలా అవమూనిం చడం (దుపదునిదే తప్పు” అంటూ. వానిని 
ముట్టడించారు. 


(దుపదుడు భయపడి (బాహ్మణుల చాటుకు పోయాడు, 
బ్రాహ్మణులు వానికి అభయ మిచ్చి, దండాజినాలతో "రాజులను 
ఎదిరించారు. | 


అపుడు అసునుడు “నా అసా లతో ఈ రాజుల గర్వం 
వోగాడతాను, చూడండి” అంటూ తానొకనె పూ, భీముడొకవై పూ 
విజృంభించారు. కొంతసెవటికి అర్హునుడు క రుల, భీముడు శ ల్యుల్లి ఎదు 
నోొహ్రావలనీ వచ్చింది. 


కర్ణుడు అర్జునుని బాణాలను వారింపలేక యుద్ధం విరమించి, 
“నీవు పరశురాముడివో, ఇందుడివో, అరునుడివో అయివుండాలి, 
నన్నె డిరించేటంతేటిశ కి ఇతరులకు ఎవరికి ఉంది? నీ విక )మానికి,. విల్లు 
నేర్ఫుకూ మెచ్చాను” అన్నాడు. 


అర్జునుడు తాను అతడు చెప్పిన వారిలో ఎవ్వరినీ కాదసీ, 
కేవలం బా )హ్మణుడననీ పలికి “మాటలెందుకు యుద్దానికి శ్రా 
అన్నా డుం 

“జా )హ్మణ కం అజేయం” అంటూ కరుడు వెనక్కి. 

నా 

వెళ్ళిపోయాడు. 

శల్యుడు కూడా భీముని చేతిలో చెబ్బలు తిన్ని పక్కకు 
అప్పుకొన్న్యానుం 
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దుర్యోధనుడు వారి పరాకళమానికీ ఆ అక్చర పడి ఇారెవరో 
"తెలునుకొండా మనుకొంటూ ఉండగా .. కృృన్గుడు కల్పించుకొని 
వారించాడు, 

అంతటితో రాజులందరూ ఎవరిజాదిన వారు ee 
తక నవారు ముంచే సర్దుకున్నారు, 

ఇంటిదగ్గర కుంతి తనకొడుకులు తిరిగి రావడం ప 
నందుకు ఒకపక్క ఆందోళన పశుతూనే, మరోపక్క. 'వ్యానభగ 
వానుని వాక్కులు తిరుగువేనివి గడా!” అనుకొంటూ, కుమారుల 
శేమాగ్ని గురించి చేనతలను, భూ దేవతలను పోగ్గిస్తూ ఎదుసుణూాడ 
సాగింది, అలాంటి సమయంలో ధర్మజు నకుల్క sree ఇంటిక్‌ 
చేరుకొన్నారు. 


ఆ తరువాత కొంతసేపటికి భీమాస్టనులు వచ్చి తల్లికి 
_మొక్కీ- “నేముక భిక్ష అబ్బ్ఞాం అన్నారు. కుంతి అలవాటు పకారం 
“విరా అయిదుగురూ ఉపయోగంచండి” అన్నది. ఆ వెంటనే “భువన 
తమ రాజ్యలక్ష్మి” లా డన్న తొ పదపి వ న సీగ్గుపడింది. రోరి 
విరుద్దమైన అలాంటి ఆదేశం తననోట వెలునడటం ఆమెకు ఖాథ 
కలిగించింది. 


అమె నోట అనృతం వనాశూ రాలేదు. 
ఆను చెప్పినది ఎన్నడూ కొడుకుల అతిక్రమించనూ లేదు. 


మరి ఈ మాట వం కావలసీండేనా? ఇప్పటివర కరా 
అలా జరుగలేదు. 


నెరవేరటమా? అది భోక విరుద్దమైన విషయం అవుతుంది 
వీది కర్మవ్యం? 
ఎటూ పాలువోక్ర, అధర్మభీత అయి ధర్మ జల్లి సంపిదించింది. 


దరచుతంర్చ క కరర ర సరుకును యును గః ౬c టో టు కర 
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అతడు ఆమెను. ' ఊరడించాడు. pens “కవు కదా 
ఈమెను పొందావు, అగ్నిసావ్సీగా ఈమెను నీవే పరిగహించు” 
అన్నాడు, 


“పెద్దవాడివి నీవ్రండగా చిన్నవాడనై న నేను వివాహం చేసుకోవడం 
ధర్యవికుద్ధంకడా! ఈమెను సి'వే అగ) మహీపీగా స్వీ కరించు, ఇది మా 
నలుగురి అభిమతమూను అన్నాడు అర్జునుడు, 


సరిగా అతడలా అంటూఉంవడగా విధి వే )ఛరణం వల్ల ఆ 
అయిదుగురి హృదయాలూ, చూపులూ ఆమెయందు లగ్నమై, వారు 
చున్మథావస్థకు లోనయ్యారు. 

అయిదుగురికి ఒక్క- నెను భార వై” సృష్టించిన (బవ చేష్టలు 
పరవార్థంతో కూడినవీ అవుతా యేగాని, మరోరకంగా జర గటాసిక్‌ 
hee త్రో! 


అస 


పు రిస్థిలిని చ రం ప. ar ధర్మజుడు వ్యాసవచనాలను స్మరించి, 
“ఈమెను మనం అయిదుగురమూ పరిగహిద్దాం, "పెద్దలమాట 
అనుల్లంఘనీయం గదా!” అుటూ ఉండగా బల రామకృష్ణులు స 
చేశారు, 
పరస్పర పరిచయాలు, మన్నింపులూ 'పూరృయ్య్యాక, 
ధర్మజుడు బల రామకృృష్షులను కుకలమడిగి, “బావ్మాణ వేపంలోఉన్న 
మమ్మల్ని మీారౌలా గురు పటారు?” అని అడిగాడు. 
టు 

ల క 06 అచ _ జస 

కృషుణడు నవ్వుతూ, మూ _(పభావం nog తేజన్సు 
లాంటిది. మరుగుపరిస్త్పే దాగుతుండా? అదీకాక మత్స్య్యయం[ తాన్ని 
భేదించడమనే అతివమూనుషమైన . అద్భుతకా ర్యాన్ని నెరవేర్చడం 
అష్టనునివబ్ల కాక మే రెనరినల్ల అవుతుంది? కనుక మిమ్మల్ని తేలికగానే 
గురి ,౦చాం” అనిచెప్పి, “-సట్రత్రో అధర్మ నిరతు'లై న ధృతరాష్ట్ర 
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దురోోధనులు చసీన లాశ్రాగ్భుహ హ్నపయోగం నుంచి మిరు విముక్కు 
లయ్యారు. మోాకింక మేలనుతుంది”” అంటూ వెళ్ళిపోయారు. 


(ద్రుపదుడు తనపు గ్రికను చేపట్టింది ఎవరో 'తెలునుకొని 
రమ్మని ధృష్టద్యుమ్నుని అచేశించాడు, అతడు _కౌపదిభీమార్టునుల 
నెనుక నే వచ్చి ఎవ్వరూ గుర్తించకుండా ఆ కుంభాకార గృహంలోనే 
ఉండి విషయమంతా తెలుసుఖొని వెళ్ళాడు... అతడు తం డికి చెప్పిన 
మాటల్లో (బాహ్మణ చేపల్లో ఉన్న పాండవులు వమేం చేశారో 
(కౌపది వారితో ఎలాఉందో వివరంగా ఉంది. మాటల తీరునుబట్టి ఆ 
యువకులు జ తృమక్షతి)య వంశానికి చెందినవారుగా, నడవడినిబట్టి 
వి పజాతివారుగా అనిపిస్తోందని అతడు చెప్పాడు. మరోజాతికి చెందిన 
బారు కారనికూడా అతడు నిర్ధారణకు వబ్బాడు, 


ధృష్టద్యుమ్నుడు ఛీమార్జునుల 'వెన్నంటివోయి వారి (పతి 
చర్యనూ జాగ్రత్తగా మకు. అయితే, అతడు తండిికి చెప్పిన 
మాటల్లో బలరామకృష్ణులు కుంతిని పాండవులనూ సందర్శించారన్న 
విషయం ఎక్క-డా రాలేదు. ధృష్టద్యుమ్నుని ప్రయత్నానికి బలరామ 
కృష్ణుల పాండవసందర్శన విషయం ఎంతగానో నహాకరించేచేగాని ఎంత 
మాతం ఉ పేవంపదగిందికాదు. దానిని అతడు పేర్కొనలేదంశు అతనికి 
క నృట్టి ఉండదు, అంచి, బలరామకృష్షులు పాండవులను సందర్శించడ 


మన్నది ఇతరు లెవ్యరికీ పొడకట్టని ముక ఒక విచ్శిత నన్ని వేశం 
అన్నమాట! 


(దుపదుడు ఆ తరువాత పాండవులను గూర్చి 'తలేలునుకొని 
రమ్మని తేన పురోహితుణ్ణి పంపాడు, ధర్మ రాజు అతనితో “విరా రాజు 
మనోరథం చెరవేరింది, వివారించవలసీన పనిలేదు” అని పలికాడు, 


 (దుపదునిక అప్పటికీ నమ్మకం ము. సాలుగు వర్షాల 
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శ్‌ 


మ రుయంయయయంయుత ముర రముయనుడ యం యంయంయురుయత Pn {ustetuisteduinIutut neat etal 
వారికీ పనికివచ్చే రథాలను ఇచ్చి పాండవులను తోడొగ(ాని రమ్మని 
ధృమ్టద్యుమ్నుని సంపాద 

పాంవవులు రాజయోగ్య మైన స్వ రరథం మోద అంతఃఫురా 
నికి వచ్చారు. అక్క_డ వారికి (దుపదుడు అనేక విధాలైన వస్తు సువులతో 
ఎదురు సన్నాహం చేశాడు, పాండవ వులు యుద్ధసంబంధాలయిన వస్తువు 
లను మాతం గ్భహించి, (దుపదున్లి సమివపీంధవారుం 


అకారాలను బట్టి కూర్చున్న తీరునుబట్లి (దుపదుడు వారిని 
6 క రు 
త త్రి యులుగా గుర్తించాడు, సం ేవానివృ త్నికె ధర్మ రాజును “పురు 
2 ఉద్య 7 | క వతి ంఛాం? ఆ 

త యులా= (బాహ్మణులా!। మాయావు లె న మం తేసీద్ధుల ( స్వర్షం 
నుంచి దిగివచ్చిన దేవతలా? మో సంగతి తెలిస్తేనే గదా ఈ కన్యను 
ఇచ్చి వివాహం జరిపించడం సాధ్య మయ్య ది?” అని అడిగాడు, 

కృష్ణుని మాటలను దృష్టిలో పెట్టుకొని ధర్మ జుడిల్యా బదులి 

ర్‌ం ఉం ర్తి ఓ 

బ్వాశు: “నుము తత్త తి యుల మే, పాండం(పీయ నందనులం. నేను 
అగ్ఫజుణ్తై. వీరు శతుంపయనై న భీమాస్టున నకులసహాదేవులు. ఈమె 
కుంతీమసహో దేవి.” 


(ద్రుపదుని ఆనందానికి పహ వోయింది. మంచి 
మాటలతోను, ఇష్టసత్కారములతో ను వారిని ఆదకించాగడు. 


కొన్నిదినాలు గడిచాయి, 
''అక్జునుడు ధర్మవిధి ననుసరించి (చౌపది వాణ్య్గహణం 
వేయాలి” అని జ నాడు అప్పు అసమశ్షకలా! (దుపదుకు తన అభీస్టాన్ని 


వెల్ల ఉంజచాదం 


తాను, భీముడు ఉండగా చిన్నవాడైన అస్టనుకు ముందుగా 
సెండ్‌ చేసుకోవడం ఎలా కుదురుతుంది? అని ధర్మ రాజు అడిగాడు, 


“ధర్మాన్ని అతిక మించడం సాధ్యపవదు గనుక ఈమెను 


రర యన Wik నాల EOE CEE SE EEE KEE EEE REE 
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కహ వివావాం అనుకి అన్నాడు (దుపదుడు, 


అప్పుడు ధర్మ రాజు ఆమను తామైదుగురమూ వివాహం 
చేసుకొంటామనీ, అది తమ తల్లీ అచేశమనీ తెలిపాడు. 


ధర్మజుని ధర్మళత్చరత తెలిసిన వాడై నప్పటికీ (దుపదుడు 
లోక విరుద్ధమైన ఆ వివాహానికి అంగీకరించ లేక పోయాడు. 
దై వవశాన వ్యాసుడు దిగివచ్చి పరమార్ధాన్ని వివరించడం 
తో (శాపదీ కల్యాణానికి సన్నాహాలు సాగిపోయాయి. 


ముందు ధర్మజుడూ, ఆ తరువాత (క్రమంగా భీమార్జున 
నకులసహ 'దేవులూ మహావై భవంగా (చౌపదిని వివాహం చేసుకున్నారు. 


(దుపదుడు పరమానందంతో అత ఏంత. నైభవంగాగ్భి ఆ 
ఉత్పవాన్ని నిర్వహింప జేశాడు, 


ఈ సందర్భంగా గమనించవలసిన విషయాలు కొన్నిఉన్నాయి, 


“భార కు బై దై వవీహితుం డయిన భర్త యుక్క-రుండి! 
అనేది లోకరీతి. ఇది ఇప్పటి ఆచార మే కాదు, భారతకథా కాలంనాటి 
ఆచారం _ కూడాను, అయితే (దౌపది వివాహం ఆయిదుగురితో 
ఆందుకు జరిగింది! అంక అదికూడా దై_వాధిప్టితమే గనుక, 


(దచుపదుడు సంకల్పించినది అర్జునునికి భార ట్ర్‌ కౌగల కుమా రె నే 
అయినా, అంతకంచబు పర మ్మపయోజనాన్ని ఉద్దేశించి, అస్జునునికీ, 
సన హాకీ పాటా భార్య కాగల కుమా బె శ్తైను ఈశ్వర రుద క పసాదించాడ కిం 


ఈశ్వర సంకల్పమెప్పుడూ మన సంకల్పాలను లోకహితం 
వ .అనుసంధానించేదిగాచే ఉంటుంది గడా! 
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— చాపటదీ పాండన్రల జన్మలు అ(పాక్ళతేములూ, అసాధారణ 
ముఖా అయి నప్పటికీ వారు వరించింది లౌక్‌క ధర్మాలకు లోబడేకడా! 
మూానన్రులుగా దిగివచ్చిన ప్పుడు సర్వ మానవులకూ ౩ సమానమైన ధర్మ 
శారా లకు విరుద్ధంగా అయిదుగురు ఒక్క_ లెను వివాహం చేసుకోవడం 
సమంజస 'మెలా అవుతుంది? అన్నప్పుడు కూడా (చౌపదీ పాండవులది 
అసాధారణమైన వివాహమే కాని ఆబార విరుద్దమైన వివాహంమాగతం 
కాదు అని గురింబూలి. ఇందుకు తగిన (పమాణాలను ధర్మజుడూ 
వ్యాసుడూ ఇఇ్బారు, 

పూరం జటిలుడనే బుషి కుమా తన తపఃపభావంతో 
ఏడుగురు బువములక్రు ఒక్క జే భార్య అయ్యింది. అలాగే దాక్షాయణి 
అనే మునికన న్‌్‌ పదిమంది (పచేతసులకు భార్య అయింది... ఇవి 
భర శ్ర్రజాగు చూపిన ప)మాణాలు, 

పూర్వం రాజర్జి అయిన నితంతుని కుమారులు, సాల్వేయ, 
శూరసేన, (శుతసేన, విందుసార, అతిసారులనే అయిదుగురు, జొళీనర 
పతి కుమాశె 'అజితిను స్వయంవరంలో ాందిట చాహం చేసు 
కొన్నారు... ఇది తను సు సరావిన (ప్రమాణా, 

తొలి ౦టె మసోత్ములలో ఇలాంటి వివాహాలు చేసుకొన్న 
వారు ఇంకా చాలమంది ఉన్నారని కూడా తనుకు చెప్పాడు, 


ధర్మాన్ని, లోక రీతిని ఎంతగానో పాటించే ధర్మ రాజూ, 
ధర్మతత్పన్నులె న అతని తమ్ముటూ ఇలాంటి అసాధారణమెన వివాహానికి 
ఎందుకు సిద్ధపడ్డారు? లోక విరుద్ధమైన ఈ వివాహాంవల్ల ఎలాంటి 
సమస్యలు ఎదురవుతాయో, ఎన్ని అవమానాలకు తాము గురికావలసి 
వస్తుందో వారు ఆగోేచించలేక పోయారనగలమా? ఒక్క- (గ్రని 
అయిదుగురు పెండ్రొడట మన్నది తోశానికి ఎదురీదట మేగాని అందులో 
సౌకర్యమూ, సుఖమూ ఏముంటుంది! న. Ce పద్దతి, 
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ఖాగుంది ని పాండవులు ఎక్క-డినుంచో దీనిని తీసుకువచ్చి ప్రవేశ 
పెట్టారందామనుకున్నా ఈ పద్దతి (కాపదిశే పరిమితం కావడం వింత 
కాదా! ధర్మజుసికి “దేవిక, భీమునికి హిడింబ, జరంధర లు, అర్బునునికి 
చి కాంగద, సుభద9లు, నకులునికీ కచేబుముతి, సహాదేనునికి విజయ 
అని (పత్యేకించి ఎవరి భార్యలు వారికి ఉండట మేమిటి? _అని అలోచి స్తే 
(ాపదిళో పాంంపవుల వివాహాం వ్యాసభ గవానుని ఆదేశానుసారం 
పరమాన్లాన్ని ఉన్దకించి మాత్రేమే జరిగించనే విషయం స్పష్ట్రపడుతుంది. 


అడ 


ఇటు (చౌపదిని పాండవులు చేపట్టడం, అటు (శ్రీకృష్ణుడు 
పొండవులను. చేపట్టడం ఒకేసారి జరిగాయి. కృష్ణుడు “నేటినుంచీ పీరికి 
అఖభీష్టసిద్ది కలుగుతుంది” అని అభయమిచ్చాడు, 


ధర్మరాజు “ము రాంతకురడు జగద్దురుండు మాకు”! అనివాటి 
చెప్పుకొన్నాడు. (డాపడీ పరిణయంతో పాండవుల జీవితాలు జగద్గురు 
న్రూహోనికి సమర్చితమయా్యాయని దీనినిబట్టి ౫ )హించవలసి ఉంది. 


పాండవులు (దుపదుని దగ్గర ఉండటంకంచు తన దగ్గర 
ఉంకేనే (కేయస్క-ర మనీ, వారితో మంచిగా ఉండకపోతే మొదటిశే 
మోసం వస్తుందని గ హించిన ధృతరాష్ట్రుడు వారిని హస్తినకు 
పిలిపించాడు. దుర్యోధనుడు ఒక పక్క- పాండవ పాంచాల ప్రశాభనో 
పాయాలు చింతిస్తూ ఉండగా ధృత రాష్ట )డు మరొక పక్క ఫీహ్మ 
(దోణ ఏనుగులకు భయపడి గత్యంతరం "లేక పాండవులకు అర్థ రాజ్యం 
పంచి, వారిపై తాను చేసిన హత్యాప॥యత్నాన్ని కప్పిపుచ్చుకోటా 
నికి ఎంతగానో ఆరాటపడ్డాడు.2 (ద్రౌపదీ వివాహానికి గల రాజకీయ 
(పాముఖ్యాని! ఇది ఒక నిదర్శనం. 





lized Sa 61 
౨. భీవ్మ దోణుల తర్వాత విదురుడు కల్పించుకొని హితవు చెబుతూ ధృతరాష్తునితో 
‘© 


Sao ELE TEE TEE OEE OEE TEE RES TORE 


ఆధ్యాయం మూడు : సందర్శనం 121 
50820808800 ంలిం కంర ౧606006 380808080౬ 0౬ 21౬. 20-66 16౬ 220౬ మలం రంరంరయు 0 

ఈ వివాహాన్ని జరిపించడంలో వ్యాసుని పాతను గురించి 
రూడా ఒక్క-ముక్క- చెప్పవలసి ఉంది. లోకహీూతారంభుడై న వ్యాస 
భగవానుడు ఈ సన్ని వేశంలో ఈశ్వర సంకల్పం నెర వేరేటట్లుగా తన 
వంతు పాతను తాను నిర్భ్యహీంచాడగానీ తనంతతానుగా కల్పించుకో 
లేదు. “ఇది మనచేసిన యదిగాదు దైవాధిప్టితంబు” అని (దుపదునితో 
ఆ మహర్షి పలికన మాటలే ఇందుకు నిదర గనం 


_కాపదీ పాండవుల ,నె వాహీక జీవితం, వారి అనోన్యత, 
తరువాతి అధ్యాయంలో పరాచుర్శింపబడుతొ ంది. 








ఇలా అన్నాడు. “వారల బలపరా| కొమ=బు లెల్ల వారికి దృష్టపూర్వంబుల యిట్టివారి 
తోడ విగంహంబు సేయు దుర్చుద్ధులుం గలం? నీ పుణ్యమ్మున నమ్మహాత్ములు 
జననీసహితంబు లక్కయింట బతికిరి; నీ యందు. బురోచనదిగ్గం బయిన 
దుర శః పంకంబు( బాండవాను! గహ జలంబులంజేసి కడిగికొనుము; దుర్యోధనా 
వరాధంబున నఖిల మహ్మీేపజకు నపాయంబగు నని తొల్రియు. నీకుం జెప్పితినట్టు 
గాకుండ రక్షింపుమనిన విని ధృతరాష్ట్రండు. ..” వెంటనే “మీ వచనమున 
కపార్థత గావింపయగ నంత కార్యగతి మూఢు(డనే” అని పలికి, పాండవులను 
రావించి అర్ధ రాజ్యం ఇచ్చాడు. - ఆది _- 8 = 49 వచనం, 50 పద్యం, 


రయయయురలుదననంరుయయరుల గర ంయందుంపయలుయంంరయయటయంయుర నయన రుయయరుర దున 
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అరుదు రురు పుకు ము రోలు యు రోయి ం క 
త్రి పత్య జీవితం 
లోకంలో బాలామంది “ఆాపదికి అయిదుగురు త రలు, 
అయినాగాని ఆమె పత్ని వతట!” అంటూ చులకనగా కత రో 
మాట్లాడతా శేకాసి అయిదుగురితో అమె చాంచ్య్యం బలా సాగింది! 
అసి నిదానించి ఆలోచించరు, 


“ర కనితోడ. సంసారమే ఇల్లాలికి were మరి 
(తాపదీసత్‌ శెంతటి సామర్థ్యము కావలె?...” అనే పరిశోధకు రాలీ 
వాక్యాలు! ఎంతగానో ఆలోచింపదనగినవి, : 


మహాభారతంలో (ప క్యేకించి (ఆ శాపది దాంపత్య జీపతానికి 
సంబంధించిన విశేపాలు వరి రి ంచబడకపోంి. నా వర్ణి తమైన సన్ని వేశాల 
ద్వారా కొన్ని విశేషాలను (గహీంచే అవకాశం 6 ఉంది. 

అర్జునుడు మత్ళ్యయం తాన్ని చేదించి ద్రౌపదిని చేపట్టింది 
"మొదలు ఆమె జీవితం వూరిన పరిస్థితులకు అనుగుణంగా ఆశ్చర్యకరంగా 
శతకాల్లో మారిపోయింది. 


దై వవశాన పాండుకుమారులయిదుగురూ తనపట ట్స ఆనక్షుల 
మన్మథావస్థలకు లోనై నప్పుడు ఆమె తడ బాటు పడలేదు, 

'గురువచన (పకారం ఈమెను మనం అయిదుగురం వివావాం 
చేసుకొందాం” అని ధర శ్రి రాజు అన్నప్పుడు ఆమె చలించలేదు, 


ఆ మాటకువస్తే అసలామెకు స్వయంవరంలో తనను 
జయించింది ఎవరు? అన్న సంశయ మే కలుగలేదు. 


వ్‌చితి)౦గా. ధర్మజుని నోట ఆ మాట వెలువడిన పంట నే 
ఆమె తనను తాను ఆ అయిదుగురికీ స సమర్ప్చించుకొంది. 


1. డా, కె. యస్‌. ఇందిరాదేవి _ “ఆం ధమహాభారతములో దౌపదిపాత జ 
సమ్మగ పరిశీలనము” పుట _ విర 


నరంందడుమలడుదుదడుుడుడుతరడకయయడలంయడంద కతత 
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' కుంతీదేవి శిక్షణలో ఆమె వారి అప్పటి స్ధితికి అనుగుణంగా 
బాలా సులువుగా మారగలిగింది. అది గర్భేశ్ళ్యరి అయిఉండీః 
భికూన్నాన్నీ, భర్తల భుక శేపాన్ని, ఆదరంతో ఆరగింఛింది. దర్శ 
పూరి పజిపులపై. భర్భల పాదాలకు ఉపధానంగా నిశ్చింతగా శయ 
నించింది. ఆమె అంతలా మూారిపోయినందుకు ధృష్టద్యుమ్ను డే ఆశ ధర $ 
పోయాడు. ఆమె ఉ త్త మగుణాలకు కుంతీదేవి ఎంతగా నోసంతో మంచింది: 
వివాహానంతరం ఆమె ఇలా ఆశీర్వదించింది: 


(45 


4 4 ౨6 ఇ శ ఈ ఇ ఆ9 ఇ 4౪69 ఇ ఇఇ శ $9 ఈ అ ఇ 4 


లలితాంగీ! హరియందు లక్ష్మిని మటణి చందు 

నందు రహా నిందు నందు శచిని 

నవ్యసిష్థ మునిం దునం దరుంధతింబోలి 
నుందరి నీసతులందు6 (బీతిం 


బతి భక్తి యొప్ప నపత్యెంబుం బతయుము' 


“అంతేకాదు, నీ భర్తలు రాజసూయాది యాగాలు చేసేటప్పుడు నీవే 
ధర్మపత్నిగా వానిలో పాలుపంచుకొంటావు. చేను నీపట్ల ఆనందించి 
నట్లుగా నీవు నీ కొడుకులు మనుములపట్ల ఆనందాన్ని పొందు” అని 


లో 


కూడా అమె (చాపదిత * పలికింది. 


భర్కలతో పాటు (చౌపది వాన్తినాపురానికి వచ్చి ఐ'జేళ్ళు 
కౌరవ (స్త్రీలతో కలిని ఉంది. ఆ తరువాత ధృత రాష్ట్రుశు అర్ధ రాజ్యం 
ఇచ్చి పాండవులను ఖాండవ స్థానికి పంపజంతో ఆమె 'పట్టమహివీ.” 
అయి, మహా-వై భవంతో నోభించింది. 
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pofetejatsratnfeteprrPuePiuienntuuuntunsun{u{ntejafetn{puentusatstutuiutagrle tute ta 


1924 ఆం ధమహాభారతమూ ౬ |ద్రౌపది = ఒక ఐతిహాసిక విశైమణ 

(శ్రాకృన్లుడు పాండవులను పాలనాన్‌ష్టులను బస ద్వారకకు 
తిరిగి వెడుతూ, “కొద్దికాలంలో మో వద్దకు నారదుడు. వసాడు, 
ఆయన, చెప్పిన. (పకారం నడుచుకోండి”” అని ఆదేశించాడు. కొంత 
కాలానికి కృష్ణుడు చెప్పినట్లుగానే సారదమహర్షి వచ్చాడు, వారందరూ 
భకితో ఆయనను సేవించారు. ఆ తరువాత నారదుడు (దౌపదిని 
లోనికి పంవీవేసీ ఏకాంతంగా పాండవులతో బలా చెప్పాడు, 


“మిరు సర్వ ధర్మాలూ తెలిసినవారు. రాజులవేత పూజింప 
బడేవారు, ఒకరిపట్ట ఒకరు నిత్యమైన సౌహోర్లం కలవారు. సాటిలేని 
గుణాలతో కీర క లి ఇట్టి మాకు త క! (దౌపది ధర్మా 
నుసారం ధర్మపత్ని అయింది. ఇది తలోకాగమాలకు విరుద్ధం. ఈమె 
కారణంగా మి మధ్య. క కలుగకుండా జాలి. పూర్వం 
సుందోపసుందులనే సోదరులు శ్రే నిమిత,ంగా కలహించి చనిపోయారు. 
(స్ర్రీల కారణంగా ఎంతటి ధృతిమంతుల్నకెనా భేద బుద్ది పుడుతుంది. 
మోరీ సంగతిని గమనించి అన్య చింత లేక చక్క-ని ని స న్ని పాటిస్తూ 
(డాపదితో సుఖంగా ఉండండి! 


నారదుడు చెప్పిన (ప్రకారం పాండవులు విమల బుద్ధితో 
ఒక ఆంగీకారానికి వచ్చారు, దాని (పకారం ఆ అయిదుగురి ప ఈ 
(ఛౌపది లిక య్‌డు కక్కర్‌ ఇంట (క మానుసారం 
ఉంటుంది, ఎవరిఇంట ఆమె ఉంబుందో ఆ ఇంటి దిక్కు-గా ఇతరులు 
వోకూడదు. తెలియక వెడితే 19 చెలలు తిర్భే సేవచేస్తూ విశెవ్మవతాలు 
చేయాలి. ఈ విధంగా వారు నారదుని క నియమం పెట్టు 
షష నారదుడు వెళ్ళిపోయాడు. పాండవులు (దాపదితో సుఖంగా 

గడపసాగారు, 


పత 
1. ఆది * 8 9లి నుంచి 114 వరకు 
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పాండవుల అభ్యుదయ వార్తను వినగానే దుర్యోధనుడు 
ఎంతగానో దుఃఖంచాడు, ధృతరాష్ట్రుడు కరాజా ఎంతో అంతెసాపానికీ 
లోనయ్యాడు, ఆ తం(డీకొడుకులు ఒక్కటై పాండవవి భేదనోపాయ లు 
అనేకం ఆతోచింబూరు. ఆ సందర్భంలో దుర్యోధనుడు “అందమైన 
అయిదుగురు (స్త్రీలను సాండవులవై. విడివిడిగా (పయోగించి వారికి 
(కౌపది వలన విరక్తి కలిగిద్వామా? లేక, అయిదుగురికి ఒక స్త్రీ 
ue రగా ఉంపటం కష్టమని చాప దిక్‌ చెప్పించి అమెను పాండవ్రులపట్ల 
విగతస్నే హను చేద్దామా? అని (పస్తావించడాన్ని దృఫ్టిలో ఉంచుకొని 
పరిశీలిస్తే, నారదమహర్షి పాండవులకు హీతబోధచేయవం, పాండవులు 
పె విధమైన కట్టుదిట్టం షైసువవతంలోని జెచిత్యం బోభపగుతుంది. 


(డౌపడి భర,లను సేవించిన తీరు విశేషమైనది. ఆమె భర్త, 

లతో పవరించే వధానం దూర స్థులకు అద్భు తావహాంగా ఉండేది. 
J సమాపవమ లకు వం అవ గుహిటె 

చనవుగల సమోసవులకు మాం అమె భర్భలను గుప్పిట పెబ్టుకొన్న 
దనిపించేది. 

పాండవులు (దౌపదీ సమేతంగా అరణ్యాల్లో ఉంటున్నప్పుడు 
వారిని దర్శించడానికి సత్యభామను వెంటపెబ్టుకొని (థ్రిక సుతు 
వచ్చాను. కృష్షుని లోబర చుకోవడాసికి ఎనో, మైణిప్పలు హ్‌ తున్న 
ee అది దిక్చాలకులవంటి సో జసు కలిగిన పాండవులను 

సీవించినతీరూ, వారు అమెపట్ల అనురక్కులై న విధమూ అశ్చర gం కలి 


ప్‌ బి 


నించింది. (చొపది దాంపత్య రహస్య మేమిటొ 'పఆెలుసుకొవాలసివించి, 


ఒంటరిగా చౌాపదిని ఇలా అడిగింది ; 
(ఓక (పీయఖ రల sys నరితేలం 
అకట తేజుల లోక పాలనిభులం 
భాస్థుల వి వొకభంగిన వదలక 


చెలువ యుబ్బుంగి ఛజింతు దగిలి 
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యొక్క డొక్క-నికంశు నువిద నీకేవురు 
ననురకులగుట య త్ర వాద్భుతేంబు 
నగుమొగంబులకాగని నాతి నీజననపుల€ 
బతులకుం గింకిరిపాటు లేదు, 
[వతము సపెంవె? మం(తవధ_ై భవంబొ? 
సరస వై పథ్య కర్మకాశలమొ? చతుర 
విభమాల్లాసశేఖయు* వెలది! నీ వి 
"నేప సౌభాగ్య పే+తును సెపుమనాకు.” 


““వనును నీవలన నిజము 
గానిది యంతయును చెతింగి కమలదళాక్షం 
బూని వక గతునించేసీి య 
నూన స్నే హానుభోగయు క్షిందలిర్తు న్‌. 
అమాయిక మైన ఈ (పశ్నలకు (చౌొపదికి మొదట కొంచెం 
పంవచ్చింది. “నన్ను అలాంటి దుష్ట, స్త్రీగా భావించడం న్యాయమా 
అంతెటి పురుపోత్మమునికి ఫార్యవి ఎలా అయ్యావు అని సున్నితంగా 
మందలించి, అమ అడిగిన “కిటుకులు” ఏమిటో ఇలా వివరించింది : 
“మందులకీ, మాకులక్షీ, మం([తతం(తాలకీ భరలు లొంగు 
తారనుకోవడం బలతినం. అలాంటివానివల్ల . మొదటికే మోసంవచ్చే 
(షమావముంది. ఈ పయోగాలు భర కుతెలిస్మే భర్త ఆ (శ్ర్రీతో కాపు 
రాన్ని పాముతోపొత్తుగా చరాస్తాడు. ఒక్కొ_క్క_సారి ఆ (యోగాలు 
వికటించి, భర్శకు ద్యుశ _పావ్కించి ఆ (స్త్రీకి లేనిహోసీ నిందలునస్తాయి. 
కనుక అలాంటి వానిజోలిక్‌ పోకూడదు. భర ఛావాల నెరిగి అతని 
యిష్ట పకారం నడిస్తే సమస్తమూ సమకూరుతుంది. నా భర్తలతో 
నేను ఎలా ఉంటూ ఇంతటి సౌభాగ్యాన్ని పొండానో వివరిస్తాను. 
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“నా పతులు ఇతర పశతులపక్ళి ఆసక్కులయినా నేను 
ఫోపించను. ఎన్న శూ అహంకరించను. మనస్సును వకముఖంచేస్కి ఎల్ల 
ప్వుడూ వారిపట్ల భక్షి కలిగిఉంటాను. చూపు, పలుకు, క కోరిక, ఛేస్టలు 
వింతగా తేకుండా జాగత్త పడుతూ ఉంటాను, దత గంధర్వ, యన్న 
అభో హార నాసా, అన్యపురుషుణ్హ, గడ్జీపోచగా చూస్తాను. స్నాన, 
భోజన, శయనాదులు భర్తలకంకె ముందుగా చేయను. భర్తలు 
బయటినుంచి వస్తే అసన పాద్యాది వీధులు భక్షి తో చేనే స్వయంగా 
సర్య హాస్తాను. ఆయా వేళల్లో నియంతగా భర్శలకు మజ్జ జన, భజ 
(కీయలు సమకూరుస్తూ ఉంటాను. ధన, ధానా్యాలు వ్యర్థంకాసీయను. 
ఇంటిసీ, వొడ్డినీ, పా్యతలనూ శుుభంగా ఉంచడంలో ఏమరుపాటు 
చెందను. బంధువులకు ఆనందం కలిగేలా (పవర్తి సాను. తలవాకిట మెల 
గడం, కూపని వారితో స్నేహం చేయడం, విరోధాలు పెట్టుకోవడం, 
హాస్ఫోక్కులతో పెద్దగా నవ్యటంవంటివి నాకుకిట్టవు, 


“భర లు (సవాసంలో ఉన్నవ్వుడు పూలూ, గంధం, అభర 
ణాలూ. ధరించను. నునస్పంతా వారి మాచే సెట్టుకొన్సి వారి రాకను 
కోరుతూ ఉంటాను, భర్తలు నాపట్ల మృదువుగా ఉన్నారని మితిమోరి 
వ ర్హించను, ఫోవీంచినప్పుడు వారు నాములవ లె (కూరులని భ భయంతో 
ఉంటాను. ఇలాటి (పవ రృనతొ "సవించబట్టి అరల - అనురోగోనికి 
పాయు రాలినయ్యాను ఈది. నను చెప్పిన మందుఖూా, మం((తౌలూ, 


స క బలల ల న టన ల 


ఈ మాటల్లో యౌపది bE లపట్ల ఎలా (పవ ర్రించేదో 
స్పష్టపరచబడింది. బని స్వయంగా (సపది చెప్పుకొన్న పూటలుక నుక 
ఫిరుగు లేనివి. భర లతోటి ఆమె (పనదర్హ ర నను గర తెలుసుకోవడంలో 
ఎంతో విలుఇ (రు నవి, (చెపది వింత దాంపత్యం గురించి ఈమా(తేపు 
సమావా రాన్ని (చొపదినుంచి స్వయంగా వచ్చేలా చేసిన సత్య'భా మకు 
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లోకం ఎంతేనా బుణపడి ఉంది. ఆమె అమాయకంగా (పశ్నించి అసలు 
వీిషయూన్ని రాబట్టగలిగింది' (ద "పదినుంచి, 

(చౌపదికీ, ఆమె భర లకు ఒక చ్మితమైన చక్కని అవగాహాన 
ఉంది. భర్తల స్య ఫావాలను అర్ధం చేసువొని ఎవరికి తగినట్లుగా వారితో 
మెలగడం అమెకు అలవోకగా సిద్ధించింది. ఆమెతన ఛరలతొ 
(పవ రించిన తీరును పరిశీలిద్దాం. 


దౌపది : ధర్మరాజు కః ధర్మజుడు “నగ్నియును బొంకునందు 
వచనంబు నధర్మువు నందు. జిత్తముం దగులిని!. ధర్మతత్పరుడని 
(చెపదిక్‌ వివాహానికి ముందే బోధపడింది. అతని ఆంతర్యాన్ని అవగా 
పాన చేసుకోవడానికి (పయత్నిస్తూ, అన్నివిభాలా ఆమె అతనికి సహక 
రిస్తూ ఉంచేది, 
ధర్మజుడు కూడా ఆమెపట్ల ఎంతో అనురాగం కలిగి ఆమె 
మాటలకూ, చేతలకా తగిన (సాముఖ్యం ఇసూ ఉండేవాడు, ఆమె 
క a Ey: 9 = జ్య ఉద్య 
పరః సామర్థ్యం బాగా తలినినవాై గృృహనిర్వ హణ బాధ్యత 


అంతా అమెకు అప్పగించి నిక్సింతగా తక్కిన విషయాలు చూసుకొనే 
CNS 


పట మహిావుగా (చౌపది ధర్మజునితో యజ యాగాలో 
a) గా (౧౧ 
వాలుపంచుకొ చేది. రాజసూయ సందర్భాన _చౌెపది "నె భవం దురో 
రు 
ధనాదుల'స అసూయావహమైంది. వై భవంలో పాలుపంచుకొన్న శై, 
ధర్మజుని అపదలలో కూడా ఆమె థర కంగా పాలుపంచుకొొంది. 


కురునభలో భరల ధర గ్రదీవా, తన పాతి వత్యమూ పరీక్షింప 
బగుతున్నాయని ఆమె వివేకంతో గోహీంచగలిగింది. దుళ్ళాసనాపకృష్ణ 
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పరయయయర రంయక రుం కంర: 
అయి, క్‌ కోపలజ్ఞాపరవశతను పొందినప్పుడు కూడా ఆమె “ధర్మ రాజు 
ధన్యుగు, 3B దినావస్థ సాలె లె నప్పటికీ ధర్మపథాన్ని పిజడు” అని 
ఘంటాపథంగా చాటిచెప్పింది. 1 ఆ సన్ని వేశంలో కప (పదర్శించిన 
ఓర్చా, నేసచ్పూ పాండవుల కీ రికీ, ధర్మ నిష్టకూ- ఎంతగానో తగినని, 


అరణ్యవాసంలో భ రలు దురవస్థపాలు కావడం (చొపదిక్‌ 
దుస్పహమయింది. అధర్మపర్నులై న కారవులపట్ల ధర్మువ రృ రనం తగదు 
అని ఆమెకప్పూడు తాత్కాలికంగా అనిపించింది. ధర్మజుడు మహాజ్ఞా క 
ధర్మ స్యరూపుడూ అని తెలిసికూడా ఆము తన అభి పాయాలను అతనిత 
చెప్పడానికి "వెనుకంజ వేయ లేదు. 
“వి వులపహార శ్రివ్రంబుల విహరించు వారల. 
టియమహాో రాసన నయనరతుల 
జందనాగురులిప బారు సర్యాంగుల 
నతనర నాథ 'సేవితులమిమ్ము 
వనమునఈ€ (గమ్మరు వారి గాల గుశబ్బనీ 
శయనాభిరతులంగా నియతరగూక్ల 
భూెరేణు ధూసరీ భూతపి్నిగహులం గా 
(దుతవన్యమృ్మగ విపేవితుల6 గాల 
నిబ్లు సూచి మాచి యేనెట్లు చిత్తాప 
సాంతి సేయుడాన సనకలభోగ 
విషయవపిరతిం చేసీ ఏధియును ధృత రాష్ట 
నట్టు మోకు నహితుడయ్యనొక్కా 2 


అని విలపిస్తూ, “తత్త యుడై న వానికి నహనమూ, పరాక మనూ 


రండూ సమంగా es ఇది పరాశ్రమింపదగిన సమయం. నివు 
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130 ఆం ధమహా భారతమూ _ [దౌపది క ఒక ఐతిహాసిక విషషణ 
యయమమటురుయటయురుయునుమరుమురునుయరుడముమురుయడురురురుమునునురుమురకుుుయరనురుట్తుర్తం నముట్పుర్న 
ఒప్పుకుంకు చాలు నీ తమ్ములు దుర్యోధనాదులను వధించి ఈ 
దురవస్థను పోనాడతారు” అని (పబోధించింది. 
ఛరలనితికి (దొపడి దురపిలినటుగా ఆమెసడుతున్న ర్‌ సూ 
థి య గం రు 
లకు ధర్మజాదులుకూడా ఎంతగానో బాధపడేవారు, అరణ్యవాసంలో 
ఉండగా, వారంతా గంధమాదనపర్య తానికి వెడుతున్న ప్పుడు, కఠిన 
మైన మార్షంలో నడవ లేక (చొపది మూర్చిన్హీనప్పుడు,. ధర్మ రాజు 
తనకారణంగా ఆమెకు అట్టిస్థితి కలిగినందుకు విలవింవాడు, “దుపదుడు 
తనకుమా కె సుఖపడుతుంది గదాని ఈమెను మనకిచ్చి చేశాడు. కానీ 
నావల్ల ఈమెకు అన్నీ కస్టాలే. ఆ తండ డికీ ఈవిషయం తలిస్తే ఎంతగా 
తల్లడిల్లి పోతా డదోగదా![” అనితమ్ములత్‌ తనబాధను పంచుకొన్నా డు. 
(చౌపది తనకు తాను ఎంతటి *ఆరిందా” అయినా, ధర్మ రాజు 
ర్ల లో ఇల pa శా 
దృ్బ్వలో మాతం ముద్దరా లే, విరటుని కొలువులో చేరడానికి ముందు 
ఆమెనుగరార్సి అతడు 
“ఇది గడుముద్దరాలు పను లేమియుం జేయగ చేర బెంతయున్‌ 
మృదు వొకకీడుపాటునకు మేకొనజాలదుదా త్త చి త్త యొం 
టి దిరుగుడాని కోర దొకటిం దను దా సవరించు చొ ప్పెతుం 
గదు తగనొండులంగెలువయా 'వెర వెమ్మెయిలగల్లు సక తతా 


అంటూ వాధపడ్డాడు. "సీవించబడటమే గాని సేవించడం ఎరుగని 
4వభవం ఆమెది, సంవత్సరంపాటు తనమానా నతాను పరులను సేవిస్తూ 
ఆమె గడపటం అంే సామాన్య విషయంకాదు. అందు కన్నమాట 
అతనికింత ఆవేదన! 


హ్‌ న ఉన్నప్పుడు ee UO ఊన్నా సర్‌ 


ఆవఏహయం ధర శనికి తెలిసేది, సైంధవుడు బలవంతంగా ఎత్తుకువోతు 
న నాన క న ఆనం 
1, ఆరణ్య <8. 800 
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ర Fe{uiutujusinQututuju Huda fulejuJultaltufnuguutngutu{uts ute fute?alatuutnegun?etnutute 
న్నప్పుడు శకునాలనుబట్టి -వేటలోఉన్న ధర్మ రాజు కీడును శంకించా డు, 
అప్పుజతని మనస్సం'కా త్రో క లచినట్ల యింది. శవీరం ని శ్నేస్టమైంది. 
ro అంతా శూన్యంగా తోచింది. బది వారిద్దరి వముధ్యాగల 
పహోనుభూతిని (TUnIing) నిరూపించే సన్ని "వేశం." 





1. ఈ విధమైన సహానుభూతి సాధ్యమేనా? అంటే, సాధ్యము: స్వచ్చమైన | పమఉన్న 
చోట ఇటువంటి సహానుభూతి సాధ్యమని చెప్పటానికి కీ.శే. వేటూరి ప భాకరశా స్రీ 
గారి జీవితం నుంచి ఒక ఉదాహరణ చూద్దాం. వేటూరి వారు పరమ పేమస్యరూ 
పులు. మాస్టర్‌ సీపు యోాగవిధానంలో సిద్ధిపొండిన మహాను భాపులు. 


“ఒకనాడు నాకు గుండెలో నొప్పిగా ఉంది. దీనికి కారణం ఏమని ఆలో 


చిసే కొంత సేపటికి జరిగిన సంగతి స్ఫురణకు వచ్చింది. ఆదియిది ; శ్రీ సెట్టిగారిక్రి 
శరీరములో అనా నారోగ్యం, విపరీత మైన గుండెనొప్పి, వీటితో అయన బాధపడేవారు. 
వారికి (టేటుమెంటు చేయగా అంతా చల్లగా సర్దుకొంది. కాని వారికా బాధపోగా నాకు 


౫1 


బాధపోయి సుఖంగా ఉండాలని నేను కరు. గ కోరుకొనేవాడిని. ఆంసే వారూ నేనూ 
లు 


గుండెల్లో న రొప్పి యేమిటి? దీనికి కరప న "పేమ. వారు బాలా బాధపడుతునా రు. వారి 


ఒక్క పేనన్న భావంతో. వారు సుఖంగా ఉంటే నా సుఖమూను ఇటువంటి తీయని 
భావంతో ఎవరయినా భగవంతుని ఆలా ధిగే చు వారి తలపులు సత్యం అవుతవి. అదే 
స్వచ్చమైన పేమ. ష్‌ 

ఎం ప్ర భాకర | పవచనములు (యోగమి[ త మండలి, 1981, తిరుపతి) 
సోవియట్‌ రష్యాలో ఈ విధమైన సహానుభూ భూతి పె L985 వాంతం నుంచీ అనెక 
నలు నాగుతునాయి. “...డా. పేవెల్‌ నావ్‌మోప్‌ (Pavel Nawmov) 
పెళ్ళిఈడుకు వచ్చిన యువకులు వారు _పేమించిన ఆమ్మా యిలతో దూరదృష్లి. 
(పపారం ద్యారా ఒకరి ఆలోచనలు ఇంకొకరికి అందటం, ఒకరి హృదయంలో (ప్రమ 


రేడియో [పసారంలాగ ఇంకొకరికి చేరడం గమసించేడు. ఆయన పరిశోధించిన జంట 


Ul 


లలో నూటికి 40 శాతం అమ్మాయిలు, పురుషులు పంపిన మానసిక తరంగాలు 
pe 
చా 


సరి ంచగలిగేరు., మనుష్యుల మీదేకాక జంతువుల మీదకూడ 


తరంగాలను |గహించగలగడం, వాటి మెదడులో ఏర్పాటు చేసిన ఎలక్షోడ్‌ల సహో 
జ 


యంతో బుజువెనాయి. సేవెల్‌నాప్‌ మోవ్‌ (Pavel Nawmov) ఈ పరిశోధన 


SCE DORE, EOE EEE EDEL EOE EE EI TOE CRORE EERE 


132 ఆం ధమహాభారత మూ జ దౌపది ఎ ఓక ఐతిహాసిక విశ్రైెషణ 
విరాటుని సభలో దౌపది కీచకునిచే భంగపడినప్పుడు 
ధర్మ రాజు న్నిగహంతో ఊరుకున్నా డం (పతీకారం తలపెట్టిన భీముత్లో 
సాఢభావణతో వారించాడు. విరాటుడు కీచకుణ్ణి (బతిమాలి సభలో 
నుంచి పంవించిపేశాక కూడా ఆదొపది వదోవెప్పాలని చూస్తూ సభలో 
ఉండిపోయింది. సభలోని వారందరి చూపులూ (చాపది మోదనేఉంవడటం 
వారు పలురకాలుగా చెప్పుకొంటూ ఉండటం గమనించాడు ధర్మజుడు. 
ఎలాగ నాననే, ఆమెను అంతఃపురానికి పంపాలనుకొని, 
గురించి చెబుతూ. “నీళ్ళలో మునిగిన ఒక సబ్‌మెరీన్‌ లేక జలాంతర్గామిలో కొన్ని 
కందేలు పిల్లలను వుంచడం జరిగింది. వాటి తల్లి కుందేలును చాలదూరంలో ఒక 
లేబరేటరీలో పెట్టి దానిమెదడులోకి సున్నిత మైన ఎలక్ట్రడ్‌లు దూర్చి కరెంటుసూచించే 
యం తానికి కలిపేరు. ఆ తర్వాత జలాంత ర్లామి నీటిలో మునిగిన తర్వాత కుందేలు 
పిల్బలు ఒకొొ_క్క_కె చంపివేయబడ్లాయి. తల్లి కుందేలుకు దూరాన తనపిల్ల లకు న్‌ 
జరుగుతోందో తెలుసుకొనే అవకాశం లేదుకదా! అంతేగాక తన పిల్లలు చనిపోతున్న 
సంగతి తలి కుందెలు గమనించ లేదు. అయినప్పటికీ మహాశ్చర్యం ఏమిటంచే_ సరిగ్గా 
ఏ సెకండులో ఒకొక్క. కుందేలు పిల్ల చంపబడిందో సరిగ్గా అదే సెకండులో తల్ది 
కుందెలు మెదడులో తరంగాలు రికార్డు చేయబడినాయి. నిశ్చయంగా తల్లి కుందేలురి 
తన పిల్లల మెదడు నుంచి భావతరంగాలు (పసారం చేయబడటం సుస్పష్టంగా బుజు 
వయిండి.” _ అంటాడు డా! కేవెల్‌నావ్‌మోవ్‌ (Pavel Nowmov) F.N.: 


“On the Question of wordless Transmission of Information. “ 
(Annotated Reports: 24th All Union Scientific Session-Moscow 


1968) 

“గోవియద్‌ సైంటిస్టులు ఆలోచనల (పసారం గురించి చేసిన ఇలాంటి 

పరిశోధనలు డజసకొదీ వన్సాయి..*......, స ys నుంచి లెనిన్‌ గాడ్‌ కి 
ఇ a) యా | 


a] 


లె చనలని కామెన్‌ స్కీ నికోలాకి అందించితే అతడు సరిగా వాటిని |గహించాడని 
ఓ RR 

చః పరిశోధనలవల్ల వెల్లడైంది. దత్త ఆలోచనకిం బె ఉ| దెకంతో ఆవేశంతో పంపిన 
భబావత రంగాలను ఇంకాస్పష్టంగా (గహించగలిగాడని ఈ పరిశో ధనలలో బుజువైంది” 
(Milan Ryzt ‘Research in Telepathy in Soviet Russia’ (Journal in 
para-psychology Vol. 25, No. 2, 1961), Repetsky - Biotelegraph 
(Leningrad Banner April 1962) 

= సోవియట్‌ రషాాలో ఆధ్యాత్మిక పరిశోధనలు, 1979 ౬. వేదవ్యాస. 
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బన RoR ROR R SERRE RROE SACRO ACEO ROL cect Bot యలు 
. “పలుపోక్షలం భోవ్రుచు ప్‌ 
చ్చలవిడి నాట్యంబు సూపుచాడ్చున నిచటం 
గులసతుల గణువచందము: 
వొలలం నిట్టునికి దగు తో యజవదనా!”1 


అని కొంచెం సరుషంగాపలికాడు, వాస వానికి భర్మ జాడు అప్పుడు అలా 
అనవలసిందికాదు. కానీ అనక తప్పలేదు. మరికొంచెంసేపు అమె అలా” 
అక(_త ఉండిపోతే ఎంత_షమాదం!!? 


 (దొపది ఆ మాటలకు బాధపడింది. వెంటనే సాఖీ పా 
యంగా వ్రలా అంది : 
“నాదు వల్ల భుండు నటు. డింతనిక,-౦బు 
పెద్ద వారి యట్లు పిన్నవారు 
స బతులవిధమ కాక య శె ఇన లూమి6 
గా ననంగ రాదు కంక భట్ట! 


“అట్లగుటం చేని నాకు నాట స్రంబును పరిచితంబ,. మత్పటి 
(శ.లూమండ కాయకు. కీతవుండునుంగావున జూదరియాలికి గలువుతనం 
బెక్క_డియది?”2 అంటూ అక్కడినుంచి వెళ్ళిపోయింది. 

సానుభూతి చూపవలసివ సమయంలో భ రృనుంచి ఎదు రెన 
నిందాలాసానికి ఆమె మనస్సు సమ్మ్థితిని కొోత్యోయింది. అందువల్ల 


"తాత్కాలిక మైన అవేశం మా(తమే. ఈ ఆవేశం కూడా ఎందుకు 
కలిగిందో ఆమెయే ఇలా వినరించింది : 


అంతపరుషంగా ఆమె ధర్మజనికి సమాధానం చెప్పింది. అయితే, ఇది 
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134 ఆం ధమహా భారతమూ _ దౌపది _ ఓర ఐతిహాసిక విశేషణ 
రుదడుదుతుయయయుడుతనటులుదంర్తురులురుండుదడరందలరంయుదందదడుద్తరదటుదదంంందడతత్తరరుంయదులుర 


“ళష్టినుక కుం జాల కెంతయును గీడ్పడి నాపడుపాటు "లెల్ల ప్‌ 

మ్మునం “లయంగ నిట్లు లాక మూష్ట్రని చే దుదిం బోయి కోలుపో 
యనె యభిమాన మన్య గపు చడ జెందము నగొందలంబుం బొం 
దిన ధృతి మాలి యేం బలికితిం దగవెల్ల నెతీంగ్‌ యుండియున్‌. 
““ఇట్టిద కాని సమ సృజన స్త్వవనీయుం డగు వా౦డవాా[గజు 
నిక-౦బ నిందించినడానం గా నని పలికి ...*”* ఆ నింద చేసినందుకు 

కవిం తాగా ధర్మజుని మహత్వ్య్వాన్న్ని నోరారా కీ రించింది. 
ధర్మతనయుని ధర్మనిరతి తమశే కాదు, లోకాని కంతటికీ 
రక్ష అన్సీ అతని సత్కర్మలవల్ల నే భూమి ఇలానిలబడిందనీ ఆమె విశ్వా సం. 
అజాతశ [తు పనేఖ్య్యాలికి ఛభంగంరాకుండా దిగ్విజయం చేయడం, రాజ 
సూయం సిర్వహించడం, ధర్మనిస్థక లిగి, సిత్య్మవతంగా సత్యాన్ని పాటిం 
చడం, అంతటి గాంభీర్య మూ, క క. కలిని కరుణో తృరుడూ, 
(భాహ్మణ సమృద్ధికరుగు, వంకోద్ధరణ చేసేవాడు ఉపకారపరుడు అని 
(పనెద్ధి కెక్క_డం మసోనుభాన్రడై న అతనికి తప్ప ఇతరులకి సాధ్యంకాదసి 
అమె భావించింది. అతని వైభవాన్ని ఒకసారి న రించి అంతటి మహో 
త్ముడు విప్పుడు దిక్కు-మూాలినవానిలా బఒకోని నాశయించి ఉండటం 

మాడ లేకవోతున్నా నని ఆ(కోకించింది. 
“విచ్చలవిడి gp సూపు చాడ్పున” అని ధర్మజుడు 
అనడం అభిమానవతి అయిన ఆమెకు త్మీవమైన పరితావాన్ని కలిగించింది. 
ఆమె ఉన్నస్థితిలో అలాంటిమాటను సహించడం ఎంతటివారికీ సాధ్యం 
"కాదు, ధర్మజుడు అంతకి ఎంతొ నిబ్బరంగా తూచినట్లుగా మూటలు ఉప 
యోగింవాడు, ఆముమా (తం 'భృతిమాలి”, ఆవేశంలో ““పతులవిధము 
కాక య్యే నే లూవి.6 గాననంగ రాదు కంక భట్ట!” అంటూ మాట 
తూలీంది, అంతెమా( తాన ఆమె వాలి వత్వానికి భంగం కలిగిందని 


ls ITO జల 1890, 187 
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60౬289050౧ దర కం లంత రం లకర రడ రంది రర: భర కంరింకందంకంకర£ రగ: ధగర చలన రకం యం రయం గరు రం 25000 
భావించడృసరికాదు,! భాళ క్ట్రగా తనకుగలిగిన సంతోపాన్ని, ఆనందాన్ని 
భర్తలతో పంచుకొంటున్న శ్రే దుఃఖాన్ని గోన్కి వీపొడాన్నిగాని ఆమె 
వారితోపంచుకోవడం తప్పు అనలేం గదా! ఇక్కడ, ఆమె మనస్సుకు 
నొప్పితోచింది. కోపంవచ్చింది. ఆ కోపాన్ని భ్రర్రమిాదకాక ఎవరిమోద 
వరాపిస్తుంది? అంతగా (-పేమించి ఆరాధించే ఆమెకు అమా(తం అతన్నిపై 
కోపగించే చనవు ఉండటంలో తప్పేముంది? సభలోనిజనం ఆమెను 
మూసి గుజగుజ లాడుతున్నారనిగడా ధర గ్రరాజు బాధపడి అంతటి 
మాట అన్నాడు, కనుక యమైరంధి సంస్కా_ రానికి తగినట్లుగా మాట్లాడి, 
ఆమె సవారి అనుమానాలను నిరాభారమైనవిగా నిరూపించడానికి 
యల్నించినట్టయిందికూడా, 


దాంపత్య మన్నప్పుడు పరస్పరమైన లాలింపులు ఎంత 
సహజమో, మంచలింపులూ అంతసవాజమే వారి! 


వ్‌రాటుగు కోపంతో *చీడిని పొగడటరి ఆపమంటే ఆపవేం?” 
అంటూ చేతిలోని పాచికను విపీరి కొట్టగా, అది ధర్మజుని ముఖంపై 
తగిలింది. బొటబొటార కం కారింది, సమయానికి సమిపానేఉన్న 
చ "పది వెంటనే తనచీరవెంగుతో అతనిగాయాన్ని ఓ త్రి పట్టింది. ఆ తరు 
వాత (పక్కనున్న స్వ ర్షకలశంలోని నీటిని చేతిలో వోనుఖాని గాయాన్ని 
క డిగింది.ఆవె అలాఎందుకు చేస్తోందో అర్థంకాని విరాటుడు ఆమెను 


కొరణం అడిగాడు, అప్పుడామె 


[దౌపది కష్ట్రమైనసతి ధర్మము గాదనియూరకుండ కా 
కెపము సేయ భర్తల సుశీలత కయ్యది లోపమర్భకా!'' 
దృ ష్టాంత ములు = ఆరణ్య _ 1 . 148; విరాట _ 2 ౨ 295; 
---ధారత సంశయవిచ్చేదము, 1989; 22 పద్యం 


sae వస్తు సూర్యనారాయణగారు. 


EEE పరయయయరునర EOE KF EOE లయము చుర RE CE aE CEE (మ release 


136 ర సం 1 ఖ్‌ ee + ఓక బతిహాసిక్‌ వి; భీషణ 
“విమలవంశ ంబునను బుణ స్ట్‌ 5 తృమునను 
వజలునీతనర కంబు వసుమతీశ!. 
ధరణేపై నెస్నిపిందువ్రుల్‌ వదొరంగ నన్ని 
వరములు గల్లు నిందనావర్ష భయము”. 


అనివెప్పి నీకు హాని కలుగకుండా ఇలాచేశౌనని సమర్దించుకొంది. 
ధర్మజుని దివ్య ప? ఫెవాన్ని ఆమె చక్ష్క-గా (గహాంప గలిగిందనటానికి 


ఇది ఒక ఉదాహరణ, 


అందరితో కలినిజన్నప్పుడు (దొపది తనను ధర్మజనిత్‌ 
కలుపుకొని ఒకవిధమైన పెద్దరికాన్ని తనకుతాను ఆపాదించుకొంటుంది. 
రాయ బాగానికి హా! శ్రీకృష్ణునితో తేనభంగపాటును చెప్పు 
Ce టల స యిట్లు బన్న ములు వడిన ధర్మ నందనుంణం 
నను రాజరాజుప్రీనుంగుం గన్నారలానంయచయ మెతిమేనిం గృప్హ!'2 


భీమునిశాహుబలం, కజైవీ(కమం వ్యర్థంగదా! అనిపలికిండి. 


యుణ్ధానంతరం ధర్మ రాజు బంధువధకు వీపూదంచెందగా ఆమె 
తనదుఃఖాన్ని దిగమింగుకొని, ఎంతో చనవున్ను పదర్శిస్తూ, *. . .నీమదిం 
బట్టుకొన్నయున్నాదము హానమానవుల మనంబునం బుట్టిన వెల్లీవోల 
నన్యాదులందర్బుటొప్పదు సిజానువర్లము విరాందంగల్లు నత దర సాం ద 
సారకరుణామృతే మానంగనిమ్ము నెమ్మదిన్‌” అని ెప్పిందినే 


_(కాపదిీ ధర్మజుల దాంపత్యం ఉడా త మూ, మహూోన్న 
తవమూ, మహిమాన్వితమూ అని ఈపరికీలనవలన స్పష్టపడుతోంది. 





1. విరాట ర్‌ 26! 
ల ఉద్యోగ క 
ల. శాంతి. 1. 101 
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ఆధ్యాయం మూడు : సందర్శనం .. = 137 
రంయురురుయయున నలుర చరరల దదుయంంంంలులుదుతు నయంంయుయంంంందందడాటతులుం 
దౌపది = సముడు 2 (ద్రౌపది కోరినవానిని సవుకూర్చువంలోను, 
అపన్ను రా-లై నప్పుడు ఆమనుఆదుకోవడంలోను భీముడు భూఫీనచొరవ: 
సాహసం ఆమెపట్ల అతీనిక్‌గల (సేవకు, ఆదర భావనికి నిడర్శనాలు 
రుసభలో (చొపదికి జరిగిన అవమానానికి భీముడు. తెట్టు 

ఫో-ేకవోయాను, కోపరకాంతనయనుకై, అంతకాకారంతో _అతేడు 
చేసిన పతిజ్ఞ లు అతిభయంక ర మైనవి. "కోధావేశంతో అయుధాలేసీ 
చూస్తూ, ధర్మజుని ముఖంలోకి వూపులు ఉసరిస్తూన్న భీముణ్ణి భీప్మా 
దులు శౌెంతింప జేయకహోయినట్టయిశే కారవులపని నాటితో-నే ముగిసి 
వోయేది. ధర్మపు౦తుని అనుజ్ఞ 'శేకపోవడంతో అప్పటికి చారు (బతికి 
పోయారు, 

ఆశ్రమంలో _ ఒంటరిగాఉన్న జౌొపదిని అపహరించుకు పోవ 
డానికి యత్నించినసై సెంధవుణ్ణి అర్జునుడు అడ్జుపడక పోయినట్లయితే 
భీముడు (ప్రాణాలతో eee క అప్పటికే “ఒడలెల్ల వండి 
కరాడుగం బొడిచి 'యెగయ నెత్తి త్నివ్‌ భూస్థలి నుణీయుం బడనై చి 
యురము మొగమును నడచి” వేశాడు," 

అజ్ఞాతవాస సమయంలో కీచకుడ్ను'డౌపదిని అవమానించ 
డాన్నికళ్ళారా చూనినభీముడు కోపంతొ ఊగిపోతూ “(పళయ కాలాన 
లమున గండరించిన రూపంబు కరణి” అతిభయంకరమైన ఆకారంతో 
అతిశయిల్లాడు.2 ఆకోపంలో కీచకునితోపాటుగా విరాటుని కూడా 
అంతం చేద్దామని వరూాళె ణు, ధర్మ రాజు కన్నె తో అతనిని వారించి, 
ంపె తా. అర కాని మాటలతో అతని కోభన్ని ఉపశ ఫింప జేశాడు. 


భీముడు ఆ ర్మాతి వంటయింటిలో పడుకొని ఉండగా 
(బె"పది ఎన్వరూ మూడకుండా అతనిని నమిోవీంచి కీచక నంపహారాసి! 


1. ఆరణ్య '_ 6 _ 248 
వ. విరాట 2 _ 154 





190 ఆం ధమహాభారతమూ - (దౌపది _ ఒక ఐతిహాసిక విశ్లేషణ 
ప ద కం ము రమ మ 
_సేశేపించింది. అమె సెకుతూనే అడిగిన మాట. “నన్నంతెగా అవ 
నమూసించిన కీచకుడు ఎప్పటిలా సుఖంగా నిదిస్తూ ఉంకు పీవ్రు ఇలా 
ఎలా పడుకొని ఉండగలిగావు*ొ అని అతనిని తట్టి చేపింది. 


భీమునికి ఆమె ఎందుకు వచ్చిందో "ఇెలుసు, కానీ ఆను నోటి 
నుంచి జరిగిందంతా చెప్పిదామని ముచ్చట పడ్డాడు. ఏమి ఎరుగనట్లు 
గా “ఇంత (పొద్దువోయి బఇక్య-దకు ఎందుకు వజబ్బూను? నిన్ను ఎవ్వ రూ 
కనిపెట్ట లేదు కదా!” అని అడిగాను, ' 

వెంటనే (చౌపది, “అతా జెలిన్సీ నన్న డుగుతా ందుకు! 
జరిగింది అప్పుడే మర్చిపోయావం కే నేను మళ్ళి వెప్పే అవసర మే లేదు; 
అలాకాక అసవేంజరిగిందో వివరంగా తెలుసుకోవాలని అడిగానంటావా? 
అది మంచిదే. ఏమి జరిగిందో మొదటి నుంచీ చెబుతాను వినుి__ అని 
'మొదలు' పెట్టి విషయమంతా చెప్పింది. ఆ తరువాత ఎంతో నిష్టూరంగా 


“పరా సుభటత్వ మున్‌ బలము మిన్నక వోవలో దుస్ప'సేనుం వ 
టా సభలోన నన్‌ బటీచె నంతియ కాక జయ (దథుండు నం 
(తాసభరంబు తే కనుచితం బొనరించిన. జెల్లి రు నేం 

తీ సభికల్‌ గనుంగానలో నిట్లయితిన్‌ వగ నాకు వింత యె!” 


అని పలికి, ధర్మజుడు తనను నిందించిన విషయాన్ని మనస్సులో పెట్టు 
కొని “ఆ కీచకుడు నన్ను తన్నినప్పుడు ధర రాజు మూస్తూ ఊరు 
కున్నాడు చూశావా?” అన్నది. 


భీముడు ధర్మజుని సమర్థిస్తూ, “నీ పరాభవాన్ని, నా 
విజృంభ తాన్ని చూసీ, నురువంతేటి భర §ం కలిగిన ధర శ్రజాదు అలా 
వారించాడు గనుక సరిపోయింది, లేకపోతే సమయభంగమై, నీవూ 
నేనూ కారణంగా ఆ ఆపదంతా వచ్చిపడిందని అందరూ నిందించేవాే 
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గదా! ధర్మ రాజు పొగడదగినవాగు కాని నించార్హుడు కాడు, అసి 
పలికాడు. 
| ' (దెపడి ఆ హతతకో ఏకీభనింపంది. ధర్మజుని. ఎలాంటి 
పరిస్థితిలో నిందించవలసి ' వచ్చిందో వివరించిండి. అతని _పాథవాన్ని 
పర ంచింది. ఆ.తరువాత (స పరా(కమూన్న్ని అతడు సొధించిన 
ప లు వర్టి ౦చి,. అతని (పస్తు తపు దుఠవన స్టకు తాను ఎంతగా దుర. 
పిల్లు తున్నదో వివరించింది. 

“బక హీడింబ, కిమ్మోర, ప నేల వధించిన సీచేతులు 
వంటక శ్లులను విరుస్తూం"కే చూస్తున్న నాకు ఎంతో విజారంగా 
ఉంటోంది. వినోదం కోసమని వీరాటుడు నిన్ను _రూరజంతువులతో 
పోరిసూఉం శు, మహానిీయ మూ, జగన్మాన్యమూ అయిన నీ శకిరం 
ఇలాంటి సీచ(కీయలకు లోనవుతోంది కదాఅసి బౌభపడుతూ ఉంటాను. 
సీవలాపో శే సందర్భాల్లో నిన్నుగూర్చి విషాదాన్ని, సంతోషాన్ని చేను 
పొందుతూ ఉండటం గమనించినసుబేప్త్ర, పరివాఠనుకా నాకు నీపట్ల 
హృదయంలో ఏదో ఆసక్తి ఉందని గుసగున లాడుకొనేవారు. నేను 
సీ ధూపంపై మనసుపెట్టి చూస్తూ ఉండిపోయి, ఎప్పటికో స్ప ఎహావచ్చి 
వారిశేసి చూసీ వారంతా నన్నే గమనిస్తున్నారని తెలుసుకొ నేదాన్ని * 
కనుక నాపరాభవానికి నీవు నీకు తోచినవిధంగా మనగుట్టురట్టు 
కాకుండా శ తుసంసోరం వేయాలి" అంటూ ఆమె భర రను ఉత్సాహ 
పరచింది. చివరీమాటగా_ 

“వానిం జెగం జూవనై కేన వాయువు౦త్త 
సీవ్రు గనుగొన' నురినై న నీరై న 
నగ్నీనై న పీపంబునై. న చేను 
మేను దోటంగుదు నెట్టు స యానసుమ్బు”! 


అది ఒటు పెటుకుంది. 
ఉం A) 
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ఆమె మాటలకు భీమునికి నవ్వు వచ్చింది, చిపనవ్వుతో 
“కీచకుని చంపటానికి నువ్వు నాకు ఇంతగా చెప్పాలా? నాక ళృముందు 
నిన్ను అవమానించి వాడింకా బతికి ఉన్నాడం#ే (య్ర్రీలకు రక్షణ 
కల్పించేవా"ే లేనట్టు “లెక్క... ఇప్పటికే ఆలస్యమైంది. రేపు ఎట్టి 
పినీతులోను ఆ కీచకుని మబుపెటి తీరుతాను, ధర జాడు కాదు, జాలి 
శు ౧౧ దు అ 
పడి నువ్వేవచ్చి అహాపడినా సశే, వానిని విడువను," అన్నాడు, 
ఆ తరువాత వారిద్దరూ ఆభోచించి కీచక వథకు పథకం సిద్దం చేశారు. 
“కీచకుడు సంేత స్థలానికి వచ్చేటట్లు చేశాను, నా పని 
పూర్శయినశ్లే, ఇంక నీపనే మిగిలి ఉంది, . చీకటిపడితే వమిచేసావో 
చెప్పు _చూద్దాంి' అంది (దొపది. 
భీముడు నవ్వు ముఖంతో 
“నన్న'డుగ నేల! నీవును 
నన్నీ చుండు. నేమిమాట లాడితి రది నా 
కున్నట్టు "లెటుంగ చెప్పుము 
నిన్నే 'మెచ్చించువాండ నీరజవదనా 1! 
అంటూ వేశాకోళంగా మాట్లాడాడు. 
ఆమె కాను కీచకుణ్లి అంగీకరింప జేసిన విధమంతా వివరించింది. 
భీముడు తనకోధం క ఎ్రేలౌర్ణత్యాన్ని పొండేటట్లుగా మతో 
టోపంతో కీచకునితో యుద్ధంచేసి వానిని చంపుతానని చెప్పాడు. 
(డౌపది కంగారు పడింది. “సీవలాచేస్తే మన (పయత్న 
మంకె వృథాఅయి జననిందకు లోనవుతాం. ధర్మజుడు బాధపడతాడు. 
రహస్యం బయటపడకుండా నువ్వు. శ్మతువుని చంపాలి” అని హెచ్చు 
రించింది. 
1. విరాట 2 _ 278 
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ఈవిధంగా భీముడు శ తుసంహారం గాఢంగా జరగాలని 
ధర శ్రరాజు చెప్పినమాట నే, జెలివిగా (చొపదినోట పలికించా శు. 


నర్శనశాలలో కీచకుడు (పవేశించినప్పుడు భీముడు వానితో 


కొంతసేపు సరసో కులాడాను. ఆనరసో కులు విని(చాపది ఆనందించాలని 
అతనిఉజ దేశం. 

టు 

[3 

© 


చకుల్చి పరిమార్శినతరువాతే భీముడు రహస్యంగా అగ్నిని తెచ్చి 
దానిని మండించి ఆవెలుగులో కీచకుని శవాన్ని (చొపదికీ చూపించాడు" 
(కౌపది సం(భమాశ్చర్యాాలతో " చూస్తూ ముక్కు-విరాద 'వేలుపెట్టు 
కొని “కీచకుడా! దీనికోసం గదా నసీవంతగా మిడిసిపడ్డావు. ఇంక 
సుఖతాగన్ని పొందుతావు లే,” అని పలికింది. 
నా పంతాన్ని నెరవేర్సి, భార్య అవమానాన్ని, దుఃఖాన్ని 
హోగొట్టగలిగాను గదా! అనే ఆనందంతో భీముడు (డాపదిని ఉగ్లేశించి 
క బింతావ అమరం నూన భుజబలో తేక ంబు నీ కక్క 
శాంతిం బొందెనె రోపపావకపండు దుళ్చారి తునిం జూచితే 
జార 5 దా in ee 
సంతోమించితె యిట్లుగాక (బతుకన్‌ శక్యంబె దురర్భృల్వె పే 
చెంతేం 'జెరినయట్టి పరులకు నా చేతం బయోూజాననా [౫ 
అని అడిగాడు. ఆమె మెచ్చుకోవాలి, అతడు తృప్కిపడాలి. ఆమెకోనం 
గడా అంత (శ మపడిందిను! 
(చౌసది అనండాతిశయంతో అతనిని అభినందించింది, 
“కౌలువులోపల నిన్న గోప మ బ్లైత్తీనం 
దలం౭కక నిలిచిన సర మహిమ 
"సండిందు6 జనుబెంచి స్‌ర్వికార తల జ 
కన్నులు గప్పిన గారవంబ 
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మనవారిలోన నొక్క-నినై నం బ్‌ల్వ కు 
క్పాహంబు సేనీన సాహనంబు 


లోకదుక్టయుంయగు నీ కీచకునిని (వే 

ల్ఫిడి రూపు మాపిన కడిమి సొంపు 
సూప6 దలపోయ మెచ్చ సంస్తుతి మయొనర్న 
వొాదరంబె నీయుత్తేమ నాయకత్వ 
'మెతటి నినుంగానియాడ నచెంతడాన 


మహిత విన్నయానంద నిర్మగ్న నై త! 
అనే అమెపల్తుక్షల్లు అతనికి కర్టరసాయ్గన మయ్యాయి. 


ఉపకీచక సంహారానంతరం కూడా ఆమె గూఢంగొ చమ 
ఈ-రంగా అతని? తనకృృతజ్ఞతలను 'తెలుపుకొంది. 

“కీరకలదెసయుట్టిన కిల్ఫిహషంబు 

పాచి నన్ను రకీంచిన పరమధర్శ 

రతికి గంధర్వ పతికి నిరంతరంబు 

భక్షి యుక్షీ మైంయిణమిల్సీ (బధుకుదాన!”2 
ఆమె “మరీ అంతయిడిగా” అలా చెప్పడం అతనికి అసహజం అనిపించిందో, 
నచ్చ లేదో, వినేవారికి అక్థంకానివిధంగా ఆమెతో ఇలా అన్నడు : 
“భార్యకు వదైనాాపమాదం కలిగితే రక్షింఛనివాడు భర్త ఎలా 
అవుతాడు! అద్ది మగవానిక రృవ్యం, లోక సహాజమూను, నువ్వు 


నిమనస్సులో కోరుకునేదికూడా ఇ చేగడా! ఇంతవూ (తానికి వారిసి 
వాగడాలా* 


ఈ సన్ని వెళ ౦ల్లో _కాపదీ శీముల దాంపత్త్యంలోేని సున్నిత 
మైన పరస్పరాను రాగం ఎంతో సహజంగా చిత్లితమైంది. [చాపదిపట్ల 
l= విరాట్‌ ఎ ౨ ఎ 8960 
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Seed mea ietututeontutnoniuivstecn OREO REECE KH lezen: 
ఫీముడు ఎంతసరనంగా ఉంటాడో ఇక్కడ నర్మించబడిన బ్లు మరెక్కడా 
భారతంలో వర్హించబడ లేదు 


(డాపదికీ భీముని సమక్షంభో ఉన్నప్పుడు అపురూపమైన 
కోరికలు కలిగేవి. ఆమె కోరినవి ఎంత దుర భమెన నా సరే అతెడు 
ae) Os oe 


ముల చాలి షె anes అక —హ అ 
సాహాసంణ నొధించి పెట్ట ఆమెను ఆనందింప జసవాధభు, 


అరణ్యవాసంలో బదరీవనాన్ని సందర్శించినప్పుడు జాపది 
ఖీములు గంధమూవనపర్వతసానువుల్లా వివారిస్తూఉండగా అపూర్యరమ 
ణయ వైన సౌగంధిక కమలం ఒకటి గాలికి కొల్టుకొనివచ్చి వారి 
ముందుపకింది. (చొౌపది దాసీనిమూసి, అలాంటి పువ్వులు ఉఇంకాకావాలని 
కోరింది, భీముడు వెంటచే బయలు చేరిపోయి, కుబేరుని సేనలను ఓడించి 
సౌగంధిక క మలాలను తీసుకొనివచ్చి ఆమె ముచ్చటను తీర్చాడు. 
ఈ సందర్భంగా భీమునికి హనుమద్దర్శనం అయింది. తేత్సలితంగా నే 
అర్జునుడు కపి కేతనుడయా వ్ర 


మరొొక సారి,వాంజడజన్రలు మాల్యవంతాన్ని సందర్శించి సమా 
పవనంలో విహారిస్తూఉండగా వారిముందు పంచవర్ష సురభి కుసుమాలు 
కొన్ని ఎనగిరినచి పడాయి. వానిని చూసీ అందరూ ఆఅశ్సర పోయారు, 
a C5 న 
అప్పుడు టదొపడ్తి ఖఇముడు ఒంటరిగా ఉన్నప్పుడు అతని దగ్గరకు సెళ్ళి, 
ఖై ఈపువ్వు లు ఇదివరకటి సౌగంధికకమలాల కంచు ఎంతో పరిమళం 
గాను నుకుమారంగాను ఉన్నాయి. ఇలాంటివి నేను ఎన్నడూ చూ 
"నీదు, ప లు ఇజచియిది~ నాక నకి, ప 
ఈపువ్వు అచ్చియిచ్చి నాకు మనకి పీయం కలిగించు 
అనిఅడిగింది. భీముడు తెక్షణ మే పోయి కుబేరుని (వయ సముజయిన 
ది ఇ" a ౮ | లాం ఇని ౮ 
మణ మంంల్లో యుద్దంలో జయింవాను. . కుబేరుడు సీనలత్‌ వచి, 
థ్‌ "టి 
ఫీముని పరా(కొనూనికి వినీ తువయా వ భీముని సెదుకుతూ ధర శ్రైరాజు 
రోమశే, నకల, సహభబేవులతో అక్కడికి చేరుకొన్నాడు. కుబేరుని 


వరాన్తి వారంతా నముస్క-గిం:చారు. కుజీరు ణు శీముని నాహాొసం తనకు 


OEE AEE WEEE RE EEE PEE EE ECE ESE AaRESE OER CE పదము WE a 
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ఎంతో ఉపకారకమయిందని వివరించి, పాశుపత సంపాదనకు వెళ్ళిన 
అస్టనువి శేమనమావారం వారికి జెలివీ నారందరినీ ఆనందింప చేసాను, 


పంచవర్ష పుప్ఫూలను (చొపదికి సమర్చించి, సంతోషం 


3 
yy 
౬ 
హో 


ఈ రౌండు సన్ని వేశాలూ స్‌ క్రబ్బందిె పెళ్టువిగా కసి 
వీంచినా (డౌపదికోసం భీముడు ఎంతటి సాహసం వేయడానిశై కైనా 
సిదపవతాశని నిరూపిస్తున్నాయి. (కౌపది ఉద్దెశించినా ఉద్ది డీనింపక 
థు టాం 
సంసా అము. కాకక అ వెనుక హత అహ. వదో న స్వ 


విషయాన్ని కూడా ఈ నన్ని వేశాలు నిరూపిస్తున్నాయి. 


ఒకరిని ఒకరు ఆనందింప శేసుకొచేదిగా భీమ (చొపదుల 
దాంపత్యం ఈ విధంగానే సాగి ఉంటుందని ఊహించ వచ్చు. 


దౌపది _ అర్జునుడు :.. (దుపద మహారాజు. పుత్తకామేస్టిని 
చెయడంలో మహావీరుడై న అష్టునునికి థార్య కాగల కుమా రెను సంక 
ల్పించాడు. ఆకన్య పివాహ్మ పాప్త అయింది. కాసి, అప్పటికి వూర 
వుటూ, కుంతీ లక్క_యింట అగ్నికి ఆహుతీయ్య్యారని కోందరువి (పులవు 
(దుపదునికి తెలిసింది. ఆయన ఎంతగానో దుఃఖంవాడు, 


“వం దసమానున కిందివర శ్యామ 
సుందరాంగున కేం చనందనునకు 
చెవిం గా బీతితో దిని నిం గాంచితి 
నని యున్న-వో విధాతృనకు ని నిట్లు 
వాడియ విఘ్న మాపాదింప నిమ్మహో 
ధ్గరమునం బుట్టిన స సర సిజాక్సి._ 
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CE SE CECEREORERELEREEE ERO DEE REE EE cE E00 
నేనెట్టు లారులకు పహ నని ముకి 
పరవశుండయి యున్న ధరణిపతికి, 

అర్జునుడు ఇం[దనమానుగు, నల్ల కలువల వంటి కాంతిగల సుందరమైన 
దేవాం కలవాడు. ఇందుని కుమారుగు. అలాంటి వానికోనం ఎంతో 
(పయాసపడి యాగాన్ని నిర్భహీంచి ఈ కుమా రెను తాను పొందాడు: 
అతడు లేకపోతే తన (పయత్నమూ, ఆమె జన్మమూ శెండూ వ్యర్థమై 
పోతాయి గదా! అని (దుపదుడం శోకింబాూడు, పధిని నిందించాడు. ఆ 
కన్యను మరొకరికిచ్చి వివాహం జేయడం ఎలాగా? అని అతడు మధన 
పడుతూ ఉండగా అతని పురోహితుడు శకునాలను బట్టి పాండవులు 
జీవించే ఉన్నారనీ, (చొపదికి స్వయంవరం బాటిసే వారు బయట 
సవతారనీ చెప్పాడు, 

అక్టునుడు లోకహితంకోసం ఇందునిఅంశతో అవతరించిన 
మహానుభావుడని (దుపదునికి కెలుసునసీ, అతనికి అన్నివిధాలా సహక 
రించేదిగా అతడు తనకుమా ర్రెను సంకల్పించి, తర్చిదిద్దావనీ దీనిని బట్టి 
స్పష్టపడుతోంది. 

అయితే అహ్టనుడు పర మగురునై న వ్యాసమహర్షి మాటలను 
బట్టి (చాపదితో వివాహం పరమాన్లాన్ని ఉబ్దేశించినడే కాని లౌకీక 
(పయోజనాన్ని ఉధశించినది కాదని ోహింబాడు. కనుకనే ఆమెను 
స్వయంవరంలో 7లిచి, తనతో ఇంటికి తీసుకొనివచ్చి, భర గజానితో 
స. సెద్దవాడవు కాబట్ట తనం న _గహించు” అసి నిర్మమంగా 
అనగలిగాడు. 

(చొౌపదిపట్ట అప్టనునికి అనురాగనుకాదు, ఎంతో ఆరాధనా 
ఛావంకూడా ఉండేది. ఆమను అతగు ఎంతేగానో చగారవించేవాడు. 





WO Tw 28 


చందం దంయంరం టం రయం యయు గర 
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$ల ముం పకంక కుర కా రుకుల 
ఆమె మహాపతి(వతఅనీ, అమె మనస్సును కస్టపెళ్లే పనులుచే స్తే శుభం 
కాదనీ ఆమె వాక్కు అమోఘమైనదనీ అతని విశ్వాసం. సుభ్యదను 
సెంటబెక్టుకొని, ఇం(చ(్యపస్థపుర సమిపంలో ఒకచోట విశ మించి 
సపుడు, (జౌపదిని ఎదుకుకోవడం అతనికి సమన్యగా ఈ "చింది. 
జా గత్త్మగా అలోచించి సుభ్యదతొ ఇలా చెప్పాడప్పుడు ; 

షం. మీవి ధంబునయ జనునప్పును నిన్ను6 జూచి ఆపద 
న్‌ య పీయంబులు వలుకునో యప్పరమ పతివత పలుకు 
సిక్కు_-వం బగుం గావున నీవేకతంబ గోపాల బాలికలతో ముండల నరిగి 
యకో_మలిం గనుము, ...........ి! 


అర్జునుని మాట పకారం సుభ ద ముందు కుంతీదేవికి, తరు 
వాత _దౌపదికి _(మొక్కి-౦ది. ఆ సందర్భంగా (దౌెొపదడి ఆమెను 
“పంకజాక్షి! నీ పతి పవతిపక్ష ఏరవిజయుండయ్యెడు సవను. పిఠప్పు శ్రే 
జనని వగుముని దీవించింది.? 

అర్జునుడు ఆ సమయాన ఏవిధమైన అశంసనం ( చె"పది 
నోటినుంచి 'నిలువడాలని ఆకించాడో ఆ పిధమైన ఆశంసనం ఆమెనుంచి 
నెలువడటం ఆశ్చర్యం! ఈ మాటలను (చౌపది అనాలోచితంగా గాని, 
వాస్తవాన్ని తెలుసుకోలేక గాని పలికిందని అనుకోవడానికి వీలులేదు. 
అష్టనుడు ద్యారకకుచేరిన వర్తమానాన్ని ( శీకృష్ణుడం “వడిగలచారులి 
దారా ధర్శ్మజునికి తెలియ చేశాడు,3 ధర్శజుసికి జేరిన సమాణారం 
(దొపదిక్‌ తెలియకుండా ఉంవదుగడా! అందులోనూ అది అస్టనుని 
మెమానికి సంబంధించినదికూడాను! ఇప్పుడు ఒక్కసారిగా సుభ 
బీ. ఆది 65 _ 212 
Se es ఆప్పుడ వడి గలచారుల రావించి ద్యారవతి యం దర్గునుం డున్నవా( డను 
కుశ లవార్త ధర్మజున కెజింగింప నింద పస్థపురంబునక్షం బుచ్చి యున్నంత..” 

ఆది _ 89 _ 180 
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russell letaree lett eentetnseeeIute ene dencutw ceeeteense cape 
' డొత్తపెండ్సీకూతురుగా గోపాల బాలికలతో ఒక్క-న్నే తరలివచ్చి 
సాదాలకు నమస్క-రించిందం శే (చౌపదివంటి సూత్మ (గాహీ అయిన 
న్స్‌ ఆమా[తం ఊహించ లేకవోతుందనుకో లేము. పెద్దమననుతో ఆమె 
సుభ_ను అలావీవించడ మే ఇక్క-డి విశేషం. 


అస్టనుడు కా-ర్య్యాక్థి అయి వెళ్ళవలసివచ్చి నప్పుడు (చొౌపది 

అతనిని తగినవిధంగా ఉత్పాహపరిచి పంపించేది. వా వ్పసుని ఆచదేశాను 
సారం ధర్మజుడు పానుపతసంపాదన్నకె. అద్దునుని నియోాగింణూడు. 
అతడు బయలుదేరి వెగుతూఉంశు (చౌపది అతనితో 
“అరికృతదుప్పురాభవమహోర్షవమగ్నుల మమ్ము నందజణిం 

రుణ సముద్ధరింపుము జగన్నుుత! యన్యులు పూనం గాని యీ 
భరము వహాంపయటూనిన యపార గుణాన్ని తు నిన్ను దిక్కు-లుం 
ధరణియు సోముంకున్‌ నభము ధా(తియు గాడ్పును గాచుచుండెడున్‌”! 
అని దీవించింది. అంతకుముందు తాసు భీముడు ధర్మజునితో వాక్స్‌ 
(పసంగాస్ని దృష్టిలో ఉంచుకొని “ అవమానాలను సహింపజాలని 
తఓ౬త్పీయకులంలో కాక, ఇక విరాదట నాపుక్ణుక మంచిక్షమ కలిగిఉండే 
_బ్రాహ్మణకులంలో కలుగుగాక!” అని ఎంతో రగ (గ అర్జునునితో 
(పసంగించింది. ఆమె ““తనస్నే హలాలసవిలోలాపాంగవి లోక నంబులం 
బాసు బరిగ్భహాతపాశేయుి”'ని చేసింది. _పిమపూర్య కంగా ఆమె 
ఇచ్చిన ఆ ఊరి కరి అష్టనుడు డోర్వశి అంతటి అప్పరకాంత భారి 
నుండి తెప్పించుకొని, సఫలమనోరథుడ. తిరిగిన చ్చెలా చేసింది. అయి 
బెన్ల అష్టనవియోగానికి ఆమె ఎంతగానోపరితపించింది. అష్టనుగు తిరిని 
రావతంతో ఆమె “హృదయ సయ నార విందములకు’ ఆనందం కలిగింది? 


వనమా న నము మమ ము 
, ఆరణ ~~ |] - 285 


వ 


—— 


ఏ. ఆరణ్య = 1 = 286 
శి[ టు గ్‌ జ ఇ క శ వరి + ఓ త్తే 

వ్‌, ఇట్టు చనుదెంచి దనంజయుండు ... ద్రౌపదీ సయనారవిందంబుల కాశందంబు 
సేయుచున్నంత...” ఆరణ్య _ 4 _ 41 
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కురుసభలో (చొపదికి జరిగిన ఘోరావవమూనానికి అస్టనుడు 
బాలాబా ధపడ్డాశు, శీమునిలా అతడు బయటపడలేదు. ఆ తర్వాత 
కూడా అతడు ఎక్‌ (డా తేలలేదు. ధర్మపాశొనికి బద్దుడై కోపాన్ని 
ఉపశమింపకసనుకొొని అతడు ఊరుకోబట్టి సరివోయింది గాని లేకపోతే 
కర్షాదులఅంతు అప్పుడే శకేలిపోయేది. ఒకవిధంగా దుర|ోధనాదులకు 
(పతికారం ఘోషయా (కొ సందర్భంలోనే జరిగిపోయుంది. (చాపదికి 
దుర్యోధనాదులు చేయబొయిన అవమానంకంట్కు దౌపది, తక్కిన 
కొరవ(స్ర్రీల సమక్షంలో దురో్యభనాదులకు అప్పుడు జరిగిన అవమానం 
మహాఘోరమైనది, కనుకనే అతడు (పాయోపవేశానికి సిద్ధపడ్డాడు. 
ఆ సంగతిని అలా ఉంచితే (కౌవదికి జరిగిన అవమానానికి అర్జునుడు 
ఎంతగా కోపింతాడో గో గహణ సందర్భంలో తెలుస్తుంది. 

అష్టనుడు కర్టునితో తలపడి యుద్దం చేస్తూ, 

“నభలం బలుకుదీవు సరిలేరు నాకని 

యిదె రణంబు వచ్చె నెల్లవారి 


కెటుగవచ్చు దీనం బెఅదోట రజెన 


యట్లు పూరగింప నగునె యిచట” 


కక్‌ 
ప 


లుక వచ్చుంగాక పలికినయట్టుల 
చేయవచ్చుం నెట్లు దాయ యెందు 
బోయెదట్లు (దుపదపు,త్హిక యలుపంగం 
గాంచి నగినఫలము గందు గాక! 
“ఏనపుడు ధర శ్రపా”ౌ 
సనుండ నై కోపమునకు దీకొనరింపం 
గా నేరకున్న మెయిమెయి6 
బా నయ్యెం గో యింక బొమ్మా యిచటన్‌”' 


నాననా Inc 
కే | 


= విరాట _ 5 = 88, 90, 91 


అధ్యాయం మూడు : సందర్శనం 14y 
a triselutatuteltutulatuuQu fun fuiefnepuqniisQuutautnun Innate uu a 
అంక తనప రాక మాన్ని (పదర్శించాడు. అప్పుడు జరిగిన యుద్ధంలో 
కొరన్రు లందరినీ చిత్తుగా నీకును, ఉత్సరునినే వారి తలచీరలు ఉ తరింప 
చేస్తి “రాజు "బ్బ వనొరలుల జీరలాలువయిుడిది, సిల్‌ స్‌కుదులు 
ఛైచిరి! అని తృప్పేపడి తిరిని వెళ్ళాడు వజయుడు. (దౌపదిపట్లు 
మూ యా 
కౌరవులు చేద్దామని యత్నించి విఫలమైన కార్యాన్ని అషస్టనును వారి 
పత వరు ఈ సందర్భంలో, 
(౧౧ 
(డాపదిపరాభవం అర్హునుసికి ఎంతటి హృదయశ ల్య మో 
పర మేశ్యరుడై న (కృష్ణునికి బాగాతెలుసు. సంజయుడు గాలిని 
మూటక ల్టుకోొని రాయ బా రానికి వచ్చినప్పుడు కృష్ణుడు తనంతతాను 
గ కల్పించుకొని మాట్లా నుతూ, కురుసభలో కర్తుం ఆడినమాటలను 
గుర్తుచేసి, 


“జనునకు నది వాజ్మయ మగు 

శరమ నాటి చలియింపకదు 

రర వేదన. 'వేయంగా. 

జిరకాలము దచ్చికిత్స mes చపుమా?”2 
అని అడిగాను. అంతటి దుర్భర వేదనను అతశు ఎలా తనలో ఇముశ్చు 
కో౫లిగాడో ఆశ్చర్యమే మరి! 

డౌపడి అప్టనునితో _ చనువుగా సరసోక్స్తు లాజేదనటాసికి 
ఓక దృష్టాంతాన్ని దూపపచ్చు. కీ కచకోపకీచకుల్ని భీముని చే నంపించిన 
తరువాత “సెరం(ధిగా (చౌపడి న రృనశాలకు వచ్చింది. విరాటక న్యలు 
ఆమను ప రామగ్శుంచారు. ఆ సందర్భంభో బృహన్నల, “ఆపాపాచ్చుడు 
నిపట చేసిన అపవా రాన్ని, వారంతా మృతిపాందిన తీరునూ చీ 
సూటబ్లో తెలుసుకోవాలని ఉండి చెప్పవూ?” అని ఆమెను అడిగాడు, 


ly SPOR Du 999 
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యయరునుంుపదుదుదుదునుయంపంంుంరుదంనురుంంరురరరురురదద్తురురులుంుంయరురురురుదుదుర్తదంరయుర 
ఆనె నాభి పాయంగా జలా అంది ) 
“కన్ని యల కాట గబిపుచునున్న నీకు 
నకట మై రంధి యిష్వుదేమయ్యెనేని 
పదమున నించుక యు 'లేమింగా వె సని 3 
తాననంబుతో నన్నిటు లడుగు కుల్ల ష్‌ 
ఈ మాటలకు బృహన్నల కొద్దిగా బాధసడ్లాడు, "వంట నే అతడు 
“క వలుగుల పడుటకు దు? 
._ ఖావేశము వొంబెనే నిరర్థక మగు ని. 
'య్యేవపుం బుట్టువు వుట్టిన 
నావగ పెవ్యరికి నెక్కు. సళినదళాశ్షీ ! 
“ప్పి త్రోడి పరిచయము లే 
దే తలవోయ ౮ ననింద్య "వెందును నీవి 
ట్లాతుర వగుటకె నా మది 
స్త తాపము లేదు నై జ మెబజుంగవు గంటే! 
నా స్వ భావం నీకు జెలియనిదా? నీ గురించి నేనెంతగా బాధపవతానో 
సీ సెరుగవా?” అంటూనే అతడు తొను ఊర సశ శాషంవల్ల తక్కిన 
వారివలెకాక శరీరాంతరాన్ని పొండాననసీ, అందువల్ల శ తుసంహారం 
తనకు విలుపడదనీ గూఢంగా చెప్పాడు. అతని మాటలకు ఆమె లో 
లోపల నవ్వుకొని, “నీ మనస్సు నాకు తెలియనిది కాదు, ఇక్కడ 
నువ్వు ఇలా వరించడమే నాకు ఇష్టం. అని చెప్పి అంతఃపురానికి వెళ్ళి 
వోయింది.. 
(గాపదితో పాండవులు మహో(పస్థానం చేసేటప్పుడు 
ముందుగా (దొపది 'మోగమెడలి పడిపోయింది. ఆమె అలా పడివోవ 





1, విరాట ల * 49 
2, ES 50, 61 
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జీ ట్‌ సీ లిం (న యం బట. నం క ' ర. 


టానికి కారణం పమిటని భీముడు ధర్నజోని 'అకైసనపుడు అతగు ప. 
ఇమ్మాగవ యిర్మదరతనయు జల బశత్తవాతిని ఉజనంజేని సుకృతములు 
పలియింపమి జూ దినికట్టి దురవస్థ ఫవాటిల్లె. = 1 * వప్పాడు ౧% ఈమాట 
లనుబట్టి (కాపదికి అజ్జనునప టు జపం ఉండేదని అనుకోవలసిపసోంది, 
వన్ని అ యవ ర క్రనపాలని. మాటలలోగాని ఎఏక్కో_డా ఆమేకు అలాంటి 
భేదద్భ్ట్రీ ఉన్నట్టుగా కనిపించదు. వ్య ధర్మజుడు. శరిరంవదలి = వెళ్ళి 
పోతున్న భార (ను గురించీ అలా ఏందుకు చెప్పాడు? 'అతడు పరమ 
అ బ్రతేరుల గుణదోపాలను ఎంచి మూసీ సగం కాజు 
అతనిది, యోగస్థికలో అతడు తనకు కలిసిన ఒకానొక “సిద్ది” కారణంగా 
ఆమెకు శ జ ఆ విషయాన్ని భీముడు అడిగితే వప్పుగలిగాజే 
భాస ఆమె(పవర నలో తప్పులందుదామని మ్యాలేంకాదు, అర్జునుని 
పట్లు ఆమెకు పక్షపాతం ఉన్నదీ అంయే తక్కి- నవారిషట్ల జ స 
ఆరాధనా భా వరిలో భోపం ఉన్నదని అర్థంకాదు, ముందుగా ఆమకు 
గల అస్టనపత్నపాత ఎన నై ఫరిసి గూర్చి విచారించి, ఆ తకుపాత అది ఆమె 
ఇూగనస్టుకు ఎల్యా పతిబంధక వముయిందో "బెలుసుఫకొండాం. 


కురుత యుద్దానంతరర, యాగాశ్యంతో వెళ్ళి, విజయ్య్ముజె 
తిరగీపస్తున్న అర్జునుని ఆగమనాన్ని 'జెలివీన (శ్రీకృమ్లుణ్లి ధర్మరాజు 
“అష్టునుడు పర శుభ లక్షణా యతుమూ, పర మసౌఖ్య యోగ్య చేహుడూ 
గ్‌ా; కాసి నా గురించి అనేక యుద్ధాలు చస ఎన్నో పాట్లు పడ్డాడు, 
అతని శరీరంలో ఎక్క-డై నొ అటాంటే అలజడులు పొందవలసి రావ 
డాన్ని సూచించే లోపు ఉన్నదా” అని అడిగాడు అప్పుడు స. 
అస్టునుని దేహల క్షణాలను వీవరీంవాశు,. ఆ మాటలు పిన్న (డౌపది 
“పద్మనాభం rE చూడి. సాలోకించింిది. 
లోక నాథుడై. న కృష్ణుడు " “అది అస్టున విషయం౦బై న (పేణనంబు/1పణ 
యంబు తెజంగగుట మెతింగిక్రా” Mee 2 
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నివ ధర్మజుడు చెప్పిన అనస్హునపషత్షపాతం ఏకొద్దిగ్నానై నా 
“సూచిత మయే ష్ష్‌! నన్ని వేశం . ఇదొక్కనే...సర సహా ఎ్రదయాధినాథుడు 
.గనుక.ఆమె మూఫపులోని ఆంతెర్యాన్న్‌ ప్ర పసిగట్టగలిగాడు (శ్తీకృన్లుగు. 
పరమపురుముని సన్నిధిలో. (కృతి తనను శాను అవిష్క-రించుకోవడం 
సహజ మేక దా! రని ముందు ఛారతంలోని తక్కిన పా్యతలు 
.తెమతేభ సభ "వాలను వ్యక్త క పర చుకొన్న చ్‌ ఇక్కడ Ee కు *డా 
తెన ప్రమేయం లేకుండానే తన. హృదయాన్ని . తానుగా “వ్యక్కం 
చెసుకొంది. 


శ్రీకృష్ణుడు ఇ చ. 'యోనికీ ఉండవలసిన సమచృష్టైని 
hoe "ఇలా చన్చాడు : 


వళ? 


సుహ్యూని వ మధ్య చ్వేవ్య అ 

న. “వ పావేషు' సమబుద్ది ర్విశిష్యు తే 1” || 

“మూన్‌ యుఠజీత నతత మాళ్మానం రహూానీ తః Fes 

" పాకీ యతేచిక్వాత్నా నిరాశీ రపర్మి గహః || 

“యాని వి(తొదుల్లూ ఉండేదీ “తని అస్తిత్వ మేనే. సమదృష్టీని కలిగి 

; Ra చి Fs) స 

ఉండి వకాకిగా; అంశ నేను అనే (పజ్ఞగా, ఉంటావని _పై ల్లో కాల 

న్‌్‌ మహా పస్థానం అంకు జ" హ్యాంతర | పవృత్తులన్నింటినివదలి వేసి, 

ఎత్మవంతుడై_ న. లోశాలకు శోరుకొనే (పయత్నెం. నై (పయత్నాగనికి 
సవమాబుద్ది”' సిద్ధించి .తీరవలనిందే. (జౌపడివిషయంలో ఆ విధమైన సమ 

టృ అమనుసిపట ఆమెకుగల (పత్యేక మమకారం కారణంగా సెదిరి 
౭ లా ౧ 

పోయింది. అందువల్ల "నే' అమెకు యోగనిద్ధికలుగ లేదు. అందువల్ల ఆమె 
సశరీరంగా ధి. సాగుబేక పల. 

.గమనింపవగిన విశేషం వమిటంశు, టొపది పుట్టింది 

“అష్టనుని భార్య గానే. (దుపదునినంకల్పం (డౌపది నంస్కా- రంగా పరిణ 

మించి ఉండట మే అందుకుకారణ మై ఉంటుంది. . 

. భగవదీత ణా గ్ల [0 శోకాలు ' 


xe పు 


ఆధ్యోయం మూడు ; సందర్శనం 153 
SF EE ER ముక దగగ య 


_దౌపది . నకులుడు 22 కుకుసభలో ఆదొపదికి జరిగినపరాభబా 
నికీ నకులుడు ఎంతగానో బోధ జోడు, “4, నాకంబు నున నకుల 
సహా జేవులుం గుంతీ "దేవియు నంతస్తాపంబున చెంతయు సంతప్తులగు 
చున్న వారు...” అనే భీముని వూటలు నకులుని అంతస్తాపాన్ని వీరూ 


వపొయి, 
లాలి 





అజ్ఞాతవాస వ్‌క్ష చల్లించుకోవడానికీ పాండవులు విరాట 
నగరానికి వస్తూఉండగా ఆ అశవిమా గాన (చాపది నడప లేక అలిసి 
పోయింది. అప్పుడు ధర్మజుడు కాక వరూసుఫొని రమ్మని నకులునికి 
చెప్పాడు. నకులుడు ఆమెను సంతోవంతో మోసీ తెచ్చాడు. 


విరాటపర్యంలో భీముణ్ణి కీచకవథకు పురికొల్చే నలో 
(డౌపడి నకులుని గురించి ఇలా చెప్పింది : 


“తన యొసప్పె దురలగన్నం దగిలి యన్యరినేన 
మలల (5 మ్మం జూడ. వలయువా6:5$ు 
తనవర్హ్శవము వీన్న మునిజనంబుల్మకన 
నలవరీంచికొనంగ పలయువోండు 
తనబంటుతన మూాజింగనసిన వూర్యుల్మకె రన 
బలుమూా య న్యోంప వలయువా6శు 
తనవితరణనేళి వినిన గల్బకతరు 
వుల్మకె నందల యూప వలయువాలసు 
నకులుం డౌరులకు నశ నిక్షకుంలకు గాగ 
నగునె యాతని ద్వుస్థ్పతి యనుడినంబుం 
గాంచి కన్నీరు డించుచుం గడవరాని 
దె వఘటనకు నొత్తుం జిత్తంబు లోన.”2 
1. ఆరణ్య = 1 = 262 
ది. విరాట = లీ. 208 
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నకులుడు మహోసుందరాంగుడు. అతని (పవ రన తపస్వి జనులకు కూడా 
ఆదర్శ పాయ మైనది. అతని పరాక్రమం శ తువులచే కంల భా గడ 
బడేది. అతడు డానగుణంలో కల్పతరునును మించినవాడు. అంతటి 
సప అశ శిక్షకుడు “కావలసిన దుగ్షతి కలిగిందని ఆమె వాపోయింది, 


_దౌపది _ నహదేపుడు :_ సవాజేవుణ్ణ్‌ గురించి (దౌపది భీమునితో 
కలా, చెప్పింది. న్‌ 
“ఆ రూపం బవికార మూ భుజబలం బత్యంత నిర్ణర్య మా 
షూర్ర త్వంబు దయా రసానుగత మా శుంభ CE 
ర్యారంభ (పతికూల వాదరహితం బా యోగి సమ్మానవి 
సారోదా త్తము మాది పిన్న కొడు [= తన్మా తుంజే మూడయగన్‌”” 1 
అందమైన రూపమూ, గర్భంలేని భుజబలమూ, చయతో కూడిన 
₹ “ర్యమూ, తిరుగులేని కియాజానమ్మూ సాటిలేని డదానగుణమూ గల 
సహదేవుడు తంతీపాలు వనే పేరుతో గోపాలకునిగా అడవుల్లో పడి 
తిరుగుతూ ఉంెకే (_(దౌాపదికీ ఏంతో బాధగా ఉండేది. అత్తగారి ఆదేశం 
మేరకు ఆమె సహడేవునిప (పల్యేకమైన (శద్దమా వది. 

నకుల సహదేవులు అసామాన్యమైన పరాక్రమం కలవారనీ, 


తనపట్ల అత్యంత ఆదరం కలవారని (చొపది మైంధవుని మాచ్చరిస్తూ 
చెప్పింది, | 


“రన విస్ఫులింగములు వొడ గ న్యుగవిషంబు (గక్కు-చుం 
_సారవి చేష్ట నాలుకలు (గోయు మహోరగరాజ యుగ్మముం 
జేరి పదాహతిం గినియ6 జేయందలంచుటగా నెటుంగు దు 

దో అసు న్‌ు కా య 592 
ర్యారులు మా (దిపుత్రుల కవజ్ఞ యొనర్చు దలంచు టుర్చడన్‌ 


1, విరాట _ 2 _ 209 ప ఆరణ్య - 6 wT 
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తనకు ఏమా(త్రేం అపారం, జరిగినా. అది తమకు అవమానంగా జల 
స్తారు నకుల. సహ 'బేవులు; వారిని అవవ్లూనించశముం కే భయంకరమైన 
విషస్తర్నాలను కాళ్ళతో తన్ని, కోషింపజేయట మే! మరింక వారిని ఎది 
రంచడం ఎవరితరమూ కాదు. అని దౌపది పలుకులయొక్కం భె'వం. 


నకులసహాచేన్రులకు (చాపదిపట్ల ఎంతో పేమ ఉండేది. 
ఆమె కస్టాలకు వారు ఎంతగానో బాధపడేవారు. అవసరం వచ్చినపుడు 
వారు ఆమెకు ఎలాంటి పరిచర న చేయడానికైనా ఇనుకాడేవారుకారు. 

అరణ్యవాసంలో ఒక సారి _్రాపడీ సహితు.లై పాండవులు 
గంధమాదన పర్వతానికి సైడుతున్నప్పుడు (ద్రౌపది నడవలేక మూర్చ 
హోయింది.. అప్పుడు నకులసహా'దేవులు చిగురుటాకులవ"లె ఎ(రనైైన ఆనె 
పాదాలను తమచేతులతో మెల్లిగా ఒత్తి ఆమెను సేదతీర్వారు.! 

విరాటనగరానికి సెడుతున్నప్యడు కూడా (డాపడి నవవ 
లేకపోగా వారిద్దరూ ఆమెను మోసుకువచ్చారు. 

(కౌపదిషట్ల నకుల సహాజేవులకు ఎంటేటి గౌరవం ఆదర 
భావం ఉండేవో ఈ పరిశీలనవల్ల స్పష్ట్రపడుతో"ంది, . 

ఆ మాటకువస్పే, పాండవులు అయిదుగురూ (డాపదిసి 
“శేవలం. ఛాత్త వ్‌ కాక్ష్మ ఆత్మి యు'రాభిగా, & క మమైన స్నేపీతు 
రాలిగా పరిగణిస్తూ, ఆమెను తేమ (సాణంక ౦శ ఎక్కు_వగా మూసుకొనే 


వారు. ఈ విషయం పాంశవ్రలకు సంబంధించిన వారికి అందరికి జెలుసు. 
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మస ౦ధవుడు ( చౌపదిని అపహారించుకువోయినందుకు ధా(తేయిక అస 
సరీవారిక అతిదీనంగా విలపిపోంది. అస్వుడు భర శాన్‌ రథసారథి ఇంటే 


సనుణు ఆమెకు థై_ర స్థం చెబుతూ, 
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“పాం కుపుమ్రై ల బహీళ్యపాణంబు నుత త్ర మశీలసమ్మ గం బాంచాలతనయ € 
సానిపోవునరితేటిగుండె గనె విమోాహాంధమానసుండై న సై ంధవునకు 
నేయు గా కేమి మహీతలగతుండై. న గగనంబునకు వేగ యెగసి చనినం 
బోేనిత్రు rs గరప సాక సంక లవాష్టలా దురితచరితు. , 


వ్‌ 
ననిఓదా ర్బానం, (డౌపదీ పొండవులఅన న్ర్‌న్యతే అంత పసిద్ధమన్న మాట! 


రప 
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_ (పాణంబులపనెల్ల c (బౌణంబుగా ఐిరారు 
న అ ఇఅపనవి 
sass అ me, his, ..౨”2లినని (డౌపది స్వయంగా 
భ్‌ ర లకు తనపట్టగల ఆదర Ce ఒకానొక సందర్భంలో is 
(ప్రసంగిస్తూ (పకటించింది. 


Mu (పథానమైనది అన్య|ోన్యానురాగం. 
ఆ అనురాగం త్రీ [మూర్తిలో ఆరాధనగా పరిణమించి, భక్తిగా 
పర్యవసెంచడ మే పాలివత్యం. స్వ అం కు భర్త ర చేత ఛరింపబడేని 
అని అర్థంకావచ్చు. కోని భర్హకొరకు బాధ్యత పడగలిసినప్పుడే (స్రీ 
మూ రికి ప. రతం నీద్ధిస్తుంది.. ట్ర ! 
. అలాంటి పన సత్వం సిద్దింప జెనుకొన్న మహాోపలి( వత 
& డాపడీ'జేవి. 
అమెకు ప (పకివింధ్యుడు, భీమ సనునివల్ల (శత 
ns అష్టునునివల్ల ల్ల (గుతక్‌ర్తి రి ), నకులునివల్ల వ తాసికుత్కు సహచేవుని 
వల్ల (శుతసే నడ అనే కుమారులు జన్మించారు, వారు 'ఆపపాండవ్ర టపి 
గా జ 4 | | 
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4. అవనీతల సా(మాజో్యత్స వము 


కుమారుల వివాహానంతరం కుంతీమహో దేవి కోడలి గుణాలకు 
ఎంతో ఆనందించి, యిలా ఆశీర్వదించింది. 


“ని భ్లర్హలు పరా[కమంతో పూని, భూమంతలంలోని రాజు 
లందరినీ జయించి, నవఖంపమండితమైన యీ మహీతల మంతటినీ 
పాలిస్తూ, రాజసూయమూ మొదలైన యాగాలు చేస్తూండగా, ధర్మా 
నుసారం పత్ని విగా నువ్వే ఆ వ ఖఫవాల్లో పాలుపంచుకో!”1 

అంతవరకూ *కటిుకు దర్భుపూరి పజపులు, బిశ్రూన్నమ 
ననము గా ఉన్న తన కుమారులు, _దొపదిని చేపట్టినంత మా తాన 
భూమండలాధిపతులు కాగలరని ఆ తల్లి ఎలా ఊహించిందో! 


రాజసూయం చేయగలరని ఎలా చప్పగలిగిందో! 


నిలువనిత కూడా వేని స్థితిలో కాలూనడానికింత -చోటు 
దారి కెసరిక ల్లా భవిష్యత్తునంతటినీ ఆము చెప్పగలిగిందంకు అశ్చర్య మే, 

ఏ ఆధారం తేకుండా అమె అలా చెప్పదు గదా! 

నిదానించి మూస్తే ఆమె తనంత తానుగా కివలం ఆశతో 
అలా అనలేదని, మహాపురుషుల అమోఘ వాక్కులు . ఆధారంగా, 


భర సంక ల్వానికి అనుగుణంగా మాశతమే అశీస్సుగా ఆమె అలా 


కులికిరదస్‌ స్పష్ట్రపడుతుంది. 


లాఘాగృహం నుంచి (వాణాలతో బయటపడిన తల్లీ వీడ్లలను 
ఇ త నన లొ ధరా ఉద ఆ అన _ 5 ఫర్‌ అస స ఒడ 4 
ప రామర్శించటాసికి వచ్చిన వ్యాసమహార్థి క్‌ కుంతి'బేవి బాప్చ్పుపూరిత 
నయనయె (మొక్కి-”ంది. ఆమె హృదయ గతా వేదనను అర్థంచెను 
పెన్న. ఈ పదమగుకుడు ఆమెకు డో రార్హి యిలా పలికాడు : 
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“ప్‌ వరుకు ధర శ్రనితు §ం తీయుధిప్పీ నుందు నారాయణ 
భుజంబులంబోని తన నలువురి దమ్ముల బలంబున సరకు నుల శాసించి 
సార భౌముండో రాజసూయాశ్య మేధాది క్రతువులు ws వీత పై తా 
మహాంబై న రాజ్యలవ్నీ ననుభవించుచుం గురుకులంబు నెబ్బం 
బవి( తంబు చేయు? 

ఆ మహాముని వాక్కులు అప్పటి ఆము శోకాన్ని ఉపథ 
మింప జేశాయి, 

గురువచనానుసారం పాండవులు అయిదుగురూ (కౌొపదిని 
పరిణయ మా డటానికి నిర్గ యించుకోగాచే బల రామకృృష్షులు అక్క. స 
సాతత్క_రింబారు. “. ..లామోొగ్ళృవా (పయోగంబు వలన వీముక్కుల 
రయితి రింకమోకు లగ్గగు”? నంటూ కర్తవ్య నాశ పూర్వకంగా 
ఆశీర్వదించి వెళ్ళిపోయారు. 

పరమగురుడా న వాంనున్యూ జగదురుౌౌ న కొావుణూ పాంవ 

న స లీ ; ౧ ౬౮ లస 
వులను ఈ (పకారంగా అనురగోహీంచకం అలా ఉంచితే, కుంతీచేనికి 
కూడా తన కుమారులు రాజసూయాది బహు యాగాలు చేయాలనే 
ఆకాంక్ష అంతరాంతరాల్లో బలంగా ఉండిఉండటం వల్లనే అమె నో 
వెంట ఆ విధమైన దీవెన వచ్చి ఉంటుందని చెప్పడానికి ఒక ఆభారం 
చరాపవచ్చు. 
పాండురాజు జీవించిడండగా రాజసూయం వేయాలని 
నాంఫించాడో లేవో మనకు తెలియదు; కానీ అతడు దిగ్విజయం చెసి, 
సక లావనిశులనూ జయించాడు. ఉదారవతితో అంధుకై న అన్న 
1. ఆది _ శి _ 28917 వచనం ఏ. ఆది 7 లిలికి వచనం 
జ “ర పరివృత విశ్వం 
భర గల భూపతులు పాండుపతి కృతమున( గిం 
కరులై | పతిసమకల్పిత 


కరుర రది మొదలుగా/గ. గౌరవ్యులక్రున్‌'' __ఆడి _ 5 _ 40 
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మమల ర కం కం ర ర దంట రంల కోర 
గారిని రాజుగా వేని, అతనిచే శతాశ్వ మేధాలు చేయించాడు! విధి 
వకించి, అతడు శాపానికి లోనయ్యాడు, అపు త్రకుడై న అ్రతనికి ధర్మా 
గల శ కాశినుల వరాలవల్ల సంతానం కలిగింది. ఇంటదవర (పనాదిగా 
అర్జును శు జన్మించినప్పు ౫ దివ్యవాణి ఆ కుమారుని గూర్చి చెప్పిన 
మాటల్లో న ఈతండ నిఖలావనీత లేశులనోర్సి రాజసూయము 
ధర్మ రాజు నునుచుఖు నని స్పష్టంగా ఉంది. పాండురాజు కుంతివ బ్ల 
ముగ్గురు పుత్రులను నారదః '“'(తిభువన రలు వడనసీనంతియ సంత 
సిల్లి కుమారులతోోడి వినోదంబులందగిలి. ..”౩ ఉండేవావని వర్ణింప 
బడింది. ఆ ముగ్గుకు కుమారుల [(పకావా స్య వారి భావిజీవితౌన్న 
తాన్ని కుంతిసాండు రాజులు ముచ్చటించుకొంటూ ఉండవారమి తన 
కునూారులు 'రాజసూయం చేస్తారని పాంగురాజు మురిసిపోతూ ఉండే 
నాగనీ ఫెవించవం అసంగతం కాదు. తాను దిగి జయం వేనాడు 
రాజసూయం చేయ లేకపోయాడు. తన జటలు తనను మించిన 
సర్యాకమవంతులై దిగ్విజయ మూ, రాజసూయ మూ వేసీ, సార్వ 
భొములు కాగలర నే అతని ఆనందంలో ఫాలుపంచుకొ వేది కుంతీమసో 
-జేవికజా! అయికో కుమారుల ససాభవాన్ని కనులారా వీక్షించి, 
ఆనందించే నం పాండురాజుకి "లేకపోయింది. భర కలలు తన 
ఏవూరులు పండింవాల నే దీక్షతో గదా ఆ మహాతల్లి అన్ని క స్టైటూా 
పడిోనాూరింి నాకుతూ నచ్చింది. ఇప్పుడు ఆ బిక్లలకు అనురూపవతి అయిన 
నర వచ్చింది. ఆమె 'మెట్టిన -పేళావిశేవంతో తవు కస్టాలు కడ బేరు 
తున్న సూచనలు కూడా కనిపించాయి. ఆక కంత్‌ ఆలంబనం వొరికిచే 
చాలుగదా! అల్లుకు వోతుంది. ఆమె అంతె రాంత రాల్లోన్‌ ఆకాంక్ష ఇలా 


ఆశీస్స్పుగా సెలునవ డింది. 





1 ఆది ఎ మ్‌ నే 
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యయ అంయయరుురరురునురయమురందయరుర నరునకు ప చనముుధ్యం మనను 
ఇక్క_త మరొక్క. విశేషం కూడా ఉంది. (చొపది కుంతీచేవికి (పథమ 
సందర్శనంలో న న. భువన్మతీయ 'రాజ్యలవ్నీ "లా అనిపించింది. 
భూప మేకొదుు (దౌాపది (పవర్త నకూడా అన్ని పిధాలుగాను ఆమెకు 
నచ్చింది, కుంతిదేవి శిక్షణలో (చౌపది తనను తాను పరిస్థితులకు అను 
గుణంగా మలుచుకొంది. ఆమె భర్తలకు అయిదుగురికీ సమానరీతిలో 
సేవలు చేయడం కుంతికి మరింత సంతోవం కలిగించి ఉంటుంది. 


““చతురుదధివలయ నిఖల 
తమతితల సా(యమాజ్యలవ్షికిని మూలంబై 
సతి స ర పతులకు 
నతి ముదమొనరిం చెం దుల్యమగు శు నరాపన్‌”2 


సమస్త భూమండలాధిపత్యానిక్‌ తగిన శోభతో ఆమె భర్తలను సేవించి 
వారికి మహానందాన్ని కలిగించిందని చెప్పడాన్ని LL Be: సము. 
Oo బ్‌ో మిల 


సాంమాజ్య సంపదలకూ ఆలవాలవున్నమాట! 


అంతటి దివ్య వై భవం (పక టితమవుతూ ఉండో (చొపదిసి 
పాంతవులు పరిణయవమాడారం కునే వాలు, వారి జూతకాలు తిరగబడి 
నశునని సామాన్యులు కూడా చెప్పగలుగుతారు. కుంతీేవి వివయం 
మరింక చెప్పాలా? 


ధర్మజుడు చెప్పినట్టుగా *గురులలోనం బరమగురువు దలి య.”౩ 
౧౮) (౧౯ 
అలాంటి తల్గీ మాట అమోఘం కడా! 


( చౌపదితో పాండవుల వివావా పర శ్రవసానంగా నే అంధరా జు 
పాండవులను వీలువనంవి, అర్థ రాజ్యమివ్భాడు. ఇం (పగ్గం క 


ననన నా నాననా మలమలా జమ 
1 గో 


+, ఆం. 7. ౨05 వచనం 
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ఖాండవ (పస్థంలో ధర్మజునిపాలన మహాప భవంగొ చెలకొన్నది. వాసు 
చేవాభీస్టానుసారం అపూర్య మైన మయ సభకూాడా అమరింది ధర్ముజనిక్‌- 
ట్ట. కల చీతురీతనగ మథా్యోర్వీపతులు తరలివచ్చి ప 
తురంగ కాంచన లన సన్మాణిక్య గాణిక్య సంపదలు mes | 
'సేవిస్తూండేవారు. 1 అంతలో పరమగుర్నులై న నారదుడు రావడం, 
మయసభళను మాని విస్మితుణై, wh దివ్యమూ అయిన 
దానిని లోకపాలుర సళెభవనాలతో పోల్సీ వరి నించడం, ఆ సందర్భం 
ప్రో యముని సభలో వన్న వాండు రాజు నక్త రావడం జరిగాయి. 
పాండురాజు నారదునితో తాను యమలోకంలో ఉండిపోయినట్లూ, 
రాజసూయం చేసిన ధన్యులు వ్రం_దలోకంలో ఉన్నట్లూ తన కుమా 

డైన థర శ్రజానికి చెప్పీ, వానిని తగినవిధంగా రాజసూయం చేసేందుకు 
Bt క చెప్పాణు. 


“అనుపమ శ కి మంతులు మడాత్శ్మజులేనురు దేవతావరం 

బున సుదయించియున్నకృృతపుణ్యులు వారలోన న్మగజుం 
పనఘులకు రాజసూయము మహోముతి. జేయగ నోపు నథ(తుసూ 
దనుంకయి సార్వ ఫొముండతయి తమ్ములబాహు బలంబు పెంపునన్‌. 


“అశ్లుని నాకు నస చ్సతృపీతామహనివహంబు తోడ నాకా 
ధిపలోక సుఖావాప్తి యగును.”* 


తేన కుమారులు సాటిలేని థక్రీమంతులనీ, దేవతావరంవల్ల 
జని శ్రంచినవార నీ, రాజసూయం చేయదగిన వారనీ చేర్కొని, జ. 
రాజసూయం చేస్తే, తనకూ, పితృవనానిక్‌ స్వర్ణ (పావ్నీ కలుగుతుందని 
చెప్పపం గవునా రం, 

7౮? 
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రే న న! 
. 


తార దంత మాం ఎ వ్టనంవరాటల ధర్మజుని 


కేల 


క) 


లోని 


వంచి తనవంతుగా, 
సా ౧యమున రాజసూయము 
చేయుము ర ప్‌త్ఫగణంబుం6 జెచ్చుర నధిక 
(శ్రీ) యు. సురగణ పొజు gలe 
చేయుము శ (కుసళ నుంచ బీయుము వారిన్‌” 
అని (పబోధించాడు, pan -సుతేజన్మ ఫలం బక్‌ ముదమునఈ€ బతృవరులకు 
హిత మొనరించుటయ . ,.””2 కనుక ధర్మజుడు "వెంటనే రాజసూయ 
నిర్వహణోన్ముఖబుదయ్య్యా యు, 
3 ఆప 
అనుజ కఇపుల తోడాాటుతి స్‌ ధర్చ 
ప. అ డ్వాటుల గరజయుం కాబంస్యు 
రాజు యజ స దేషితుడయా వడుం 
ఆ సన్ని పశ ౦లో ధర్మరాజు మూగి ంధంన ధర a గాను 
(ర్ట ల మధ్యబ౫ ము (బహ్మలాగాను, ఉన మ సెర్తి ంచబడింది.3 
మరి అతని ps (చౌప న. ఎంత కౌ నై భనంతో కు తలి 


సమస్త ఈత హా ఆవు “రాజస యు "వేదిక ( 
ధర్మజనతో పాటు ఆశీనురాలై, “వసుధామరమం తపవ్యిత వారి ధార 


33 
వి రోముహాధ్నామాజ్డి? ల్‌ వ 'రాలయింది.* 
ఆ సందర్భంగా ధర్మరాజు ఆమెను (పక్యేకించి 6. .అఖల 
జనుల6 బొలుచు మృష్టాన్న తతులం చృప్త్పులను చయ ..-.5 సియో 
గింధాడు, (చెౌపది అన్నపూర్తలా సాశ్షాత్క-రించింది. యాగం జరిగ 
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నవ్నాభ్ళా లశ లక్షమంది (బాహ్మణులు భోజనం చేసి. తేచేసరికల్లా తనంత 
“తానుగా మో గేటట్లు వర్చ్పాటు చేయబడిన శంఖం తణమైనా పిరామం 
"లేళఘుడా క ఎన్ని లక్షలమంది (బాహ్మణులు తృ్ఫప్పిప పడి 
ఉంటారో! వారందరూ “అన్నదాతా సుఖి భవ!” అంటూ నిండుమనస్సు 
లతో ఆ చల్ల ని తెల్లి (కాపదీ వావ విని దీవించే ఉంటారు గలా: 
కనుక నచేమోం, అమె ఒక సందర్భంలో భీమునితో స్యయంగా 
“వినుతింపందగు రాజసాూాయమున( బృథ్వీ చేవతారోటి కెల్లను సంతృస్ని 
మొనర్చి వారి. దయ గభ్యాణాత్మనై_... .. తి నని బూటుకొంది.” 

(బెవా వ్మాణులే కాదు, సమస్త జనులూ ఆమెవల్ల తపి! ని పొంచారు, 
న ఆమె సామర్థ్యాన్ని స్వయంగా టే. దుర్యోధనుడు ఎంతో 
అసూయతో తం డితో ఇలా చెప్పుకొసి విలపించాడు + శ 


“జన్నంబు చరాజంగ కకం నుండి 
వర్తన, తాజనకణరుల నవని 
సురులను నై శల కరా(దుల నాత్మీయ 
బంధు సుహృ ద్వీరభటనియోగ 
జనులను బేదల సాధుల నిత్యంబుం . 
చాన పరీక్షించి తగపెఅీంగి 
యన్నంబు చయంబెట్టి యందజు6 గుడిచినం 
దనుమధ్య యర్‌ 'రా(తంబునపుడు 
గాని కుణువ దై కమలాక్ష ఆదొపది 
యదియు€ గాక మూత పోగ రమని 
కంల త్య గ్గు (బియంబున రే 
మంతకాని వంచితుండు లేండు,”2 


అంతటి మహాధ్య రంలో ఎంత అల్బుడై నా క Cm పూజింప 
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బడ్డాజేగానీ ఆశతోవచ్చి మోసపడినవాగు ఒక్క-జై నా లేదంయే ఎంతటి 
మహాత, స సస గ్‌ 

“రాజసూయావభ్ళథంబునందు శుచియె ఉనుపోరదిన ణే 
వట్టి రసిక యేవుకుంజూడలా సభకు సీచ్చైంయలాంగన నిట్తొనర్చు వ! 
అంటూ (చౌపది (శ్రీకృమ్ణునికొ తన పరాభవాన్ని గురించి చాపుకొని 
విలపించిందంకు నిజమే మరి ఆమె ఆనాటి గై భవాని గుమ్మ తెచ్చు 
కొం శు ఎవక్నికెన్సా ఆమెపట్ల కౌరవులు చేసింది ఎంతటి మహాపరా 
ధమో స్పష్టపడుతుంది; పరాం మహోతల్లి కా అంతటి ఘోరావవమూా 
నం?" అనిపించి తీపతుంది, 


(దౌపది నవ్వు 

రాజసూయానంతరం ఎక్కడి వారక్క-_డికి మరలివోగా, 
దురో ఫ్రధనుడూ, గ్గ కునీమా (తేం మయస భా భభ వాన్ని చూడాలనే 
"వేడుకతో నిలిచిపోయారు, 


అపూర్వమైన ఆ నభాభవన రమణీయతకు విసన్మితుడై 
దుర్యోధనుడు. ఒక నాడు ఒంటరిగా సభలోని ఆయా పబేశాలను తిలకించ 
నొగాడు, ఆ సందర్భంలో అతడు మూనీవున్న ద్వా రాన్ని తరిచిడన్న 
ట్లుగాన్కు తెరిచిఉన్న ద్వారాన్ని మూసిఉన్నట్లుగాను (భమపడి దెబ్బ 
తిన్నాడు. సమతల ,_పబేశాన్ని ఎంతె ఇ౨ నదిగా భావించి ఎక్క బోయాడు, 
వీలఫపుముణులతో వాదగబడన (పదెశాన్ని జలాశయం అనుఖొని బట్టలు 
చెకీపట్టుకొొని దిగబోయాడం, స్వచ్చంగా (పకాళించే నీటికోకూడిఉన్న 
జలాశయాన్ని మూసీ మామూలు (పజేశమనుకొని నడవబోయి బట్టలు 
తడినీపోగా వెనుకకు మళ్ళాడు. అప్పుడు “వానింజూచి ప క 
బొండుకుమారులును నగిరిని చెప్పబడింది.2 విషయం తెలుసుకొని 
1. ఉద్యోగ _ ల. వ 2. సభా_2_ 86 
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ధర శ్రనందనుడు ధృతరాష్ట్ర తనయునికి 'నమిర తనయుని చేత దివ్య 
వస్తా లు, దివ్యభూపుణాలు ఇప్పించి పంపాడు, దుర్యోధనుడు సభా(పలం 
Ress సిగ్గుపడి, పాండవులను వీడ్కొని హన్మి నకు వెళ్ళిపోయాడు. 

(చౌపది నవ్యటాన్ని గూర్చి దురో న్రధనునిక ౦౭ మహా భారత 
విమర్శకు లే ఎక్కు-వగా పట్టించుకొని, బాధపడ్డారనిపిస్తుంది. ఈ నవ్వు 
కారణంగానే దురో ్రధనుడు కకక ట్టి కురుసథలో _కౌపదిని అనమా నింప 
బోయాడని బాలమంది విమర్శకులు భావించారు, కొందనై జే (చౌొపది 
పట్ట దుర్యోధనుని అనుచిత (పవ రృనను ఈ కారణంగా సమర్థించాలని 
కూడా (వయత్నించారు, మరికొందరు ఆ సన్ని వెశంలో (దౌపది నవ్య 
వంలో తప్పులేదని, దుర్యోధనుడు అంతగా పగబూనడమే తప్పనీ 
భావిస్తున్నారు. వీరిదృష్టిలో '(ౌపది రాగొదివికారములు "లేని రాతి 
బొమ్మకాదు. కావున మానవసహజమైన వికారము ఆ సన్ని వేశమున 
ఆమె పొందినది. ఇది . + స్టాలీత్యము కావచ్చునుగాని అపరాధము 
మాతము కాదు. ఈ చిన్ని పొరపాటునకు ఆమె చెల్లీ ౦పవలనీన పరి 
హారము వముహాఫారతమంతటిది. నగుమునశుమ తన దుర్లతికి "వేదనము 
నభివ్య కృము చేసినను మొతృముమిోద ఆ దుష్ఫలితము నంతటినీ ఆమె 
ఓర్పుతో అనుభవించినది.”' 

ఈ విషయమై ఒక నిర్ణ యానికి రావటానికి ముందు ఒకటి 
వెండు విషయాలను గమనించవలసి ఉంది. 

దురోధనుడు ధృతరాష్ట్ర నందనుడే అయినా తం(డివ'లె 
అంధుశు మాతం కాదు. మరి, అతనికి మయసభలో ఏదిఏదో సరిగ్గా 
ఎందుకు కనబడి ఉండవు! అతని మనస్సు సరిగా "లేదు కనుక. అప్పటికే 
అది అసూయావిష్టమయిపోయింది. అందువల్ల అతనికి సభ అంతా 
నం భంగపడ్డాడు. ఆ భంగపాటుకు (చొపదీ పాండవులు 
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:రబంకరకంకరరం కంచం రర డల కందం లంద కండర రదర ద కంకర: యలు దర: 
నవ్వడం కూడా దుర్యోధనుని _(ాంతి తప్ప వాస్తవం కాదు, రాజ 
సూయంలో “నానా దేశాగతులై న రాజులు దెచ్చి యిచ్చిన యుపా 
యనంబులు _౫కానేౌ* శాధ్యత ధర శ్రనిచె దుర్యోధనునకు అప్పగించ 
బడింది. 


“నన్ను రత్న పరి గహణంబు నందు 
బాండవుండు నియోాగించెం బారి రి వంద 
సర్వరత్నాక రై క [పశన రత్న 
పుంజముల కాస్పదము ధర్మపుక్రు గృహము” సస 


అని దుర్యోధనుడు తం డితో సంభాషించోటప్పుడు చెప్పుకున్నా ణు 
కూడా . యాగసందర్భంగా దుర్యోధనునిమునస్సుకు వాగాహత్తుకొన్నవి 
శెండే రెండు విషయాలు, అవి 1, పాండవుల సంపద ౨, ( చౌసది 
సొమర్థ్యవనాను, ఉబ్బి భావిపు రాతనాద్యతన పార్థివలక్ష్యలు పాండ వేయు 

లట విభవంబుతో డ నుపమింప నమంబులుగా వి” ba 
బారి వేర్చికి, సహించ లేక కృశుశ్కూ వివర్లుశూ అయాాశు,3 అయి సే, 
_దొొపడి విషయమై అతిడు అసూయ పడ్లాశు అనసంకంజు అమె నావు 

నానికి ఎంతగానో (ప భావితుడయ్య్యాడు అనం (Very much 
wos సమంజసంగా ఉంటుంది, మ కక. అసూయ అనేది 
సర్యసమానుల మధ్య కలుగుతూ ఉంటుంది కనుక. (చె జచాపడి వంటి 
సర్వసమక్టురాలు ఫె భార్య గాదొరిక్‌ నందుకు సాంవవులపై అత అసూయ 
పడితే పవవచ్చు, అది వేరు విషయం. మయ సభను తిలకించేటప్పుడు 
కూడా ఈ రెండు విషంయాలూ దుర్యోధనుని మనస్సులో తికుగుతూ 
ఉండిఉంటాయి. కనుకనే అతని! మూసిజన్న దాగర మేదో, తరిచిడన్న 
స ముద వ సమతలమేవో, జలాశయ మేవో, 


| గ “పం వకు వ్రానాుటునుడిమాా కవాలా. 
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కానిబేదో కానరాలేదు. పడిపోయినప్పుడు వాస్తవంలోకివచ్చి, తన 
భంగపాటును ఎవరైనా, ముఖ్యంగా (చొపదీ పాండవులు మూసా 
శీమూానని చుట్టూ మూసుకొని ఉంకు సభాభవనంలోని శిల్వాలో, 
సవకజనమోా (చౌపద్‌ పాండవుల రూపంలో సవ్వుతున్నట్లుగా (భమ 
కౌలు ఉండవచ్చు. అతశు అభిమానపంతుడు గడా, తోను పడినడాని 
కం కొ పడటాన్ని ఎవరుగమనింణారో అన్నదానికి ఎక్కువగా విలువను 
ఇవ్వడం సహజమే! 


నన్నయగారిది బాలా చిత్రమైన రచనా విధానం, (బౌపటదిసి 
పాండవులు అయిదుగురూ వివాహం చేసుకొండావముని నిర్హయించుకో 
గక బల'రామకృష్లుల దర్శనం కలిగింది. అది వారికి మూ[తమే 
గోచరించిన ఒకానొక అద్భుతదర్శనం. (బొపదీ పాండవులు దుర్యోధన 
(పలంభొానికి నవ్యజమనే విషయం కూడా ఇంచుమించుగా అటువంటి 
సన్నివేశ మేనని చెప్పదగినది. దుర్యోధనునికి సంబంధించినంతవర కూ 
అది వాస్తవం, దానిని కాదు అనలేము. హిన్నోటిజమ్‌” అనేది ఇప్పు 
డిప్పుడే పణారంలోకి వస్తున్న (పాథమిక దశలో ఉన్న చవకైన 
శాస్త్ర వి Te దాని పకారం ఒక వ్య కీ మనసు స్సు (ఛమలో ఉన్నప్పుడు 
అతడు చేస్తు న్న పసి అతనికి వాన సృవంగానే ఉంటుంది, హాప్నాటిస్టు, 
పచ్చిమిరపకాయను “తియ్యటి అరటిపండు, తిను" అనివెవ్పీ “మిడియం 
చకికస, ఆ “మోడియం' దానిని అరటిపంశు తింటున్న ౦తే అనుభూతి 
తోనూ తినగలుగుతున్నా డు, పె వారిక్‌ అది విరపకాయ అయినా 
తింటున్న “మిడియం కు మాతం అది అరటిపండే! అలా”! దుర్గా 
ధనుని లెక్కలో 'చొపదీ పాండవులు అతనిని మూసి నవి ను, 


దాసిని భె ౦తిగానే ఎందుకు అనుకోవాలి? యయ ఖర అనుకో 
కు-షదదా+ అంశు, దుర్యోధనుడు దానినంత తీీవమైన విషయంగా పది 
గణించ లేదనే విషయాన్ని, అతసనికది నిజమో, (భాంతో "జెలియని 
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చరం కుంట క 0 క క ర రం రో. - 


స్థితిల చే ఉండిపోయాజనే పషలాస్నాట్ను అది యదార్థం అయిఉంవదని 
శ య యంగా చెప్పవ చ్చ్చు. 

నన్నయ తానుగా చెప్పినప్పుడు “పాంబాలియుల బొండు 
కుమారులును నగిరి” అన్నాడు. “పాండుకుమవూరులు అంబే క ధర్మరాజు 
కూడానా? భీమసేనుడు ఒక్క-డేనా? అష్టనుడ్యూ నకుల సవా జేవులూా 
కూడా ఉన్నారా! (డౌపదితో కలిసీ వారు దుర్యోధనుడు భంగపణడ 
తొడని ముండే ఊహీంచి నవ్య ణా నిక్‌ సిద్దీంగా సభలతో ఎక్క పో. న. 
దాగి ఉన్నారా? లేక, యాదృచ్చికంగా ఏరు అటువచ్చినప్పు టే దురో 
ధనుకు నీటితో పడిపోయాడా? పడిపోతే, జూలిపపవలసిందిహాయి నవ్వే 
టంత సంస్కారహీనులు' ఆ ఆరుగురిలో ఎవ్వరు? తనను అపహారింప 
వచ్చిన సై సె ంధవుని ఆంతర్యం తెలిసికూడా దొపది, “....భూవర! తగు 
విందథై తి కుపవర్యుల యింటికి నట్లు గావునంబరువడి నానన (| కీయ యు“ 
భాద్యము కొను యు! ..”1 అని అతనిపట్ట గృహస్థ 
మర్యాదను పాటించించే అటువంటి (దౌపది దుర్యోధను పంతటివాడు, 
చుట్టపుచూపుగావచ్చి, తమయింట భంగపడితే అంత సంస్కారహీనంగా 
నవ్వుతుందా? అలా నవ్వే న్య భి భావం గలదే అయిే అమె సత వభ వుత్‌ 


“పలుమాణుం దలవాకిట 

మసములణసట మసరీజచె క కమితత కలవాం 
RE అ 

బుల కెలయుట నగుపలుకుల. 

జెలుచ నగుట నాకులాని చరివి మ 


అని చెబుతుందా? మగవారి. కంటబడటానికే ఇష్ట పవని అంతఃపుర "కొంత 


తెడిసిన బట్టలతో నిలబడి ఉన్న పరపురుషుని కూని నవ్వుతుందా! 
----అనేవి అలోచిచవలసిన విషయాలు. 
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దుర్యోధనుడు కకునికెతవానికి తం(డిని అంగీకరింప బేసే 
(పయత్నేంలో తన సఫా్యపలంభాన్ని (పసావించిన వీరు దీనికి భిన్నంగా 
ఉంది. తనను చూసి పాంజడపులు నవ్వినట్లుగా అతడు మూడుసార్లు 
మూడు విధాలుగా. తం(డికి చెప్పాడు. 


మూరన్ధాభిషిక్తు డై న ధర్మజనికి: సాత్యకి ముత్యాల గొడుగు 
కంచన్‌ ఛీమాస్టునులు బంగారు బామరాలతో వఏీఇవారనీ క ఎస్తం 
ప ధృష్టద్యుమ్ను డూ దగ్గ దగరుండి వివిధరాజులచే ధర్మజనః 
_మొక్కి-౦చారనీ చెబుతూ, 
RN HED 
యేను మొదలుగా మహీపతు లెల్ల ను 
దీవి దలీంగ్ని యుండం దివిరి మమ్ము 
నగిరి కృష్ణ పాండునందన (చాపదీ 
సాత్యకులుం గరంబు సంతసముని! 
అని ఒకసారి చెప్పాడు. అంతటి సందడిలో _కొపటదికి ఇతనినిగూర్చి నే వ్య 
నెసులుభాటు ఎక్క_డదొరికిందోమరి! wen ae నాత్యకినవ్యి 
ఉంటాడన్నా నవ్యా “మోసే అని సరిపె కోవచ్చు. ధర్మతీనయుడూ, 
(శ్రీకృష్ణుడూ కూడా నవ్యారంశు NR వలసి వసోంది. 


ధృత రాషుడు కుమారుని (పయక్నానికి నసెంటన ఆమోదం 
“తెలుప చేదు. “ధర్మజుని సంపదకం కు అయిదు రెట్ట సంపద నీకు ఉన్నది. 
కస్ట ఇష్టమైన యాగాన్ని అంతక టె ఇ) భవంగా చేసుకో” అని నమూ 
భాన పరచబోయాూాణు, దుర్యోధనుడు, ధర్మ రాజుతో జూదమాడి అతని 
సంపదలన్ని టిసి గెలుచుకోవడమే తనకు యజ ౦-తేక్కి.న యజ యాగా 
లతో పనిలేదు అని స్పష్టపరిబా (3. పన కారణంగా లేన సఫా 
(పలంఖాన్ని పేర్కొన్నాను. 


అనా ననన 
ర 2 
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: ల . వారినీల బద్ధసి స్నిస్ధమణ్‌ ] స్థలంబునందు జలబుద్ధిం జేనీం 
వ: ర అంబు సీనీ, ప్‌మల శిలాతేలబుద్ది నుదక పరిపూర్ణ క 
వాపీ సొచ్చి కట్టిన పుట్టంబు దడియం (కెళ్ళిన నన్నుం జూచి వృకో 
నరుండు ప దాని are చెటింగి అ చోదితులయిన కింక 
రులు నాకుం బరీథానంబులు స. యిచ్చిగి.” అని భీముడు ఒక్కడే 
నవ్వి నట్లుగా ీర్క_నాన్షడం. అన్నగారి ss పాటించి ఆ సమిర 
నందనుణు దివ్యాంబ రాలు మొదలై నవన్నీ ఇచ్చిన్ననై నం అంతాపోయింది 
దక hasta ఇంకా అంటున్నాడు, 


“ మతీయు వినృతీద్వారంబుం గవాట ఫఘటితంబని చొర 
నొల్లక, కవాట 'ఘటితంబు వివృతంబుగా వగచి చొరంబోయి తత్య- 
నాటస్ఫటిక తిలా. ఘట్టిత లలాటుంజ కనై న నన్ను ౦జూ చి యనేక సహ్మస 
విలాసిసీ పరివృతయ యి యున్న re నగియె నంత నకుల సవా 
చెవులు సఅ'తెంచి యిదెవాకిలి యిట వచ్చు నడి యని నన్నుం rae 
వోయి రట్టి సభా (పలంభంబు 3 నాకు షా హృదయ శల్యంబయి సన. 
దుర్యోధనుడు ఇక్కడ (జాపదికి వేయిమంది విలానీసీ జనాన్నికూూడా 
సమక ర్వాశు. 


మదురో సథనునికి 'కావలనింది పాండవులను (సాభవ వూన్యు 
అగా చేయటం-అందుకు తండి అనుమపించకవోతే పని జరుగదు. అతి 
డేమో _వేలికివే క్ట కాలికి, కాలికివే స్టే ప వేలికి వేస్తున్నా చే మ 1 
పట్టాన అంగీకా రాన్ని 'కేలుసడం చేదు. అందువల్ల దుర్యోధనుడు 


మయ సభతో తన భంగపాటును ఇన్ని పట. Crs? 
వచ్చింది. 


స అహీతవృద్ధి యువేక్రీ తేంబగుడు నల్ప 
మగు మహావ్యాధియును బో లెనది యనాధ్య 


లా 
1. సభా. 2 _ 140 వచనం 


న. షర న సళ నర్‌ Dp (= Xt SRE ర రన ర గన కర ల ORI TEE 
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Ee 


యతడు లలత 2380కి కిడకి కానంకిననంనంరాపాింయిటగిిరారంయిడా కానక 


మయి యు చేక్లకు విర్మాల్సితాత్ముంజేం చేయుం 
గాన పాండవ్యన్ష్రీ. యువేశ్య్యంబుగాదు. | 


“దాని నెవ్విధంబున నయిన నప పహరింప వలయునట్లుగాని 
నూరు నా హృదయ తాపంబున కుపశమనంబు నాపని అజాన్‌ 
దీనితో ముడిపెట్టి చివరికి ఎలాగో తం(డిని ఒప్పించుకో: గల్తిగాడు. 


(చొపదీ పాండవులు తన్మపలంభ "నికి నవ్యారోలేదో దురో న్‌ 
ధనునికి స్పష్టంగా తెలిసిం కు తం డిక్రీ అతడు ఇన్ని కథల్తు అల్లి ఇంతే 
శేమసడి చెప్పవలసిన పనే ఉండేది కాద్దు. నిజంగా, వారు నవ్యడమే 

గ ఉంచే అతదు ఇంతె జేలికగా పరిగణించి ఉండేవాజేకాడు, క్త్త్ష 
ట్ర నాధించి, “ఇది స్‌ వానాణడు నన్ను చూసి నవ్వి నందుకు (పతిప్లలం" 
అసి స్పష్టంగా (దౌపది ముఖాన చెప్పి ఉండేవాడు. అతడలా చెప్పక 
సోవడాన్ని బట్టికూ డా ఈ విషయానికి అతడంతగా (పాధాన్యత నివ్వ పన్‌ 
భావించడానికి వీలవుతోంది, స్త 





1. సభా_ 2 . 145, 146 


[ఓ 


“పతివాదులనునట్టు ఆమె నవ్వుటను బట్టియే దురోధను(డట్టి దురంతమును తల 
పెట్టిన యడల ఆగాడు నన్నుజూచి నవ్వినందులకు నికిశాస్తి చేసినామని యా 
దురద రో్యోధను డనడా? అబ్దన కు ండుటనుబడ్డి కూడా ఆమె నవ్యలేదని ఆ దుర్యోధన 
దుర్మార్గ మునక దె కరణము కాదని స్వ ప్టము. 
"హా భారతతత్త కథ నము” = వది సిందానిరాకరణము, పుట _ 965 
“దౌపది హహ మన కాఆభిమానధనుడు అంతగా దురపిల్రియున్నచా 
పరాభవసమయమందై నను ఆమెకది గుర్తుచేయక మానడు. దురాలోచనమందై నను 
ఆమె ఆధిక మును గురి ంచినాడే కాని [పత్యేక ముగా పరిహసించి తన్న వమానించి 
నట్టుగా భావించి తూలనాడలేదు, కాగా పాండవుల కౌరవుల దెబ్బ ఆ పడతికి తగిలి 
పఠాథవింపబడినడె కాని అందామెదోసమినుమంత లేదు.” 
“ఆం ధమహా భారతములో (దౌపడిప్మాత - సమ్మగపరిశీలనము”, పుట _ 259 


నర గరరురురురయరురయంయదంంంంంయదుదదయంత ముంసురురురుదునుదుదడురునునమపుయుంురుర 
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న 


నన్నయ తాను అక్కడ (అమూలకంగా) అలా చెప్ప, 

దుర్‌ వో్యోధనుని చె ఇకగాడ తం డికి ఇలా చెప్పించడంద్యా రా అదంతా 
అతని (భాంతి అనే విషయాన్ని చమత్కారంగా నిరూపించినట్లయి్యింది* 
_చౌపది తనను మూసి నవ్విం౦దనే విషయాన్ని దురో సైధేనును 

తండ డిని తన_పయత్నానికి సుముఖునిగా చవేసుకోవడంవరకూ మాతనే 
వినియోగించుకొని  వదిలివేశాడు. కాని అది అంతటితో పోలేదు. 
ధృతరాష్ట్రుని మనస్సుకు Choa గట్టిగా నాటుకుంది ఆమె స. 
దంకే (పకృతి మానవ ఫె ఛామినియే అయిఉంటుంది, ఆమె జన్మకు 
సంబంధించిన దివ్యగాథలన్నీ కల్పితమయి య అతడు తెన 
మనస్సులో ఒక నిశ్చయానికి వచ్చేశాడు. అందువల్ల నే సే నిండు సభలో 
నిష్క-రుణంగా ఆమెను తనవాళ్లు అవమానిస్తూ త. ఏమి “'జెలియసి 
వానిలా ఉండిపోయి, గాంఛారివచ్చి దుర్నిమితో త్పత్తి తిని గూర్చి చెప్పే 
సరికల్లా ఛయపడివోయాడు, అప్పటికి అతనికి తను (దౌపదినిగూంర్చి 
సర్పరచుకొన్న అభి పాయం తెప్పని “ఆలిని వచ్చింది. ఆవును పరమ 
పత్మ వత, తపస్విని, పాండవధర గపత్ని, ధర శ్రైరతః అయోనిజ-(పకృతి 
మానవ భామిని కాదు_ -దివ్యాంగన అని అంగీకరించి, కొగుకును మంద 
లించి, we సరిదిద్దుకొన్నాడు. ముంచుకువ చ్చే వరకూ 
హించడానికీ, ముంచుకువచ్చే క ఆమె పతివత అని తనంతతానుగా 


పేతు 


పకటించడానికీ కారణం, స ఆమెపట్ట ధృత రాషస్ట్రసికీ గల 
చులకన రావనే. లోలోపల భయపడుతూ, మెకి మాతం "దేవుడు 
"లేడని భావిస్తూ ఉంచేవానిన్‌. ప వైనా (పమాదం ముంచుకు రాగానే 
సెంటనే అది తనభావం తప్పు అయినందువల్ల నే వచ్చిందనిపించి, 
అమాంతం అతడు భ్‌ కుడు అయిపోతాడు, ధృతరాష్ట్ర)? ఒప్పుకోలు 
కూూడ్లా సరిగ్గా అటువంటి జీ. 
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ర. ధర్మపత్నీ త్వం _ కురుసభలో పరాభవం 


(చౌపది ధర్మ బద్ధంగా పాండవులకు భార § అయింది. 
లోకంలో * భార ను దై వవిహితుండై న భర్త యొక్క-రుండ అనే 
సాధారణ ధర్మం (ప్రబలంగా ఉన్నమాట వా న్త్రవమే, (చౌపదికి అయి 
దుగురు భ ర్ల్వలు ఉండటమనేదికూడా దై. వవిహితమే, అని వ్యాసుడు 
నిరూపించాడు. కనుక (చెపది పాండవుల ధర్మపత్ని అనడంలో సండే 
సానికి తావులేదు, : 


కాపదికాక ధర్మజునకు దేవిక, భీమునకు జలంధర, అక్టు 
నునకు సుభ,. నకులునకు కళేణువుతి, నహబేవునకు విజయ అనే 
భార్యలు ఉన్నట్లుగా భారతంలో చెప్పబడింది. ప్‌భుకాక భీమునికి 
మాడింబ, అస్టునునికి డలూప్‌, చి తొంగదలు అసవారు కూడా 
భార్య లే, ఏి'రెవ్యరూ (చౌపదివలె భర్తలతో సర్వా వస్థలందూ కలిసి 
ఉండినట్లుగా కనిపించదు. పాండవుల (పాభవానిక్తే, వై న్యానికీకూడా 
పట్టపురాణి (చౌపది వూ[తమే. పాంవనులలో (చపది వివాహాం 
పరమ(థ యోజనాన్ని ఉధైశించీ, తక్కినవారి వివాహాలు లౌకిక (పయో 
జనాన్ని ఉ'ధైశించే జరిగినవి కావడమే ఇందుకు కారణం, 


mE ధర్ముజనిక్‌ అతని నలుగురు తమ్ములూ 
తమ వ్య క్ర త్వాలను సర్వ సమర్పణ చేశారు. ధర్మజుడు వాను దేవునికి 
తినను తాను సమర్ప్చణ చేసుకొన్నా డు, "నరసిమొ_త్తం అందరూ ఒకే 
ధర్మ యణాళిక లో భాగస్వాములయ్యారు. 

(చౌపదీ స్యయంవ రానికి ఎక్క డెక్క-డి రాజకుమారులూ 
వచ్చారు. వారిలో జరాసంథ, నిను పాల, దుర్యోధన, కర్ణ జయ దభ 
బృహథ(దథ, సత్య(వతే, చి తాంగద, భగదతాదులు కొందరు. వారంతా 


మత్స్య్వయం( తాన్ని కొట్టడానికి (పయత్నించి భంగపడ్లవా నే. ' వారిలో 
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అందట టం పంద రరర యుల ం చుక 
కరుడు వెర్మటుక వానిలో విఫలువయా వ్రు అతడు తాను _దౌాపదిని 
హ్‌ హోయానన్న అసంతృ క్రీ ము అర్జునుడు పొండాశన్న అసూయా 
హృదయ పులోతుల్లో నిలిచిపోయి అ (డెొపదీ పట్ట ఒక విథ 
మైన చులకన భా వాన్ని ఏర్పరచుకొన్నాడు, 


దుర్యోధనుడు పాండవులసట్ల _దౌపదిని విగత 'స్నేహను 
చేద్దామని సూచించినప్పుడు కరుడు. 
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ఒక్క- సతికి బతులు 'పెక్క-౦(డు రగుటిది 
సతుల కోేర్కి_గాన యతివక్ళష్ల 
సుందరాంగి వారియండేల యపర క్త 
యగు మనోముదంబుం దగులుం గాక! 


అని అని (మ్రల మనోభావాల నెరిగిన * పెడ్డమనివి. * లా (చొపదిని పలువురి 
అన క్తి కలిగిఉండే సామాన్యగా మాట్లాడాడు, 


పాండవుల నై భవం దుర్యోధనునికి దుస్పహమయింది. 
రాజసూయ మప్పుశు 'ధర్మవుమ్రె ని గృహము సర్వ రత్నాకరైక 
(పశ _న్తరత్న పుంజముల 'కాస్పద. మవడం కళ్ళారా చూసి నంతపు బిజు 3 
వెనవిఎండలకు ఇంకీపోయిన జలాశయంలా కృశించి పోయాడు, అతనికి 
తనకు "లేదని వడుపు కాదు. పాండపులకు ఉందని ఏడుపు. డాని పర్యవ 


సానమే జూదం, 


అప్పటివరకు-= విదురుని బుద్దిబలాన, ఆపగేయుని చాహు 
బలాన వరి స్తున్న ధృత రాష్ట్రుని రాజ్యతం(తం దూత నిర్ణ యంతో 


దారి తప్పింది, పాండవుల సర్వసంపదలూ ఈ ప. శకుని 
గెలుచుకొన్నాడు. 
తాన 
1. ఆది _ ర _- 26 
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అనంతరం వరునగా సహదేవ, నకుల, అదన, ఛీములనూ తననూ 
పణంగా వేసి ధర్మజుడు ఓడిపోయాడు, అప్పుడు శకుని 
“ బలా ఎందుకువేశావు ? నీకు మరొక సంపద. 
పాంచాల కన్య ఉందికదా ? ఏం, ఆమె నీసాత్తుకాదా ? అంటూ (పేరే 
పంచా ణం, 
ధర్మ రాజు _చొాపదినికూడా పణంగా పెట్టె శీ డివోయాడు, 
పెద్దలందరూ కలతపడి మిన్నకుండిపోయారు. 
విదురుడం ముఖం (తిప్పుకొని ఒళ్ళు మరిచి దుఃఖం 
వాడు. తక్కీ-న పెద్దలంతా "పెద్ద పెట్టున విలపిస్తూంు నభా క్షోభ 
మయింది, 
ఆ సందర్భంలో దుర్యోధనుడు గర్వితుడైై విదురునితో 
“| చాపటదిని తీసుకురా దానీలతోక లిసి ఇల్లు తుడు స్తుంది” అనిపలికాడు, 
ఏదురుడు సహించలేక పోయాడు. ోనివంటి బాటు 
ఎక్క-డా ఉండరు. నన్ను ఇలాంటిపనికి క. నీవంటి దుష్టుల 
సంపదలు ఎంతోకాలం నిలబడ డవులే”” అని 3 సాచ్చరిస్తూ, 
ఖ్‌ అవనీతలసా మాజో ని 
తృవమునకును యోగ్యమైన సతి (దౌపది పాం 
జవ ధర్‌ a పత్ని నీకం 
తవమానము సేయ నేమి యనప్యాశయ యే 


అసి (పశ్నించి, జరిగిందంతా అధర శ్రమని ఘోవమించాడు. 


దుర్యోధనుడు విదురుని లక్ష్య పెట్ట లేదు. (చెొపదిసి తోడొని 
క 3 (ఎాలికామిసి పంపాడు, 
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176 ఆం ధమహాభారతమూ _ |దౌపడి = ఒక ఐతిహాసిక విశ్లేమూ 
(పాతికామి (దె "పది వద్దకు వెళ్ళి, విషయం తెలిప్కి" నిన్ను 
కొర వేశ్య కునివద్దకు తీసుకుపోవడానికి వచ్చాడు. వెంటనే రావలసింది” 
అన్నాడు, 
(దౌపది అదరలేదు, బెదరలేదు. స్థిరబుద్ధితో 
“ఏ యుగంబునందు నెట్టి దుష్కి_తవుండు 
భార న్‌ డి యోటువడిన భర్త 
గలండె యిది వినంగం గడు నపూర్వంబయ్యు 
నిట్లు 'సేయునొెఫ్కొ. యిందుకులుండు? 


“మున్ను దన్నోటువడి మతి నన్ను నోటు 
వడియెనో నన్ను మున్నోటువడి ఏభుండు 
(గన్నం దన్నోటు వడియెనో యన్న! నాకు 
నెబుగయజెప్పుము దీని సీవెటుంగువేని. 


'“ఎజుంగవేని నక్షి_తవు నకిగివచ్చి మతి నన్నుందోడొ-ని 
హోవనగుచేనిం దోక-నిపామ్ము” 1 అని పలికింది. 


(వాతికామి తిన్నగా ధర్మజుని దగ్గరకు వెసి ఆమాటలన్ని 
చెప్పాడు, ధర్మరాజు సమాధానం చెప్పటానికి నోరురాక తలవంచుకొని 
ఉండిపోయాడు. అది అవకాశంగా తీసుకొని దుర్యోధనుడు 


“ఇది సందిగ్గ మైన విషయం, ఇందరిలో అడిగి తే అతడేంచెప్తాను! 
ఆమెను తీసుకురా! ఆ సమాధాన మేదో ఇక్క-టే. తెలుసుకొంటుంది.”” 
అన్నాడు, 


_చౌెపదికి సభకు రాక తప్పలేదు, తనంతతానుగా ( వాలికామి 
"వెంట వచ్చి, కురువృద్ధుల సమిపంలో నిలబడింది. 


(చాపదిని చూడ లేక సిగ్గుతో ను, దుఃఖంతోను, తలవంచు 
1. సభా _ ల _ 205, 209. 210 
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కొని ఉండిపోయిన పాండన్రల వ లమ్యూనిక్‌ సంతో పించి దురో బ్రథధనుడు 

(చౌపదిని అక్క-డినుంచి తీసుళొనిరము ని దుళ్ళాసనుణ్ణి ఆదేశించాడు. 


_డాపది భయంతో వేగంగా గాంధారి దగ్గరకు వెళ్ళింది. 


వను రజస్వ లను, ముట్టకుండు 'మేకవ(్ర్రును నయి యున్న 
దాన మతి గురుబంధు జనాధిష్టి తంబ్రైన సభకు నెట్టు రానేరును”! 
అంటున్నా వినకుండా వెంటపడి దుశ్శాసనుడు 


“నిన్ను జూదంలో శకుని గెలిణాడు, కురూ తృ మునిసొత్తు 
వయ్యావు. నీ భర్హలెన పాండవులు నిన్నూ, రాజ్యాన్ని, తమనూ 
ఓడిపోయారు. నీవు ఏకవశ్ర్రనై నా, విగతవస్హ్రవై నా నాకేమి! నిన్ను 
తీసుకొనివోక తప్పదు” అంటూ సభలోని వారంతా ని'స్వైరపోయి 
చూస్తూఉండగా, ఆమె జుట్టుపట్టుకొని ఈగ్సుకు వచ్చాడు, 

చెదిరిన దృష్టితో, పాలిపోయిన ముఖంతో, గాలికి శలహాలిన. 
పతాకంలా ఉన్న చాపది కోపలజ్ఞాపరవశురాలయి, 

“ఎలాంటి దురవస్థలోనూ ధర్మజుడు ధర్మపథాన్ని తప్పుడు, 
"వెనుకముందులు ఆలోచింపక, గర్వంతో ఈ దుర్జినుడు నన్నిలా 
ఈగ్నుకువబ్చాడు, ఇది తగదని వారించక, కురుముఖ్యులఎ'తా చరాస్తూ 
ఉండిపోయారు. నటితో అతిపవిి తమైన భారతవీరుల వంశం అధర గి 
పాలయి, అతినింద్య మయ్యింది.” అని పలికి భయంతో హృదయంలో 
కష్టుకో స్మరించింది. 


srr rrr rr ss EEE RRR 
sD wD నైక 


ఎకవ స్త్రన్కు రజస్వలను అని చెప్పడం కనీసం మానవతా దృష్టితోనన్నా (ధర్మా 
ధర్మాల పసక్షినటుంచి) వదిలిపెడతారేమోనని_ కానీ అదే వారిలో కపవెంది 
క ఠినాతికఠినంగా, అమానుషంగా ఆమెను ఆవమాన పరిచారు, ఇంతకుమించి ఆమె 
రజస్వల ఆన్న విషయానికి వేరే | పాముఖ్యం ఎదీ లేదు. 
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SORELLE SEC EERE RENE OOo చతతుతుం 

శుద్దళెవ్యరూ పలుకకుండటం మాని, జరుగుతున్న అనా థ్‌ 
యాన్ని న నహీంచ లేక విన్నచాడై న వీకస్టైడు తానుగా కల్పించుకొని 
es ధర్యనిర్హయం చేశాను, అతడు (దౌపది అధర్మవిజితి అస్‌, 
whee Bg ఉన్న ఆమెను సభకు ఈడ్చుకు రావడం ee 


 వృద్దులున్న జ ఒంటివాడై న బాలుని మాటకు నిలువ 
ఏమి ఉంటుంది! 


కుడు అతనిని ఒక బేలగా పరిగణించి, *“్థఆదొపది | ధర్మవిజిమే, ప్రై 
కాకుంకు పుంత ఎందుకు ఊరుకుంటారు?” అని అడిగాడు. అక్కడి 
తో ఆగక ఆమెను సభకు తీసుకురావడంలో ధర విరోధం. లేదని 
వాదించాడు, అందుకు అతడు చెప్పిన ఉపపర్తి _ (స్ర్రీకీ వైవవిహితు 
ఢై_నభర్శ ఒక్కడే ఉంటాడు, ఈమె అచేక భ్‌ రక. కనుక *బంధకి' 
అనబడుతుంది. అని. ఇలాంటిడాన్ని విగతవన్హ్ర చేసి తెచ్చినా భర్గ 
విరోధం తేదు అని కేల్పాడు. బంధక్‌ అంశు వేశ్యజాలి, స్రీ Ey అనిఅర్థం. 1 


దూ్య్యూత(పయత్నంలో ఎక్కు-డా కర్ణుని (ప్రమేయం ఉన్నట్లు 
కనబడదు, (దొపది విషయం: చర్చకు వచ్చేసరికి మాతం అతడు బంటి 
కాలిమై ముందుకురి'కాడు. ( చౌపదిపట్ల అతనికి గల చులకన ఫావ మే 
ఇందుకే కారణం. 


(చాపది వీవాహాం౦ంలోని సంబద్ధతా, అసంబద్ధతేలను న్‌ యింభే 
అర్హతేగాని అధికారం గాని కర్లునికి లేవు. కనుక (౫ క అత్తే ఈం 
“బంధకీ? అననం నోటి దురునుతన మే. 


కర్టుని మాట పకారం (క బంధకీ అనుకున్నా, బంధకి 
పూజా శ్రే కడా! ఎలాంటి త్రై. సా గొరపింధదాలసి క స్టుడెరిగిన 
దక ద. 
ku 'జధ్నాతి ఉదాసీనమపి పురుషం స స్వవశం కరోతీతి బన్టకి' = అనివ్యుత్చతి. 
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ధర్మశాస్త్రాలు చెబుతూడఉండగా, వకవ న అయిన (చౌపదిని, పరమ 
పతి వతను, అవమానించడం, పగ నుక వేసినా ధర్మ విరోధం లేదు 
అనం అత్యంత లుంయ మైన ఉన్మత్త త(పలాపం, 


(దౌపది జాసి అయింది కనుక ఆమెనుగూర్చి కర్ణుడు అలా 
పలకంశంలో తప్పులేదు అనడానికి నా - దాసిని మాతం నోటికి 
వచ్చినట్లు మాట్లావవచ్చునని ఎక్కడ ఉంది! దురోభనుని వద్దగల 
ఛ్చత్య జనాల్లో బ్రతరులసి ఎవ్వరినైనా ఎప్పుడైనా కరుడు అలానిందిం 
వాడాక 

కనుక ఏ[పకారం మూసినా కరుడు కప దిపట్ల మహాప 
వారం చేసిన క్షు. 

అతడు అన్నమాటలు వ్యర్గంగా పోలేదు. దురో్యోధమడు 
మరింత ఉత్సాహంతో whan (డావదీ పాండవుల వ లను అపహ 
ఏించవలనిందిగా దుశ్ళాసను క్లే హోేవించాడు. 


చేసేదిలేక పాండవులు తమకు తాముగా తమ తేమ పె 
పుట్టాలను సీని అక్క-వ పెట్టారు. దుశ్శాసనుడు ఏమా(తం సంకో-చించక 
(దొపది కట్టుబట్టను విప్పబేయాడు. ఒక వస్త్రాన్ని ఫ్రీ సీ అలాంటిదే 
మరోవ్ర్రం ఆను జఘనభాగాన ఉండటాన్ని అతశు గమనించాడు, 
డాసినితొలగ స్తే మరోవన్ర్రం! అతడు (పయత్నించినకొద్దీ ఆ అము ఒంటి పై 
వస్తా)లు వస్తూనే ఉన్నాయి. 


సభ్యులందరూ విస్తుపోయి ఆనందించారు. 


దుశ్శాసనుడు ఒలిచి, ఒలిచి ఆ వస్తా)లు కొండంత రాశి 
కాగా, శ క్రిత్యవోయి, ఒలవ లేక సిగ్గుపడి నూనివేశెౌడు 


“కురువృద్ధులూా, గురువృద్ధులూ, బంధువులూ, అనేకులు 


SELLE ORE CEE OEE EEE TOO COO ROE OEE దండలు 





దూస్తూఉండగా మదంతో. విజృంభించి తాసదిని. ఇలా అవమానపర 
చిన ఈదుశ్ళాసనుణ్ణి లోకభీకరంగా' చంపి, గుండెలు చీల్చి ర క్రోం 
( తాగుతా” నస భీముడు ఆ EE ఛీకరమైన (సక కాజు, 


విదురుడు కల్పించుకొని (ద్రౌపది (పశ్నోప. ప 
చెప్పకపోతే సభలోని వారికందరికీ దోషం చుట్టుకుంటుందని హాచ్చ 
రించినా (ప్రయోజనం లేకపోయింది. 


అప్పుడు mr 


తన గోన నొప్పి యా పుం మునాం 
డఖల భూపతులచే నట్టునూడ 

బడి పాంవవుల ధర శ్రపత్నినై జ 
చెలియలనై. ఏినిచేత నిట్లు 

పరిభాత్త నగుచు సభా మధ్యమున మహీ 
పతులచేం జూడంగం బడితి నింత 

వడుదునె యిపుడు నాపలుకుల కెవ్వరుం 
_బుతివచనం బేల పలుకనై గి 


ధన్యులార! కు నడాసినే దానినే 
యెజుంగం జక a డాని 


నని వోడించింది. 


అప్పుడు భీష్ముడు స్‌ (పశ్నకు సమాధానం యుధిష్టారుడే 
చెప్పాలి, ధర్మసూత్ష్మతను "తెలుసుకోవడం ఎపక. నా చాలాకష్టం. 
త్తమ తను. అ. వ టు న న మ. 


జ oe. 
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దీనిఫలితాన్ని తరలోచనే ఈ కురుకులపాంసనులు అనుభవిస్తారు"! అని 
చెబుతూ. ఉండగా కరుడు చాపదిని మూసి నవ్వుతూ, 

“*అయిదుగురుకం కు ఒక్క-భ రృ ఉండటం మంచిది. జూదంలో 
భార్యను శీటుపవనివాసనిగా తగిన భర్తను ఇప్పటికైనా వారము” 
అంటూ వేళాకోళం చేశాడు, | | క 

అప్పుడు దుర్యోధనుడు తనను చేరరమ్మని ఆమెకు తొడ 
వరాపించాథతు, 

దానిని మూసీ భీముడు (పళయ కాలంలో విజృంభించే యముని 
లా మహాభయంకరంగా 


“గారుణి రాజ్య సంపద వుదంబున6 గోమలి6 గృహం జూచి రం 
భోరు నిజోరుదేశమున నుండగ బిల్చిన యిద్దు రాత్ము దు 
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సప భీష్ముడు ఈ సందర్భమున ధర్మనిర్ణయము చేయ (జాలకకాక, 
చెయనిష్టపడకి యిట్టు పలికెను. ఆతని ధర్మా భిజ్ఞతకు మహాభారతమున( గొల్లలుగా 
నుదాహరణములు గలవు. కావున నిటి నిట్టి యర్థ మును వ్యంగ్యముగా భావించుకొనవల 
యును. “ఆమ్మా! నీపడిన యీ యవస్థకు నోటితో నుత్త రమీగాదు. ఈ యుథిష్షిరు(డు 
తన పెరును సార్థక మొనరించి మిమ్మిట్లు చేసిన యీ నీచులను దారుణముగా వధించు 
టయే యిట సదుత్తరము. అనునర్థ మిట వ్యంగ్యము. ఈ యభిిపాయము 'దీనిఫలంబు 
వేగంబ యిక్కు రుకులపాంసను లనుభవింతు 'రను వాక్యము వలన దృఢమగుచున్నడి. 
మజియు నిందలి పాపఫలం బనుభవింతురను దానిచే భీష్ము(డు [ద్రౌపదీ ప్రశ్న మునకు 
ప్యంగ్యముగా సమాధానము చెప్పుటయెనది. కురుకు లపాంసనులదే యధర్మము; స్‌పు 
దాసివికావు; కాని నేసేవిషయము చెప్పియేమి? చెప్పకి యేమి? దీనికీదుష్టులను యుద్ధమున 
సంహరించుట తక్క వేయినిష్కృతి లేదుసుమా! అనునర్గము వ్యంగ్యము. దీనివలన 
భీష్ముని హృదయమున. గౌరవులయెడ గలిగిన | కోధాతిశయమును, | దౌపడియందును 
బాండవుల యందును గల సానుభూతియు, వారి దుఃఖము వలన. గలిగిన దుఃఖో 
ద్వెగమును వ్యక్తము ల.ఎచున్న వి.” --- భార త ధ్వనిదర్శనము, పుటి =, టక / 
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రార మదీయ శొహుపరివరిత చండగదాభిఘాూత భ 
Ny రుతరోరుంశేయుదు సుయోధను నుగగర ణాంతరంబునన్‌” 1 | 


అంకబూా. (పతిజ్ఞి చేశాడు, 


భీహ్మ, విదుర, (దోణాదులు “బది కోపంబున కవసరంబు 
గాదని భీముని శాంతింపచేశారు, 


ఆ సమయాన అనేకమైన మహో త్వా'తాలు పొజకట్టాయి, 
గాంధారి ధృతరాష్ట్రనితొ జరిగినదంతా చెప్పి కలిగిన దుర్ని పుతాలను 
కూడా వివరించింది. అప్పుడు ధృతరాష్ట్రుడు దుర్యోధనుని వీలివించి, 


“పరమపతి పతన్‌ సభ ందపన్వినిం బాంచవధర్మపత్ని ధ 
ర్మరతే నయోసిజం ( బక్చుతి మూనవ భామిని గాం దలంచి చె 
ప్పర ములు వల్క్మ.. లాందగునె బాల్యము నాదిగ దుష్ట్రఫి"వనం 
'బెరిగితి నీనిమి_త్తమునం బెద్దయు దుఃఖత్నులైరి పాండవుల్‌ 
“ వారివలన నీదురా గహంబుడుగు మని కొడుకును భంగిం ” 
మాడు 2 
ఇది ఒక విధంగా, సార్వ భౌముని తీర్చు. 
కర్గుడు _చాపది బంధకి అని ఆరోపించి ఆమెను విగతవన్యను 
చానినా ధర్మవిరోధం "లేదని (ప్రతిపాదించాడు, ధురో సిథనుడు వంత పాడి 
తనకంటె యోగ్యుగు 'లేడన్నట్లు తనను చేరరమ ర ఆమెను పీలబాడు, 
విదురుగు ఆమె కులనతి. అసి పాండవ ధర్మపత్ని అనీ, 
ఆమెను అవమానించడం అధర శ్రమని ఫఘూోషించాదడు, 


(గంజ్జదై న కురున్యాయస్టానం తానుగా. నొరువిప్పి న్యా 
యాన్ని, ధర్మాన్ని చెప్ప లేకపోయింది. (చౌపది తాను దడాసినాక 
అడానీనా? అని నిగ్గ దీసి అడిగినా సమాధానం తిన్నగా రాలేదు. 

1. సభా-2_ 249 ల బకర. 266 
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"చైవ వశాన ఆమె పాలి వత్యం (పత్యక్షంగా నిరూపితమై, 
కురువంశ పై కం చిహ్నాలు కనిపించే సరికి ధృతరాష్ట్రుడు భయంతో 
మా[తమే నోరువివ్పీ తీర్చు చెప్పాడు : 


వరాల నెపంగా పాండవుల సంపదలను, రాజ్యాన్ని పాండమవు 
లకు వచ్చి వెసి * వను బుద్ధి లేక జూదంబు పేక్షించితి నల్బబుద్ది సత్యం 
వయిన వృద్ధు నన్నును హా తల్లి యయిన గాంధారిస్‌ం దలంచి దురోోధ 
నాదులు సేసిన దుర్నయంబులు సేకొనకుండునది, సర్వ శాన్ర్రువిదుండై న 
విదురుండు మం[సిగా, సరగధర్మ కిదుండనై న నీవు రశ్షకుండవుగా 
బిక్కు_రుకులంబునకు లగు! నంటూ "లెంపలు వాయించుకొన్నా డు. 
"తాత్కాలికంగా, జరుగబోయిన (పమాదంనుంచి బయట పడ్డాడు. 


సిండు సభలో కర్ణుడు మాటలతోను, _ఫొశుకులు చేతలతొ ను 
(చౌొపదిని అవమానిస్తూం కే చెవిటివానిలా మిన్నకుండిపోయిన (గుడ్డి 
రాజుకు ఇంతకథ నడివాక గాని పాండవుల ధర్మపర తా, _(డాపడి పాతి 
(వత్యమూ అవగతం కాలేదు. 


ఏ సభలో (డాపడి బంధకి అని ఆరోపించబడిందో ఆ సభ 
లోనే ధృతరాష్ట్ర సార్వభౌముని చే ఆమె పరమపత్మి వత అని (పక టించ 
బవటం విశేషం. ఆమె కారణంగా పాండవధార్హ రాష్ట్రాల కోపవేగాలు 
ఉపశ మించాయి, వీర మంతులు, ధీరులు, పురుపసీంహులూ అయిన 


భరలు విపత్సి సాగరంనుడి ఆమె కారణంగానే ఉద్ధరింపబడ్డారు. 


చట 5 గ్‌ లి శ లి నా చ 
పాంతవులు లోక హితే దత్‌ జగద్దురుని సారథి నన 
యసభలో రాజసూయాన్ని మహాోనె భవంగా నిర్భహాంచారు, అది 
మరచ పాంటి ర వ్‌ సరసు 3 lees అ 
కృష్ణకృ్భత నిశుపాలవధతో ర్వి ఘ్నుంగా రంది 





ఏ సవాయి లం లే? 
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కారన్రులు మాత్సర కరితో పాపవ్యవసాయబుద్ధు లె శకుని 
సొఠరథ్యాన కురుసభలో మాయాదుఠకోడరం నిర్వహించారు. ఇది కద్ధ 
దుశ్శాసనకృత _డౌపదీ పరాభవంతో ముగిసింది. 


మయసభలో పాండవులపట్ల బా థ్యతపడిన (శ్రీకృష్ణుడే 
కురుసభలో కూడా పాండవులకు దిక్క-య్కి (జౌోపదీ మానసంరత్షణ 
శావింఛాడం. ఊాయాదుసైన కరుపాండవుల కఠలపహంలో కృష్ణుని 
(పమేయానీకి కారణం ఇదీ! నంజయుడు రాయబారానికి వచ్చినప్పుడు 
కృష్ణుశు అతనితో 


“ఎందును నెవ్వరుం బడని యొంతయుల గష్టముపాబు వచ్చినం 
గొందల మంది పాండువిభుకోడలు దవ్వులనున్న నన్ను గో 
వం. ప. బలవించుట మ. నం! 


అని చెప్పి “ఇలాంటి చేను రథం నడుపుతూ ఉంశే, గాండీవం ఎక్కు. 
పెట్టి అన్దునుడు శెండు చేతులతోను బాణాలు వెస్తూండగా మీరంతా 
న తప్పించుకొని వోగలుగుతారుళలి అని అడగటం ఈ సందర్భంగా 
స్మరింపదగినది. 


ధృత రామ్ట్రుగడు కలుగబోయె అనర్థాలకు భయపడి పాండవ 
లను వదిలివేస్తే, ss ఊపకోశేదు. అతళణ్త మరోరకంగా 
హవలగొట్టాడు. “ఇంతటి అపకారం చేసి వారిని షష శ్ర పాములను 
అలిగించి eng వదలడ మే అవుతుంది, ఇప్పుడు వాళ్ళు మన 
మెకి ఎతి తవసే జయించడం మనతరమవుతుండా%ో అనేసరికి ధృత 
'రాష్ట్ర్రాడు భయ పడిపోయి అనుద్యోూ'కానికి అంగీకరించాడు మళ్ళీ 





రచ చురురురులురురున 
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పాండవులను ఓడించి, రాజ్యాన్నీ, సంపదలనూ లాక్కొని అడవులకు 


పంపించారు, 


చాపది కారణంగా మొదటిసారి తప్పిపోయిన యుద్దాన్ని 
పదమూడేళ్ళ తరువాత తమంత "తాముగా కోరి తెచ్చుకొని పతన 
రారు కొరవులు. 


భర్తలు వ (శ్రీకృష్ణుని నమ్ముకొన్కి ధర్మానికి కట్టుపడి, 
అవమానాలను సహించి, కష్టాలకూ, నస్టాలకూ లోనయినా చలించ 
వా నిలబడ్డారో అ'ే (న్రీకృషుణి హృదయంలో నిలుపుకొని, తన 
పాత్మివత్యాన్ని ( పకటితం చేసుకొన్న మహోమహిమాన్నిత ధ్రాపదిచివి. 


అగ్ని పరీక్షవంటి శీలపరిక్షలో నెన్న, వనవాసానికి భర్తలతో 
బయలుదేరిన (చొసదిని ఉదైశించి కుంతీజేవి 


“ధవలాక్సి_ ! వీకతంబున. 
బవి(తమై (దుపదుకులముం భూండుకులంబున్‌ 
భువనముల వెలింగె నీవు 
దృవమాటను జొచ్చుటను శుభ్యితి తోడన్‌”! 


అసి (పశంసిస్తూ, దీవించి పంపింది. సముచితమైన ఈ మాటలు ఆ 
సహనమూ రిని ఎంతగా సమా శ్యానించి ఉంటాయోా! 
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6. కదన కుతూహలరాగం 

మధ్యస్థులెన మహాను భావుల ఉ పేక్షవల్లా, ధృతరాష్టు)ని 
అవి'వేకంవల్లా పాండవులు పన్నెండేళ్ళ అరణ్యవాసానికే, ఒక్‌ సంవత్సరం 
అజ్ఞతవాసాని! అంగీకరించి రెండవమారు ద్యూతమాడి, ఓడిపోయారు. 

'రాజ్యోప భోగములు విడిచి, భీమ్మ ధృతరాష్ట్ర) విదుర కృప 
(దొణాదుల అనుమతి పొంది, తల్లికి (మొక్కి, భార్యా సమేతులై 
పాండన్రలు వనవాసానికి తు ed ముందు ధర్మ రాజూ, కనుక 
తమ్ములూ, (కాపదడీ నడుస్తున్నారు. ముక కేశి అయి, పతులవనుక 
మెల్లిగా సాగుతున్న (దుపద పుత్తి తిని చూని కొరవేందుని అతపుర 
(ప్ర్రీలందకూ భయపడి తలలు వంచుకొన్నా రు. 1 (ౌపదిపాలివత్యమూ, 
మహిమూ వారికీ నభలో ఇంతకుముందు నిరూపితమైనతీరు గుర్తుంది* 
అలాంటి ఆమె ఇప్పుడింత చె రంగ్‌” చెడుతూంకే తమకు వమి కీడు 


మూడుతుందో అని వారి భయం. భఛీమాష్టన నకుల సహదేవులు నభ 


లోని వారందరూ పనేటట్లుగా భీకరమైన | [లు చేస్తూ ముందుకు 
సాగారు. 


“ సావాసమున మద్చాహు గ 
డాహతి దురోధనాదు లగురిపుల జగద్‌ 
(దోహులC జంపుదు నతు 
(గాహవమున హరిహరాదు లడ్డంబై నన్‌”2 
ఇది మహాబలశాలి అయిన భీమసేనుని (తిష్ట. దుర్యోధనాదు 
లను అతడు “జగ్యడ్లో హులై న రిపులు అనడం ౫ నంట ఉంది. 
లన వలనా య మన మ క 


1. పతులపిఖు(ద మందగతి ముక్త కేశి యె 

పోవుదాని దుపదపుతి 9, జూచి 

యంత ( గౌరవేం్యదునంతివురంబున 

వారలెల్ల( దలలు వాంచి రడలి. సభా .2 _ 298 
వ. సభా 2 _ 295 
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es రాజ్య (ఫశ ష్టుని వేయడం, ఆచాపదిని అవమానించడం వ్యక్తి 
గతంగా కాక జగత్తున కంతటికీ దోహంగా భీముడు భౌొవింబాడు. 


మేటి విలుకాడై న గాండీవి, 


“కనకోర్వీ ధర సానుసార రుచి మద్దాండీవ నిర్ముక్త కప 
ల నిపీళొ రుణ వారి శేషము ss _వాతముల్‌ _దానున 
య్యని నాతోడం జతుర్ద శెబ్లమున మాట పోరుక ర్లాదిదు 
రన సంఘంబుల మా పు స 'దునుముదున్‌ సంగా మరంగంబునన” 


అంటూ శ(తుపక్షంలోని కర్లాది దుర్జనులను యుద్దంలో చీల్చి చెండా 
గుతొనసి పలికాడు. 

“ పూయా దన్యాతంబున ట్‌ 
,రయులలగొ a నిట్లు స నెసినఖులు న 


'త్పాయక జితేహ స్తుం య. చంపుదు మూజిన్‌' 


అనేది నకుల సహాచేవుల (పతిజ్ఞ = తమ కష్టాలకు మూలమైనది జూదం. 
ఆ జూదకల్సన కారకుడు శకుని. కనుక అతనిని జయించడం తమవంతుగా 
వారు బాటుకున్నారు, 


ఆ సందర్భంగా ధృతరాష్ట్రుని మందిరంలో నక్క-లు అరుస్తూ 
పరుగులు పెట్టాయి. పట్టపగలు అ పదక్రీ ఇంగా ఉల్కలు పడ్డయి 
మబ్బులు "జేకుండానే ఆకాశంలో మెరుపులు మెరిశెయి., అకాలంగా 
సూర్య రోహణం కలిగింది. భూమి కంపించింది. అందరూ వింటూఉంవగా 
సారదుడు “పాప లుగళ్ళ కు భారతయుద్దం జరుగుతుంది. భీమార్హునుల 
Sw మం నల్ల పాండవులు జయిస్తాడు. అని hase 
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188 ఆం| ధమహాభార తమూ bs ఓక ఐతిహాసిక విశ్రైమా 





దురోకధనుడు చేసిన మోసానికి ధర బ్రైజాడు తీ వమైన 
కోపాన్ని పొందాడు. తస రూక్షమైన చూపులకు జనం దహించుకు 
హోకుండా ఉండాలని అతడు బట్టతో మొహం కప్పుకొని వెళ్ళాడు 
ముందుకు, 


యుద్ధంలో బహుబలం (పదర్శించే అవకాశం వచ్చిందని 
సూచిస్తూ భీముడు బొహులు రెండూ పెద్దగా వ్రాస్తూ వెళ్ళాడు, 
అర్జునుడు రాబోయే యుద్ధంలో తాను ఎంతదట్టంగా బాణాలు 
వేసీ క తువులను జయిసాడో తెలియ చెబుతున్న టుగా ఇసుకజలుతూ 
Se Eh ఎట్లుగా ఇసుక జల్ల 
సాగిపోయాడు. 
నకులుడు తేన సుందరమైన ఆకారం అంతటి దుఃఖానుభవా 


నికి తగినదికాదని జనులు బాధపడకుండా ఒంటికి దుమ్ము పులుము 
కొంటూ వెళ్ళాడు 


దీనమైన తనముఖాన్ని చమూ స్తే జనాలకు కీడు మూడుతుందని 
సహదేవుడు తలవంచుకొని వెళ్లాడు. ఇంక, 


“ తడిసిన యేకవ న పరిధానముతోడ విముక్తశేశిమై 
తొెడరుచు దుఃఖఫావమున (దోవదివోయె మహాహవంబునం 
బడిన ని చేశమి a సుత బంధుజనంబుల శోక వేదనం 
గడుకొని యట్ల es కౌరవ మ వి ధంబునన్‌”! 


(జాపది తమకు జరిగిన అనా ప్రయోనికి (పక్యేకించి వప ఏమి అనక 
పోయినా, ఆమె హృదయంలోని ఆవేదన ఆమెగూపంలో స్పష్టంగా 
వ్యక్త కమై చూసేవారికి అమె కారన వలను శవీస్తున్నదా అన్నట్టుగా 
ఉన్నదనిపించింది. తను ఇప్పుడు కోక భావంలో, భర్తలు ఉండీ, దిక్కు 
లేనిడానివలె ఎలావెగుతోందో, కౌరవ్యస్త్రీలుకూడా అనతికాలంలో, 


న SU 
1. సభా.2. 808 
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యుద్ధంలో భర్త రలను కోలో సోయి, ఇలాగే వెజతారని ఆమె సూచిస్తు 

న్నటుగా ఉందట! నూచఛచిసునటుగా ఉండటంయుమిటి? సరిగా అలానే 
గం arp ౧ 

జరిగింది కూడాను, ! 


భామ్యుడు యుద్ధంలో చావనున్న వీరులకు చేయబోయే 
పరలోక విధులను నా ల న్యు సొమగానం శ స్తూ పాంజ 
వల "నొంట తరలి వెళ్ళడు, 


ఈ వృత్తాంతం అంతా విన్న ధృత రాస్ట్రుడు పాండవులతో 
రర ధర్మపరంగా అయు కృమనీ, (పజాక్షయ కారణమనీ అప్పుడే 
(గహించాడు.2 కానీ విదురుడు “ఇప్పటికీ మించిపోయింది లేదు వారిని 
"ఐనుకకి విలువించి య థాస్ట్‌తిని బలుపు" అంశుమా(తేం అతనికీ రుచించ 
లేదు. విసివిననట్టుండి సైతాను... 

ధృత రా స్ట్రుడూ, అతని పొడుకులూ తాత్కాలిక మైన రాజ 
లాభమే చూసుకొన్నారుగానీ స్వయంచాలక మైన ధర్మాన్నీ, దీర్భ 
కాలిక మైన పరిణామాలనూ (గహీంచ లేక పోయారన్న విషయం ఇక్క-డ 
స్పష్టమవుతోంది. 

క పదమూగుమాసాలు నవచిన తర్వాతే ఒక 
నాడు bar banal తమ పాట్లు అర్థం లేనివని వాదించింది (చౌపది. 





ls “ చెలులైన( ee బయ్యెద 
దొల(గుటికును పిగుపడు పధూజనత తియ. 

తల యెదురనేక వస్త్రం 

బులతో నంగమును వికృతి. బొందంగ నడచెన్‌ 

మున్నెన్న (డు నెప్వరికిం 

గన్ను లెదుర (బడ నియట్టి కాంతలు జనులె 

ల్లన్నిలిచి చూడ వెడలిరి 

కన్నులు గమరన్‌ సుహృన్ని కాయంబులక్తున్‌” -న్రీ- 1-99, 108. 
2 MT Seu all 
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“ఆది నపరాధమొక్క-టి మైన నదియు 
నల్పమైనను శతృమియించునదియులగాక 
చనసీ యపరాధములు సెక్కు. సేయుచున్న 
పాప కొర వ్యులకు నహీంపంగ చల?! 


అంటూ అది వజ్బంభించ వలనీన తరుణంగాని ఉపేకి_ంపదగిన సమయం 
కాదని ఉద్భోధించింది. ధర్మాన్ని పాటిస్తూ, అధర్మ మే మనలను రశ 
స్తుంది లెమ్మని శ1|తువులను క్షమించి వదలివెయ నడం మంచిడికాదనీ, 
ధర క. న కౌరవులను అధర్మం వవిరా చెయ వ లేదనీ, మోసాన్ని 
మోసంతో జయించక వోతే (బతకడం కష్ట్రమనీ ఆను వాదించింది. 
Ws దైన మానుషంబులు నర్మపల్మ పా ప్రి నిమి తేంబులు; పురు 
షుండు మనంబున నర్గసిద్ధి నిశ్చయించి కర్మంబునందుం గృతొళ్చా 
పుండు గావలయు; నట్టివానికి దైవంబు సహాయంబయి క ర్మసిద్ధి 
గావించు”? అని తనకు -కెలిసిన మేరకు వివరించి, “ఉత్చాహవంతుండ 
వయి వీయనుజుల పరా కమంబునం బొల జయించి మనయందలి 
యర్థక్భశ త్వంబపనయింపు “ మని కోరింది.3 


ఆమె మాటలకు అనుగుణంగా భీముడుకూడా అన్నగారిని 
దుర్మతులను దుగ్గనులను 
ధర్శ స్థితి నోర్యందగునె మ. 1 దు 
గు గ్గ 
హ్క-ర్ముల భార్యల 
వెర్మి యడంగింప గదయ పృథుభుజ న క్రిన్‌ 4 


అని (పాన్టించాడు. “ధర్మం ధర్మం అంటూ అవనవులలో పడి ఉండటం 
త క్రియుదై న వానికి తగదని చెప్పి “... మనమిప్పుడివ్యనమున(బదు 
మూయ మాసంబులు సలికితిమి; సంవత్సర (పతినిధిగా మాసంబులు 
కనలానిననననననత చాన ననతనుననినెకానిననిననతనాతతననననామ ననున ననరననలని en = లలల aM IY UII UNNI IID LION UII ULI NUNN VO UII I INN UUNNIN UII IRIN OUND NINN 
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క ఆరణ్య srl 8 త్త ఆరణ్య ఎ 1.289 
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షం 


ససీకొనుట మెందునుం గలయదియ; దీన ధర్మ విరోధంబు . లేదు; 
జయారంభమునకిది యవనరంబు. *, .” అంటూ తొందర, పెట్టాడు. 


అప్పటికి ధర్మ రాజు దిగివచ్చాడు, కారవులను జయించడ 
మన్నది అల్పీయమైన కార్యం కాదనీ మహాకార్యమనీ, కనుక 
సాహనం పనికిరాదసి బాగాఆలోచించిగాసీ ఏనిర్హ్ల య మూ వేయ రా 
టపి లేల్చి చెప్పాడు, దుర్శ్య్యాధనాదులంచరూ చూరులూ, దురాధక్టులూ 
న్‌ క ముడు, భూరిషశ వుడు, శల్యుడు మొదలై న ఏకులందరూ అజేయు 
లనీ రాజసూయానికి పూర్వం తమచే జయింపబడిన రాజులందరూ 
(య స్తుతం దుర్యూధనునిచే సత్క-రింపబడి వానికోసం (పాణాల నివ్వడానికి 
సిద్ధంగా ఉన్నారనీ, వారంతా శస్తా్రాన్ర్ర విద్యల్లో ఆరితేరిన వారసీ 
వివరించాడు. అన్నిటినీమించి అఖీద్యకవచుడై న కళ్లని బాహువిి కమం 
ఉపేశ్షంప దగినది కాదని నొక్కా చెప్పాడు, భీష్మ దొణ కృపాణా 
ర్యులు అపార దివ్యాశాన్ర్ర విశారదులనీ, వారు కౌరవ పకన ఉన్నా 
రని మరువరాదనీ కూడా ధర్మజుడు పాచ్చరించాడు, 


పరిస్థితులు అనుకూలించని'బే ఆవేశపడి (ప్రయోజనం ఉండ 
దనే విషయాన్ని ధర్మజుని మాటలవల్ల (గహింపగలిగారు _కాపడీ, 
భీముడూ, తక్కిన వారూనూ. 


సరమ పురుషుల్ల నరణత్రాగతి చెంది, ధర్మ మనిపి-చినదానిని 
ఆచరించడం ధర్మజుని జీవిత సాధన. ఇతరులు ధర్మాన్ని పాటి సున్నా రా! 
అధర్మంగా ఉంటున్నారా? అనే దానితో అతనికి (పమేయంలేదు. అతనికి 
రాజ ప సంపదలూ ముఖ ష్టం కాలా (పతీకారం అన్న తలంపే లేదు. 
(చాపడి మాటలూ, భీముని మాటలూ 'పె-తుబద్ధమైన వే. సందేహం 
లేదు. కానీ, పేతువచేది బుద్ధికి సంబంధించినది. ఒకోబుద్ధికి ఒకో 
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విధమైన హేతువు సమంజస మనిపిస్తుంది. కనుక అంతకు మించినదీ, 
(పమాణతరమైనదీ ధర శ్ర భర శ్రం హృదయ సంబంధి. దానికి బద్ధుడై న 
వానిని అదే నడిపిస్తుంది. ఇందుకు నిదర్శనమే “ధర్మశరీరుడై ని పారా 
శర్యుని సామూత్కారం.. 


“విక్ర లగు భీమ్మకుంభజ 

సొర ద్వతకర్తు లమితసత్వులు వారిం 

బోర వధియుంచు బంతయు 

భారం బనియున్న నీదు భరమెటింగి మదిన్‌ 


“దాని నపనయింపలా నిఫ్తువచ్చితి. =! నంటూ ధర్మజనికి 
(పతిస్మృతిని ఉప బేళించి, వెళ్ళిపోయాడు వ్యాసభగవానుడు. 

ఈ విధంగా పాలకడలివంటి ధర్మజుని హృదయాన్ని చిలికి, 
(పతిస్మృతీ, తద్యా రా పాశుపతమూ సిద్ధించడానికి కారణభూాతు 
లయా్యరు (కౌపద్‌, వీమ'సేనుడూను. 


అధికార బలంతో అటు కౌరవులూ, ధర్శబలంతో' వ్రటు 
ఫాండవులూ ఎవరిసన్నాజోలు వారు చేసుకొంటూ కదనకుతూవాల 
రాగం ఆలవీంచసాగారు, 
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7. అడవుల్లో ఇడుమలు 


_కాపదిసహీతంగా. పాండవులను అవనులపాలుచేసి దురో 
ధనుడు సఫలీకృతమనోరథుడై. ఆాత్కా-లికంగా లబ్ధి పొందినమాట 
వాస్తవమే కానీ, తనకు తెలియకుండానే తాను పాండవులకు పదమూ 
డేళ్ళ గడువు పెట్టి తనపతనానికి ముహూర్తం పెట్టుకొన్నాడు. పాండవులు 
వనవాసాన్ని ర చక్క-ని అవకాశంగా (గహించి, మహార్తులనుసే సవిస్తూ, 
పుణ్య తీర్థాలను దర్శిస్తూ సత్కాలవ్షైప ౦ వ న. అక్హునునికి 
అనేక మైన దివ్యాస్రాాలూ, పాశుపతమూ సిద్ధించాయి. ధృతరాష్ట్రుడు, 
పాండవులు అడవుల్లో ఉండికూడా అత్యంత నై. భవంతో కీర్తిపతిష్టలను 
పొందటం తెలుసుకొని దుఃఖపవసాగాడు. అంతకుముందు దుర్యోధనుడు 
క్ష శకుని దుళ్ళాననులతో మంతనాలాడి పాండవులను మట్టు బెట్టాలని 
కు తాకు. ఆ (పయత్నం ష్‌ స పూనుకోవడుతో వీర 
మించబడింది.! ఇప్పుడు తంగడి దూఃఖానికి, భయానికీ కారణాలేమిటో 
తెలుసు? పోడానికి కుని, కరులత్‌ొ దురో్యోధనుడు మళ్ళీ మంతనాలు 
సాగించాడు. ఆ సందర్భంగా కర్ణుడు దుర్యోధనునితో 


“హాండవులిప్పుడు పరమదుఃఖార్తులగుచు దై ( తేవనసరోవర 
సమిోపంబున నున్న వారని వింటిమి. పీవ్రు సక లనా మాజ్యవిభ వంబు 
'మెజినీ చని యందు నీ బేజంబు ఘర్మసమయంబునా౭6ట తపనులేజంై 
పగతుర కన్నులు గవర నతిదుస స్పహం బగునట్టుగ" 6 "చేయుము, 
సిన్నుం జూచి పసాంపవులు హృదయ ఖదంబుగా వగవెదరు మి త్రజన 
మూాదంబును శ త్రైజన ఫైదంబునుంగడదా సంపదలకుం దగియెడుఫలంబు”" 
అంటూ తాను సుఖంగా ఉంటూ శ(తువుల ఘనతరదుఃఖాన్ని చూసీ 
ఆనందించడంతో లోకంలో ఏవీ సరికావని పలికాడు, దినావస్థలోఉన్న 
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AREER EE OODLE SESE CE COOTER DEORE LORE 
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అస్టనుని రాజ్య వై భవో డార్ములై కనుగొనడం కంక కృ తార్ధత వేరు 
చేదని అతడు భెవింణాడు. 


“అతులసౌాభాగ్య భోగ సమ్మ గమహీమ 
నొప్పుచున్న నీదేవుల యొప్ప సూచి 
ధృతి దతీల తన్నుందాన నిందించుకొానుచు 
హృదయమున శాండవాంగన యెరియ వలదె!” 


అని (చౌపదిపట్ల తన ద్వేష భావాన్ని మరొకసారి వెల్ల డించుఖొన్నాడం. 
ట్ల తనదష భావాన్ని మ క్ల 
దురో పధనుడు సంప్రీతుడై తనతలంపుకళూడా అదేనని (పక టిండాడు, 
పకోషయాశతకు (పయత్నాలు సాగిపోయాయి. 
నె భవంతో (వియసతులు వేలకొలదిగా నెంటరాగా ఘోషయాంత 
సాగించాడు దుర్యోధనుడు. 


సోదరులూ, బంధువులూ, మిత్రులూ “'సీవిసూ ఉంశు, 


1. ఆరణ్య - 5 _ 847 నుంచి లిక్‌లి వరకు 

ఈ మ్మతద్వయానిది ఎంత దారుణమైన మనస్త త్వం! 

కీ.శే. విశ్వనాథవారు |దౌపది లావణ్యాన్ని చూసి గాంధారి కోడళ్ళు పామర్షలైరి అన్న 
నన్నయ మాటకు చేసిన వ్యాఖ్యానంమై “ఆం్మధమహా భారతములో ,దౌపడిప్మాత _ 
సమ్మ గపరిశీలనము” క్రి ఇలా విమర్శచేసారు : “సృష్టికర్త యొక్క పక్షపాత మును 
గురించి లోకమును తిట్టుకొనుట సహజము. అట్లని ఎదుటవారిని మట్టుబెట్టు నంతటి 
పశ పవృతి మానవునకుండదు. తీ వవాదులకు, మానసికమగు వ్యాదులున్న వారికి 
తప్ప ఒకరి వైభవమును, సంపదను చూచి వారినంత మొండించు తత్త ము సాధారణ 
మైన మానవున కుండదు."” (పుట న వరత) గాంధారి కోడళ్ళు అందరూ మంచివారే 
అనుకొందాం. ఇప్పుడీ మ్మితుల ఆలోచన దోరణిని ఏమనాలి? వారిది పశు పవృతా? 
తీ వవాదమా? మానసిక వ్యాధా? ఇవేవీ కావు. వారిని సాధారణ మానవులనుకోవడ మే 
తప్పు. వారంతా ఆమరాసుఠాంశ సంభూతులని స్పష్టంగా భారతంలోనే ఉంది. దానిని 
కల్పన అనుకొంటే దుర్యోధనాదుల (పవర్తనకు _పైవే కారణాలని చెప్పకోవలసివస్తుంది, 


మరి, 
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కాన్కీ తానొకటి తలిస్తే, చై నం మర్గొకటి టి తపా 
వారంధగూ (పారంభంలోనే గంధస్వలతో గొడవపెట్టుకొని, యుద్ధం 
చేని ఓడివోయారు. చింతసేనుడు అనుజ వధూ సహాయాన్వితంగా దురో్యో 
ధనుణ్ణి బంధించి తీసు కొని హోసాగాడు. ధర జాని ' అనుజ్ఞ మేరకు భీమార్జున 
నకుల సహచేవులు చితశే సిన్గుని జయించి దుర్యోధనుల్ల విడిపించారు. 
అప్పుడు ధర్మజుడు | న. విపి ప్ప్నించ్చి 


“ఎన్నండు | న్‌్ట్‌సాహసనసము లంక నరక వులు దుర్జనుం 
డన్నున సాహస స కీయల యందు. గవంగి నశించు. గొవునం 
(న్నన తమ్ములన్‌ | దొరలం గ కొని యిమ్ములంబొమ్ము వీటికిన్‌ 

సన్నుత! దీని ఫొండొక్ష విసాదము బొందకుమిా మనంబునన్‌”'! 
అని బుద్ది చెప్పి పంపించాడు, దుర్యోధనుడు 


““ఒవ్వనివారల యెదురన 
యివ్వి ధమున భంగపడితి నేనింక జనుల్‌ 
నవ్వ గనే టి బదుకు గా 
నిన్వస్తుమతి యేలువాండ నెట్లు చరింతున్‌.”2 


అంటూ (పాయోపవెఖానికి పూనుకొన్నాడు. ఎవరు ఎంతగా చెప్పినా 
అతను సమాభానపడ లేదు. 


ఖా బళ్యాం[ దియ కర్శల్న్న వదలి సమాధిస్థితిని వాందిన అత 
సిని పాతొళలోకవాసులు పిలిపించుకొని, “నీవు నునుమ్యమా తడవు 
కావు” అని వివరించి, అతని వ. (పకారాన్ని తెలియ జేశారు, 
యుస్థంలో పాండవులను మ. జయిస్తావని oe చెప్పి అశ్వాసించి 


పంవివేశారు. 


1. ఆరణ 5-5-484 
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పాతాళ లోకవాసులు తాము తపన్సు చేసి ఈశ (రుని వర 
(ప్రసాదంగా అతనిని పొందినటూూ, అతని పూర్వ చెహం అ న్ర్రశ స్తా సా లకు 
దు శ్శిధ్యమైన వ జశిలాసదృశ మనీ, అతనికి సహాయంగా నానావిధ 
దై_త్యదానవ గణాలు భూలోకంలో జన్మించాయనీ తెలిపి అతని 
(పాయోపవేశ దీక్షను విరమింపజేశారు. 


ఈ రీతిని (డాపదీ పాండవుల పట్ట దురో ్రథనునకు గల అన 
సాన భావం వారిని వవిా చేయ లేకపోయినా దుర్యోధనునికి అత్తని 
వంతు పాతను అతడు పోనించడాఐకి తగిన అత్మవిశ్యాసాన్ని, ఉత్పా 
హోన్ని కలిగించ గలిగింది. 


(చౌపది పంచభ రల తప్పుగా అర్ధం చేసుకొని భంగ 
సడినవారిలో సింధు దెశాధీఘుడై న జయ దథుడు మ ఈతడు కౌరవుల 
చెల్లెలైన దుస స్పలకు భర్త, కురునభ లే దొపద్‌ పరాభవ సందర్భాన 
దుర ధనాదులకు అండగా ఉండి ఆనాటి సంఘటనకు మహాడానంద 
పడ్డాను. ఫఘోమషయా[ తక్షని-వెల్లి దుర్యోధనుడు ఘోరంగా భంగపడి 
తిరిగి రావణం బహుున మై ౦ంధవునివరకూ వచ్చిఉండదు. కనుకనే ఆతడు 
ఒకనాడు సాల్వకన్యను చేపట్టటూానికి వెండికొగడుకే తరలిపెడుతూ 
మార్షమధ్యంలో పాండవుల నివాసంలో ఒంటరిగా ఉన్న _చొపదిని 
మాసి మోాహపడ్డాడు. మొదట దూరం నుంచి చూనీ, వోల్పుకో లేక 
ఆమె 'సురో_త్తమకన్యయొ, యక్షకాంతి యో, పన్నగభామయోా” అను 
కొన్నాడు, ఆమె సౌందర( ౦ పావక జాగ లవ లె అతని చికొన్ని మండిం 
చింది. కోటికాస్యుడనే మితునితో ఆమెకూ తనకూ కాదు కుదర్శ, 
వలసిందిగా మొర సెట్లుకున్నా డు, ఫొటికాస్యుడు ళన దగ్గరకు ఇ ఇళ్ల 
ఆమెను గూర్చిన వివరాలు అడిగాడు. తనను పరిచయం శనుకాన' 
వచ్చినపని చెప్పాడు. 
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(చౌపది మృదు సం[భమంతో ఉ త్తరీయాన్ని సంగతం చేసుకొని, 
“అన్న! యిచ్చట చేనెంటి యున్నదాన 
నీవిచట ేగుజెంచుట వీతియ గుణ? 
సుతవతిని ధర శ్రైవతి నన్ను సనితరకాంతం 
గాల దలంచి పెక్కు-లు వల్క_6గాదు నీకు! 
అంటూ తవను గూర్చి చెప్పింది. ధర్మజాదులు వేటకు వెళ్లారసీ వారు 
వచ్చేవరకూ ఉండి వారు వేసే నత్కా_.రాలను పొంది 'నెళ్ళివలసిందనీ 
చెప్పింది. 
కోటికాస్యుడు జయ ధథునికీ ఆమె పాంచాలక న్య, పాంవవ 
ధర్మపత్ని అసి తెలియ జేశాడు. అప్పుడు జయ (దథుడు కామాతురుడై 
ఆమెను అపహరించడానికని కొద్ది మందితొ కూడి ఆశ్రమానికి 
వచ్చాడు. (చౌపదిని కూని 
“వామావ్రీ.! నీకుం గుశలమె? 
మున సెవ్యారియందు నిత్య(పేమం 
బై_ మెటియు నట్ట సాబగులు 
సీమగ తేనురకు నిపుడు నెమ్మదియె మదిన్‌ +"2 
అని (పళ్నించదాడు, 
పాండవులను “సొబగులు” (=విటులు) అనడం (దౌపది 
గమనించింది. సమాధానంగా, 
: స్థిర మతులై న పార్టులకు సేమమ నీకు ననామయంబి? భూ 
వర! తగు ఏందవైతి కురుముఖ్యిల యింటిక్‌ నట్టు గావునం 
బరువడి నానన(కీయయు6 చాభధ్యముం 7 కొను మా దరంబుతో 
నరసకురంగ మాంసములంజల్పుము భోజనకృత్య మి తలీన్‌. 
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“చేట వేయినారు విభు లిప్ప వత్తురు 
వారు వచ్చి నీకు వలయునట్టి 
(పీయము లాచరింపం (బీతుండ -వ. మతి 
యిష్టజనులు నీవు నేంగు వునము!”' 


అసి గృహిణధర్మాన్ని చక్కగా పాటిస్తూ, ఎంతో ధిరంగాను, - గంఖీ 
రంగాను పలికింది. 


పాండవులను స్థిర మతులు *, అనడం “నీకు ననా 
మయంబెే?” (వరోగమూ సోక లేదుగడా*) అని అడగవం పట్టించుకొనే 
స్థితిలోనే లేడు సైంధవుడు, వివేక హీనుడై, తనడెందం మన్మథాస్తా, 
లతో బాధపడి ఉన్నదనీ, తనను కృతాగ్టక్ణి చేస్తూ రథమెక్కి తనతో 
"రావలసిందనీ ఆమెను కోరాడు. రాజ్యం కోల్పోయి సాటివారందరూ 
న వ్వేటట్లుగా అడవుల్లో అనేక కస్టాలు అనుభవిస్తూన్న పాండవులను 
"సేవించడంలో సుఖంలేదనీ, ఆమె బేల కనుక వారితో ఉంటున్న 
దస్కీ కామినులై నవారు (థ్రీ) విహీనులను ఎంతమా తమా ఇష్టపడరని 
చెప్పాడు. తనను చేరి భోగాలు అనుభవించవలసిందని కోరాడు. 


(దొపది అతని మాటలకు కలతపడింది. భర్తల రాకను 
సిరీక్షై స్తూ అతనితో నం ఫొౌమంచింది. బంధుత్యా న్ని గుర్తుచేసి “నీవు 
నాకు తోబుట్టువవు. నీతిమాలిన ఇలాంటి మాటలు మాట్లాడకు,” అని 
వారించింది. 


టైంధవుడు రాజధర్మం (పకారం రాజులకు (స్రేల పట్ల 
వావి వరుసలతో పని లేదనీ, (స్రీలు భోగవీషయంలో అందరికీ ఇందు 
తారని నోటికి వచ్చినట్లుగా _పేలాడు, 

గాం 


ననన న 


1. ఆరణ్య - 6 _ 162, 168 
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(పియ వచనాలతో ఇంక లాభంశేదన్కీ పరుషంగా మంద 
లి స్తేగాన్‌ వాగణుదారికి రాడని తెలుసుకొని ఆ (పకారంగా అతనిని 
సాచ్చరించింది. “ చేటుకాలం రాబ్యు సిశ్రిలాంటి బుద్ది పుట్టినట్లున్నది' 
అగి బెదిరించింది. 

ఆమెమాటలను సైంధవుడు లక్ష్య పెట్ట లేదు. నవ్వుతూ, 
“పాండవులు నేనెరుగనివా రా? వీరికి వారినివలె నన్ను ఎందుకు భయ 
పెడదామని చూస్తావు! నన్ను ఇతరరాజులవంటి వాళ్లిగా తలంచకు. 
సెంటనేవచ్చి ఆ కనకరథాన్నో, మహాోగజాన్నో అధిరోహించు, 
వోడాంి” అంటూ తొందర చేశాడు, 


అప్పుడు (దౌపది “ వరపల్నిని, వీరసహోదరిని అయిననేను 
నీకు దిక్కులేనిడానిలా కనిపిస్తున్నాను కాబోలు” అంటూ, కృస్షుని 
అవను, భీమాపునుల పరాశమాలను వర్షించి, “వారు నీవు వేసిన 
దానికి దారుణమైన (పతికారం చేస్తూంకే నాకు దిక్కు ఉన్నదో, 
లేదో అప్పుడు నీకు బోధపడుతుంది లే. నీవు ఇతర (స్త్రీలను వల నన్ను 
అవమానించ లేను. నా పావన పాతి వత్య మహీమవల్ల ఎప్పుడూ 
ఎక్కొ-డా నన్ను వకీడూ పొందదు.” అని పలికింది. 


ఆ దురాత్కుగు ఆమెను పట్టబోయాడు. ఆమె తమ పురో 
బాలుడై న థొామ్యులవారిని ఉదైశించి ఆ(నోతించింది. సం. వచ్చి 
వారిస్తున్నా వనక, జయ దథుణు ఒక సారి (చాపదిడెబ్బకు గాలికి నేల 
కూ లే చెట్టులా | కీందపడి, మెకి లేచి ఆమెను ఎ త్తి రథంపై పెట్టుకొని 
బోసాగాశను, 

పాంజవ్రలు -పేటనుంచి తిరిగివస్తూ, పరిభారిక వల్ల విషయం 
తెలుసుకొని సె ంధవుళ్లో చసంబడించారు. పాండవులకూూ, సె ంధవునితో 

(on ల్‌ QQ 
ఉన్న సేనలకు? పెద్దయుదం జరిగింది. సె ంధనుడు ఓడిపోయి ఆదొపదిని 
Se ఎ 
వదిలి పెట్టి పారిపోయాను, భీమాగ్హునులు వానినెంట నెడుతూ ఉండగా 
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rats uintazsduteluQeSrseajeJulslufumtutn{fenfeetnJntuetn?s{utnInutuufututuqute(Pu3rtupssn 
ధర్మరాజు తమకు చెల్లెలైన దుస్పలను తలచి ఆ మైంధవుత్తె చంపవద్దని 
చెప్పాడు. (చౌపదిమా[తం వానిపట్ట దయ చరావించవద్దని, వానిని 
చంపి తనకు ఆనందం కలిగించమనీ కోరింది. 
భీమాస్దునులు సైంధవుణ్ణి పట్టుకొని చావగొట్టారు. 
ఫీముడు చంపబోతూండగా అస్హ్రనుడు వారించాడు, వాసి శిరస్సును 
వికృతంగా చేస్తి వానిచే *పాండవడాసుడను అనిపించి, తీసుకువచ్చి 
ధర్మజుని పాదాలమై పడవేశారు. 
_దౌెపడి వానివేషం మూసి నవి షు పాపాత్ముడు 
మిదాసుడయా్యాడు కనుక మరింక వదిలి వేయండి” అనిచెప్పి విడిపించింది. 
వాడు ధర్మ రాజుకూ, చేరవచ్చిన మునులకూ నమస్క 
రించాడు. అప్పూడు ధర్మ రాజు 
గ అధ్య ల అద కయ, 
ఎట్టిక ష్టుం చైననిట్లి పాపము సెయ 
నె త్తికొనునె ధరణినీవు దక్క? 
నరుగు మింక నేమియందుము నిన్ను నిం 
(దియవ్‌లోలు నల్చు ధృతివిహీను 
“బంక నెవ్యాంరికి నిట్టి ఫొఅగాములు సేయక బుద్ధిమంతుండ 
వయి యుండుము" అని బుద్ధిచెప్పి పంపించి వేశాడు. 
ధర్మరాజు దుర్యోధనుని మందలించినట్లుగా నే సై ంధవుణి 
మందలింజబాడు.  ఇలాంటిసావాసాలు మళ్ళీ చేయవద్దని సలహాలు 
ఇచ్చాగుకూడా. 
కాని అప్పుడు దురో్యోధనుడూ వినిపించుకోలేదు. ఇప్పుడు 
మై౦0ధవుడూ వినివించుకో చేదు. గంగాతీరానికి వోయి, శివునిగురించి 
ఉగమైన తపస్సుచేసి, అక్హునుడు మినహాగా తక్కిన పాండవులను 
1. ఆరణ్య _ 6 _ 252, 253 
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ఒకనాటి యుద్దంలో జయించగలిగా ప జార ఈ sas 
వాన యుద్దంలో పద్మవ్య్యూహంలొ (పవేశించి, ఒంటరిగా వోరుతున్న 
అభిమన్యు ఆదుకోజబోయిన ధర శ్రజాదులను అతడు అడ్డుకొని ఆపగలి 
గాశు. అది అభిమన్యవధకూ, తద్దా రా అర్దునునిచే సెంధవుడు చంప 
బడటానికీ దారితీసింది. 
చనుకాముందూ ww టా కీవలం కామంతో కల్లు 


మూసుకుపోయి (సవ రించిన జయ దథ్టుని (పయత్నంవల్ల ఫబ్దుణుడు 
సర్వ జగదజయ్య్యవి(క ముడనీ, అఖ లేశ (రుడై న విష్టువతేనికి (పియసఘిుడై 
ఉంవగా శివునికికూ జా అతనినిజయించడంసాధ్యపడదనీలోకానికి తెలిసింది. 
( చొపదిక్‌మూ తం అవవుల్లోఉన్నా ఆపదలు తప్పలేదు. ఇందుకు 
ధర శ్ర రాజుకూడా ఎంతగానో బాధసడ్డాడు. మార్క-౦జేయ మహర్షి ప్రీ 
“(దుపదనందన, కియ6 గదు దుఃఖపడిన 
నృపవధూటియు నాయట్ల సనియతశోక 
వనధి నిర్మగ్ను 6 డైన భూవరసుతుండు6 
గలండె వినం జూడ ననఘ మెక్కా-లమునను” 1 
అని అడిగా దం, 
“రఘు రామునితో పోలి స్తే నీవు అనుభవించింది ఎంత?” 
అంటూ అఆవుహర్షి నీతా రాములకథను వినిపించి, ఓదార్చాడు, 
మహత్తిరమైవ. సీకాచరితం వినడంతో నే ధర్మజనికి పతి 
భక్తితత్పనురాలె న పుణ్యసతి చర్మిత వినాలనిపించింది. మార్క-ంజె 
యుశు అతనికి సావి(తి చరి తేను వివరించి, 
“ఆపతి వతేయ ట్ల యీాయాజ్ఞసని 
నం మకళ్యాణి భర్మసం భావనీయ 
యధిప! మిమ్మును విరరయఖలాన్వ్న యంబు 
నుద్ధరించు మహో భఖాగ్యయు క్కి కీ లజేని”= 
అంటవా కాపదీనూ హాళ్మ్యాన్ని శ్ఞాఘంచి, "సెలవు తీసుకొన్నాడు, 
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8. అజాతంలో అవనలు 
జు ఠా 


అరణ్నవాసం పూ ర్హికావస్తూంవగా యక్షగూపాన యము 
డడిగిన (పశ్నలకు అన్నింటికీ తగినట్లుగా సమాభానంవెప్పి, మెప్పించి, 
ధర] రాజు వరం పొందాడు, ఆ వర(పఫావాన పాంవవులూ, (చౌపది 
ఎవరెవరు ఎక్కడ వయీరూవాలతో ఉండాలనుకొంజకే వారివారికి ఆయా 
రూపాలు సిద్దిస్తాయి. వాళ్ళు ఎలా ఉన్నప్పటికీ ఎవ్వరూ వారిని 
గు రించలేరు, 

ఆ తరువాత ధర్మజుడు తనవద్దగల పరిజనాన్ని, (బాహ్మాణు 
లను పంపివేసి, ఢాముుడూూ, డి తమ్ములతో కలిసీ ముందుకు 
సాగిపోయాడు. ఒకచోట ఆగి ఆ రా(త్రిగడివి, ఉదయాన్నే అర్జునునితో 
ఇలా అన్నాడు , 

“మన మొకయీవుర మాయం 
గనయుం దో నరుగుబేరంగా నెయ్యెనయో 
యిన నెజుంగ కుంగడుదురె యి 


ద్దినములు గడపంగ నెద్ది 'దెటుగయ్యుడిన”! 


ఈ మాటల్లో (దౌపదితో కూడి పాండవులయిదుగురూ 
న మవఎవేయతవంలోని జటిలత వ్య'క్కమవుతో ది, వారందరూ 
'మహితనముజ్జ (లాకృతులు, మానధనులు.” వారికి అంగనతో డు! 

అర్జునుడు “ధర్మ 'బెవత ఇచ్చినవరం ఉండగా మనం ఎకొ్క--డ 
ఎలావ ర్హించినా ఎవ్వరూ కనిపెట్ట లేరు, వాంవాల, వేది, మత్స్య, 
సాల్వ, ప్‌బేహా, బాహ్లిక, దశార్హ నరార సేన, కళింగ, మగధ దెళాల్లో 
ఎక్క-డై నా మనం ఉండవచ్చు.* అన్నాడు, 


మత్స్య బేశం అన్ని విధాలుగా తగినదిగా సిర్టయించి, 
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పాండవులు ఒకొ_రొక్క_.శే ఎవశెవరు ఎలా గడుపుడా మనుకొంటు 
నాసా చెప్పుకున్నారు. (చౌపదివంతు వచ్చింది. ఆమె ఎంతటి 
సుకువూరో, ఎంత సున్నిత మనస్కు_రాలోో ఎంతటి ఉదా తృచిత్వం 
కలదో ఎరిగిన ధర్మజుడు ఆమె పరులను సేవించి సంవత్సరంపాటు గడప 
గలడా! అని ఆందోళన చెందాడు. సేవలుగానుటయీ గాని సేవించడం 
తెలియని చె న్నత్యం ఆమెది, 


అయితే, కాపడి ధర జాని కొలతను తొలగిస్తూ ఇలా అంది: 


స్‌ రం(థ వెషంబునం 
Qa 
జేరుదు నంతఃపురంబు చెంతకు నన్నా 
భార మణుచేవి మంతయు 
గారవమున6 పీలువనంపలా వినయ మునన్‌” 


“కిని కొలువు సేసీఫొని మూ 
లిని నాంజని సాధ్వి యిది మలీమసవృత్తం 
బున పొంత బోవ దెన్నండు 
నను ( వేంకందనంబు దోంచునట్లు చరింతున్‌”?1 


భర్శలు ఎవరికివారుగా ఎంతసులభంగా తమతమ పా(తలను, 
కర న్యాలను సిర్టయించుకొ న్నారో అంతసులువుగా నూ (దౌపది తన 
పాతను క నాన నిర్ణయించుకొంది. ఆమెకు బృహదశ్వ్యమపవార్షి 
వినిపించిన దమయంతి వృ త్తౌంతం ఈ సందర్భంగా కొంతవరకూ మార్ష 
దర్శక మై ఉంటుంది. దమయంతి కూడా భర్తను ఎడబాని సుబాహు 
పురం చేరి రాజమాతచే ఆదరించబడి సైరం(ధిగానే "'కాలంగ డిపవీంది. 

ఆమె మాటలకు హాచ్చరిస్తు న్నట్టుగా ధర్మజుడు దులా 
అన్నాడు : 


క నాదాలు డాబ జాబ. 
hs oes lar t05, 106 
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“మనవంశ ౦బునవృత్త, = 
బును బెంపును గానజాలుపుణ్య సలి సతివి దు 
రను లగుతులువలతలయపులు 
గనుగాని యేమటబక మెలగలా వలయుజూమిోా.””* 


సె ంధవుని దురాగతాన్నిి, అజ్ఞాతవాసంలోని కష్ట్రతను, నేవావృ త్రిలోని 
లఘుత్యాన్నీ దృష్టలో పెట్టుకొని ఎంతో దూరదృష్టితో ధర్మరాజు 
ఈమాటలు చెప్పాడు. 

కానీ, చాపది 'అనాదమందన్ని తసుందరవదనారవిందంితో 
ఇలాబదులు చెప్పింది: 


“ఆరయ చెందును గౌరవ 
భారం బెడలంగ నీక పాతినత్యా 
వారముయొ వ రి ంతురు 
టూ పో 
సెరం(్రిజాతివారు సౌజన గ్రమునన్‌” 


“కావున నుచితము లగు నా 

కావెంటం గొలిచి తికుగునప్పుడు మితభా 
పూావిర చనమును (వతసం 

 ఛభావనమును గౌరవంబుం శాపభయంబున్‌”? 


ఆమె అనాదర మందస్మ్ని తానికి కారణం ఆము పాతి (వత్యమ్నుపై 
అమెక్రుగల (ప్రత్యయం. సీచమైన సవావృ త్రి వల్ల తాత్మా-_లీకంగాొనై నా 
నీచ పవృత్సి కలిగే అవకాశంఉన్నది. సె రం(ీజాతివారు అందరిసేవకుల 
వంటివారు కారు. మిత భావణమూ, (వతదీక్షూ. గౌరవమూ, పాపఖీతీ 
కలిగి వ్య క్తి త్వొనికి భంగంకలు గని విధంగా పాతి వత్యింతో మెలగటం 
ర లక్షణం. వ్‌. స పర పురునులకంట పడ 
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కుండా ఉంటారు, కనుక ఏ విధమైన (పమాదమఃూ ఎదురయే అన 
కాశం లేదని (డాపది ఉద్దేశం. 


పాండవులు తమ ఆయుధాలను స మిోవృత్నం పై భ।పరచి, 
ఒకరి తరువాత ఒకరుగా విరటుని కొలువులో (పవేశించారు. 


(చదొపది మైరం థ్‌ "వేషంతో, పరివారికననే భావాన్ని 
(పకటితం చేస్తూ విరాటనగరం (పవెశించింది. ఆమె గాచవిధిలో వెడు 
తూడం శు పురజను లందరూ ఆమె అపురూప సౌందర్యానికీ ఆశ్సర 
పడుతూ, ఆమె చుట్టూ చేరి, ,,నీవెవరివి? వపనిశె ఎక్క-డికి వోతున్నా 
ను” అంటూ అగుగసాగారు. ఆమె “తాను గబ్టువాలుడానననీ, ఎవరు 
తనకు తిండీ, బట్లా ఇచ్చి హోపి స్తే వారికి సేపలు చేస్తాననీ చెప్పింది. 
ఆమె మాటలకు ఆశ్చర్యం, సదేవాం పొందినవానై జనులంతా 
“ఇంతటి ఆను కచుపుకూటికి ఎక్క-జై నా ఉంటానంటోంది, ఇదెక్కడి 
మాట?ి అనుకొంటూ ఆమెతోపాటు సాగుతున్నారు. ఆసన్ని వెశాన్ని 
విరాటరాజపత్ని అయిన సుదేష్ట (కీడామందిరంనుంచి మూనింది. 
(దౌపది రూపానికి చెబుతున్న మాటలకూ ఎంతోకుతూహాలపడ్తి, 
(_దప్రైఢణాంగనలను పంపి, ఆమెను అంతఃపురానికి పిలిపించింది. 

(చౌసది “వినయ “సై భవము సతీతను వొందిన చందంబుని 

ంతపురాన్ని చేరింది. ఆమె ఆ ఇంట అడుగుపెడుతూ ఉంకు ఆ 

ఇంటికే ఒక నూతనమైనకోభ కలిగి నట్టయింది. 

సుచేప్త ఎంతోఆదరంత్‌ దగ్గరకు పిలిచి వివరాలడిగింది, 

“నేను మైరం(థీజాతి దానను. నాపేరు మాలిని. నాకు 
అయిదుగురు భర్తలు. ఒక కారణాన శ తువులచే పతులసన్నిధినే తల 
పట్టి ఈద్య బడి, అవవులకు వెళ్ళి, ఛరలతో కందమూలాలు తింటూ, 
(హ్మ్‌ చర్య (వ తాన్ని పాటిస్తూ గడిపాను. ఇంహొక్క సంవత్సరం 
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౯0%. దంల చమట 9 రంల రంల రవం. రర టం లు రం 
నియమాచరణం చేయవలసి ఉంది, నీవు ధర్భ్మవరర్తి రిని పసి. -నినుషు 
సేవిస్తూ, నివగ్గర ఉందామని వచ్చాను.” అని _దౌొపది ఎంతో 
వినయంగా 'తననుగూర్చి చెప్పుకొంది. తాను మొదట కొంతకాలం 
సత్యభామ దగ్గరా, తరువాత పాంచాలి దగ్గరా పనిచేశానని చెప్పింది. 
(చెపది తనకు (పాణానికి (పాణమై తనను ఆమెగానే భావించి గౌర 
వించేదని పలికింది. ఇంకా, 


“న్య మ్సు లయ్యెడు పనులకు 
నావాలమి యజఆిలి మన్ననకుం భా(తముగా 
క్స్‌ చితెంబున కొని 
యాచారము దప్పకుండ నరయుము నన్నున్‌" 


అని వోర౦ది. తాను కలపములు కూర్చడజంలోను, తిలకాలు దిద్దటంలోను, 
వింతవింతలుగా పూలమాలలు క్ర స్ట్రడంలోను, కురులు దిద్దడంలోను, 
దండలు గుచ్చడంలోను శేర్చరినని - చెప్పుకొంది. 


(డాపది రూపానికీ మాటలకూ పొంతన లేకవోవటానిక 
సుదవ్హ ఎంతగానో ఆశ ర ఫ్రపడింది. అసాధారణమైన సౌందర goo 
తకు మైరం(ధిగా అంగీకరించడానికి తటపటాయించింది. “నీ రూపం 
వాసి మూ రాజు ఉవ్వి ళ్ళూరు'తాడు, ఇలాంటి నిన్ను నేనెలా పని 
గాంటాను? ఆడవాళ్ళే నిన్ను మూసీ దృష్టిమరల్బుకో లేక పోతున్నారు 
కడా, కర్క-టి గర్భం ధరించినట్లుగా దుర్భర నై న నిన్ను న్వకరించి, నా 
వినాశ నాన్ని నన్నే కొని తెచ్చువోమంటావా*ొ అని అడిగింది. సుబేస్ల 
మనసులోని మాటను మరుగు లేకుండా అడిగింది. 


దాపదడి ఆమె మాటలకు అంగీకరించలేదు. “నీవు అనుకొం 
టున్నది సరికాదు, నే చెబుతాను విను అంటూ “నాభరలు వెరవు, 
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లావు విక మమూగల గంధర్వు లు; నన్నెప్పుడూ వవురచి ఉండరు; 
నన్ను నీచబుద్దితో మూసేవాడు ఎంతటి బలవంతుడై నా సరే వారి 
హా రాదులు వచ్చి ల కల సే, "లెక్క. చేయక రా తికి రా।కే 
మట్టు పెడతారని చెప్పింది. అనుమానం మాని తనను సై రం(ధిగా 
స్వీకరించి, తనసేవలు పొందవలసిందని చెప్పింది. తనను కుప్పితమైన 
పనులకు నియోగింపక, ఎంగిలికి లోనుచేయక తగిన మన్ననతో సంర 
వీంచే వారిపట్ల తన పతులు అనురాగాన్ని కలిగిఉంటారని చెప్పింది. 


సుదేప్ణ సమాభానపడి సైరంధిని అంతఃపురంలో చేర్చుకొంది. 


(డాపదికీ సుచెప్పకూ నీలనంపద (Stature) లో ఎంతో 
అంతరం ఉంది. సుచెన్ష మాటలనుబట్టి ఆమె హృదయ సంస్కా_రాన్ని, 
పరిమిత బుద్ధిని తకాల్లో ఆక భించుకో గలిగింది 'జౌసది, కనుకనే 


ోనాచిత్సము 'తాద్భశులకు 
గోచర మే యస్మదీయకులజన సంశ్‌ 
మోొబారమహీామ యట్లిది 
యే చెప్పకు తది ధాతిహీనవచనముల్‌ .” 
“మనమున నూ జిడిల్లు మనుమానము మానుము 
నన్ను నేలుము. , .”* అంటూ సు చెప్పకు బదులు చెప్పే అవ కాశంకూడా 
ఇవ్వ కుండా "తా-జే నిర్ణ యం చేసి ఆమెను అంగీకరింప జేసింది. వా సవానికి 
(డౌపదివంటి ఉన్నతమైన వ్య వ త్వంగల (గ్రని పరివారికగా భరించవ 
మ వేది సుచెప్లవంటి (పకృతి మానవ ఫొమినులకు కష్టసాధ్యమైన 
విషయం. అవసరంకొద్ద (కౌపడి తానుగా ఆశయాన్ని కోరివచ్చి 


= 


మైరం(థిగా ఉండటానికి అంగీకరించింది కనుక సరిపోయింది. 


యు 
మాలినిగా అంతఃపురంలో మసులుతూ, సుదేస్ష పనులను 
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చ 650 కరం రలు రకు క ములకు రుద ర రక 
అమె కనుసన్నలలోనే [గహించి నెరవేపస్తూ, ఎంతో (పయాసతో 
(చొపది కాలం గశుపసాగింది. ఆమె ఎంతటి (పయాసలకు లోనై నదో 
భీమునెత్‌ ఆమె చెప్పుకున్న ఈ (కింది మాటలనుబట్టి (గహించవచ్చు. 
స ఒలరు రాజుజేవులును నొడ్తులు రాచిన చందనంబు మే 
నెల్ల జెమర్చులా నలయ కేను (శమంపడి నిల్సినిల్సి య 
ల లన మారవం బొనరునటుగ నెటకునేని రాచి మో 
౧౧౧౧ © ౧౧ A) 
తలి క ఛ కి య బెజుడు విధంబున జెటుదు (బ్రహ్మం దిటుడున్‌ 
౧ ట్‌ ల టై 
న నున్నందనంబుగా నలుగు నూరియు6 జందనమట్టు "రాచియుం 
బన్నుగం (గొ త్తలై న కలపంబులు గూర్చియు నాసుచేవకుం 
—00_._ ౯ 
గన్నుల సన్నలం బనులు గైకొని వారక చేయుచుండుటన్‌ 
మున్నటు లున్న పాణితలముల్‌ బలుగాయలు గాచెంజూచి తే”! 

“పని పంపంగాసని యొకతకు6 బనిసేయ నెబుంగొని2 ఆ సుకు 
మారి పాపం ఉదరహాోహణ్నకె ఎంతటి నిక ఎ్రెప్టమైన అవస్థను పొందవలని 
వచ్చిందోగదా! 

ఇవిఅన్నీ ఒక ఎత్తు (చాపదికి కీచకుని వల్ల కలిగిన భంగ 
పాటు ఒక్కటీ ఒక ఎత్తు. 

(చౌపదిరూపమనే ఉరి తగిలి హృదయ మనేమృగం పరి 
తాపం చెందగా కాము డనే వేటగాని బారిపడి కీచకుడు *రాగసాగర 
పూరనిర్మగ్ను” వయ్య్యాడు, నుచెప్ల ఎంతేగా వారించినా వాడు "లెక్క 
చేయలేదు, తమకంతో (చౌపది వెంటపడి, తన అభిలాపను “తెలియ 
వవ నన ఒక్క-త్తణం అనాదరం చేశావో మన థుశు మరినన్ను 
(తుక నివ్యశు” అని మొర పెట్టుకున్నాడు. 

a3 

_దౌెపది Sy దిగ( మింగుకొని, ఉపాయంతో తప్పించు 
కోవాలిగాని, తొందరపాటు పనికిరాదని గగోహించి, ఇలా అంది; 
l= “రాట 2 220, 221 DE 2 ఈ? 


రర్చరరరదందంపసురయుుంతరుదడుదర్తలలు దల దయ 
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“ సాయున్న జాము దలంపవ 
యీ యొడ లీ చీర యిట్టి యేువపుంజందం 
బోయ న్న నుదనవికృతిం 
జేయు ననుట యొంతయును నిషిద్ధము గాడే, 


కనున యిమ్మాటలాడ సజ్జనులకా౭డు6 

ఎ జో - 3 0 
బుట్టువులత్‌ డ నీవును బుట్టిన (డడ 
వట్టు౭గాకయు పానవంశొఖిజాత 
నైన పతిపత్ని నగునన్ను నడుగం దగునెలి! 


తనస్థితి వమా[తమూ మదనవికారం కలిగించేది కాదనీ, మైరంధి 
జాతికి చెందిన, భర్శలుకలిగిన దనను ఆద్భష్టితో చూడడం తగదనీ 
ఆమెమాటల సారాంశం. 


కామశాన్ర్రపారంగతు డై జెన ఆ నీదకీచకుడు ఆమె మాటలతో 
ఎకీభవించలేదు. ఆమె రుచిరమూ రిని వర్లి ంచి, 


“నీవు దుర్దాతి గామికి నీవ సాతి 
పరసతీసంగమున వచు" పాపమునకు 
నోరుతునుగాని స రింపనోప బచ్చ 
విలుతు తూపుల తాంకున కలరుటోండిి*. 


అని ఆమెకు తనమదన తాపాన్ని విన్నవించుకొన్నాడు. పరసతీనంగమ 


పాపాన్నయినా సహీసాడటగాని మన శ్రతబాణాల “తాకీ డినిమా తట్టు 
కోలేడట పాపం! 


_(డాపడి కోపంతో తనగంధర్వ పతుల పరా[క్రమూన్ని 


వర్షించి, వారు సమాన పాణాలు తీయడం తేథ్యం అని జంకించింది. 


ప మా క దాం త ర సంచా. 
1. విరాట _ 2 _ 49, 50 ౨. విరాట _ 9 _ 58 
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చరం పరమం రకర మమ న నమ యును దు 
ఆమె  ఆశించినట్టుగా వాడు మెత్త బడలేదు. నర. లేకాదు? 


ముల్లోకాల్లో ఎవ్వడూ SE నిలబడ లేడు" అనిగర్వంగా 
పలికాడు. 

(దొెపది అందన్ని మానిపండ్ల కు ఆశించడం మంచిదికాదనీ, 
రావణాదుల్తా వెడ్రిపోతావనీ ధిక్కరించి పలికింది. 

కీచకుడు తిన్నగా అప్పగారిదగ్గరకు పోయాడు. తెనమనస్సు 
మసలు ఆరాటపడుతోందని చెప్పాడు. సుచేస్త “నిన్ను ఆస క్రితో 
కొలిచే స్త్రీ "లెందరో ఉండగా *నీరసాకార మై రం ధ్రిగోరదగునలో అని 
నచ్చ చెప్పబోయింది. కీచకుడు ఆమె మాటలను అనాదరించి, మరం ధి 
వంటిసౌందర క్థవలి స్యర్లంళే కూడా ఉండదని నర్శిన్లూ, ఆమెను ఏ 
ఉపాయంతో అయినో సే తనవద్దకు చేర్చకపోశే తాను walls 
నికీ నించి పోతానని చెప్పాడు, 

సుచెప్ప పరసతీస ౦గం _పాణాంతేక మనీ, సె మైరం(ధికి బలవ్‌ క 
మసంపన్ను తై మ కర అయిదుగురు ఉన్నారనీ, కనుక ఆమె జోలికి 
వోవద్దన్‌ చెప్పింది. 

కీచకుడు తాను తనభుజబలముతో మైరంథిథ ర్వ లను చంప 
గలనన్సీ కనుక తనకు బుద్ధులు చెప్పడంమాని ఎల్ల” నా సశే ఆమెను 
తన దగ్గరకు పంపవలసిందసీకో గాడు, 

సుదేప్ప మాటలవల్ల మరింక (ప్రయోజనం ఉండదని (గహిం 
చింది, “సైరం(థిని పం పంపకవోతే | విరపహాంతోను, పంపితే గంధర్వు లవల్ల నూ 
ఏదోవిధంగా వీడికి చావు తస స్పదు” అని సిర్భయించుకొ ౦ది, గత్యంతరం 
"లేక కావదిని వాడు కోరిన (పకారం పుపటానికీ సీశ్చయించుకొంది. 
““మదిరకని ఆమెను ఏదో సమయంలో నీ నివాసానికి పంపుతాను, 
న్స కన్యక తీరేలా ఆముతో సుఖంచ” అపి చెప్పి వానిని పంవీవేసింది. 

వాడు తేన నివాసానికి పోయి, ఆనందంతో (డౌపటదిని గూర్చి 
ఊహించుకొంటూ ఆమె రాక కె ఎదురుమాశసాగాడు. 
etree cents 
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సు'జేష్ష వూలినిని రావించి, తనకు ఎంతో దాహంగా 
ఉన్నదనీ, కీచకుని “భవనానికి 'నెళ్ళి రుచికరమైన వారుణిని వెంటే 
నీసుఫొని రావలనిండిసీ చెప్పిందీ. 


_డౌపడి తోతోపల ఎంతగానో తెల్ల డిల్లిపోయింది. 'వెళ్ళనూ 
అనడానికి చేదు __ వెళ్ళటానికీ చేదు _ ఎలానబయటపడటమా అసి 
ఆమె కాటుమిట్టాడి సింది. ఆఖరికి, 


“ఉత్పలనంధి! నన్ను గు 'మొప్లను పుకు కల్లు'దేర జ 
సత్సేథవ్భ లీ పకకన సంతతమున్‌ బహుమానపా(తే మై 
తత్పరతం జరించి యుచితంపుం బనుల్‌ దగల జేయలాక దు 
ప్యత్ప్సరీనార యోగ్యపరివారము మైం జనునట్టిడాన నే!” 


అని (బతిమలాడింది. “చేను నా భర్తలు ఎదుట లేకుండాకూడా 
ఓదార్చుతో ఇక్కడ ఉండగలుగుతున్నానంశు నీ గృహం అతి నిర్మల 
మైన చరితతో కూడినదనే కదా! సాధువులు దుష్టుల భారిపడి బాధ 
పవకుండా పెద్దలే నవారు కాపాడాలి, నమ్ముకొొన్న వారిని అపాయానికి 
లోనుచేస్తీ అ పఠిస్థరాడా? ఎపరింటికో ఏదో “తెమ్మని నన్ను పంపడం 
భావ్యం కాదు. సీచములై న పనులు నాకు చెప్పవద్దని నీకు ఆనాడే 
చెప్పాను కా!” అంకఖా తప్పించుకోవాలని వరాసీంది, 


సు'దేస్తక్రు తనది తప్పని తెలుసు. కాని, తమ్ముని తలుచు 
కొంశు మాన్దాంతఠం కనపడటం లేదు. అందువల్ల నేను ఎంతో 
"వేకుకపడి చిన్న పనిచెవి'ే స దానికీ ఇంతగా నీవు 'రొష్ట పశుతున్నావు. 
అది వూ తమ్ముని ఇల్లు "కాని పెవారిదా! సి షష. అందరికీ ఎంతో 
గొప్పగా చెబుతూ ఉంటాను, అక్కవ నిన్ను ఎరుగని వారెవరు 
అంక నిహ్ట్రూ రాలాడింది. 
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- ఆమెతో వాదించి లాభం వేదని నిశ్సుయించుకొని, _దౌాపది 
ఆమె చెప్పిన పనికి అంగీకరించి బయ లుచేరింది. న తనతో పలికిన 
మాటలు, సుచేప్ప తనను ఈ పనికి నియోగించిన తీరూ తలచుకొని 
ఛాధపడుతూ పరిపరి విధాల ఛావించి, చివరికి హృదయాన్ని కూజదీసు 
కొని నన్ను స్పృశించడం ఎవరితరం?” అని ఖ్నెర్యం వహాంచఛింది, 
ఆపదలకు అన్నింటికీ హరిస్మరణమే పరిహరణమని తన హృదయంలో 
పుంజరీకాక్షుని నితేపించుకొని బయలుచేరింది. సూర్యభగవానునికి 
వినయంగా (పణమిల్లీ తనలో 


ఒపాండుపుత్రు లేను దప్పని మనంబు 
SM స యేని నో కమలము ర్త ్‌.. 
కీచకునిదెన న న్నొక' కీడు శెపవ్‌ 
వొరయ కుండల రక్షింపు కరుణతో డో! 


అసి (పొర్థించింది. సూర్యుడు ఆమె రశ్తణకు జ. ఉండే 
ఒక్‌ రాత్తసుళ్లో పంపాడు, 


_దౌపది బెబ్బులి జు పాదలోనికి లేడి (ప వేశించినట్లుగా 
కీచకుని మందిరం (పవేశించింది. ఆమెనుచూని కీచకుడు మదనాతుర్నుడె 
ఏమేమో మాట్లాడాడు. (డాపది తాను వచ్చిన పని చెప్పింది. వాగు 
దేవి డదాప హాన్ని తీర్చబూనావు, ఆమె తమ్ముడనయిన నాకా? 
కూజా తీర్చడం కక ధర్మం కాడా!” అంటూ, అంతకంతకూ అధిక 
మయిన తమకంతో pst సె బడి ఆమెను పట్టుకున్నా స్మ 
దౌపడి రాక్షస బలంతో విదిల్చి వాసినీ పడవేసి, అక్క-డనుంచి 
బయటపడింది, కీచకుడు ఆమె పెంటపడ్డాడ $0 భయ భాంతురాలై 
ఎటువోవడమా? అని తటపటాయించి, 3 వవశాన విరాటుడు కొలువు 
తీరి ఉండటంతో నభలోనికి (పవెకించింది. కామాయ తేచి తుడూ, 
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చ్‌ న్నతుడూ అయిన కీచకుడు జనసమూహేోనస్ని లక్ష్య పెట్ట -పటక, కోపం 
తో ఆమె తలపట్టుకొని లాగ, జంకూ, గొంకూ లేకుండా తట 
ఆమెను క తన్నాడు. అదృశ్య రూపుడుగా ఉన్న రాత్ససుడు 
అతనిని పడగొట్టాడు. కీచకుడు లేచి. ఆమెను చేరబోయి చేరలేక, 
కోపంతో న్యభారుస్తూ ఉండిపోయాడు, 


సహింపశ క్యంకాని మనోవల్లభ అవవమానమూ, సీంహాబలుని 
మదవిజృంభణమూా మూసీ. భీముడు కోపంతో ఊగిపోయాడు. ఒక్క 
పెట్టున కీచకుల, అతనికి లోబడికిండే విరాటుని మట్టు పెట్టడానికి 
సన్నద్ధుడు అయి, ధర్మజుని ముహాంశేసి వూశౌడు. ధర) రాజు pe 
క. తతో గూఢ భాషణంతోను వారించాడు, దానిని గమ 
నించిన (దౌపది నిదానంగా లేచి, విరాటునితో చెబుతున్నట్లుగా ఇలా 
చెప్పింది: 


ee శిహ్హర శ్షకులూ, అయిన నా గంధర్వ పతులు 
నన్నిలా ఒక అనామకుడు అవమానపరుస్తూండగా చూస్తూణడారుకొన్నా 
రంశు ఆశ్చర్యంగా ఉంది. వానే ల్రలాడారుకొంళు ఇంక ఎవరి భార్య 
లకువూ( తం రక్షణ ఉంటుంది! ఇ్షంతటిసభలో ధర్మలోపానికి భయపడే 
వారెవ్వరూ ఒక్క- చిన్నమాట కూడా పలుక లేకపోయారుకడా! ఇంత 
మందీ వరాస్తూఉం"కు పతి_వతనై ననన్ను కీచకుడు ఎక్కడా వ(స్త్రీసీ 
ఎవంరూ అవమానించని విధంగా అవమానిస్తే ఏకొందర్శ్నికెనా దయతో 
సన్నాదుకోవటానికి సమయం కాకుండా పోయిందా! ఏమిచెప్పను! 
ధర్మాన్ని కాపాడనలనింది రాజు కనుక ఈ (యపభువ్రు, కీచకుడు నన్నిలా 
అవవానిషే స్త మా స్తూ ఊరుకోవడం ధర్మమా! అని అడుగుతున్నాను” 


విరాటుడు ఆమెపట్ల ఎంతో జాలిపొంది, కీచకుల ఏమనడా 
నికీ సమర్ధుశు కాకపోవడంతో (బతిమాలి, అతనిని శాంతపరిచి సంపి 
వేదా ణ 
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ఆ సందర్భంలో సభలోని వారంతా ఆదొపది సౌందర్యాన్ని 
గురించీ, ఆమెకు కీచకుని నివల్ల కలిగిన అవమానం గుకిందీ పలురితు లుగా 
గునగుసలాతసాగారు. ధర్మజుడు అది గమనించి వషినవిథఫంగా (చొపదిక్‌ 





సమాధానం చెప్పి అంతఃపురానికి 3 నెళ్ళిపోయేలా : చాడు 
చొపడి తీరు గమనించిన సుచేప్ల పదో అల్ల రిజరిగిందని 
తేలుసుకొంది. కానీ ఏమో తరీక. అభినయించి, (దౌపటదిని 
అనునయించబోయింది. (గాెపదికి ఒళ్ళు మండింది. “నీ "వెతింగియు 
నెఖుంగమి భావించిన నింక నేమని పలుకం గలడానను?” అంటూ 
జరిగినది సూటిగా, శ్రీ వవచనాలతో 'వివకించింది. సుదిప్ల చిన్న పిల్లను 
లాలిస్తున్నట్లుగా కీచకుని తాను దండిస్తానసీ, దుఃఖప జవద్దసీ పలికింది. 
'అసత్య సంవాదిని? అయిన ఆమె మాటలను (చౌెపధి నిర్ణథ్యంచేసి, 
గప్‌ వింత యలుగ సటిక్షి 
సావంతయు6 బౌరజన మనఃఫేదము నొ 
క్మా-వంత (దిక్కు కుండల 
లావంతులు మత్సతులు గలరు పగదీర్చన్‌” 
అని చెప్పగా నుబెస్తా పరిజనమూ “నెజగు' పడ్డారు, ఎవరు ఎంతగా 
ఓడాక్సినా సమాధానపజక స్నా నభోజనాదులు మాని పరిభవానల 
సంతప్త అయి (బొపది శయా్యాతలం వై మేనువాల్సింది. కొంతసేపటికి 
అందరూ న్న్మిదహోయాక, బలవంతుకై న కీ చకుల్లో చంపటానికి భీముడే 
అన్ని విభాలా తగనవాడని నిశ్చయించి, అతేళ్లి (పబోధించటానిక్షి 
మజోనసగ్భపోనికి వెళ్ళింది. అక్కడ భీముడు న దిస్తూ ఉన్నాడు. 
“నన్ను. బరాభవించి సదనంబునకుం జని కీడకుండు ము 
న్నున్న తెజంగు దప్పక సుఖోచిత శయ ఇను న్మిదసేయ సీ 
కన్ను మొగుడ్చు నూజిటకుల గారణ మెయ్యెడి భీమసేన మో 
యన్న పర్మాకమంబు వలదన్ననొకో దయమాలి తక్క_టా!”?2 
Revs re lel ౨. విరాట _ ౨ _ 166 
వ క రంల తనింక కంకర కంకర రండ హరం: 
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పరం య యు రుం ముర యు రుులురురంయ ంురుయుయ 


అంటూ మొదలుపెట్టి, జరిగినదంతా వివరించి, ఎలాగ నానే కీచకుల్ణి 
హతవమా ర్చాలీి అంటూ, 


“పావిండెగయూడ నె తేని వాయుపు త్త 

నివుగనుగాన నురి వెన నీరనై న 

నగ్నినై న విషంబున నైన చేను 

మేను దొజంసదు నెట్టునియాన సుమ్ము”! 
అని (పతిజ్ఞకూడా పట్టింది. 

భీముడు అనునయించి, “ఎల్లి యెల్లవిభంబుల  నెందుంజొచ్చె 
Oss నావేయడులీ చకుండు” అన్ని పమాణపూర్వ కంగా పలికి 
ఆమెకు ఆనందం కలిగించాడు. 

ఇద్దరూ ఆలోచించి నర్శనశాలలోకిచకుణ్ణి రహస వంగా చంప 
టానికి సథకం వేశారు. 

ఆ పథకం (ప్రకారం భీముడు కీచకుల్ణి దారుణంగా వధించి 
(దౌపది చింతాశల్యమును పోగొట్టాడు. కానీ స్త్‌ అంతటితో వోశేదు, 
ఉపకీచకులు అన్నగారి మరణానికి వోద్యపడి కొంతసేపటికి దుఃఖంనుంచి 
తేరుకొని, అతని మరణానికి కారణమైన సై రం(ధిని కూడా అతని శవం 
తో దవావం వేయాలని సిశ్చయించుకున్నా రు, ఆ విషయం విరాటునికి 
చెప్పగా, వారిని వారించే శ క్రి లేక అతడు అందుకు సరేనన్నాడు. ఉప 
కీచకులు నూటఅయిదుగురూ విజృంభించి (డాపదిని పట్టుకొని సిస్దాతు. 
కంగా సూతుని శవంతో కలిపికటి ట్టి పితృవనం నేని రు ae 

(చౌపది భర్తలను దీర్కాంటూ ఆక ందించింది. ఆమె 
గొంతును గుర్తుపట్టి భీముడు కోపంతోను, సంభమంతోను పరుగెత్తు 
హరో వెళ్ళి తాక ఒక్కా పెట్టున చంపి, ఆమెను ఆ ౮పమూాదం 
నుంచి రకశ్షింధాడు. 
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కీచకుల మరణానికి విరాటుడూ, సుచేస్లా in| య, భాంతు 
లయ్యారు. విరాటుడు సుబేసష్ణను ఓదార్చి, ఏదోవిధంగా మరం ధిని 
అంతపుగం నుంచి ds Si చెప్పాడు. సుచేప్ల అనుజ 
ఏయోగళతాపంతో విరాటుని మాటగా 
“కనుదుగల మగలు గలరని 
తరమిడి చంపింప6 జూవెదవు జనములు సి 
పొరువునం బోవెజతురు మా 
పురమును రాష్ట్రంబు వెడలి పామ్మెందై_ నన్‌” 
అగి మైరం(ధిని కోరింది. జ పదమూడు దినాలు మూ[తమే 
అక్క_డ ఉండటానికి అంగీకరించవలసిందనీ, తనభర్శలు రాజుకు 'మీలు 
చేస్తారసీ చెప్పింది (కొపది. సుచేప్ల సమ్మతించి బలగా మ నోదు 
నందనుల మదీయవల్ల భు నుదా తృమళలిం బటికించి కొమ్ము తట 
అంటూ (పాథేయపడింది. 


కీచకా(గజుడైన సింహబలుడు మహాపరా(కమవంతుడు. 
బల'రాముడూూ భీముడూ, శేల్యుడూూ, కీచకుడూూ, సమాన బలం కొల 
నారు. బాహుయుద్ధంలో వారు ఒకరిచే ఒకరు చంపబడాశేకాని ఇతరు 
లకు అసాధ్యులు.* నీంహాబలుడు తనపర్మాక్రమంతో నుత్స్య దేశాన్నీ, 
రాజునూ గుప్పిట పెట్టుకొన్నాడు, ““రాజనంగా చెపంవిడి విరాటునకున్‌ 
దగంగూడు "వట్టుదున్‌ ”* అని చాటుకున్న గరోం నృ రైడు శాత 
తాను వలచిన శ్రీని పట్టబోయినప్పుడు అగ్లుపడే ఏదీ "లేడని పలికా 
డంెటీ వాడు ఎంతటి అతాంచారపరుడో, వాని బారినుండి రాజూ, 
(ప్రజలూ ఎన్ని బాధలు పగుతూ ఉండేవారో ఈఊహీంచవచ్చు. 

పాండవులు విరటునివద్ద విజయవంతంగా తమ అ 
దీక్షను చెల్లి ంచుకొన్నందుకు (పతిగా కీ చకోపకీచకుల వీడను ఆ రాజ్యా 


కపప మసక వ నాలాల కా నర క న న వనమాల మమా నాకనా నమన నాకాక నతో 
ll. SOS d= 00 లి. విరాట ౨ లి 118 
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నికి విరగడ చేశారనిచెప్పవచ్చు. (కౌపడి అంతఃపురంలో చేరేముందు 
సుదేప్పతో తెలియకనే పలికిన 


““నీచమ్రతి నన్ను నెవ్వలకం 
సూచిన నార్మాతిలోనం జూతురు 'బెగందా 
రాచపలు హరదివారాదుల.. 


గాచిన బలవి[కమము లఖరగ ము లె నన్‌.” 


““బఎంధథుక తంబులు సౌర న్ట్రమ 
దాంధము లై శక్తి నంపడాభీలతమై 
సింధుర సదృశత నున్నను 
సంధులసంధు తెవలించి చంపుదు రతనిన్‌”] 


అడే మాటలు అక్షరాలా నెరవేరాయి, 


ఈ కీచకవధవశ్లే పాండవులకు తమనుతాము బయల్బరచు 
కొనే చక్క-నిఅవశాశం కలిగింది. దుర్యోధన సియోజితుతై న చారులు 
పాండవులకోసం 'సెదకి వెదకి విఫలువై క.చకవృ త్తాంతాన్ని తవమురాజుకు 
విన్నవించారు. కీచకుణ్ణి చంపగలిగిన సామర్ధ్యమూ, అవకాశమూ 
భీమునికి ఒక్క_డికి ఉండటాన్ని బట్టి, అయిదుగురు గంధర్య పతులు గల 
(ప్రీ కారణంగా కీచకులు మరణించార నడాన్ని బట్టి పాండవులు విరటుని 
కొలువులో ఉన్నారని దుర్యోధనాదులు నిశ్చయించారు. పర్యవసానం 
గా గో గవాణం కల్పించబడి, పాండవులు దైన్యులుగా కాక ధీరులు 


గా బయటపడ్డారు. 
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990 ఆం) ధమహా భారతమూ _ |దౌపది _ ఓక ఐతిహాసిక విశ్లేషణ 
గుర ర ర రుల ర రల ర 0 0 కటకట 

మరొకరకంగా చూస్తే ఉత్తరాభిమన్యుల కల్యాణానికి 
పీలుకల్పించింది కూడా కీచక సంహార మే, స్య భావాన్ని బట్టి సింవా 
బలుడూ, అతని సోదరులూ పాండవులపట్ల సానుభూతి కలిగిఉంటార న 
డానికి వీలులేదు. వాశే కనుక జీవించిఉంశు విరాటునికి పాండవులతో 
వియ్యమండే స్వేచ్చ ఉండేదికాదు. తనను తగుమన్ననతో చూసే 
వారిని తనభ రృలు ఎంతో (పేమతో ఆదరిస్తారని (జౌపది సుదేప్పతో 
చెప్పిన మాటలు! కూడా ఉత్త రాభిమన్యుల వివాహంతో నెరివేరిన స్తే 


అయింది. 


ఈ విధంగా (చౌపదే పాండవుల అజ్ఞాతవాస దీక్ష కల్యాణ 
(పదంగా ముగిసి, కౌరవులతో రాయ బారానికీ దారితీసింది. 





శ 9 
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ప ఎందరు ర రుం యం యుండ 
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9, * రాయబారంలో “రమణీయత” 


ఉత్త రాభిమన్యుల వివాహానంతరం చేరవచ్చిన రాజ లోకా 
నిక్‌ (శ్రీకృష్ణుడు క ర్హవ్యాన్ని గుర్తుచేశాడు. అందరూ హ్‌ ధర 
పరతేనుు ఉపశమన బుద్దిని (పశంసించారు. యుధిష్టారుడు ధర్మం తప్పి 
ఇంద్రపదవి వచ్చినా ఇష్టపడడనీ, ఉచితగతిని ఎంతవ_స్టే దానితో శృమ్మి 
పడతావనీ కృష్ణుడు సభాముఖంగా (పక టించాడు. చివరికి కొరనుల కడ 
రాయబారం పంపాలని తిర్మానించబడింది. ఆ ఇాధ్యత (దుపదునిపై 
పెట్టి బంధువులంతా ఎక్క_డివారు అక్క-వకు వెళ్ళిపోయారు. (దుపదుడం 
వ కాజ్ఞా ననృద్ధుడై. న తన పురోహితుత్లో దూతగా కురుసభకు 
పరభూాడత 

కారవసభలభో (దుపదపురోహితుడు స్వాభావిక 'మెన 
పద్ధతిలో కుండ( బద్దలు కొట్టినట్లుగా విషయాన్ని వివరించి, అదనుతప్ప 
కుండా మహాత్ళులై న పాండవులను పిలిపించి వారి రాజ్యం వారికి ఇచ్చి 
నంధి చేసుకోవడం ఇరుసశక్షాలవారికీ _కేయస్క_రం అని చెప్పాడు. ఆ 
సందర్భంగా అతను, 

“సారీరత్నిము నట్లు దెచ్చి సభలోనన్యార లర జూసంగాల 
జీరల్‌ (వోవులు గా నొొల్ఫుటయు, PTT NN a 
అంటూ (చౌపదికిజరిగిన అవమానాన్ని, పాండవులకు జరిగిన (దోహాన్ని 
(పస్తావించి, అంతటికీ బాధ్యులైన ధృత రాషఘుఐకి బుద్ది చెప్పవలసిందిగా 
సభలోని పెద్దలకు ఏన్నవించాగడు. భీష్ముడు పెద్దరికాన్ని వహించి 
సమాధానం చెబుతూ ఉండగా. కర్తుడు కల్పించుకోవడంతో తరాల 
మధ్యగల అంతరాలు బయటక ద లాగా రాం ధృతరాష్ట్రుణు జెలివిగా 
*“స్వామ్మిపణాళకలో ముఖ్యస్మాత ద్రౌపది ఆమె శోకము చల్దారెనా తనకార్యముసరి.” 
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ఇద్దరిస్‌ వాంతింపచేసి, ఆ. విషయమై పాంవవుల వద్దకు సంజయుక్లో రాయ 
Sy పంసనున్న ట్లు (పకటించి (వాహ క్రష్‌ పంపీవేశాడు. 


సంజయుడ ౨ ఉపస్తావ్యానికి వచ్చి, | నేర్పుగా ధృత 
రాముని అంతె ర్యాన్ని పాండవులకు బోధపరివాడు, “వ ఓర్పుతో ఇన్నీ 
పడావో అడే ఓర్పుతో కారవులు దుళ్శీలురై రాజ్య భాగం ఇవ్వక 
పోయినా సహించవలసీందనీ, రకాభీలాన్నానికి సీ ద్దపజవడ్డసీ, వారి నవ 
వడికీ భితాన్న మైనా తగిన బేననీ చెప్పాడు, తన కృష్ణుడు కల్పించు 
ఫొన్సి (చౌపదికీ జరిగిన అవమానాన్ని గుర్తు చేస్తూ, 


“నెట్టన సభలో వేవుర 

క శ్లుదుర నరాతితనముగా కెంతేయు వా 
రెట్టి తులువలో (దౌొపది 

నశ్చుల పటిచెడిదె జూదమాడరె యెందున్‌,” ! 


అని మరి, దానిమూ కేమిటన్నట్లుగా సంజయుర్టో ఇలదీశాడు. 


సంజయుడు బిత్తరపోయి, “చేవా! నీచిత్తంబున నిడి దీని 
నింత గొనియాడిన గర్జ్హంబొడయ గనూడునేలొ అని అడిగాడు. 


కృృముడు సంజయుని మాటలద్యా( రా ధృతరాము నికి 
ణా న లు 
రాజ్యంపాలు పాండవులకు ఇచ్చే ఉద్దెశమే లేదని _గహింవాదు, 
కనుక, (చౌాపదికి జరిగిన అవమానానికి ne (పలికారం తీర్చు 
కోవడానికి సిద్ధంగా ఉన్నారనీ, వారిబారినుంచి ( పాణాలు దక్కిచు 
కోవాలం శే “కౌరవులకు పాండవులపాలు మర్యాదగా పాండవులకు 
ఇన్వపం జక్క య్‌ మార్లమనీ హెచ్చరించా శు, తాను పాండవులను 
Gar వారిపతూన కురుసభకు వచ్చి, కౌరవులకు బుద్ది చెప్పి 
మాసానన్నా డు. సంజయుడు కృళాపడై తిరిగి నెళాడు, 


హస గా 
చానా నానా నక లనానా నానా వాలము లాజాాసలయ య తాయ అతత. 
la ఉద్యోగ జ త. 


పదయం పంపందపంటుపదయదంతయదపపంంపపంపర్తంప్రద్రయదతుదప్తపద్తద్రయద లుల 
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ఆతరువాత పాండవులు (శ్రీకృష్ణుని ప్రార్థించి “పెనకువకాని 
యుపాయమున” పనిసాధించుకొనిరమ్మని, తవు తమ అభి పాయాలను 
వివరించారు. (చాపదివంతు వచ్చింది. ధర్మజుని మాటలు ఆమెకు 
నరో కోపాన్ని కలిగించాయి. ముఖం జన్య మయింది. గద్దదక ౦ఠం 
తో కృష్ణునితో ఇలా పలికింది: 

“అంతటి అవమానాలపాలు చేసి, ఆ(పసకో రాకుండా 
నంజయుసికి చెప్పి సందేశం పంపారు ఆకొరవులు. అంతమా( తాని. 
ధర్మ రాజు సంతోషించి, అయిదూళ్లి ఇచ్చినా చాలునంటున్నా గు, 
అయిదూళ్ళు మాయం ఇస్తాడా ఆ న. ఏమో, ఈ అన్నా 
తమ్ముళ్ల మోదగల (కేమతో దయతలచి ఇ స్టే ఇవ్యనూవచ్చు.” 


“తాను. పడిన అవమానాలన్నింటిసీ ఈ మహారాజు ఆ 


తమ్ముడంశు ఉండే Cs పేమాతిశయం౦వ ల్ల సహాసాను కోటలు! స 
రాజ్య భగం (పన క్రి లేకుండా స సంధిపాసగితే, వీళ్లు అసమబ్జులసీ, సిగ్గులేని 


వారనీ జనం వీళ్ళను ఆడిపోనుకో రా? 

“పళ్ళకు ఎందుకు ఇంతటి తక్కువ తనం? సంధికోనం వీళ్లు 
(సాకులాడట మేమిటి? అది వాళ్ళే కీ మేలు, వీరి కెందుకు? నొరిసి ప్త. 
వీరు యుద్ధం చెయ గ్ర లేమనుకొంటున్నారో, చెయ స్ట్‌ లనీ తటపటా 
యి స్తున్నారో? ఏమైనా (బాహ్మణులా పడిన అవమానాలన్నీ దిగ 
(మింగుకొని ఊరుకోవడానికీ?”” 


ఉస సుయోధనుడు ఈ నూటలకు ఏనూ(తమన్నా మెతబడ 
తాడనా? మరింత బిగినివోడూ! వోనీ, అక్క_శ సభలోని పరిస్థితులు చారి 
తినీనస్పుణై నా పీరు వారితో తలపడతారంటావా? ఎందుకులే అని మళ్లి 
అవవులక పోతారంటావా?” 

“ నేనిలా అంటున్నా ననికాదు, మోరంతా అలోచించి, మూ 
మంచితనం చెడకుండా, తగినట్లుగా, విరా ఇష్టానుసారం కౌరవులతో 
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సందే చేసుకోండి. కానీ _ మా (పయత్నేం నర వేరుతుందో నెర వేరదో- 
అంతవరకూ ఆగలేక, ఈలోజచే, నాకు తోచినమాటలు కొన్ని, ఇష్టం 
వచ్చినట్లుగా వాగే స్తున్నాను. మో అంతవి వేకం నా శెక్క-డిది! సెల 
దాన్ని, వెజ్తేవాగుడనుకొంయే అనుకొని, వినండి, 

“చను వర(పభావంతో జన్మించాను. (ప్రసిద్ధమైన భరత 
వంశానికి చెందిన పాండంరాజుకు కోడలి నయ్యాను. జనవంధ్యులై న 
భ రలను వాంది, సీతివ్మికమ స్థ సిరులే న బిడ్డలకు తలి ని నయ్యాను. తోబు 
ట్రువుల ఆదరానికి నోచుకున్నాను. కృష్ణా! ఇన్ని విధాలుగా (పశ గి 
న నన్నుసీవు, సుఖ దకంజు ఎక్కువగామన్నిస్తావు. రాజసూయం 
నాడు మహాసా(మాళ్జిగా అఖిపి. క్ష కురాల్మినెన ఇలాంటీ నన్ను నాభర్త 
లైన ఈ అయిదుగురూ చూస్తూ ఉండగా *ఒకానొకడుి కొప్పుపట్టి 
సభలోకి ఈడ్చుకు వచ్చాడు. కులసతిని ఇలా అవమానించడం ఎక్క- 
చైనా ఉందా! 

-“ ఆసభలో వకవన్ర్రను అనికూడా. విచారించక దుళ్ళాన 
నుడు నన్ను అవమాని నిస్తూ ఉంశు ప్‌ళ్ళు బొమ్మల్లా చూస్తూ ఉండిపో 
యాతే కానీ (పల్మికియ ఏమీ చేయ లేదు, లి అనాథ 
నరా నః అప్సు శం నీవుకదా నాకు దిక్క-య్య్యావు. అది గు ర్తుంచుకో, 


వాలు, 
“బంటికోడలనికూడా సం ేహించకుండా అప్పుడు నన్ను వారు 
వనన చేశారు. ఆ మహాగాజు మాతం వమిా ఎరుగడట! అలాంటి 
మహానుభావుల” నాభర్శలువోయి సేవిస్తారట! వీరితో పాటుగా వెళ్ళి 
చనాయ నకు రోడ రిక మే. చేయాలో, దానీత్వ మే చేయాలో? నువ్వే 
నిశ్చయించి చెప్పు, 
“టు ఇ్రవిమాడు, దుశ్శాసనుని చేతుల్లో చిక్కి తెగి 
పోగా మిగిలిన న ఆరాక లకి. కురుసభలో అంక చేస్తావే, 


ఆధ్యాయం మూడు : సందర్శనం . 
et SE OECE kot నుర TRE EERE ER RE 





అప్పుడు ఒక్కొసారి. వీనినిస్మరించు. దీనికి నమాభానం శకావాలినాకు, 
నా గుండెల్లో రగిలేమంట, ఈ జుట్టుపట్టుకులాగిన ఆ దుష్షుని చేతినీ, 
తనువు కూ కతు ముక్కలుగా చేసి జ్‌ స్రేగాస్మీ చల్లారదు. ఇన్ని 
అవమానాలు, కష్టాలూపడీ, చేన్యూ ధర్మ రాజూ ఇంకా అ రాజరాజు 
కీనుగును కళ్ళారా వరాజ లేక పోతున్నా మంచు భీముని బాహుబలం 
కతవ క మం ఎందుకు! తగులబెట్టనా! ర క్కె-స తాల్మితో చిచ్చు 
ఒడిలో కట్టుకున్న ట్లుగా కహ. ఇంతటి కోసాగ్ని ఎలాగో భరిం 
వాను మవస్సులో. ఒకటా? కుడా-ి పదమూ డేళ్ళు! దుష్టశిక్షణ 
దీశ్షగా పూని లోకాలను కాపాజేనీవు తో బుట్టువువీ, మహాపరా్రమ 
వంతుల న పీరు భ ర్షలూను, అయినా నాబాధకఎన్న టికీ ఉపశ మనం 
కలగడం లేదు 

శోక భారంతో గాంతుక పూడి పోయేలా వడ్చింది ee 
సస కృషుడు ఆమెపట్ల ఎంతగానో, జాలిపడ్డాడు. 


అన ఓదార్చి, కరార్య్పో బెట్టి, కన్నీరు తుడిపీంచి, కురులు 
ముడిపించి, స్థమితేపడ్డాక , ఆమెకు ఇలా చెప్పాడు! 

సన ఉండగా నీకు ఇంతదుఃఖం బేనికి? కౌరవులు రాజ్యం 
ఇవ్చేస్తార నేనా! ఎంత అమాయకు రాలివి! 

“ ధర్మజుని అనుజ్ఞ తో భీమాస్టనులను తోణువేనుకొని 
నువ్వు మెచ్చుకునేలా ౩ తుసంక్షయం వేస్తాను. వూూస్తూఉండు, ఇంక 
నువ్వు ఏడవవలసిన పనిలేదు. కొరవాంగనలు గోలుగోలున వడుస్తూ 
ఉంశు విని సీను ఆనందించేకాలం ఆసన్న మెంది. యమమహిప ఘటికా 
నాదం వినాలనికుతూహాలపడే ఆ కౌొరన్రల మనస్సులకు నా నంధివచ 
నాలు రుచిస్తాయా! విధిసిన్షయంకూడా యుద్ద మేనని పెద్దలు చెబుతూ 
ఉంటారు. అదింక తప్పదు 
1. ఉద్యోగ - 8. 101 నుంచి 118 వరకు గల పద్యాల భావాలు 
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“పూని పలికెద వినుము రిపుకయంబుం 
జేసి యా పుణ్యలమ్మీసమేతు 
"లైన పాండుకుమారుల యధిక విభవ 
మోవు సూవెదు తవవుశే దిది నిజంబు! 


కృష్ణుడు ఇంతలా నొక్కి. చెప్పడంతో. | తేటపడి Fes డుపు 
మూానింది, 

(కౌపది మాటల (పభావం పాండవులందరిమై నా పడింది. 
ధర గ్రా తల్లి కి సంచేశంపంపుతూ *...దూఃఖములై నవి చెగుసమయ 
మయ్యొనని చెప్పుము, ,.” అని కృష్ణుని ఖోరాగు, అక్టునుడుకూడా, 
దుర్యోధనాదులు ధర్మజుడు చెప్పినట్టుగా సగముపాలు ఇవ్వ డానికి 
అంగీకరించక “... ఒండనిన సప్తుత్త శ్రీ మితముగ నద్దెస నందర గొచ్చి 
పాంతుదున్‌"2 అనివాటి ఇప్పావ్‌. దానికీ నీముడెంతగానో పొంగి 
పోయాడు, నకుల, సహా దేవులు నంతో షించారు. నెయ్యుమో, 
కయ్య మో-వదో ఒకటి వెంటనే 'లేల్చుకొని రమ్మని పలికారు. అంశ, 
(చొపదిది వృథాకంఠకోష కాలేదు. గాండీవం వేడెక్కి.౦ది, గదా 
దండం ఉత్సాహంతో ఊగిపోయింది. కృష్ణునికి కావలసింది యిది! 

కారవసభలో (శ్రీకృష్ణుడు ధృత రాష్షు9నితొ 

వారితం డిపాలు వారికి నిచ్చిన 

పాలు నీన్రంబుత పౌ త్రెచయము 

ననుభవించి సుఖులర యుండుండిది బంధు 

మి త్త సుజనకోటి మెచ్చు 'తెజటులిి 1 
అంటూ మొదలు పెట్టి ధర గరాజు మంచితనాన్ని గు క్రుశేసి,, “నీసుతులడు 
మంతులు సౌబలు జూదమార్సి సంపదగాని  యంతయోవక  సభన్‌ 
(దుపదాత్మజ భంగ వెట్టరే”2 డానికి నీవు అంగీకరించావుగడా! వారు 


als fu istetuis tofu tute duce fu inden fulutueIugntetu Miele elem pies eneeteuts 


ఆధ్యాయంమూడు _ సందర్శనం 227 
RE LE PEE EOE CORE EERE EE EEE యరురుకం AE nt 
పాపం నానా భాధఖూా పడ్డారు అడవుష్లో. ఫాంతళకూరు.ల నవారు సీ 
పాదాలు సేవించడానికి సిద్ధంగా ఉన్నారు ఇప్పటికీ. అదినీకు ఇస్టం 
కాకపోనే యుద్దానికీ సిద్ధంగానే ఉన్నారు. ఈశెంటిలో వీచేది పథ మో 
సవేరికయించుకో” అని చెప్పాడు. 
ధృత రాష్ట్ర): చెస్పిన దంతాపిని చివరికి, *. ..నాకుంజనవు 
a దీని సమ్మతినవపన్‌ ౫1 అనిపలికి, దురో్యధనునకు నచ్చ 
ప్ప బాధ్యతను పాడా కృషుస్‌ మై చ సే ఉంబాడు. అప్పుడు కృష్ణుడూ 
ప దుర్యోధనునకు హితవు చెప్పారు. అంతా విని 
చివరికి అతడు కృష్ణునితో రా ఆచార్యుడూూ, వీతామహుడూ, 
సార్వభౌముడూ ఎప్పుడూనన్నే నిందిస్తూ ఉంటారు, నీవూ అబే 
పనిచేస్తున్నాను. న్యాయం ఆలోచించాలిగడా? ఆడదానికి అన్యాయం 
చేశామనీ వారిని అడవుల పాలు చేశామనీ పాండవులు మా 
మోాదకోపగించి, మమ్ము చంవాలనీ, నా శనం చేయాలనీ అకారణంగా 
మూసు స్తున్నారు. పంనీలించి చూస్తీ మాతస్సేవిరా లేదు, ఆ ధర్మ రాజు 
జూదరి. ఉత్సాహపడి, ఆడి,శ కుని చేతిలో ఓడిపోయాడు. అటచేతకాక 
అతడ కోడివో చే అందుకు నేనుభాధ్యుడను ఎలా అవుతాను! మాత్స్యే 
పాంచాల పాండ్యాడి రాజులను కరాజగట్టుకొని వాగే వమూామిోాదకు 
కయ్యానికి కాలుదువ్వు తున్నారు. "మేము “యిం దుడంతటి వానిశై. నా 
తలవంచము. ఇదివరకు చిన్నతనంకనుక తాతా, తం(డీ రాజ్యంపంచి 
యిస్తే తెలియక సాగనిబ్బాం, ఇప్పుడలా కువరదు, 
“* ఏమును వారు బంచికొని యేలుట గలదు పల్క-_కుండు మిం 
“శేవియు వాండీ సూదిమొన యిం" చుక మోపినయంతమా(తయున్‌ 
భూమి యొనర్చి పాండున్భప పపుత్తు)ల కిత్తునె? యెవ్య వై నసం 
(గౌమమునన్‌ జయంబుగూసి రాజ్యము సయుటు నిశ్చయించితిన్‌”* 
అసి పలికాడు, 
1. ఉద్యోగ _ లీ = 3౨8, 829 వ. ఉద్యోగ _ 8 _ 868 
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uu usgelututetutuleflrtelufntnteutntn?uten?ututnteura?un luteus? tuttunpe $n) 

అ జ అచు 6 ' 

అస్తుల కృష్ణుడు చిన్నప్పటినుంచీ న స్ట్రధనుడు పాండవ్ర 

లకు చేపీన అపకా రాలను పేర్కొని, (చౌపదిని సభలో అవమానించడం 
వూ పేమిటి? ఆని అడిగాడు, 


ఫా 


wees కలము శీలము గలిన పుణంకాంత కట్టాొప్పమిసేసీ.. =.” 
౧ భి ౧౧ 
“ఎ త్రివిడిసినవారని యెల్ల తప c బాండవులమిోదంబెట్టిన (బదుకు 


గలదె, ..” అని అడిగాడు. 


దుర్యోధనుడు మూ రతతో కృష్వుణి బంధించడానికి (పయ 
YP ౯౯౩ 
గ్నించవంతో, (దెెపది కోరిన క్లే, సభలో “సంగరంబులగు నాప్పులు” 


పుట్టినాయి, 


కృష్ణుడు యుద్దానికి ముహూర్తం పెట్టి మరీతిరిగివచ్చాడు. 
పాండవులు తాముగా యుధ్ధాన్ని కోర నేదు. సభా లాం తమకు 
"రావలసిన రాజ్యాన్ని తమకి మ్మని వారుకో రారు. అధమపవ్షం అయి 
దూళ్ల ఇచ్చినా చాలని పక టించారు.  ఆసందర్భంలో తమకుగాని, 
దౌాపదికిగాని కౌరవులు చేనీన అవమావాలను వారు స్మరించ లేదు, 
సంజయుడు (సుతిమించివోతుం శును, దురోధనుడు తనతప్పు'లేదని 
చే_కుగిహోతుంశును మా(తమే కృష్ణుణు (డాపదికి జరిగిన అవనూ 
నాన్ని (పస్తావించి, ఆతేప్పునుంచి తప్పించుకొని (బతకాలనుకుం ళు 
పాండవుల రాజ్యం పాండవులకు ఇవ్వడంతప్ప వేరుమార్తం లేదని సౌచ్చ 
రింభాదడు, 

(కాపది, తనభ_ర్హలు త్ష్యతియ ధర్మానికి విరుద్ధంగా దినస్థితిక్‌ 
దిగజారిపోవజం సహించలేక, వారి పౌరుపాగ్నిని (పజ్య లింపజేయ టానికి 
కృమ్లుణి అన్లు పెట్టుకొని అన్ని మాటలు చెప్పవలని వచ్చింది. సంధికి 
(పయత్నించడం తప్పని ఆమె ఉదైశంకాదు. ధర్మం తనపశక్షాన ఉండగా, 
తప్పుచేసిన కౌరవులను చేవిరించడం ఏమిటని ఆమె భావించింది. 






అధ్యాయం మూడు : సందర్శనం 


రావలసిన రాజ్యం నా పయంగాఇస్తారా ఇవ్వండి, తేకపోతే మోరువేసిన 
య. అనుభవించి తీరుతారసి గట్టిగా చెప్పాలని అమె అంతర | 

రుసభలో చివరికి జరిగిందీ అబే! కృష్ణుడు, పాండవుల మంచితనానికి 
భంగం రాకుండానూ, (చౌెపది ఆశించినట్లుగా వారికీ చిన్న తనంక లుగ 
కుండానూ రాయ శారం గారలు జగన్నాటక సూ భారాత ర్న 


నిజం వేసుకొన్నాడు, 


దుబ్ముల్‌ న కెరవ్షులను సంస్క-రింవాలని శ్రిళ అమ్ముడు 
చేసిన్యపయత్నంలో (చౌపదీ పరాభవ సన్ని వేశం ఈ తీరుగా ఉపక 
రించింది ఆయన జద్దురువుగా ఆ మహాోపరాభఛాన్ని గుర్తు చేని, భయాన 
అయినా కౌరవులను సంధికి ఒప్పించి జననజ్యాగ్న్మ వారిద్దామని 
వరాపొడు, 


ధర్మ రాజు అరణ్యాజ్ఞాతవాసాలకు ఈ అంగీకరించడం లో జాలి 
'మొ-త్తెన్సిక్‌ దుర్యోధనాదులు తమపట్ల చెసినదుర్మా రానికి అంగీకార 
మో, అనంనగీకారమో 'ెలిచ్చీ తపా త న్న్న ఒకటికాదు, రెండు కొదు, 
పదనమూాడేళ్ళు ఇచ్చాడు. అపా కాలో (పజలలోను, పాలకులలోను 
వాలామంద్ర వురొ కఫధనుని అధికారానికి లాంగిపోవడ మో, అతవశ్వ 
ర్యాసి నికీ అమ్ముడుపోవమో మూా్యతమే జరిగింది. దానిని అంనీకరించన 
కొద్ది మందిమూ(తం థ ర్మానికీ కట్టుబడి సిస్పసోయులుగా ఉండిపోయారు. 
వారే ఆతరువాత పాండవపకూాన కౌరవులను ఎధ్రరింవారు, పాండన్రల 
ఏడకైైపీణుల సె న్యం ఆ బాపతు వారిచే,? 


2 చాల ల 


(| వీరెల్ల( బాండురా జకు 


మారులపాటునకు ( గుందుమనములతోడ న్‌ 
వారిపగదీర్ప (గడ (గడు 
వారల కాకందు లా(తివారుంగల దే?” _ ఉద్యోగ జు! (| 
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(శ్రీక్ళృష్ణుడం కొర వసళ్ళ లో పాండవసందేశౌెని న వినిపించడానికి 
ముందూ, వినిపించినతరువాతా కుంతీచేవిని సందర్శించాడు, ఈ రెండు 
సందర్భాలలోను కుంతి ఆదౌపది పడిన బన్నములు స రించి, కొడుకు 
లను * చేతులలావునం గనిన జీవనంబున (బతుకుండని కృమ్ణునిద్వారా 
ఉద్భోధించింది. ఆమెకోడలి అవమానాన్ని గురించి *ీ నకలంబుంజూడ 
సభై న్యముంబొందుట సూచి పొక్కి-తి” నని చెపింది. సంధి విఫలమైం 
ద్య “తెలుసుకొప, అవికూడా మేజే” అనిపలికి. 


“మటచిలె కొలువున (చెపద్రిం 
బఠీచిన బన్నంబు ధర్మపథము దొటింగన్‌ 
- “వటచుట కప్పటిక ది దగు 
శెఅచినచో నెదకవలడె చిరతరకీ 5 న్‌! 


అన్నది. అపుకంకు ధర్మానికి కట్టుపడి అవమానాన్ని నహీ స్తే సహించి 
ఉండవచ్చు. ఇబ్రపుశు ఈ కౌరవులు ధర్మాన్ని తేప్పినప్పుగు ఉవేవి స్తే 
అపఖ్యాలి కలుగుతుందై, అందువల్ల సాశ్య తమైన కీర్తి సిద్ధిం చేలా 
కొ”నుకులు యుర్ధానిక్‌ ఉన్ముఖులు కావాలని ఆమె ఆకాంశీంచింది. 
రాయ బారసందర్భుంగా కృష్ణుడు (పదర్శించిన లీలల్లో చెప్పదగినవి 
ర (౧ 

రెండుఉన్నాయి. అవి (1) తనను కట్టనుంకించిన దురోధనాదులకు 
తనవిశ (రూపాన్ని ( పదర్శించడం, (2) కర్తులకి తనసాస్ని ధాన్ని (పసా 
దంచి పాండవపకాన చేరవలసింద్రగా ఉపబేశించడం. 

విశ్వరూప (పదర్శనద్వా రా తనపర మేశ రతా న్ని (పత్య 
తంగా నిరూపించి మాస్థలె.న దురోధనాదులు అప్పట్నికెనా డారికీ 
వస్తారేమోనని (పయల్నించినట్లయింది. ధర్మజాదులు దైవ మానుషా 


msn srr rrr rTP PINTER 


hh A= 18 
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అధ్యాయం మూరు 1 . సందర్శనం ఉల! 
శ జరడున నుళుడయుదద శర కర రయం ల సన కరకర 
లయిన క్ల కి కయ క్తులను ఉపయోగించి Me రవు గన చేసిన 
(ప్రార్థనను అక్షర తః అన్సిలాకు కషృష్టుడుం 
కరుణ రథంభో తన్య పక ్మ-న కూర్చుండ బెట్టుకొని, అతని 
వన్మరహాస్యాన్న లిపి sae పనికీ వ స్టే ఘహపాం్న(ద వై మభ 
పంతో మహీచ( కాన్ని ఏలగలుగుతావు, ధర్మ రాజాద్దులు నిన్ను అగ 
జునిగా అంగీకరిసారు! అం లేకాద్దు, 









“ పాంవాల రాజపుఉత్సియు 
నంచితముగ నిన్నుంబొందు నార్యురవరుసన్‌ 
సంచితపుణ్యుండ వీవెక 
యించుకోయును వేజుసేయ కే తేమ్మెలమిన్‌ ° 


“ ఇక్లైన ౧గుంతికి సమస్త బంధువి తులకు Cen 1 నని 
వెస్పాడు. హ్చోస్తుడు చెప్పినది విని, తనక్షీవిషయం ఇదివరకే. 'తెలుసు 
ననీ తనను సెంచినవారితో బంధాలు తెంచుకొని రాలేననీ 
చెప్పాడు. “ నన్ను తనంతటివావిగా. జేసీస కురుకుఖేశ్వరుని. వదలిరావ 
పం థర గ్రంకాదు, నేనూ అస్టునుడూ ఎదుశెదురుగా యుద్ధం చేస్తామని 
చూస్తు న్న జనులంతా నవ్వుతారు. దీనివల్ల అతనికీ, క్ష. ఆపకీ ర్తి 
వస్తుంది. నీవు నిర శ్రి బుద్ధితో షాతవునే బోేధించాను. కానీ అది 
నా మననుశెక్క_తంలేదు. ఈ రహన్యాన్ని పీతోనే ఉంచుకో. 
ధర్మ రాజుకి తెలి స్టే యుద్దం మానేస్తాను. రాజ్యం వద్దంటాగు 
ఈ భూమిని సాశ (తంగా చ పత అతనివంటి ఛార్మికుడే గదా! 
నివు ఉష దష్టవుగా, తమ్ములు బుత్వి జులుగా, కురుకువూగరులు ల. 
శువుల్లుగా రణయజ్ఞున్ని ఆ ధర్మ రాజు నిర్వహించాలి, ధానివల్ల కురు ట్నే 
(తంలో మావంటివాళ్ళం సద్దతిని పొందుతాం.” అనిపలికాడు, కృష్ణుడు 

అష్టనుని పరాక్రమాన్ని (పశంసించి. ౭ "తాను అతనికి సారథయి కథం 





1. ఉద్యోగ = 4 _ 81,82 
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నడుపుతూ ఉండగా. అతనిని జయించడం సాధ్యపడదుసుమా! అసి 
పాచ్చరించాడం. కర్ణుడు చలించక, “కురు పాండవులకు యుద్ధంవస్తుందనీ 
ధర గజాడు జయిసాడనీ నాకు అనేక దృష్టాంతాలు, స్వ ప్నాలవల్ల "తెలు 
స్తోంది. నీవు ఇంతగా చెప్పనక్క-ర లేదు... అందుకే నేను పాండవ పతా 
నికి రానంటున్నాను” అని, 
“దీనికి మూలము శకుసియు, 

నేనును, దుశ్నాసనుండు నింతియ కుంతీ 

సూనుల వారలు గలసిన 

రాశేరంగవచ్చు నాకు రాజీవాజా!” 1 
అన్నాడు, శకున, దుళ్నాసనుడూ పాండవపమోనికి రావడం దుర్భటమై 
నశ్లే తానురావడమూ కుదర నిదని స్పష్టంచేశాడు కర్ణుడు. యుద్ధంలో 
జయి సె స్తే మళ్లి క్ర లుద్దాం! ఓకిపోతే = సపైలోకాల అతా ఎటో 
అంటూ సెలవు తీసుకొన్నాడు. 


స్థూల దృష్టికి ఈఫఘట్టంలో కృష్ణుదు శేదోపాయాన్ని పన్ని 
కర్తులి పాండవపశ్లూనిక లాగటానికి యత్నింధాడనిపి స్తుంది. కాని, 
అంతకు ముందే కృష్ణుడు సభలో దుర్యోధనుణ్ణి “ కులము శీలము 
గలిగిన పుణ్యకాంతను అంతటి అవమానంపాలుచేశావు, అది తప్పు 
కాడా” అని అడిగాడు, “అప్పుడు నీవూ, కర్షుడూ ఆడినమాటలు 
చెప్పటానికికూడా వీలుశకానివిక డా!” అన్నాడు. ఆ కృష్ణుడే ఇప్పుడు 
కర్చునితో ఆ పుణ్య కాంతను గురించి * నిన్నామె ఆరవ భర్తగా పాందు 
తుంది” అనడంలో గల ఓ చిత్యాన్ని గురించి ఆలతోచిం-చవలసిఉంది. 

(కాపడిపట్ల కర్టునికి ఒకవిధమైన చులకన ఫావం ఉందనీ, 
నిండుసభలో ఆమె పాలివత్యం బిరూపించబడినా అతనిలో ఆ భావం 
వోలేదనిచూతాం. కృష్ణుని విశ(రూప(పదర్శనా నంతర ంకూడా కష్టనిలో 
1. ఉద్యోగ _ 462 
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'(చాపడిపట్ల అలాటి చులకన భెౌవ'మే మిగిలిఉన్న దో, "వేకు అతడు 
తగనదోసాన్ని తెలుసుకొని పశ్చా త్రేప్తుణ కవుత్నా డో సెలునుకోవడాచికి 
నే ఎమ ఈ(పకాఠంగా అతనితో భూట్తాడాడు. కర్లుడు తనతప్పును 
తాను తెలుసుఫవొని తగినవిధంగా శ్రీకి ంపబడాల'ే నిర్గ యాసికి వచ్చి 
నట్టుగా అత సమా థానాస్ని బట్టి తెలుసోంది, (ఏ ్యేకించి త 
ou భ్‌ _ర్భృ త్వ్వొనిల గురించి శర్కొ-నక వోయినా, 

“పీత ముప'బేశించితినీ వతి నిర శ్ర బుద్ధి వగుట నై నను నిది నా 
హర రహస స్యము రడి తముగఈ బౌటింపుమయ్యచి త్త తములోనన్‌” 1 
అనడంలో కృష్ణుడు తనపట్ల లౌత్యాన్ని (ప్రయోగించడం "లేదన్న, 
హృదయంతో నే మాట్లాడుతున్నా డని క ర్తుడు (గహించాడని లె అలుసోంది. 
జరిన నచానికీ శకున, తాను, దుశ్న్చాసనుడం కారణమని అంగీకరించాడు. 
జరిగినది జూదమూ, (చౌపదీ పరాభవమే గడా! కృష్ణుని మాటల్లో 
క మునికి ష్‌. తన(పవ ర ర్తి నను గూర్చి వోపారోపణం చేసినట్లుగా 
అనిపించిన తనకు ధర్మబలం ఫొరవడిందన, ఓడిపోక తప ప్పదనీ 
గహించినట్టు స్పష్టవవు తోంది. ఇది ఒక విధంగా అతడం పశ్చాత్తా 
పాన్ని (పక టించడ నే. 


1. ఉద్యోగ - 4 = ఉలి 
2 అ మూలంలో 
" యద] భువ mac కటుకాని స్మ పాండ్లవాన్‌, 





డ్రియార్డం వార్త "క్ట లేన త్ర స్యెహ్యకర్మణా। 
(కృష్ణా! నేను దుర్యోధన డతికై పలికిన దురుక్తులకు పరితపిస్తున్నాను.) 
“యదా (దక్ష్యసి మాం కృష్ణ నిహతం సవ్యసాచినా, 
పునళ్చి త్తి స్త వాచాస్య యజ్ఞన్యాథ భవిష్యతి!” 

(ఆర్జునునిచే నిహతుడనైన నన్ను సీవెప్పుడుచూస్తావో అప్పుడు రణయజ్ఞంలో 
చయనమయిన టై అసి కర్ణుడు చెప్పినట్లుగా ఉంది కనుక అతథు (దౌపదిని అ 
నించినందుక పళ్చాత్రాపపడి, అర్జునుని చేతిలో ఓడిపోవడానికి సంకల్పించు కి కొన్నాడని 
స్పష్టమవుతో ంది, 


‘sg 
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(దౌపది వంటి మహా పతివ్రతను గూర్చి (గ్రీక”మ్లుని వంటి 
మహానుభావుడు కర్టునితో ఇలాచెప్పడం ఎంతవరకూ సమంజసం 
అనేవిషయాసికి వస్తే అర్జునుడు చెప్పినట్లుగా “అచ్యుతుండు సమ_స్ష 
ధర శ పరికోధకుండు”,1 అతనమాటలను లోక రీతిభోకాక పరమ ధర్మం 
(పకారం నూ(తమే ఇ బారణ చేయవలసీఉంటుంది.. 


సిజంగా (చ”పదిపట్ల కరు కరుషకే గనుక వ్యామోహం ఉండి, ఆ కార 
ణంగా యుద్ధం ఉపళ మించే అవక ఉంళు, ఆ అవకానాన్ని కూడా 
స అశేషజనక్షయాన్ని. ఆపటానికి చిత్త శుద్ధితో చిట్ల చివరి 
పు .2 కృషుఇకి లోకసామానంమెన 
గా కృష్ణుడు చేసిన (పయత్నం ఇడి.“ ఎ్రమునికి_ లోక సామా వ 
a మ. 4.92 
వ. వపక్షము కర్ణుని యందాధారపడి యున్నందున, పజ నను 
క. నుండి కర్ణుని “విడదీసినచో దుర్యోధనుడు యుద్ధమును నిరమించుకొను 
ననియు, నంతటితో లోకోప దవమణ (గిహోవుననియ, లేక దుర్యోధనుడు కర్ణ విహీనము 
గారైనను యుద్ధసన్నద్దుడె నచో నపుడతనిని సునాయాసముగా జయింపవచ్చుననియ, 
నందుచే విశేషమైన జననష్టము —_— నటుపిమ్మట కార్యవిధానమును 
తక్కాలోచితముగా నాల్‌ గో చించు కొనవ ననియు తలంచి శ్రీకృష్ణడు ఇ భేదోపాయమన 
అందిం చెననుట మ్మాతము wien es సవలమైనచో లోకోష్మదవము 
తొల(గిపోయినను | డొపది మ్మాతము కర్ణునిం గకొనుననుమాటి యసత? ము [దుపద 
మహారాజు కొమార్త యై, కపప సట. భార్జయె, వీర శ్రేష్టులయిన కుమారులంగని 
తిరిగి యిపుడామె కర్టునిం గై కొనుననుట తలంప( గూడని వాక్యము. ఏది యెట్లున్నను 
నూ q 
డ్రి కృష్ణుడు మ్మాతము జగత్క_ల్యాణార్థ మెంతవరకు పయత్చింప వలయునో 
యంతవర కు (పయత్ని ంచెననుటి నిశ్చయము. శ్రీకృష్ణుడు గూడి తొ పది కర్టునిం 
గైెకొనునని తలంచి యుండడు."' శ్రీ మహాభారత రహస్యము, 1988. శిష్టా సూర్య 
లట 
నారాయణకా స్రీగారు, వావిళ్ళ వారి పచురణ, 
“ఇవన్నీ ఆతడి హృదయపులోతులు కనుగొనేందుకు కృష్ణుడు పలికిన పలుకులు. 
ఆప్పుడు కర్ణుడు స్నేహానికే పాధాన్యమిస్తాడు. ...కర్దుడి హృదయంలోని ఈస్నేహ 
నీలతను లోకానికి తెలియజెప్పటానికే కృషుడు ఆ సన్ని వేశాన్ని కలి,ంచాడు...” 
అణా స అ. 
భారతం _ ధర్మా దై ఏతం, పుట _ 192! 
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న్‌తులూా, నీతులూ, మొహమాటొ లూఈమపో (పయత్నంలో గుర్తు 
లేవని, టా సూ(లేమే ఆతను దృష్టిలో ఉంచుకున్నా వనీ 
దీనినిబట్టి గమనించవలసి ఉంద దో la వలా మాట్లాజటంవ ల్ల ల 
(కొపదీ "అః భంగం కలిగినట్లు ఎంతమా(తమూ "కోటు 
క గుడం ఆమెను బఎంధకి* అన్నంత మూ తం'చేత ఆను ఇంగకీ కానట్లు 
హక్‌ కృష్ణుడు కళ్తుని ఆము ఆరవభ రగా పొందుతుండన్న ంతేమా అ 
చేత్ర క కుడు ee ఆరవభ ర్త ర్త ఆయిదో లేవని గమనించవలనీ ఉంది. 
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1. బెడిసిన తం| తం 
లోకంలో ఏకార ప్రముయినా సాధించబడేషి ముఖ్యంగా 


సంకల్పబలంవల్ల. పాండవులకు సర పరం తక్కువే అయినా సంకల్ప 
బలం చాలాఎక్కు.వ, కారవులపమోన పదకొండు అన్షాహిణుల మైన్యం 
ఉన్నప్పటికీ వారు ఓడిపోయారంశు వారికి సంకల్పబలం కొరవడిందని 
చెప్పుక తప్పదు: పాండవుల నె పున యుద్ధంలో. పోరాడినవారందరూ 
ధర శ్రపయోన నిలిచి, అధర్మాన్ని ఎదిరిస్తు న్నాం అనే దీక్షతోను, ఉత్చా 
పాంతోను పోరాడారు. కౌరవుల పకన ఛీష్మ, (దోణ; అశ్య'ళ్ళామల 
వంటి మేటిప్‌ీరులు ఉన్నారు. వారంతా శ స్తా? న్ర్రవిద్యల్లూ సాటిలేని 
వారు, మామూలుపరిస్థితుల్లా వారిని ఎదిరించి జయించడమన్నది ఎంతటి 
వారికీ సాధ్యంకాని (| చాపదీపరాభవవేదిక వారిపాలిట 
సరోగన్న తేనా కయ పీఠిక అయింది. Phase _చౌాపది సభను 
నిలదీసి (పశ్నించడం, వారంతా కళ్లెదుట జరుగుతున్న అన్యాయానికి 
సాకీ మూ[తులుగా ఉండిపోవడం per ఒక విధమైన పఠితాపం 
(guilty conscience ) కలగడానికి దారితీశాయి. వారంతా 
తప్పనిసరి సరిస్థితుల్లో యుద్దానికి తలసడ్డవాే కానీ వారికంటూ పాంటు 
వులపై వవిధమైన "జే వమూ చేదు. ఆపైన, పాండవులం కు అన్యా 
యం వేయబడి, కష్టాల వాల నవారూ, ధర్మానికి నిలబతగలినినవారూ 
అనే ఒక విధమైన వక వారికీ ఉంది. పాండవులతో వైరం 
వద్ధు వద్దంటూనే వారు యుద్ధంలో పాల్గూన్నారు, ఆఖరికి, అశీర్య 
దించుమన వెళ్ళినప్పుడు దురో్యధనుల్లై అతనితల్లి గాంధారికూడా ఎటు 
ధర శ్రముంశే అటు జయం కలుగుతుందని అన్న జేశాని ' జయోస్స్తు* అని 
మనసా రా దీఏంచలేకపోయింది. * ఈపరిస్థిలి కంతటికీ మూలకారణమన 
కాకడ రణంబునకు న తి చనుచుండియను నంతయను భక్రిగని నాకుం. 

(బతియెస (గంబలికి [చేమమొలయంబొగిడి పెద్దయు విసీతి నిరతుండై 

చేతులుమొగిడ్చి జయ సిద్ధియు6గ దీవన విశిష్టదయ నిమ్మనిన ధర్మం 

బేతల ననూనమగు నిద్రజయమాతలకు నెట్టయిన సిద్ధమగు నంటిన్‌ త్రీ-2-29 
చురరరరురదురుదంరుళులుర రా OEE sl pluietetuintetuJotussutuss 3s 


ఆధ్యాయం మూడు : సందర్శనం 237 
AWE SX న నర నగ గ Kt ౬ ఇబ 15 25. £ 00 0 


దగినది ఆదొపద్పకి కుకునభలో జరిగిన పరాభవం: 


'జూదమా, (చోవదిపరాఛవమూః పాండవుల సిరిని అపహ 
రించటోనిక్సీ వాండవున్లో అతఃకలపహళన్ని కల్పించటానికీ ఉచేశింప బడ్డా 
యనిచెప్పవచ్చు. పాండవులు, కౌరవులు ఆకించినట్లుగా తమ సంపదలు 
వోయినంప్రుకు వీివాళ పడకవోగా, _చాపది విషయమై ఏవిధమైన 
తొందరపాటుకూ  లోనుకాక ఎంతో నిగహంతో (పవర్తింఛారు. 
భీముడు (కొప పది అవమానానికి ఓర్చుకో లేక ఆవేశంలో: ర 
ఓ భవద్చాహు దాహంబుసేయవలయు” నని సిందించినా, అష్టనుడు 
వారించడంతో త్యపోయాడు. ఆతరువాత, లోకుల దృష్టిలో పాండవులు 
salah తమకు తాముగా వలోటూ లేకుండా 

హేంద వైభవంతో. గడిపారు కౌరవులు తాము అశించిన 
as ఫొందలేకబోగా తామే ఎన్నోకష్టనష్టాలక లోన 
య్యారు, (కౌపదీ పరాభవ పర్యవసానంగా కురు పముఖుల్లాో అభి_పా 
య భేదాలు తలెత్తాయి. ఆ తీరును పరిశీలిద్దాం. 


విదురుడు మొదటి నుంచీ కౌరవుల (పయ'క్నొలను వ్యతి 

శేకిస్తూ వబ్బాడు, పాండవులు అడవులకు వెళ్ళి ఆతరువాత ఏమి 
చెస్తారు? అని థృత రాముకు అడిగినప్పుడు, విదురుడు సర్మొహ 
మాటంగా, పాండవుల _పభావాన్ని వర్తి on హ్‌. దురొ స్యధను్లో 
వదలివేసి ధర శ్రశొని వీలిపించి, , రాజ్యం క అతనికి అప్పగించవలసిందసి 
చెప్పాడు, ధృతరాష్ట్రునికి కోపంవచ్చి విదురుని. పాండవపక్షుపాతివని 
నిందించి, * నావద్దవద్దు, వారిదగ్గర శే వెళ్లు * అని పంఫివేశొడు. ఈ 
1. వనవాసము సేసియుషదిభు 

వనరాజ్ఞముగే సయునట్టి వడువున సంతో 

షేనిబద్ధ బుద్ధి యగు యమ 

తనూజునకు ౨౨౨ ౨౨౨ ౨౨౨ '* అరణ్య _ 1 _ 66. 
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ఆర్యధమవో భారతమూ _ ఫ్‌ ౨ కక ఐతిహాసిక విగవణ 





విధంగా ఆ అపూర (సోదరుల మధ వనే వై _మనస్యం కలిగిందంశు తక్కిన 
వారిసంగతి చెప్పేదేముంది? ధృతరామ్హు)డు ఆతరువాత బాధపడి సంజ 
యుని పంపీ విదురుకో "వెనక్కి రప్పించుకొొన్నాడు, అది వెరు విషయం. 
అజాతవాసంలో ఉన్న పాండవులను బయల్సరచడానికి 
విరటుని గోవులను ఉత్తర దిక్కు-న (గహీంచబోయిన కౌరవులు, 
“వచ్చినవాడు ఫల్లుణుడొని తెలుసుకొని తమలోతాము కలహీంచు 
కొన్నారు, ఆసందర్భంలో దోణుని నిందించిన దురో వ్రధనుణ్ణో ఉద్దేశించి 
అశ్వ స్టైమ, 
“ సమరమున గెల్చి యొరురా 
జ్యముగొనియును సుజనుండిట్టులాడడు సీరిజూ 
దమునలగొని రజ్జు లేటిక్‌ 
సమయంబరుదెంచెందొంటి చందము గలదే? 
“ పాండవ వీరులం గలన బాహుబలంబున నోర్సియే సము 
ద్దండత నివు దొల్లి (దుపదక్రి తి పాత్మజంగాల్వు లోనికిం 
'దెంవని పుచ్చి తద్దెసకుం 'దెచ్చుట సాబలునీతిం గాదె యూ 
తండ మరల్చులాక సముద గత వచ్చు విరోధి నిప్పుడున్‌” 1 
)ంటూా (దొపది పరాభవ ఘట్టాన్ని గుర్తుచేసి * అప్పుడు ప్రముఖ 
గత వహించిన శకుని ఇప్పుడుకూడా (ప్రముఖపాత వహీ స్రీ బాగుం 
టుంది" అంటూ, 


స్ట కుటిలబుద్ధు లిచటం గొనన్ర నెట్టనఘన 
దోర్చులంబు మెజనసి తొడరవలయు 
నతేండు గాండివమున నడ్డసాళులు నైవం 
డురుల నంపవాన గురియు గాని” 2 
అని హాచ్చరించాడు, దంభాలు పలికిన కర్చునితో 
1. విరట 4. 198, 194 వంటా? 
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య. మూడు * క్‌. 999 








వలిచి విచాకంపం బొమ్ము ప్యథివీ పిస్‌ 
తలన తనకార ఏడ 
బల మో వ. 8. త్తవోవునె నీకున్‌” 1 
అని అవమానకరంగా పలికి, అతనికి కోపం వచ్చేలా వేశాడు. కర్తుడు 
ఓడిపోతూండగా కూడా అశ్వత్థామ వేళాకోళం చేశాడు, 
'పారడవుల తరఫున ముందుగా రోయబోరానిక్‌ వచ్చిన 
(దుపద పురోహితుడు కురుసభలోని పెద్దలను ఉడ్దేశించీ, 
“నారీరత్నము నట్టుడెచ్చీ సభలో సన్వారలుం జూడయాం 
జీరల్‌ (పోవులుగాయగ నొల్బుటయు లచ్చిం బుచ్చికోలున్‌ మహో 
(గారణ్యస్థలి నిల బంచుటయు ద నృత్య 5 కిమె పల్కు-లున్‌ 
సైరింపం జనుపాండవేయులకు నీసంధి (క్ర మర బొప్పుటే!ి2 
అంటూ పలికేసరికి, కష్టనికిపొరుషం పొడుచుకు వచ్చో. . .... దురో 
ధనున కయి శకుని జూదంబున మేదిని గెలిచె థర శ్రీపతి ండోడెన్‌, 
దీనచేమి తప్పు? ఆలె అని(పశ్ని ంచాడు, కని మాటలకు ఛీమ్మనికి 
బాధ కలిగింది. పంటనే కప్పని నిందించి, పాండవులు గడువు పూర్తి 
చేయడాన్ని వివరించాడు. దూత సమక్షుంలో ఏరిద్దరూ 'జెబ్బలాడు 
కోవడం ఇష్ట్రపవసి థృతరాష్ట్రుడు ఇద్దరికీ సర్ది చెప్పీ శౌంతపరివాదడు. 


సంజయుడు పాండవుల స3దేశాలనుు (శ్రీక తమని పాత 
కాక కౌరవసభలో వినిపించగానే భీష్ముడు నరనారాయణు 
లైన. పార్గకృమ్గుల (పభానాన్ని వివరించి, దుర్యోధనుణ్ణి, అతని 
మితేబ్భ దాన్ని నీరదించా సు, కుడు తాను దురోో్యోధనునకు పాతం 
చేస్తున్నాననీ, అందువల్ల నే తనకు అతనివద్ద అంతటి మాన్యతకలిగిందసీ 





1. విరాట 5 = 2లీ 
వ. ఉద్యోగ - 1 _ బితిలి లి. ఉద్యోగ 1 _ 249, 250 





240 ఆంయధమహాభారతమూ = ద్రౌపది. _ ఓక బితిహాసిక విశ్లేషణ 





చెప్పాడు, అప్పుడు భీష్ముడు ధృతరా మ్రునితో Ser 
దానిని నమ్మిన కొర వుల అవివేకాన్ని తూలనాడాడు, 


“మగంటిమి వారికి వి౭డెబు. 

రుగనమి గ సుయోధనుడు విరోధము గొని స 

ర్వ గుణాఢ్యులు బలవంతులు 

నగుపాండునృపాలసుతుల నవమానించెన్‌” 
“ఈ దుర్జాతుండు కర్ణం 'బెలుంగక .నీతిజాహ్యుండై. వలసినబ్లు (ేలరి 
మాటలాడు _చుండు నీవునుం _గెకొని వినుచుండుదువు. మేలు 
కాక. “శే అని ఖండితంగా కొప్పనినోటిదురుసుతనాన్ని, అతేనిమాట 
లకు విలువనిచ్చే కౌరవుల. అవివేకాన్ని విమర్శించాడు. 

(దోణాభార్యుడు ఆవెంట నే అర్జునునికి సాటి అనదగినఏరుడు 
లోకంలోనే లేవని చెప్పాడు, 


- వాగ్వాదం . వమరికొంతముదిరి ధృతరాష్టుడు _కఈ-డా 

కర్లుల్రో నిందించేసరికి క ర్ఫుడు  సంక్షుభితమానను డై భీమ్మనితో, 

“నికు నాలావు తోడ్చాటు లేకయుండ 

వలయు నీ తెగునంతకుంగలన నిలువ 

నాయుధంబులు విడిచితి నంతవిరా౭ద 

మెటసీ బలవ క మంబులు నెజపువాండి?* 
అంటూ Ce చేసీ. శ స స్త్రనన్న్యాసం చేస, కొలువునుంచి వెళ్ళి 
వోయాడు, భీష్ముడంతటి చేహానుభివు ఇ తన పాపకృ 'త్యాలకు తనను 
సిందింవాడని (గహీంచ లేక ఫష్మ పతనాన్ని ఆ కాంన్సిస్తూూ ఈ విధ 
ప సా వేసి, కరుడు స్వామి[దోహం చేసాడనే చెప్పాలి. 
నమ్మడు? కరుడరూ నం. పాండవబలాలతోో వోరిఉంకు యుద్దపు 
తీరు వ స ఉండేదికడా! 
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శల్యుడు కాౌరవపకాన చేరికూడా భగ శ్రజానికోరిక మేక కు 

క్ర ర్లు నిసారధథినై నను 

నిర యమునేను బాస్టునిం గా చెదనా 

దుర్భయవిణారు నెమ్మెయిం 

గర్గ కథోరంబు లాడి కలంచుంబోరన"! 
అంటూ “హోమిోాి ఇవ్వడ మేగాక, “శల్య సార థ్యాన్ని" నిర్వహించాడు 
కూడా. ఇక్కడ కర్టుని దుర్భయవిణారుడనటం (దౌపదిని ఆతడాడిన 
మూటల కారణంగా నే నని గమనించ వలనీఉంద. 

కృష్ణుడు వచ్చి సంధికి (పయల్నించి, తిరగ నెల్లి పోయాక 
దురో స్టధనుడు తండికి “తెలియకుండా ఉలూాకుణ్ణి పాండవులవద్దకు 
పంపాడు. వాడుపోయి దుర్యోధనుడు చెప్పుమన్న మాటలన్నీ చెబుతూ 


““ పవనజు గదయును సీగాం 

డివమును నెటవోయె నంగడికించాం వాలిం 

దివిచికొని వచ్చు నెడంబరి 

ఛవమెజుంగ వె? బీరమేల పలుకును తోడోన్‌ హ్‌ 
అసి అస్థనుణ్ణి అడిగినట్టుగా చెప్పాడు. తం(డికికూడా తెలియకుండా 
దుర్యోధనుడు ఈవిధంగా రాయ బారం పంపడం వారిమధ్యగల ట్‌ జో 
లను సూచి స్తుంది. పాండవులు చేతకాలఇవారుగనుక _దౌాపది పరా 
జలా నిక సహించి ఉఊరకున్నారని దుర్యోధనుడు భావించినట్లుగా 
దీనినిబట్టి తెలుసోంది. 

ఈ (పకారంగా శక్షని దురో్యోధనులు పాండవులమధథ్య పర 
స్ప ద్వేషం కల్పించడానికి (పయత్నించి, భంగపడి, ఆ తం(తం 
(జూదమూ, చౌపదీపరాభవమూ) బెడిసికొట్టినట్లయ్యి తవులో తామే 
క లపాంచుకొని, తమపతనాన్ని "తాము వెగిర పర చుకొన్నారు, 


$9౯282 దండకం కంటం పయి రం రుకుల ౧ దర 


242 ఆం ధమహో భారతమూ ౨ [దౌపది = ఓక ఐతివాసిక విశేషణ 


య 


12. సమరాంగణ “ సౌందర్యం ” 


ధర్మానికీ తమనుతాము నమర్చించుకొన్న పాండవులు 
రాజ్యం పోయినందుకు బాధపడలేదు. తమ ఫార్య అవమానాల పాలయి 
నందుకూ అంతగా బాధపడలేదు. అంగీకరించిన (పకారం అర ణ్యం 
అణా తేనానాలు నిర్వహించి, "తాము వీధర్మాన్ని పాటించారో దుర్యో 
ధనాదులూ' అడే ధర్మాన్ని పాటించాలని మూ్యతం “పట్టుపట్టారు, 
వారలా పాటించనందుకు ఎంతగానో బాధపడ్డారు. ( లేకుం కే, అంతటి 
పాండవులు * మో వేచుులమిదడుగా అయిదూాళ్లు ఇవ్వ ండిమాకు, వాలు ” 
అని కౌరవులను చేవిరించ వలసిన పనేమిటి) 
కృృమ్హుడు తన రాయభారం నెరవేరుతుందని పాండవులు 
5 yt ఆశ పెట్టుకొంటారోనని ముందుగనే 
“*... సంధికిం బురుషకార మొనరక్సెద నోపినంతయున్‌ 
'దై వముచేంత యెట్టగునొ చాస నెణుంగ ... ... క్‌! 
ననిస్పష్ట్రం చేశాను. అస్వుడు (౮ పద పాంవవుల “వీ వత గుందిన 
చందాిన్ని? గమనించి వారి పొరుపాగ్నిని. (పజ్య లింప చేయటానికి 
అన్నట్లుగా కృషమనికి 'తనమున్నుపడిన భంగపాట్లు” విన్న వించుకొంది, 
కృష్ణుడు జ నిమెచ్చుగ శ తుసంక్షయము "ముకొని 
చేసెద...” నని ఆమెను అనునయించాడు. 
పాండవులను యుద్ధోన్నుఖులను చేయడంలో _దౌపది 
సందర్భోచితంగా (పవ fe ంచి క మనికి ఎంతగానో నహాకరించింది. 
న 
సాండవులకు ఈ విధమైన దీనస్థితి రాయ బార సందర్భంలో 
కలిగినట్టుగా అంతేకు ముందుగానీ, యుద్ధ సందర్భంలోగాసీ కలుగలేదు. 
కురు కె తయుర్ధానికి పూర్వం కొరవులతో తలపవవలని వచ్చినప్పుడు 
ననన నానా నాలు నకననుననన ననన నకలు 
1. ఉద్యోగ _ కి _ రికి 9. ఉద్యోగ _ 8 90 


ఆధోకయం మూడు సందర్శనం 





పాండవులు, కౌరవులు భాల్యమాదిగా తమకు చేస్తూ వచ్చిన అప 
"కా రాలను, (దొపదికి చేసిన అవమానాన్ని స్కరిస్తూనే యుద్దం హై వోరి, 


పాండవులు అరణ్యంలో ఉండగా భరోవతయా(తేకసి వచ్హి 
గంధర్వులకు చిక్కిన దుఠో్యోథనుళ్లి పిడీపిం చవలనీంద్రగా ధర్మజుడం 
అచేశించినప్పు కు భీముకు చిన్ననాటినుంచీ దుర్యోధనుడు చేస్తూ 
వచ్చిన ఎస్తులను వేర్కొంంటూ ఏ“... జనులెల్ల షజాడంగ వనజాక్షి 6 
బొాంవాలియ దోలవట్టి వలువలాలువం బసిచె6 బుట్టినకో ల మనకు నక్క-ట 
సుయోధనుండెగ్ధసేయని డినము గలభబె!. , . అని అడిగాడు," 


అజ్ఞాతవాసావసానాన జరిగిన ఉ త్తర ల సందర్భంలో 
అర్జునుడు కర్టుపతో తలపడినప్పుడు 


ct 


పలుకపచ్చు గాక పలికిన యిట్టుల 
చేయవచ్చు నెట్టు దాయ యుందు€ 
బోయెదట్లు దుపదపు శ్రీ కం బరముపంగం 
గాంచినగినఫలము. గందుగాక!”2 
అని కోపంతో పలికి అప్పుడు తాను ధర్మహోనికి భయపడి మీన్నకున్నా 
సనీ, ఇష్టుడు డానిఫలాన్ని అందజేసిగాని విడువననీ పలికాడు. 

ఆ సందర్భ ోనే “దుప్పుథద్య్యూత జయోాద్దతుడై బక హ్‌ 
ధనుణ్లి ఓడించి, అతను పోరంపోతూడఉందగా 


44. 


i . " 
. వ 


ను నా బుద్ది మరలి యీ క విషాచి 
సుగతి వపయుము తొల్తి 64 నరాజగలచే? 
వ. నాడంగ్‌ రొద మ 
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అని ఉపాలంభించాడు. 


యుద్ధ సందర్భలో మై "సె ధవ సు ఉన్నుఖుడై. న అర్జునునకు 
దుర్యోధనుడు అడ్డుపడినప్పుడు కృష్ణుడు ' ఇతడే విరా అపదల'కెల్ల 
చ. ఇతత్లే జయించు అంటూ ఉత్పాహ పరచగా అర్జునుడు 


“పది వడ్డ్లబన్న ము లుద్య గత దిస్‌ 'బెద్దకాల మి 
చాప పరతం[తుండ్రై తన వశంబుగం చేసిన 'వీనిగర్వ ముం 
గోవము నెంపదే మనము గుందంగ6 జేయ దె యింత సెస్ప'నే 
లా సారిగొందు సీతని జలంబు బలంబును నీవు మెచ్చగానో! 


అంటూ పిజ్భంభించాడు. 


అ స్ర్రసన్యా సంచేసీ యోగమార్షాన సమాధిస్థతి సివొందిన (దోణున 
కంఠాన్ని ధృష్టద్యుమ్నుడు -తెగనరికి నందుకు అర్జునునికి కోపంవచ్చింది* 
అతడు ధర శ్రజానితో ణ్‌ వద్దంటున్నా వనకుండా ఈ ధృష్టద్యుమ్నుడు 
అధర్మానికి ఒడికట్టాడు. కోపంతో. ఎత్తినచ్చే గురుపు తుని ఎదిరించి 
ఇతనిని రక్షించడం ఎవరితరం? అన్నాడు నిష్టూరంగా. ఆ మాటలకు 
భీమునికి కోపంవచ్చింది. 


“ స్ట అడవుల్లో ముక్కు_మూసుకొని తపన్సుచేసే తాపసుల 
మాదిరి మాట్లాడుతున్నావు. రాజనీతిని పూని వచ్చినవాడు ఇలాంటి 
చావులకు ఒప్పుకోవలనీందే. ధర్మనిష్టు ష ఎక్కొ_డ ఉంది అసలు? అనాటి 
సభలో (చౌపదికి జరిగిన అన్యాయానికి మనం ఇలాంటివి ఎన్ని చేసినా 
మనకి పాపం అంటదు.” అని (దచోణవధను సమర్థించాడు .2 
1. _దోణ -8- 188 
ఏ. “అడవుల నుండు తాపసుల యట్టులు వల్కెదు రాజనీతి యి 

ట్టైడ (బడి చేయవచ్చి పద కొల్లమి యొప్పునె ధర్మనిష్ట యె 
క్కడ గల దాసభన్‌ [దుపదకన్యక పాటున కిట్టి వెన్ని యుం 
గడుకొని చేసినన్‌ మనల. గల్మష మొంద(గ నేర దర్దునా!” _దోణ-ర్‌.లిక్‌7 
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అశ్వష్థామ నారాయణాస్తాాన్ని, ప యోాగిందినప్పు ను 
అష్టనుడు (పత్యస్ర్రు్యపయోగం చేయ లేదు. సె మన్యం అంతా కలతెపడి 
వోతోంది. అప్పుడు ధర్మరాజు కృష్ణార్జునులు వినేటట్లుగా వ. 
ప మూస్తూ: 
“ ఆసభం బాంవాలి గాసిసేయల నువే 
తకుంయడయి మూ చెంబెక్కంతంగార్చి 
కొని గ్రాలు నభిమన్యు6 గూర్చె నించుక వడి 
యాలయిన నస్తునుం వన్ని బొచ్చు 
ననువగ మనల నాతనికియం దోడ్చ జంబోవ 
ఏకా నమ్మెయి న్టధర్మ 
సరుందై న కలశ సంభవుతో డ సరివచ్చు 
టుచితంబె యిీావచ్చు లా 


వలసి కరి7ద విరారు మోవాహినులును 

వాతి పొం డెక్క_డేని నప్పార్థుకోర్కి 

యంత సఫలతం బొంచెడు నచ్యుతుండు 

నెల్లు దనకు రుచించెందా నట్టుసేయు నన్నాడు. 


పాంచాలి పరాభవాన్ని ఉ పేవ్చీంచడం వంటివి (దోణునిపట్ల: దోపాలనీ, 
అవి కారణంగా అతడు వధ్యుడని ధర్మ రాజుకూడా తెలచినట్లుగా ఈ 
మాటలవల్ల తేలుసోంది. 


భీముడు కోుణ్ణి య కోపంతో అతని నాలుకను 

కోయబోయాడు. “అలాచే ప్లే న చచ్చివోతాను, ఇతర చంపడానికి (ప్రతిన 

పటిన అనునునిపంతం మా స కనుక వదలిన నెయ్యి” అని శల్యుడం 
6 లె 


46 


< నా ఇ తో 
వారించాడు. అప్పుడు భీముగు, ఈకష్ణుశు ధర్శ్మజాణ్లి బాధించడువల్ల, 
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ఇలా వేయబోయాను. నీవు చెప్పినశ్లై నాలుక కోస్తే చస్తావని తెలుసు, 
కానీ వీడు సభలో ( చౌపద్రిని ఉైశించి ఆడిన అసభ్య వచనాలకు 
కలిగిన కోపాన్ని ధర్మజుని నిమి తేంగా ఇన్నాళ్లూ అణచుకొని ఉండి 
అవకాశం వచ్చిందిక నుక చేడు పతీకారం చేద్దామనుకున్నాను. “నేనలా 
చేస్తే అప్టనుడు బాధపడతాడు, ఆసంగతి గుదర్తుచేనీ నీవునాకు మేలు 
చేశాపు” అనిపలికి కప్టణ్ణి వదలి వెళ్లి పోయాడు, 1 


కస్టనిచే అవమానించబకి శిబిరానికి తిరిగివచ్చిన ధర్మజుని 
దగ్గరకు అతనిత్నేమాన్ని తెలునుి కోవడాని-కె కృష్టా నులు వభ్భారు, 
క! కర్దుని చంపి తనకు ఆవా ర్తను తెలిపి అత ఆ 
వచ్చారనుకొని ధర్మ రాజు వారిని అభినందిస్తూ మాట్లాడాడు. 


ఆసందర గంలో 


“ పలికిన నేమి బచీరములు పల్కు-ట సేవకనీతి యాసభం 
బలుకునె యట్లు జూదపునెపంబున (దెపది నింతకాల మ 
ప్పలుకు లలంచు చుండె మది. బాయవు గీతీనయమ్ములట్లద్‌ 
ర్బల దృఢలీల నిప్పూడవి వాపితి తిర్చితలంత యంతయున్‌ 2 


క నునిమూటలు ధర్మజుని మనస్సును ఎంతగా బాధించాయో ఈ సంద 
ర్భంగా తెలిసింది. కర్చుడంకే ధర్మజునికి వాలాభయంం అరణ్య 
వాసంలో ఫీమునితో 
స వినవయ్యా కర్ణ గర్వం 
బనినాతకడశేధ్య 'కవచుం డగుటయు విలునే. 
. ర్పును నతని బాహువిశమ 
మును దలంచిననాండు గన్నుమూయదు నాకున్‌”3 


అని అతను వెప్పాడు, అలాంటి కరుణి అకునుకుయునంలో తప్పక జయి 
న జ థి 
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స్తాడని ఎంతగానో అశ పెట్టుకున్న ధర్మజునికి అర్జనుడు కరుణ్‌ చంపకుండా 
తిరిగివ చ్చేసరికి ఎక్కడ లేనికోపమూ వచ్చింది. అక్జనుణ్తి నానామా 
టలూ అన్నాడు, అష్టనుడు é ఎల్ల భంగుల నేంశురాధం బత 

రహితం జేసెదం గా బేని గొంతిమొన నట్టిదయ గుంగాక !”! అని (పతిజ్ఞ 
చేశాడు. అతనిపూనిక నర వేళలా కృష్ణుడతణ్ణి. ఉత్సాహ పపుసూ 
మాట్లాడాడు, ఆసందర్భుంలో దురో్యోధనున్స దుర్వయాలన్నింటెక 
కళే మూలం అని చెప్పి sree అట్లుగాక జూదంబునప్పుడా నభలోన 
దొపది నుదైశించి యప్పాపాత్ముండు. 


“ వేరిచట మగలు నీకును 
వీరలు జూదమున నోడి విడిచిరి నిన్నున్‌ 
వారిజలోచన పో నై 
గూరిమిగల మగని వెదకిఖొను కక 


అని ఆనాటి అతేఫమాటలను గున్ముచేశాడు. తాను సంధికి “వెళ్ళినప్పుడు 
తనను పట్టించబోయింధి కూడా ఇతడే అని చెప్పాడు. సభలో ఆతడు 
చేసిన దుర్నయాలను మూసి బాధపడిన బంధువులు అతణ్ణి (గడ్డలు 
తొలుచుకు తింటూ ఉండగా చూడాలి గడా, కనుకనీవు శోకాన్ని పిక 
లోకాలు పాగజేలా పూనిక నెర వేర్చుకో” అని (పబోధించాశు, 

భీముడు దుళ్ళాస సనునిత్సో' _ తేలపడినప్పుడు “/పమోదభరితి 
చిత్తుండయి” ఇలా చెప్పాడు, 


= “ఆనసభ్రలోనల6 లా మంతయు నసీలగలోల గంటి వడ్డీతో 
నానఫొకింతయుం వొలలగంబాజకు తి ర్చెదఐప్పు ఉండు నా 
చేసినపుణ్య మెవరును చేయరు నిన్నిటు 'సేగందెచ్చుటం 
జే సి విధాత నాకుణ్భపసేయుటగానలగ వచ్చె. దమ్ముయడా!”3 
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తుంరుదుడుదుడుడట్తదుంంద యం యుడుదరుయంయయుదుడుడుడుంుతయరుదుడుయరుమయం 





బెబ్బులి తేడికొదమను పొద్రివేటట్లుగా ఆదుళ్ళాసనుణ్ణి పొదివి మెడ 
తొక్కా గర్వంగా 
“మును నభం బలికినడానం 
దనివోవక యిచ్చటికి వెదకి వచ్చితి వే 
మనియదవను నీమాటలు 
వినుటకు నాకినుక సాల వేక్క_పడియెడున్‌” ! 


అంటాం దుర్నిగీత్త్యంగా విజృంభించి, “పలిజ్ఞాకరణ పూరణం బెచరింి 
వాడు. కోపం చల్లారక మృతుడై నన్వుశళ్ళాసనుణ్ణి మూసి, 


“ వై్ఫవడివోయెలాన ధృతరామ్హండు గన్నది యేమి యాసభం' 
దావల దన్నలీడుడుగడా! పతిలేండనం బడ్డకాంత నేం 
ఉప్ప గనుంసొనంగల బతియేజె అ నొప్ప (బతుల్‌ విజృంభిత 
(శ్రీ) విలసిల్లు కామినులు 'సేడ్చడిరిట్లపతిత్వ దీనతన్‌” "2 


అన పలికి, తన పలిజ్ఞ లో ఒకటి చరవేరిందనీ, రెండోదికూడా తీర్చు 
కొంటాననీ చాటాడు. కారవ(స్ర్రీలను 'కామినులు” అనడం (చౌాపదిని 
“బంధకి” అని వారనడానికి బదులు అన్నమాట! 


కరా-'నులు ద్వంద్వ యుద్ధానికి తలపడుతున్న ప్పుడు కనుడు 
అణ జ ద ణా 
శలు(ణిఅడిగినబ్లుగాచే అర్హునుడు కృష్ణుళ్లే అడిగాగు-'ఒకవేళ కరుడు 
౧౧ జ బా ణి ౯ 
నన్ను కీడించాడే అనుకో, ఏవంచేసావు? అని. కృృమ్హడు సవ్వుతూ 
'అలాజరగకం అసంభవం, ఒక వేళజరిగి తే, కర్ణ నలు లనే కీటకాలను 
నేల కూల్చి, కౌరవులను పీనుగుపెంటలుగా చేసీ, ధర్మజునికీ పట్టంక డ 
తాను అని చెప్పాడు, అ్యనుడు ఎంతగానో సంతోషించి, “నవ్వు 


లాటకు అలా అడిగాను, క ర శల్యుల (కొవ్వు అణచడం నాకుఅశ క క్ట 
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మేమిటి? కొలువులో ఆదౌొపది పొందిన అవమానంవల్ల _కలిగినత్మీవ 
దుఃఖాన్ని సమయనిస్టతో ఇంతకాలమూ ఎలాగోభరించాను. ఇస్తు 
డింక సాశ్రూత్తూ అ(తిమూన్సులే దిగివచ్చి అప్టపడితే మా(తంఈకస్లల్లి 
మట్టు పెట్టక మానుతానా* అంటూవిజృంభించాడు, ! 


_బాహ్మణశాపంనల్ల యుద్ధంలో రథచక్రం భూమిలో దగ 

బడిపోయినప్పుడు కుడు దానినిపైకి తీనుకొ సవరకూ యుద్ధం ఆపు 
లి ఉష < అభ ద 

చేయవలసీందిగా అన్థునుణ్లి. అడిగాడు. అప్పుశు కృష కు కల్పించు 
కాసి “న్యాయం, థర్మం నక అప్పూడు కావలసివచ్భ్చాయా! దురో 
ధనుడు పాండవులకు చేసిన అపణా రాలన్నింటికీ చీవ్రుకడా మూలం! 
ఈ ధర్మం అప్తూజేమయింది?” అని అనుగుతూ, వరుసగా కౌరవుల 
దు స్పెష్టలను కర నః వానిలో “_దుపదాత జం దెచ్చి సభాస్థలి 
నమ్మెయి భంగపఆచి డం కూడాగున్త చేశాడు. కృష్ణున మాటలతో 
అ్యానునిమనస్పునగలరోషానల అంతకంతకీ అధిక మయ్యింది. * అప్పుడు 

అభ్య అనం ఇచా ల్‌. ర అసు 
అతగు కృష్ణు సం చెప్పిన పకారం చాణ(ఫ్రయాగం చేసీ క గ్గని శిరస్సును 
ఖిండిండాగడ , 


దుర్యోధనుసతో గ దాయుర్ధానిక్‌ తలపడనున్న భీముని 
ఉత్సాహసరుస్తూ (శ్రీకృష్ణుడు “ఒకవిధ్యంసననమా చరించితివి.. .” 
ఇత్యాదిగా వొగిడి, . 
“శులువతనంబునన్‌ సభకు (దోవది ముందల వట్టి యీడ్చియ 
టలంపపల (జూచి ప్‌న్ర దగ నాడిన రెండు చెఅబంగులందు (బెం 
పొలయ (గ దుస్పసేనుపనియొక్క- టి దీర్చితి తీక్పుమింక బా 
పహుులకని వోవ వీనిపనియుం ద్వరిత్మ కమ సిక మంబునన్‌”°3 
అంకీభా రెండో పతిజ్ఞ ను కూడా తీర్చుకో అని తొందర పెట్టాడు. 





1. కర్ణ _ 8 _ 259 నుంచి 262 వరకు . కర్ణ _ 8 _ 858 నుంచి లిక్‌? పరక . 
లి. శల్య _2 _ 126 
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భీముడు దుర్యోధనునితో తలపడి యుద్ధం చేస్తూ ఉండగా 
(శ్రేకృమ్ణును అ్వానునితో భీమదురో్యధనుల 'తారతమ్య్యన్ని సరూ 
చి “మాయలుగలపగట మూయా(పకారంబులం బరిమూర్పుటయ 
తగునిని చెప్పగా అస్టుసుకు తొడలపై కొట్టవలసిందిగా సంద వాలం 
భీము" దానిషగహాంచి దురోధనునితొ డలు పర గొట్లాడు.. నేల 
కాలినన్వరో్య ధనుణి సగమోావించి భీముడు 


pv 


ఒవఏికొవ స (ఖభాొంచాలి నట్లీడ్సి తేర 

<—/ ne) 
బసిచి సథ లోనయుటిచిన వాపఫలము 
ననుభవింపుము దుస్టాత్మ యనుచు వామ 
చరణమున బెట్లిదముగా శిరము దక! 


అవృటికీ కోపం తీరక, వానిని తీ వంగా నిందించి, తనవారిని వరాస్తూ, 
కంక లేక కడణి సభకట్లు పాంచాలి 
నంట రానిడాని నొంటిచీర 
తోన యున్న సాధి( వేనలివట్టియీ. 
డ్పించినతని (జూ కు (ఢంచు(బొదలి 
ఉపాంబాలి "సేనీనతపంబు పెంపున నీ కోభనంబు సమకూ జను”? అని 
పలికాశు, 
అప్వుశు (శ్రీకృషు కం; అక్కడివారికి భీముడు గ దాయుద్ధ ధర్మానికి 
నిన్నంగా దురోధనుణ్ణి కూల్చాడ నేశంక కలుగకుండా, 
6 చక్కటి లేనియాలమున( జంపె ననన్‌ వల దీదురాత కుం 
డక్క_టికంబు లేక నతి నంతలు చేసీననుం గ ఎ్రసారోతిం 
దక్కక తం డిపాలడి 7 ధర్మజుండన్నెఆి "సేయ (సయ్య ay 
శుక్కి-వు? డిట్టదూవునకు యుఃక్తుం డగుం దలవోసిమూడ లన్‌, 3 
అన్ని పక టింబా ౫కు, 


w 
1, శల్య = 2 _ 278 2 శల్య. 2 ౨ 288, 284 లి. శల్య.2 _- ఏ9] 
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.ద్దురో న్రీధనుడు. కృమసి ఘాటలకు. ఎంతో ఛ్రాభపడి, నిందిస్తూ 
పాంచవులకయం సక మమైనదికాదు అన్నాడు. అపుడు కృృషఘము 
చిన్నప్పటి నుంచీ పాండవులకు అతడు చేసిన అపశకా రాలను వకర వుపెట్టి, 
= ధర్మో త్త త్రర-చరి (తుం ఢగునజాతేశ[తుసం ంపధలః “పట ద్య 
నపహారించి తంత దనివింబోక యా an సేని చేకవన్త్ర రజస్యలం గాలువు 
లోపల భంగ పెట్టి తా (ాద్ద నిన్ను నిట్టి దురవస్థకు6 “దేరందగ్న్‌ 
యుంజె...” నని అతని దుమ్ముత్యాలే అతని దురపస్థకు కారణమని 
స్పష్టంచేశాడు.. 





ఈవిధంగా (దొపదీపరాభవస్మరణం యుద్ధం అనివార్యం 
అయినప్పుడు పాండవపక్షఏవరులలో సమరోత్సాహాన్ని. కలిగించడానికీ, 
అజేయులె న కురుపక్షవీరులను వారివారికి తగినట్లుగా సంవారింఛడానికీ 
ఎంతగానో దోవాదంచేసింది. 


కొరవపక్షంవారు కూడా యుద్దం చేస్తూ (కాపదీ పరా 
ఫవాన్నీ స శ్రరించుకొని, నిరుత్పాహులయా వరు .వార ందరి హృదయాల్లో 
తామంతా దోమలమనేభావం (Guilty Conscience), పశ్చా 
తాపం కలిని వారు దుగ్యూధనపతనాన్ని, పాండవ విజయాన్ని ఆకాం 
థస్తూ యుద్దం చేశారు. ఆ(పకారాన్ని ఇప్పుడు సమిక్ష 06చుకొండాం. 

'అష్టనుడు భీమ్మనితో. తలపడి కొరవ ag ని కాకు 
పరుస్తూండ | సా. భీష్ముడు (దోణునిత అర్జునుని పర్మాకమాన్ని 
(పశంసి నిస్తూ, ' “ఇతడు మూడవకన్ను తెరిచిన (తిపురనైరిలా ఉన్నాడు. 
మనసె పైన్యాన్ని షై నిర్వహంచథం కస్టంగాఉంది, చెనుకోకు మరలిద్దాం 
అంటూ 
“కృష్ణసారథ్యముననొప్పు శ్రీకి యిపుడు కౌరవానీకముల కల్ప్టలసిమసంగి 
కృష్ట సారథ్యమున నొప్పా(కీడిమైన నెట్లు ఛీయంగవలయ్లుందానట్టుసేసె ol 
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FH అ See ఒక ఐతిహాసిక విశ్లేషణ 
నన్నాడు. పరాభవించబడిన (కాపది సారథ్యంలో అప్టనుడుంకే 
ఎలావేసేవాడో (శ్రీక ఎ్రిమని క ఇప్పుడు అలావబ్బంభిస్తు; న్నా 
వని భీష్ముడు చెప్పవం విశేషం. 

ఫీముడు సునాభుడు "మొద -లెన కరుకుమూరులను స సంహారించి 
నప్పుడు ఆ సమిపానగల రాజులందరూ 

“ సాండు నభ నాడినంతేయు నేండ చేయు 

ను లున్నాండు మొనశల ననిలసుతుండు 
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అనుకొంటూ, విదురుడు చెప్పినపరుపల నాశనం కళ్ళ ముందు జరుగు 
తోందని ఆశ్చర్యంగా చూస్తూఉండిపోయారు. ఇక్కడ నాయడు అని 
రాజులు అనుకోవడం (ౌపదిని కౌరవులు అవమానించిననాండు అనే 
అర్థంలో నే, 
జూదంనాడు కో రుడు వింకంగా అల్నమాటలాడి (_కొపదిని 
అవమానించినా చివరిదశలో అతడు దోషభావనతో పశ్చాత్తాపానికీ 
లోనయ్యాడు. శరతల్పగత్నుజె చన భీష్ముని మ వ అను 
నుల sw కోరినప్పుడు భీష్ముడు కళ్లు కరుణ ఎంతో (పేమతో చేరదీనీ, 
స పాండవులతో వైరంమాని కలనీటిందు.. అన నట అప్పుడు 
కనుకు ఎంతో వివేకంతో పాండవులు ధర్మపరులు అని ఫ్ర 
“మాటలు పెక్కు-లాడీ జల నభం గడం 
ల్యాటుం బరాభవి వించితిం జలంబున6 బాండవకోటి wend 
జేటు దలంచి యీ బలువు సేనితి వైరము నాకునింక నీ 
వీటికి వారి వీటికిని "వెక్క-స మయ్యెడు కయ్య 'మొప్పగున్‌”2 
అనిచెప్పి పాండవులు జయిస్తారని కూడా సూచించాడు. 
“ద్రోణుని నాల్లవనాటి యుద్ధంలో దుళ్ళాసనుడు సాత్యకిని 


are ల్‌ a భీష్మ ఇన జ 448 
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అడ్డగించి, అతన్స ఇరుల్లో ఓడీవోయి, (ద్రోణున్‌ వద్దకు పారీపోయి ఈగో, 
ప వ్యంగ రంగా నిలు యువరాజ పీభునకు- శే సేవనము. *, * 
అంటూ ఆశ్నేపించాడు. అక్కడితో వదలక, * భీమాకునుః 





యేమీ గాంగల పవాంచవుకి అంటూ, 


“మఅచీతె యాసభన్‌ భువనమాన్య గణే త్తర యాజ్ఞ * నని సీ 

పఅచిన పాటుం చోండవులం బల్క్‌న పల్కులు నాంటి (కోవ్వునే 

డె అయును నెందుంబోయె రణధీరుల వోరల నల్లంజేసి సి ని 

గతి తుదినిట్టు-లెతి తగునక్క_ట శన గావ (పాణముల్‌”2 
అని పలికి తహ ల: 


మైంధవుని వద్దకు అగ్గునుని, సాత్యకిని థీముని చేరనిచ్చి 
నందుకు దుర్యోధనుడు (దోణుని నిందించి పలికాడు. అప్పుడు (దోణుడు 
తను చేయగలిగందంతా చేసానని చెబుతూ, 


ళక 


ఈ ఈ ౪ అ € 4 ఏ ఇ 4 ఏ అ * త + 3 అ ఉచ 9 ఉ అ 4 4 అ «౪ త చి ఈ 


అథ 4 669 ఈ ఇ ౫ caren గ్‌ ని ee ఈ అ 4 4 చి థి 6 ఈ ఇ ఏ టి ఈ 


వినుము విశిష్ట శార్యమవసీవర! 3 క మై 6ధవుగాచికోల య 
సునునకు సకనుం గలిగ జూదము ట్ట 
“ మును శ కునిబుద్ధిమె గలి 
చినయ ఏ యస్టిరవు గెలుపు సెజ్‌ కీజూదం 
బున క స సూవే 
మన వేరవును లావుకొలిమి మనుజాీశో.*౩ 


అన్నాడు, “నకునిదీ మామూలుజూదం. అప్పటిపణం (చెప ద. అమెను 
అధర్యంగా కౌర పులు 7లివారు. కృష్ణునివల్ల ఆమెకు అప్పుడు “కాలి 
రోలు? రి, ఇప్పటిది యుద్ధమే జూదం. పణం సె సైంధవుడు 


. దోణ_ 4. 6 2. [దోణ 4.91 రి. re 
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ఇతనిని మనం రక్షి._ంచుకోవలనిన అవసరం -కలిగింది . అనిచోణుని 
మాటల ఆంతర §ం* 
క్ర ఎమ్హుడు చక ౦ అడ్డు వేసి 4 అష్టనునిచే గా స చంపిం 
వాడు, (దోణునిఉ పే కక్ష వల న కోజకనాన్య తులసీ, (దోణుడుఅద్టనపక్ష 
వాతి అనీ దుర్యోధనుడు నిందించాడు, . ఆమాటలకు,  ఆణార్యుని 
మనస్సుతూట్లుపడింది.తాను అర్జునుని జయించడం కష్టమనే విషయం 
పలుతావుల్లో చెప్పాననీ, భీష్ముడు డు పడటంతోనే కౌరవులు జయించ 
"లేరనే వషయం స్పష్టమయిందని (వోణుడు చెప్పాడు, 
“ నకునిచేతి యడ్లసాళ్లులు చేయడు గాం 
డీవము క్త బహుపటిష్ట బాణ 
మూ ర్తి6 గవిసి నీక నార్హి యొనర్చంగ 
మాన్పనెట్టులగు గుమారనాకు! 
6 భూరమణ! విదురుం వమ్మెయి 
వారింపం నతుల పుణ్యవలిం. గృప్షను మూ 
వారెల్ల జూడం6 బటీచిన 
Brose బాపు ఫలంబు గుడుపక యున్నే! 


“ ఆనభ నీవును మొ దు 
శ్యాసనుండును గప్పడును (బశ స్తచరి. తో 
గరుకు ఎస్తం 

ద్భాసితులగు పాంవవులకుం .. 

జేసిన కీడెల్ల భంగి జెరుపడె మిమ్మున్‌""' 
అనిపలికి, దయమాలి పాండవులకు వ్యతిరేకంగా యుద్ధం వోయ టానిక్‌ 
సిద్ధపడ్డాను, శ (బాహ్మణుంవనే!” అని తననుతాను నింద్రంచు 
కున్నా నుండే 


1. _దోణ 5-29, 80, 81 9. (దోణ న 2. 









ఆధ్యాయం ' మకాము. = సందర సం 


pees ఒళ్ళు BC ఆఖరిక్షణం వరకూ 
ఎంతగా యుద్ధం చేసినా దుర్యోధనునికి తృ స్కి కలుగలేదు, వారు పాండవ 
ప ఒపాతేంతో, తన+నె పునఉండి సరిగా యుద్ధం చేయడం లేదనుకొసి 
వారిని అనుమానిస్తూ, ఎంతగానో అవమానించాడు. అశ్యశ్థామ 
అంతటివాడు అతనితో విసిగిపోయి, 


“మమ్మ కాదు సీనెవ్వరి నమ్మ వెట్లు 
నమ్మ కున్నను నేమగు నరవ రెణ్య* 
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అనిగర్హి స్తూ యుద్దం చేశాడు. ఛీష్మ(దోణాదులు మపహోనుభా వులు. 
తవ్‌ప దురశ్యేభనునికి తెలును. తాను పాండవులపట్ల అధర. శ్రా 
(పవ ర్హిస్తున్నాననీ 'అతన్సకి “తెలుసు. ఆకారణంగా ఆమహానుభావులు 
తనతోపూ ర్తిగా సహకరించడం'లేదని అతడు అనుమానించాడు. ఆ అను 
మోనమూ, అవసూనమూ, భీష్మ్మదోణులు తమజీవితాలపట్ల తమ 
"కేరోత కలిగి స్వ చృందంగా మరణాన్ని ఆహ్వా నించేంతవరకూ సాగాయి. 
ఈ విధంగా దురోధనునిలో తలెత్తిన దోపభావన అతనిపతనానికి 
అతడే కారకుడ డయ్యులా చేసిందని చెప్పవచ్చు. 


ద Ma ఖా yp) 
గ Sn 
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13. సమాధాన పర్వం 


భీముడు దుర్యోధనుని “ధర్మగతి గాని తెఅంగుని కూల్చి 
నందుకు మహోాపతివత అయిన గాంధారి కోపించి తమను శపిస్తుంచేమో 
నని ధర్మ రాజు లో లోపల ఎంతగానో భయపడిపోయాడు, కృషమ్లుని 
ముహాంలోకి మూస్తూ, “కరిపుర మునకుంబోవలయు సీకయురుపార్థ నిధి!” 
అని (ప్రార్థించాడు, " కృష్ణను బయ చ్లేరి వెళ్ళేసరికి అప్పటికే అక్క డీకి 
కరుణాసాగరుడై న వ్యాసభగవానుడు వచ్చి ఉన్నాడు. కృష్ణుడు అంద 
రికీ తగినవిధంగా నమస్కరించి; ' ధృత రాముని' సమిపంలో కూరని; 
కొంతసేపు అతనితో పాటు తానూ దుఃఖంచి, తరువాత ఆతల్లి సముడా 
యిస్తూ, “అయ్యా! కులం అంతా నాశనమైపోయింది గదా! పాపం 
ఆపాండనులు ఇలా జరుగుతుందనే _ పట్టుదలలపపోకుండా నన్ను సంధి 
_పయత్నం చేసిర మ్మని అప్పూడు పంపించారు. వారు ఎంతగా శమించి 
ఉన్నారో ఆలోచించి చూసే సీకే తెలుస్తుంషి అనిపలికి, కౌరవుల 
దురాగతాన్ని, పాండవులసహనాన్ని, గురు చేశాడు, 
“గెలువరె జూదము లెదును 
గలదే తలంబట్టి పుణ్య కాంతం గాలువులో 
పలి కీడ్సి తెచ్చి వలువల 
నొలుచుట యే మనంగవచ్చు నుర్వీనాథా! 
“దానికి నొచ్చినమనముల 
తో నడవికిటోయి బహుళదుఃఖంబులన 
టఖూని విరాటుపురిం బడ 
గాని యిడుమ వడియు వారు గనలర కం కు!”?2 
“ఉండటాఐకి అయిదుగురికీ కనీనం అయిదూళ్ళు ఇచ్చి ఉంశు ఇంతి 
ఘోరం జరిగిపోయెడి కాదు, మహనీయులైన విదు రాదిబంధువులు 


1. శల్య న ఒ లీర్‌ర్‌ 2. శల్య _2 = 865, 866 
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చెబుతున్నా కూడా వినకుండా నీను కొడుకువూటలు వెల నిణూను. 
గం ఆలు 
,ైవనిర్ణ యాన్ని తప్పించడం ఎవరితరమనవుతుంద పాంవవులపట్ల 
వఏవోవమూ "లేదని గుర్తించు. వారి యెడ కోవించవద్దని నిన్ను నను 
(మొక వేడుకొంటున్నాను. బ్రప్పుడు దక గాంభారికీ వానే దిక్కు-* 
మోకు పరలోక కీయాకలాపాలు చేయటానికి మిగిలిందీ వారే. కనుక 
శుభాన్ని ఆకాంక్రీంచు. మోమనస్సును బాధ పెట్టినందుకు ధర్మజుడు 
అద ఐ జ aa) ర 

ఎంతగా పరితపిస్తు న్నాడ్‌ నువ్వే తేలుసుకొంటావు తర్వాత. “అని 
సమా శాసించాడు, 

పీదప గాంధారి ఉధైశించి కంతా కృష్ణుడు కొన్ని మాటలు 
చెప్పీ, పాండవుల పట్ల కోపించవద్దని (పాకించి, వెళ్ళిపోయాడు. 

సౌ వి క వధానంతరం ధృత రాముడు సపరివారంగా యుద్ధ 


భూమికి వస్తున్నాడని విని థర్మ రాజు అతనికి ఎదురువెళ్ళాడు. అతని 
నెంట కృష్ణుడూ, సాత్యకీ, ఛీమాస్టన నకుల సహాజేవ్రులూ బయలు 
"దేరారు. సంబంధులగు(స్త్రులు వెంటరాగా శోకమూ రియై దౌొపది 
ప్రా వారితో వచ్చింది. ముంవుగా ధర్మ రాజు ధృత రాష్ట్రునిసవిరా 
సంచి నమస్క_రిం వాడు, ధృతి ర స్ట్రుడు మనస్సును సమాధానపరచు 
కొని ఓదా ర్చాడు. తరువాత భీముడు సమిాపిస్తూండగా పరిచారకులు 
ధృతరాష్ట్రునికి భీమువిపరిచయం చేశారు. భీముడనేమాట విచేనరికి 
ధృత రాష నికి సహిం'లేనంతేటి కోపంవచ్చింది. అధర్మానికి ఆయ త్తి 
మయ్యాడు. కృష కు అతేనిమనస్సు నెరిగి, భీముని (పక్కకు తప్పించి, 
ఇనుముతో హా భీమువ (పతిచూపాని్ని ధృత రాముని ముంధు 
పెట్టించాడు. అధిక మైన కోసలతో్‌ అ్మపతిరూపాన్న్న్ని శెండం చేతుల 
ఫోను గట్టిగా పెన వెసి, బలమంతా ఉపయోనించి తుత్తునియలు చేశాడు 
ముడు చనిపవోయాడనువొస లోపల సంతోషిస్తూ, వె కీమా(ంతం హోహో 


కారాలతో రోదించాడు. అప్పూడు అతేళ్లో మెత్తగా ముపలిస్తూ, 
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“దూ్య్యూతేమున గల్పునేపమున నుటిీకి పుణ్య 
కాంత6 దల పట్టికొని సభాభ్యం తరమున 
కీడ్తి వలువ తాలుచుటయు నెఠీల్‌ సుతులం 

జంపె నని భీముంజంపం దలంప నగునె. 


“నీయ వినీతియుం గొడుకులదుశ్చరి తంబునుం దలంచి శోక 
రోపంబులు విడిచి శాంతుండ నై యుండుమొ”ని* (ప్రబోధించాడు. 
ధృతరాష్ట్రు9డు పశ్చాతాప పడ్డాడు. . 

గాంధారి దుఃఖ 'తావానికి తట్టక లేక ధర్మరాజును ఛవీంచ 
బోయింది. వ్యాసుడు ఆఅవెను వారించి అపషయత్నం నుంచి విరమింప 
జేశాడు. అప్వుడామో  ... అచ్యుతుడు సూడంగురుపతి ననిలసు 
తుండు దగునె గదవోర నాభికి దిగువ నొంచి చంప? న_లెఅంగుల్ల ంబు 
నొంపకున్న?ి2 అని భీముణి సిలదీసీంది. అప్పుషజ భీముడు భయంతో 
కంపీంచివోతూ, నమస్కరించి, వినయంగా ఇలాఅన్నా డు; 


“_యహాణభయంతో ఉన్ననాకు ధర్మ మేదో, అధర్మ మేదో 
అప్పుడు వం గెలుస్తుంది? దురోధనుణ్ణి అలా చంపినందుకు నన్ను 
మన్నించు. వీకొడకు నాకంకు బలమూ, నేర్చూకలవాడు. అ 
విధంగా ఫొడివేగాని అతని జయించడం సాధ్యం కాదు. అదలాడఉంచు* 
ధర్మం గురించి అడుగుతున్నావు గడా? ధర్మ ర జు పొందిన అవమౌాసా 
లన్నీ ధర్మంపకార మే పాండాడా? వకవ స్త, రజస్వల అయిన 
దౌొపదిని దయమాలి కొలువులోకి ఈడ్చించి. నీకొడుకు వమన్నాడో 
నువ్వువిన లేదా! అపుణ్యకాంతక అతడు తొడలు చూపించడం నీపుఎరు 
గవా+ అవ్వుకునాకు కలిగినకోసంలో నాగదాదండంతో వాని తొడలు 
పిరగ్గొడకాననిపతిజ చేశాను. ఆపని అప్పుదేవేనిఉంపవలసింది. కాళ 
ధర్మజుని క లోబడి అప్పటికి జారుకొని అరణ్యంలో అ నేక కాలు 


స... స. 
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నరక వంర లర ం ల రులు రర రకర కమర దలకు లం కుమరి లలల రంకును రు యం 


పడ్కి సంధికొొనం (పయత్నం చేసీ అదినెర వేరక వోబట్టి గడా ఇలా చేయ 


వలసివచ్చిందిః సువిచారవ్ర్క పీకు మాతం హం. తెలియనిడా£ 
అని అడిగాడు, 


దొాపదికి తనవాళ్ళు చేసీనదోహం కట్టికుశుపుతుంచేమో 
నన్నభయం అంతకు ముందునుంచీ ' 'గాంభారికి ఉండడంతో భీముని 
మాటలకు ఆమె కోపం చల్లారిపోయింది. సనన లక 


“ఆమబూామవ్ర సావందగు న 
స్నీచునకున్‌. వానివలన స్‌క్క_ం పయిన 
నీ చెప్పినయన్నియులగల. 
వా చెష్టుయుం దగవసీకు 002... 


ఏ ఇ ౨ 2౨ 3 ఈత 


అంటూ, దుశ్ళాననుని సంలు చీల్చి ర 0 (తాగడాన్ని గురించి 
bss అందుకు భీముడు 


సభలోని కోట్లు rene 
bird వల్వలాలువం ॥ గినుకం . 
జేసినణాస్సకె పెదవి జేర్సితి దు 
శాసను కోణితం బది బిజు బరయన్‌. హ్‌ 
అని తాను వమ. _(కాగనట్లుగా నటించాననీ, సోదరుని రక్త 
(కాగేటంతటి పాపకర్యుణ్ణి కానని పలికాడ ఫ్‌ గాంధారి సమాధాన 
పకింది. అంధుై. న తమకు ఊంతవో లగా ఒక్కటై నా చంపకుండా వదల 


స ఆమె ఎంతగానో బాధపడింది. 


యుద్ధరంగంలో పడిఉన్న తనయుల తనువ్రులను మానీ విల 
వంచే సందర్భంలో గాంభూారి వం. కళేబరాన్ని వరాని విలపిస్తూ 
కృషమునితో ఇలా అన్నది: 


1. న్రీ_ 1. 157 నుంచి 160 2..స్రీ = bets ae ets 
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పకన రకం కారం రం నం రర న డక ర కరక యి రండ నంద టయ రరర: 
“అచ్యుత! పీడ మహాభీలభుజుయగు — 
థీముగదడావాతి భూమిలా లి 
యాతనిచేత సర్యాంగంబులందును 
గలుగు (కొన్నెత్తురు కాంత6లదావ6 
బడి కుతే తెగటార్చః బడియున్న వాండు దు 
వ్యాసనుండీతండు సభకు (దుపద 
పతి న్‌డైచి తెచ్చి పొలువతనమ్మునం 
బతులసన్ని ధి. గురుక్షి తివిభునకుం 
గర్హునకు6 జిత్తసం(పీతి గాగందూల 
పు చ్చెంబెక్కు-విభంబుల నచ్చి యామృ 
గాక యప్పుడు మారుతి యంతరంగ 
మేర్ప్చందలంపించుదానన యింత వుష్షైం 
“ఆస నమ్మెయి నీక్సు 
శ్నాసనుం డప్పాండు పు(తసలి. (గారాత్ముం 
డై సంకలేక “పెద్దయు6 
గాసిం జెట్టంగ చెలీగి కలయగినమదితోన్‌ 
“దన ద్యురోధనునితో నిట్లంటి, 
“హరిచేత రక్షిత మొన వాంవాలి క గునయ్య యిమ్మెయి నత్యంతనీచ 
పరిభ వదుఃఖంబుపా ల్‌ సేత విరాంకు పరికింపకున్న గీడ్చాటిల్ల కున్నె 
యరిక ౦ంజకుంజరుండగుఖీము లటల్కు_ లనుబరిగోలల నలచుటమే 
వెరవిడి వేవేగ విడువుము గారవింపుము వంశపవి(త యోపుత్త,! 


4 9 
ఇ అ 4 * ఇ * అ ఇ ఇ ౨ © 


* © ఈ 


“అని యెన్ని భంగులను జె 

ప్పిన (దొ నప్పలుకు "లెల్ల Cone చెవులం బె 
ప్రానుద్యగుండు దగుకార్యము 

గ నునె వశంబగునె టై వగతిందప్పింపన్‌ 
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మరద యను తథ మషగంళ 





“నా(టిమాట లుల్లంబున నాటియుండ 
నొవ్వుతో దటి వేచి నేయీవ్వి ధమున. 
బతిచ భీముండు నొప్పింపంబడిన(తాంచు 
. పాముపగసాటి తెగటార్ను భంగింగ్భన్ల్య!”! 
గాంధారి ప్రవేకవంతురాలు కనుక నాడే కొడుకును భంగించింది. వాడు 
వినలేదు. వానికి చేటుకాలం డాపురించిందనీ, భీముని చేతుల్లో వాని 
ావుతప్పదనీ (గహించింది. (ద్రౌపది హరిచేత రధిత అసీ, టం. 
అనీ మ న ఆమె గహాంచింది. కానీ, ఏం(ప యోజనం 
ఆమె మాటలను పెవచెవిని పెట్టి కొడుకులు దుర్మరణం పాలయ్యారు. 
“ఇందులో భీముని తప్పులేదు. అన్నా వ 
నాటుకొని ఉండిపోబట్టి అతడింత త్యివంగా (పతీకారం తీర్చుకొన్నాడు” 
అసి ఆమె లీజు దు 
ఈవిధంగా చాపదికి కురుసభలో తమనమక్షంలో నాశుజరిగిన 
కరో శావవా నొస్‌! బాధ్యతపడి ధృత రాష్టుడూ, బాధపడి గాంధారీ 
తమ నూరుగురుకొడుకులూ పొండవులచే చంపబడినా లోలోపలే 
కుమిలివోయారు గానీ వ్‌. నిందించ లేక పోయారు, అం బేకాక, 
గాంధఛారీశోకవహ్నా నుంచి భీమసేనుని రన్చించిందకూడా అకక 
పరాభవనన్ని వేశ మే అని గమనించినప్పుడు అశ్చర్యంక లుగుతుంది. 
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14. యుదంపలసిది.* గర్భళోకం!? 
సక దొ 


యుద్దం అయివోయింది, విజయంసాధించాం, అని పాండవులు 
అనుకొంటూ — ఊపాంచనివిభంగా అశ్వ తామ అర్థరా(తివెళ 
పాండవశివిరాలపై దాడిచేసి నిట్రెస్తూన్న పాంచాలురను, ఉపపాండవు 
లను మహాోడారుణంగా చంవీవేఫాడు. గరకు వార్శవివి, శోక వేగ 
నంతేపు డె, మూర్చపోయాడు, కొంతసేపటికి తేరుకొన్న  అతసికి 
(_చౌపది గురుకు వచ్చింది. ఆసు అప్పటికే తం డిపోయాడన్న దుఃఖంతో 
కుమిలివోతోంది. తల్పీని, వ రాటపత్ను లను బదార్నుటోన్నికి. ఆమె 
పవిరాటనగరానికి వెళ్ళింది. సుభ ద, ఉత్త్సరకూడా ఆమెతో వెళ్ళారు. 
కు ఇప్పుడీవర,మానం _ కొడుకులూ, సోదరులూ కూడా చని 
వోయారని _ తెలిసే ఆమె వమయిపవోతుంది! ఎలాతట్టుకోగలుగుతుంది! 
“జనకు(శు లేమికిం గడువిపొదము నొం చెడికృవ్న యిమ్మెయిం 
దనయులు (భాతలుందెగుట దావిని మూర్భమునుంగునెమ్మ నం 
బును నవశంపుమేను నయి భూస్థలిం దెళ్ళకయున్నె! "లేజ2ినే 
నిని బటుకోక వేగమున నిర్భర వేదన! జెంద కుండునే? 
“ము ముస్నిట్టి "తెజింయనోకం 
బజెన్న (తు దా ననుభవించి యెబుగ దకట నేం 
వన్నెల(త యలతంపెల్లున 
'నెన్నియవన; స్థలకు వచ్చి యెట్లయడినో?ి! 
అని అత ఫు దుక౩ఖంతో హగిలివోయాడు. ఆమెను, తక్కిన మ్రీలతో స సహో 
తోడొ (నిర మ్మని నకులుని పంపాడు, 
సుత సోదర మరణ పకా రాస్న్న నకులున్సిద్యా రా తెలుసు 
కొని ఆమె కోక భారంతో విలవిల్లాడిహోయింది. నకులుడు ఆమెను 
ఎలాగో రథంలో వెనుకొనివబ్చ్బాడు. కొడుకులను పల్వసూ, విల 





leu wos జు! ఈ 0 
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వీస్తూ ఆమె నేలకూలివోయింది. భీముడు ఆమెను ధర శ్రజానివద్దకు ఎలి 
నీసుకొని వెళ్ళాడు. ధర శనితో ఆమె తనదూఃఖాతిశయాన్ని సంచు 
కొంది, కొంతసేపటికి అశ్య'క్యామపట్ల కోపం అధికమై, 


*భూరమణ! గాఢ న్మి ధం 
గూరిన సమయమున ముట్టికొని నాసుతులం 
(నారతణడెగటాశక్చెను ఖా 
పారంభు(గు గురుతనూజు(డ క్ర మనీలన్‌'. 


“అది యాటిని పెనుంజిచె * 

మదిలాల్ప చొడం” దీషమాన్స నుపాయం 
ఖుదలంప నొండు తేడ 

య న్రదయుని ముట్టికొని నామ మడం౭చుట దక్క-న్‌, 


“వాయుసుతుల బనిచి నేయటు 
సేయింపక' తక్కి- చేని. జెప్పెద విను మేం 
'(బాయోపవేశమున నీ 
కాయ ముపేక్షి౦ంచేం6 జమ్ము కారవనాఛా!”1 
అని కోరింది. ధర శ్రైజాడు ఆమెను ఉపశమించి, శోకాన్ని వోసొట్టుకొమ్మ 
న్నాడు, ఆమె పవమానతనయుత్లి పాణితలంతో సంస్పర్శ్నిస్తూ, 
“తత్త ధర్మ మాత్మంగై కొని రయమున 
వరిగి పాపకర్ముండై న కుంభ 
జన తేనయు ముట్ట చంపుము నావుద్ర 
కనలు నడలు నుడిపి కావు నన్ను 


అని కోరింది. 
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న కంక రయోకంనరంరిలకిక! 

' భీముడుల తతః శిరోరశ్నాన్ని తెచ్చి స వికీ ఇచ్చి 
ఇలా చెప్పాడు, 

“పగతుపని నక్క_ నయ్యెన్‌ 

వగమూానుము రాజధర్మ వైశిష్ట్యము ges 

పుగ నాదరింపు సితా 

ల్శిగదా భూ పాలునుమ్మ లిక ముం గయన్‌! 


“జ్రనప్రతి పంపల గే థ వుండు సంధికి భోయెగునప్పు త 
ప్పినగరువంపు రాజసపు బెట్టిదపుందగుమాట . లెల్ల నె 
మ్మనమున చెకొ-నన్‌ నిలుపుమ్వా వగవం బని, 'యేమి సంగరం 
బునంబగవారు పెర్చి పొరివుచ్చక పువ్వు లకోల సాయ 

“ఏనుము ధృత రాష్ట్ర వంశం 
బున మగపీంచంబు నెల ల్ల బొలియించితియగ్ళ 
మ్రుసికొరుణ్య లు జిహ్హుని 


చెను బాపును గలుగ నను విగతభయుయై. 

“(తావితి దున స్ప్సను రుధిరం బుర ము గతంజీత (వచ్చి కీ 
డావిధి వాని య (గజుతొడల్‌ పడి నుగ్గుగ(ేసి యార్సియా 
భూవరుమాళిం దన్నితి నృపుల్‌ గని నంతసమంది రింత హా 
ల శోక్షనసమయంబుగం జేయుట నీకు న ర్‌ చు! 

పను తనయుండగుటం బాణము 

పారియింపలయాొెరక ప (8 

బరిభూతు చేని యాయుధ 

పకి గహము తోడ లజ్జంచాయం చేసెన్‌ ఎ] 

భీముడు ఈవిధంగా ఎంతో ఆర్జవంతో దొెపదిదుఃఖాన్ని 


rm Se | 
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ఉపశమింప చేయటానికి (పయత్నించడం లోక రీతినిబట్టి సమంజసము. 
కోపి ఏరాజధర్మం[పకారం శ(తుసంహోరం చేయవలసిందిగా ఆమె 
కోరిందో ఆ రాజధర్మ 0 ఆపకార'మీ ఆమెను శోకించవద్దనడం చాలాదయ 
నీయ మైనవిషయం. “మాతృత్య మేది సర్వజీవసమాన మైనథర్మం. రాచ 
పుళ్టుక పుట్టినంతమా( తేన హృదయం రాయి అయిపోతుందా (స్త్రీ క్‌? 
(చౌపది యుద్దాన్ని కోరింది భ రృలపరువు(పతిష్ట ల కోసంగానీ వ్యకి xX 
తమైన పరీకారవాంఛతో కాదు. భీముడు అకరుణంగా ఆమెను సంధి 
పయత్నంనాటి మాటలను గురు చేసుకోమనడం, శువులు 
యుద్ధంలో చంపక పూలకజతోకొడతారా? అని అడగటం, ఆమెకు 
“ఉద్ధరింపు” గా తను చేసిన పతిజ్ఞ లను నెర వేర్నుకొన్నానని చెప్పవం, 
మాతృమూర్తిగా పుత్తమరణానికి హృదయం తేలికయే్యలావిలవించే 
అవకాశ మన్నా ఆమెకు లేకుండా పోవడాన్ని తెలియ జేస్తున్నాయి.ఆ 
“మహోఇల్లాలు” ఆమాటలకు ఏమనిసమాథానం చెప్పగలదు? రాచ 
బిడ్డగా పప హహాంప _(పతీకారంవాంఛించించే అనుకొన్నా, దాసిపలితం 
క ఉంటుందని ఆమెమా(తెం ఎలాఊహీంచగలదు? నిస్ప 
హాయమైన అప్పటి ఆ మెస్థితి అత్యింతదయ నియం. ఆమెభంగ పాటు అమె 
పట్ల ఈవిధంగా ఉపయోగపడటం  సహృదయులకు మనస్తాపాన్ని 
కలిగిస్తుంది, 

భీముడిచ్చి న వరాడొమణిని అందుకొని మనస్సును సమా 
ఛానపరచుఫొన్ని తేచి, ధర గజాని చూస్తూ, భీముణ్ణి ఉగేశించి, 

“నా మన మూరదీవగోని నందము బొందితి నింతసాలునా 
కీ మహనీయరత్నము వహీంప ను (డితంత .. ౨! 

అంటూ ఆరత్నాన్ని ధర శ్రజాని చేత బెట్టింది. దాన్ని ధరించి అతడు 
“ఉదయ రాగ నితాంతసముజ్జ లేందుబింబమునం we లంబు 
వోలె "ఒప్పా శు. 





1. శాంతి _ 1 - 90 నుంచి 106 వద్యాలు. 
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పెద్దలేఖా - చిన్న శేఖా 


యుద్దానంతరం కగ్గుడు తన అగజుడని తెలుసుకోని ధర్మ 
రాజు ఎంతగానో ను. కరర అత్మవభేనంటూ తీ వమన 
సాహానకి లోనయ్యాడు. రాజ్యాన్నివదలి, అడవులకుహోయిి, ముసివృ 
తిని _పశాంతంగా ఉంటానని పట్టుపట్టాడు. అర్జునుడు, నకులుడు తగిన 
విధంగామాట్లాడి, అతనిదుః ఖాన్ని తొలగించడానికి (పయత్నించారు, 
ధర్మ జునిస్థతిభో ఏమార్ఫ్పూ రాలేదు. యుద్దానికిపూరం అర్జునుడు 
వహమాదయాగంలో మునిగి అ చేసినట్టుగా యుద్ధానంతరం 
ధర్మరాజు పీ వమనసాపానికి లోనయి నా సం వేయుటాని! 
నిశ్నుయించడం అందరినీ క లతే పెట్టం ది, అప్పుకు. ధర్మజుని యువ ఎంతో 
గారవంగలది, అతనిచేత ఎల ల ప్పడూలాలింపబడేదీ, వ 
శీలము గలిగినదీ అయిన(కాపది మెల్లగా అక్కడకు చేరి “-ఏనును 
నామెతింగినంత సెప్పెదొ నంటూ, అనుషతిసోంష; అతనిముఖంలోకి 
మాస్తూ ఇలా చెప్పింది: 


66 దుఃఖంతో భాభపడు తున్న నీతమ్ములను నినాక్యామ్భ 
తంతో తేర్చనలసి ఉంది. అరణ్య వాసమప్పుడు వారు (శ మపడుతూండ 
గా మాసి నీవు వారిని అనునయించేనాడిస్‌ గదా! నీవు అప్పూగు చెప్పి 
నట్లుగా నే సియవమాన్ని పాటించి, న (తువును సంహారించి, Rae 
సంపదలను పొండి, తీరా యిప్పుడు అన్నింటినీ వదలి అడన్రలకు హోతా 
నంటున్నావు. ఇదినీకు న్యాయమా ధర్మమూ, సత్యమూ, టె చిత్య 
మూ నీకంకు భాగా జెలిసిన వా రెవరున్నారు! రాజై నవానికి ఇలా 
కృృంగిపోవడం బంతేమాగ తేమ తగదు, (ల్‌ క రక్ష సాడని Nm 
(బహ్మ్‌ రాజును లోక పాలుర అంశలతో పుట్టిస్తాడు! రాజు అంకు నర 
రూపంలో ఉండేపర దేవతే! తెలియక తాకి కే తొకినవానిని ఒక్క డినే 
కా ల్చేది అగ్ని. వంశాన్ని అంతనీ దహీంచిగాని వదలనిద్రి క్ష తృియాగ్ని, 
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గర్వంతో నిన్ను పరాభవించి సీకోసాగ్నికి ఆహుతయ్యారు. కౌరవులు. 
జానికీ నువిగ్రంతగా దుఃఖంచడం దేనికి? దండనీతి రాజధర్మం. దోపూన్ని 
సక మంగా విచారించి శిక్రీంచే రాజుకు ఇహమూ, పరమూ సిద్ధిస్తాయి. 
తప్పు చేసినవాడు (ద్రాహ్మణుడై నాసశే ముఖావ అచ్చు గుద్దించి, బహి 
ప్క-రించడం రాజుకు ధర్మమే అవుతుంది. ఏకవ(న్హ్ర వై ననన్ను సభలో 
నికి తలపట్టి ఈడ్చిన దోషం, చేరరమ్మని తొడలు చూవినతేప్పు్కు అన 
రానిమాట లని నన్ను అవమానించినతప్పు, ఆదురోల్లధనుని పట్ట ఉన్నా 
యి, తమ్మువని మూాడక రాజుగా నీవు వానిని శిక్సిరవావు. ఇది దోవ 
'మెలా అవుతుంది? ... ,..*”* అని పలికి ఆమె ఇంకో ఇలా చెప్పింది: 
ళా యట్లు వడినయంగన "లేయసకసలం గలశ? యిట్టియెనును ధరా 
పాయము సీకోగు ననునెటి బొయన గృహధిర్యవ్య తి బౌరవముఖ్యా!” 2 
ట్ర. అంతకష్టాలూ నేనూ పడ్డాను, ఒకవిధంగా నీకంచు ఎక్కువగా నేనే 
అవమానాల పా లభయ్య్యాను. సొ కంత నై రాగం కొలగాలి? నీకు ధర 
హాని కలుగుతుంది గదాని కడా నేను ఇల్లాలిగా నా జాధ్యతనునేను 
సిర్వ రిస్తూ ఉండిపోయాను! కౌరవులు వారిపాపానవారు పోయారు,నీకు 
పాసం కలిగందుకు వముంది దీనిలో? భూఫారం వహించి, యూదులు 
సర్వ హీంచు”, 
కొడుకులువోయి, తం(డ్కి సోదరులూపవోయి, (చౌపది తన 

దుఃఖంలో తాను ఉండి. పులివిరాదపు(టులా ఇప్పుడు ధర్మజునికి విరక్తి 
కలిగి అడవులకు పోతాననడంతో ఆమెమరింతఇర కాటంలోపడీ ఉంటుంది. 
(కొత్తగా కలిగివ ఈమనస్తాపంముందు ఆకోకం, ఉన్న (పక్క-నమరొక 
పెద్ద నేఖగీస్తే చిన్నదయి నట్టుగా మరుగుస పడిపోయి ఉంటుంది. 

కత్తి యకాంతగా దౌపది (పతికారాన్ని కోరడమే కాదు, కర్భ 
వ్యాన్నీస్యకమంగా నెర వేర్పెందని చప్పటానికి ఈ ఫఘుక్టంఒక నిదర్శనం. 
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15. జనవాణి 

కృష్ణ, కృవ్ణద్వైపాయన, నారద, -దేవల, దేవస్థాణు, వివ్హులాదిగా గల 
మహాోనుభావులచే (పబోధితుడై స్త ధర్మ రాజు రాజ్య భారనిర్య వాణోత్సా 
హుడై, కరిపురానికి (పయాణమయ్యాడు, శీముడు సారథ్యం 
వహాొంబూాణు, గాండీవి గొడుగుపట్టాడు. నకులసహాచేనవులు వింజూమరలు 
వీవారు. సముదపు ఘఫోవవలె తూర నాదాలు (మోగాయి. ముందు 
గాంధారీధృత రాములు ఉన్నపల్లకీ, నుక కృష్ణసాత్యకులతో (పకా 
నించే రథభమూూ, వస్తున్నాయి. య. (పక్క-న బి నొాసళ నంలో 
వస్తున్నాతు . కుంతీ మొదల లై న(స్ర్రీలందరూ పల్ల కల్లో వస్తూం కే, వారిన 
అనుసరిస్తూ విదురుడు నడిచివస్తున్నా డు, వనుక ప్వధ-టేశాల "రాజులూ 
తేమతేమ సె నా లతో వస్తున్నారు. మహో_వై భవంగాఅందరూ హస్తినలో 
(ప వేశిస్తూ ఉంకు పౌరజానపదజనాలు తమకన్నులు సారక మయెలా 
చూస్తూ, ధర్మజుని కీ రించారు. భీమార్జున నకుల నహా'దేవుల గుణవిశే 
పాలను కూడా పెద్దపెట్టున స్లాఘించారు. ఆసందర్భంగా “(వతచ 
"త శాన es ధృతియు మతలియు నరయ (దౌాపదికి నెనయ గుభూ 
పతీవల ల భాజనము 6 లీ క్షి తిగలరే యనురవంబు సెలల౮ౌం గలయన్‌” 1 
'(వతాచరణమూ, se గ్యమూ, ధృతీ, మతీ __ అనేవానివిహయంలో 
ొపదితో సాటి రాగల క్ష త్తియకాంతలే లేరభూ మండలంలో” అని 
(చౌపదిని పూని వారు అందరూ 'మెచ్చుకొన్నారని చెప్పబడింది. 


కాొరవులచే దారుణంగా అవమానించబడి “తడిసిన యెకవ,న్య 
పరిధానముతోడ విము కృశేశియె తొడరుచు దుఃఖ భావమున ... 2 
_దౌపది, అడవులకు వెళ్ళే భర, లను అనుసరించి వెడుతూ ఉంకు 
మూాస్తూఊారకుండిపోయిన పౌరజానపదు లే, ఇప్పటికి ఆమె మూహోత్మ 
బోధపడి ఆమవంటి రాజకాంతలు లోకంలోనే లేరంటూ జోహో- 
చెప్పారు. ఆలస్యంగా నై నాఅసలువిషయాన్ని జెలునుకోగలిగిన తమహా 
జనం ధన్యులు. భీష్ముడు ధర్మజుని! బోధించినట్టుగా, 
“వాత్మివత్యము గలిగిన నాతియనలో దై_వమన జనస్నుత! వేజే? 
యాతత ధ ర్మార్ధసుఖ ఖ్యాతులు సద్భార్యవలన. గాదే కలుగున్‌ [౨ 
టు సుకు వాలను సనక నే ము 
1. కాంతి _ 1.9859. 1. సభా2 _ 807/7. 8. అనుశాసనిక _ 2 _ 219 
రటంటదుదురుడనులయరరంతదదయయయయరంతందయకుపదడదడండుటు కడు రురు టురు ల! 
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16. అశ్వమేధంనాటి ఆర్భాటం 

అమరనదినందనుని అ సమయంతో ధర్మజునిలో శోకం సెల 
చేసింది. పితామహక ర్హులం జంపించిన కూరక రు నకు శాంతి 'మెట్లుక లుగు 
నమ్మ హాకల్మషం "బేమిటం చాయు నయ ప్టినుస్థానంబు విధియింపుంి” 
పని అతడు వా సమహర్షిని అగించాడు, తాను నారదాద్రమునులూ 
చేసీనబోధ అంతా న పసికి రాకుండాపోయిందనిషగహీంచి, 


(13 


des టల క అచట . = .నీమదించాపకర్మ సంక 
కలిశెనేనియును త తు దానంబుల నది పావీఫొనరాదె యశం మేధ 
మధిక దక్షిణాస్వతముగ ననఫ చేయు మంతతో భవదీయ చిత్తానుతాప 
మంతయును బాయు రఘురామునట్లు పూరు భరతులునుబో లె దానతత్స 
రుండి వగుము.””" అనీ పారాశరుుడు కర్యవ్యాన్ని ఉపదేశించాడు. 
యాగనిర్యహణకు కావలసిన అపారధనసంపదను కూడా అవమహచై 
సమకూర్చి పెట్టాడు, యాగాశ్వాన్ని అ్యానుడు అనుసరించి వెళ్ళాడు. 
అతడు విజయుడై తికిగి రాగానే యాగవీధిని సంపూర్తి చేశాడు ధర్మ 
రాజు, ఆ సందర్భంగా బుతి( కులు (చౌపదిని వీలి పించి, అశ ౧ముయొక్క- 
మాంసఖండాలను ఆమెచేత ఆయా దేవతలకు ఆహుతులుగాఇప్పించారు.* 
అనంతరం ధర త్రాడు కోటి వేల నిష్కు_ములను సదస్సులకు, 
భూమండలాన్నంతటినీ వెదవ్యాసమునివరునకు దానంచేశాడు. వ్యాసు 
డు ఇలకు వెలగా హరణం ఇచ్చి, భూమిని గగహించవలని దని ధర్మజాని 
తో చెప్పాడు, ధర్మజుడు స స్వకరించననీ, అజవులకు వెళి ళ్ళు 
సుఖంగా ఉంటానని పలికాను. అతని ప భీమాస్టున నకుల సహా 
చేవుల _దౌపదీ "వెంటనే అంగీకరించి, “అట్టిద యాపన్స్ని యొండు 
అ) మ ౦బారు. 3 వారిత్యానబుద్ధిక అందరూ ఎంత 
గాకా సంతో పెంచారు, క షు | వము ఇనా య కుపనుపు చేయుము 
న "రేశ్వర! “అని అబేశించడంతో “రేతటికోటులు మాపలుకుప్పవో స్కి 
ధరణ వెలయనిచెప్పి .. "ధర్శ్మజుగ ఏ ఆమహార్షి క్రి సమర్చించాడ ఏలీ 
ఈవిధంగా అశ్వ చేధయాగం పరిసమాప మైంది. 





ta అశ్వ మేధ msc. a అశ్వమేధ ౨4 ౨ 184 వచనం 
వ అశ్య మేధ అనంతం క్‌ 4. ఆశ్వమెధ si er TOT 
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సయ నరక 0080 కంటరా రర నలుక ర రు కు రంల కుక నం కురుత కారుకు కు రకుకర కుకా: 


17. మహా హా(_(పన్థానం 


అశ్వ మేధయాగానంతరం ఫొంతకాలానికి ద్యారకనుంచి 
నృష్ణును పంపగా చడారుకుకు వచ్చి సర యాదవవినాశ నాన్ని "ఆలి 
పూడ ప ఎంతోదుఃఖంవారు. అప్పడు ( బొపద, తక్కిన 
అంతఃపుర (ట్ర్రీలూ కూడా అతికరుణంగా ఆక్రందనలు చేశారు. వారి 
కొ కానికి పురజనులు ఆర్తినిపొందాగు. అష్టనుడు దారుకునితో పాటు 
దాగగకకు వెళ్ళి, రామకృష్ణుల స. “తెలుసుకొని వారికి అగ్ని 
Fy ద్యారక లోని (న బాల వృద్దులను తోడొ కొని 
అనను ఇవతలకు రాగానే ద్వారక సము దగర్భుంలో కలిసిపోయింది, 
మార ర్రమధ్యంలో కీరాతబలం యాదవాంగనలసామ్ములను అపపహారించగా 
అస్టను కు తనబుహ స్త (పాబల్యం వ్యర్థం కావటాన్ని తెలుసుకొని బాధ 
పడ్డాను. ఎలాగో పొందరినిమాూ(తం అతడు రక్రి ౦ంచగలిగాడు. వ్యాస 
మహర్షి 
“కాలమూలంబు సర్యంబులాన దిని 
కొండు తేల(పులు తక్కి-_మో రుత మంపు 
గవికింజనుంను నిశ్చింత వికారతనులు 
విడిచి యార్యజనంబులు వినుతి చేయ 2 
sab పాండవులు పరీశ్షిత్తుకు పట్టంక టి, మహా(పస్థా 
నాసిక్‌ నధ మయా ర కః వారు సర్వా భరణాలనూ సిని, Ee 
భరించాను, ఆచదోపదికూడా ఆ పకారంగా చేసింద. అగ్ను లను జలమగ్నం 
చేసి, ముఖాబ్లో ఒకవిధమైన తెలివి ( దివ్యజ్ఞానం ) అకక మహా 
వారు వ్రంటినుంచి బయలు చేరాను. అయిదుగురు సోదరులూ ముందు 
నశుసూం"కే ఆరవదిగా _దౌాపది వారిని అనుసరించింది. వకవదిగా వారిని 
"is లిక Mees 'రానాగందిః న _అల్మీయులను 





1 “సర్వయాదవ వనంకుంబు చావువిన్న దౌపదీ [పముఖాఖిలాంత పురాంగ 
నలును శోకించి య్యా కందనములు సే సెసి రతికరుణముగ( బుర జనులారి, 
2. మౌసల . ిరిలి 


(బొంద 
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పట్టిచుకోకుండా Boe MEd వారు 
ఫా స్త్‌ శాపురాన్ని వదలి వెనుతున్నవిథం గుత్తుకు వచ్చింది పుఠజనులకు. 

ముందు ధర్మజుడు నడుస్తూంశు, అతనివెనుక (కవుంగా 
భీముడు అస్హునుడు, నకులుడు, సహాేవుడు, (జాపది, ఆ చెనుక శున 
కమూ అనుసరించారు. వారు ఉపవాస్యవతదీక్షతో గంగా తీరానికి 
చేరి అటనుండి తూర్పుముఖంగా కొండలు, నదులు అడవులూ తమ 
ఆూగబలంతోదడాటుకుంటూ వారుపూర్వస్తము (దతీరంచేరారు. అక్క_డ 
వారిముందు అగ్ని చేవుశు (పత్యత్షమై గాండివాన్ని వరుణుని నికి సమర్సిం-చ 
వలిసీంద్రిగా అ్బానుని ఆడేశించాడు. అతడు ఆవిధంగా వేయగానే అగ్ని 
'దేవ్రడు మూయ మయ్యాడు. ఆపిదపవారు దక్షి ణాభిముఖంగాసాగి, భూమికీ 
పదక్షిణం అయే లా వెశుతూ ఉంచే వారొక నము[ద ఫీ రానికి చేరు 
కొన్నారు. అచ ఏటినుంచి పవమటిముఖంగా సాగి పశ్చిమసము[ దతీరాన్ని 
చేరారు, తర్వాత ఉత్తరంగా నడచి సముదంలో కలిసిన ద్వారకకు 
దగ్గరగా పోయి, (కమంగా పీమాచలాన్ని డాటి, అతిస్థిర యోగసాధన 
పరులయి 'మేకపర్వ తాన్ని సమోవించాకు. అలా నెగుతూడండగా 
యోగస్థితి చెదర _డాపషి నేలకూలింప్ర. భీముజడి గమనించి ముందున్న 
అన్నకుచెప్పి *.. న వ 
నరయంగలోత మేమి! ” అని విషర్షుడె అడిగా కు, 

“ఈము అష్ట నునిపట్ల పక్షపాతిని, అందువల్ల ఆమె చేనినపు 
ణాలు ఫలించక, ఆమె జ పడీపోయుంది” అని ధర్మ రాజుచెప్పా 
యు, అలా చెప్పినమాటలను బుద్ధియందు సార పచుకొన్నాడు. ధైర్య 
మూ, రో వహించి, విక్ళణినిపొందక, ఆమె శవాన్ని అక్క_కో 
వదలి వారుముందుకు సాగిపోయారు. 

ఆ తరువాత సవాచెనుడూ, నకులుడూ, అన్టునుకూ, భీముడూ 
(క మంగా ఒకొరొకరుగా నేలకూలారోు * చివరికి ధర్మజుడూ, అతని సే 
తాతా 
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వ సుక రురు ముక ములు రురు లు 
నుక సారమేయమూ మాత్రమే మిగిలారు. దివ్యరథంలో ఇంద్రుడు 


ఎదునుగావచ్చి తనతో రథం ఎక్కి- రమ్మని కోరాడు. సోదరులూ, 
" (చౌపద్‌ తోడుగావచ్చి,ఇప్పుడు వారు లేకుండా తాను రాలేననీ, వారు 
కూడా తనతో వచ్చేలా చేయవలనిందనీ ధర్మరాజు ఇంటిని 
(పాక్థింజాడు. _వారిగిగురించికోకించవలసినపని లేదనీ, వారు తమశనీ 
రాలువదలి సగాన్ని చేరుకున్నారని, వారిని అక్క-డ చూడవచ్చుననీ, 
వారికోసం శరీరాన్ని ఏిశవవద్దసి, తనతో రావలనిందసీ ఇం(దుడు ధర్మ 
జునికి చెప్పాడు. అప్పుడు ధర్మజుడు తనతోపాటు కుక [-కూడావస్తు ౦దని 
చెప్పాను. ఇంటనుడు నవ్వుతూ” “అమర థగ" వము కుక్కు కెమా 
డ్కి-గలుగు¥ి నన్నాడు. ధర్మజుడు తాను ఆ కుక్క-నువిడిచి రావవం 
కుదర దన్నిచెప్పాడు. అప్పుడు ఇందుడు న్‌ (చౌపద్రిని భీమసేనుని, అగ్భ 
నుని కవలలను త్యజించగ లిగా వు గానీ ఈకుక్కను విడువ లేవా?” అగి 
అడిగాడు, 
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1 “వీవు ముఖ్యులును ొపదియుంజచ్చి 

“రేను వారలవ్‌శువక యేడ్పుచున్న 

వత్తు-ేతో డ! వచ్చి చావనిశునకము 

విడువకుండుట తప్పుగా నుడువ 'దగునె”! 
అనిధర్మజు తనకు స్వర్షం అవసరం లేదనీ, ఆ అవవిలోచే ఇంటునిసేవి 
సూ ఉంటాననీ, కనుక మరలివోవలసీందనీ, చెప్పాకు, 

అతని భర్మదీక్షకు మెచ్చి సారమేయ గూపంలో ఉన్న ధర్ముడు 

పస్యతక్షమయ్య్యాడు, పీకు సాటిరాగలవారు స్వ గ్షంలోకూడా లేరని చెప్పి, 
“నిక్సింతేత మేనితో జనుము సిద్ధపథంబునం బుణ్యలోక ముల్‌ వింతలు 
కాక యుండ ,,. ”నని పలికాడు. గంధర్వులూ, "దేవమునులూ, మరు 
తైలూ, ఆశ్వినులూ, వసువులూ కూడా సాశ్షాత్మ-రింబారు. అంతా 
కలిసి ధర్మజుని ఎత్మి రథారూథుని చేసి స్వన్హానికి తీసుకు వెళ్ళారు, 
కేం మహా పస్థాన ర్‌? 








18. స్వరారోహణం 
Q 


స్యర్షంలో భర్మ రాజు బంథుదర్శనాన్ని అపేక్ష ౦వాడుం 
ఇం్యదుడు అందుకు ఏర్పాటు చేశాడు. ఎదురుగా ఉన్న తాసనంమిాద, 
ఉదయిస్తున్న సూర్వ్యునిలా, "దేవకాంతలచే "సీవించబడుతూ నిరంతర 
సుఖాల్లో మునిగి తేలుతున్న దుర్యోధనుడు ముందుగా దర్శనమిచ్చాడు 
ధర శ్రజానికి, చేవమునుల ముఖాల్లోకి చూస్తూ “ఇతడు అతిలోభి, ఇతని 
కారణంగానే మహాయుద్ధం జరిగింది __ ఎందరో రాజులు చనిపోయారు. 
పర మగనాధ్వె అయిన పాంవాలిని పూజ్యులై నవారి ఎదుట అవమానపరి 
చిన దుష్టుడు బ్రతడు. ఇలాంటివానితో కలిసి నేనిక (౧-జ ఉండను, నా 
తమ్ములూ, (చౌపదీ ఏక్కడ ఉన్నారో నన్నూ అక్క-డికి పంపండి” 
అంటూ వెనుదిరిగాడు. అష్పుడతళ్షైదూసి నవ్వుతూ, నారదుడు, “ఇతడు 
తత్తధర్మాన్ని పాటించాడు. అది పాపం ఎలా. అవుతుంది? (చౌపది 
అవమానించబడటం మొదలై నవన్నీ ఇక్క-డకువచ్చీ స్మరించడం దేనికి? 
ఇది పుణ్యలోక ౦. మనస్సుకు సంబంధించిన ఈర్ష క్ట రోషం అచేవికారా 
లను విడిచి, సమత్వాన్ని పెందాలి. జూదంలోను, యుద్ధం లోను వపా 
పాలు నీిహృదయాస్న్న ఎక్కువగా బాధించాయో వానిని అన్ని టిన్‌ 
వదిలి వెయ్యి” అనిచెప్పి, అతనిని అతకుకోరిన_పకారం అన్నదమ్ములూ 
(చౌపద్‌, ఇతరబంధువులూగల నర కోసన్సకి వారుతిసుకునెళ్ళారు. ఏపుణ్య 
మూ వేయని దుర్యోధనుడు స్వరంలో సుఖపడటం, ఈగకాలంత పాప 
మైనా వేసి ఎరుగని తనవారు నరకంలో బాధపడటం ధర్మజనికి ఎంతో 
బాధక లీగించింది. ఇం'(దునిమోద కోపించాడు. ఇందుడుఅప్పూకు అతనిని 
స్వర్షంగలో స్నానంచేయింవా షు, మానుషతనువుపోయి దివ్యమైన 
మహిత "దేహాన్ని భారదాొడు ధర్మ రాజు. అలా చవళ్నాన్న్ని పొందన 
అతనికి ఇందుకు స్యజనాన్ని వరాపిందాడు, 
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ఉదయించిన సూర్యునికాంతితో, ఉత్పల గంధంతో, ఉదా 
తమూ రితో, తనచుట్టూగల ప దేశాన్ని తనకాంతితో  వెలుగొంద 
చేస్తున్న ఒక (స్రీ ;మూర్మిని మానసి ఆశ్చర్యపడి, ధర్మరాజు, ఆమె 
ఎవరిని ఇందుని అడిగాడు, 


ర్క 


యంత మును 
పహోలప్షే (దౌెపది యనంగ (దుపదు 
నికి గూతుకై య యోని (పభవంబగు 
మానుషరూపంబు మహితలిల 
ముగందాల్స్‌ ఛభవదనుభూతి చెల్లించ గ 
రిశ గరు న వహించి వచ్చె 
టంట. 


ఇం(దుశు వివరించాడు. 
ఈవిధంగా ( చౌపది ఈశ్వ రని వైశానుసారం జగన్నాటక ౦లో 


తనవంతు పాతను 'తానునిర్వ హించి, స్వ న్హాన్ని చేరి, య థాపూర్వంగా 
స లకీ పదవి అలంక రించింది. 
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అధ్యాయం నాలుగు = సంభావనం 


1. (దౌపది దివ్యత్వం 
ఏ. (దౌపది సౌందర్యం 
లి. శ క్రి నామర్భ్యాలూ అ (పజ్జాపాటవం 
4. పాతి వత్యమహిమ 


5. అనన్యభ ర్తి 
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_-ఒక ఐతిహాసిక విశే షణ 
ఎవి 1. దౌపది దివ్యత్వం :- 





భారతేంభో వరించబడిన సన్ని వేశాలనుబట్టి గది మాన 
వమా(తురాలు కాదనీ, దివ్యవనిత అనీ స్పష్ట్రపడుతుంది. ఆమె 
జన్మమూ, ఆవెనుకటికథా, ఆమె సౌందర్యం, వివాహాం, దాంపత్యం 
'మొద్నలె నవన్నీ అసాధారణ మైనవిషయాలూ, లోశకాతీతమైనపీ కూడా, 
(ద్రుపదునియజ్ఞ "వేదిక నుంచి ఆమె ఆవీర్భవించినట్లుగా చెప్ప 
బడటంలోని సంభావ్య తా, అసంభావ్యతలను (పక(ాకు పెట్టిదూ స్తే 
(అవ్‌ లో కానికిసంబంధించినవిక నుక, ఆవిధ మైన జన్మకలదిగా చెప్ప 
డంలో వ్యాసుని ఆంతర్యం ఆమె లోశకాతీతమైన దివ్యవ్య క్కి అనే 


సర్వ సమర్ష్యులెన పంచపాండవులకు ధర్మవికోధం లేని నివిధంగా 
భార్యఅయి "సేవించడంకూడా ఆమెదివ్య త్వా న్నే నిరూవీసోంది. అమె 
పవావాం పురువార్ధాన్నికూడా ఉ'దైశించి జరిగింద నేవిషయం సావభా 
నంగాపరిశీలి స్తే స్పష్టమవుతుంది. 


పరమార్థంతోకూడిన ఆమెవివాపహోన్నిి లోక రీత్యా వీవు 
ర్నించినవారికి ఆమె 'హకృతిమానవభా భా ముసి కాదు = అన్న ధృతరాష్ట్రుని 
అనుభవపూర్వక మైన (పతిపాదనే సమాధానం. కురునభలో ఆమె వాతి 
(వత్యమూ, దివ్యత్వే మూ (పత్యవంగా నిరాపితమయా్యయి, 

బహుభ ర్భృత్యం (polyandry) అనేది చేశేంలోని కొన్ని 
(పాంతాల్లోఇప్పటికీ ఉన్నదికనుక (చాపదివివాహంకూడా అటువంటిదే 
అనుకోవడం అర్థం లేనివిషయం. ఆ బహుభ రృ త్వా సిక్‌ పవి తతను 
చేకూర్చడం కోసం ఏకాపదికి దివ్యత్వం, పూర్వజన్మగాథలు మొదలై 
నవి ఆవాదంచబడినాయనవం అంతకం కే అర్థంలేసివిషయం. (క పదిర 





JTBE భం వ ద్రౌపది = ఒక ఐతిహాసిక విశ్లేషణ 
పాండవులకు అయిదుగురికి ఇచ్చి వివాహం చేయడానికి (ద్రుపదుడు 
సంచేహించడం, కురుసభలో చాపదపంచభ ర రక గనుక బంధికి అని 
ఆరోపించబడటం మొదల నఅంశాలు ఫభారతకథాకాలం నాటికి, ఆసమా 
య. ముఖ్యంగా, కారవవంశంలో, బహుభర_, -భ్రత్వేం (పభారంలో 
"బేద్చ సిరూపి పిస్తున్నాయి. అయితే పాండ పవులు . బాల్యంలో శతశ్చంగ 
| పొంతంలో నివసించివ చ్చారు కనుక అక్క_డ (పజారంలో ఉన్నసం(ప 
దాయాన్ని వారు పాటించారని సరిపెట్టుకోవాలని చూసినా, భీముడు 
అన్య ను కరము క మలపాలిక పల ను వివాహమాడినప్పుడు 
క ధర్మజాదులు "దేవిక మొదలై న ఇతరకన్యలను పర్తి గహించేటప్పు 
డుగాొదని ఈస నంపడాయాన్ని ఎందుకు పాటించవేద్వి? అనే (పశ్నకి సరైన 
సమాథానం దొరకదు, తవు కుటుంబాల్లూోగాని, తాముమసలే సమా 
జంలోగాస ఎక్కడా చపపచారంలో మ్స చై పెచ్చు, తెస్వుగా పరిగణించ 
బడే పద్దతిని పాండవులు ఎందుకు అనుసరించవలనివచ్చింది! అన్న పశ్నకి 
కూడా సమాభానంరాదు. 


అన్ని టినీమించి, ఎవరో ఏదో ఆవారాన్ని అనుసరిసూం టే 
జానిపట్ల వ్యా మోాహీతు-లై గుడ్డిగా అనుసరించే సామాన్యులవంటి 
వానే పాంవవులూనని వాదించ దలి స్తే మొత్తం ఫారతాన్నే కల్పిత 
గాధ అనవలసీ వస్తుంది. భారతం కల్పితగాథగా ఒప్పుకోగలిగి లే, 
చాపద్ది దివ్యత్వే మూ కల్పితమే అవుతుంది కనుక డా నినిగురించి పశ్నించ 
'లసిన అవసర మె మరిఉండదు. 


అలాకాక ఖభెరతకథ జరిగిన చే (historical) అనీ, దానిలోని 
దివ్యత్వం (divinity) మాత్రమే కల్పితమసి చెప్పదలిస్త్పే అద్రి ఆత్మి 
వంచన, లోక Es అవుతుంది. ఎందువల్ల నం శ్ర, భారతేగాథను 
గూర్చి మనకు తెలిపే ఎకెక ఆధారం వ్యాసవిర చితే మహా భారతం. 
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వ్యాసుడు ఇప్పటిచరిత కొరులవంటివాడు కాడు. "వేదదర్శనం పొందిన 
మహాోనుభాొ వుడు, అతనికి లేనివి కల్పించి (ాయవలసిన అవసరం లేదు, 
అతడు అలాంటివాడే - గనుక అయిలే (చౌపది పంచభఛ రృత్వాన్ని 
గూర్చి _ చెప్పడం దేనికి * డానికి మళ్ళీ పవ్మితతను ఆపాద్రించాలని 
“తాప్య్తతయపడటం దేనికి ? (చౌపది ధర శ్రాత్తో అక్జునుస్లో ఒక గాటై 
చేషట్టిందని కథను కల్పిస్తే సరివోయెదికదా! కనుక ఈవాదనలన్నీ 
అర్థం లేనివి, వాటికి చాలావరకు “*(జౌపదీనిందా నిరాకారణము” లో 
కీ వే వారణాసివారు తగిన విధంగా సమాధానాలు చెచ్ప్చే ఉన్నారు 
మార్క-౦జేయ మహా రి వినిపించిన పతి వతఅయిన | బాహ శ్రయ్‌ 
వృత్తాంతాన్ని ఏని ధర్మ రాజు, 
“ సమధిక చర్చ దుర్భయములై విగ డెడు 
నిం దియంబులం గుద్రియించి తెచ్చి 
మనసుపాందునసిడి మన సహాంకారంబు 
 పజ్జకుం బాపి సద్భ క్షియు కి 
నెరయంగ ననిశంబు నిజభ_ర్భృ శు శరాహ 
యందు సమాహితయెన వనిత 
యఖల లోకోత్క్బృష్టయని యెొప్హు నూహీంతు 
నరయ6 బత్మివతలై నవారి 
చరితమత్యంత ధర్మసూత్మ్ముంబు. గరము 
దుమ్ము లటునునోతె యలు తాత ష్‌; 
అని పలికినమాటలు పరమసత్యాలు. 
(చొపదివంటి కారణజన్ను ర్నాలెన పత్మి వతేయొక్క- చరిత 
మరింతే ధర్మసూత్ష్ముమై, దువ్కు-రతమంగా ఉంటుందనడంలో అతివ 
యోక్తి ఎంతేమా[తమూ చేదు. 
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(చౌపది. దివ్వురాలయిలే ఆమెను కౌరవులు అవమానించ 
బోవడం, మె ౦ంధవకీచకులు ఆమెపై అత్యాచారం చేయబోవడం ఎలా 
సాధ న్పీసడింది? అనే పశ్నకు అవకాశం ఉందిః నీతామహాసాధి ని "రావ 
ణుడు అపహరించజం ఎలాసాధ్యమయిందో ఇదీ అలాగే నని (గహించ 
వలసీఉంది. మరొక్క. వ్రిశేషంకూడా ఉంది. కారవసభలో ఆమెకు జరి 
గిన అవమానం ఎంతేవ్య క్కి కి గతమా అంతజాతీయం అని చెప్పుకొన్నాం, 
డాని క కరాడా అంతటి జాతీయ స్థాయిలో నూ మహో యుద్ధంగా 
ఉంది. మై ంధవకీ-చకులు చేసిన eT వ్యక్తి గతమైన పరిధికి 
చెందినవి కనుక వాటిపరిణామాలుకూాడాొ వ్య క్కిగతమైనపరిధికీ లోబడి 
ఉన్నాయి. 

దివ్గత్వ మనేది స లాంటిది. ప్రసవ కనబపదు, 
స్యకవముంగా వినియోగించుకో గలిగితే ఎన్ని విధాలుగా నయినా విని 
యోగ పడుతుంది. చేతకాక దానిలో ఇవేయివెడిలే విద్యుద్ధా ఆ" నికీ 
(shock) గురయి, దుర శరణం పాలవు తాం. విద్యు ద్ధతం తగిలినప్పుడు 
లోపం మనదవుతుండిగాని, విద్యుచ్చ కిని తప్పు పట్ట లేం. అలా 
కౌరవులూ వారిని చేరినవారూ నాశ నమవ్యడాన్‌కీ కారణం _దౌెపది 
దివ్యత్వంత కొరనులు చెలగాటమావట మె కాని అందుకు _చౌొపది 
ఎంతేమా( తనూ బాధ్యురాలుకాదు. 

అజ్ఞాతవాససమయంలో (డొపదిపాండవ్రుల దివ్యత్వం కొంత 
వరకూ తినట్లుగా కనబడుతుంది. అప్పటివారిరూపాలు వారు తమంత 
తాముగా కృతేకంగా క ల్పించుకొన్నవికావు. ధర్మ దేవుడు ధర్మ జునిపట్ల 
_పీతచిత్తుడై , “ఇజె పదమూండవ యేండు సనుదెంచె నింక మికు నజ 
తవానంబు  నలుపవలయు నందు మో రెవ్యరెక్క-డ నరూపంబునం 
జరియింపం గోరిన నయ్య రూపంబు లలవడియెడు నెట్టున్నను మిమ్ము 
నెవ్వరు నెటుంగకుండునట్లుగా వరం బిచ్చితి”! నని దయతో అన్ముగ 
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పాంచగా కలిగినవి. 

ఒక విధంగా శాపం ఎటునంటిదో వరమ అటువంటి'బే నని 
చెప్పవచ్చు. (పసన్న చేతసంలో కలిగ ఒకవికారం ((శోధం) వల్ల శాపం 
చెలువడితకే, మరొకవికారం (అను గహం) వల్ల వరం -నెలువడుతుంది. 
రెంకూ అవతలివాదిఅర తనుబటి అ(పయత్నేంగా వ్య ర్‌ మ యే్య్యూ వేకాని 
తో వ ల వ లో 
తెత్మా_రకులు కావాలన్న ఇ చ్చేవికావు, అందువల్ల అవిపని వేసేతీరు 
కూడా ఒక్క-విధంగా నే ఉంటుందనుకోవడంలో తప్పులేదు, 

(చౌొపది సెరం్మ ధిగా మారినవిధాన్ని వర్షి ంచి, 

“పరిచారికాత్వ రేఖా 

పరిణతి దనమేన నచ్చువడు భావనకుం 

దిరమై తలకొనునంతః 

కరణముతో €బురము (దుపదక న్యక సాచ్చాన్‌.”! 
అని తిక్క_నమహోక'వి చెప్పడాన్ని బట్టి (చొపది మనస్సూ, అంతఃకరణ 
మూకూాడా పరివారికాత్యాన్ని పొందాయని (గహీంచవలసీఉంది .2 
(కౌసది ఆకారంలో (పథానమైన అంథ ఆమె ఉజ్జ్వ లత్వ ౦. బ్రిదిపూ రి గొ 
అత్మసంబంధమైనది. (ఆత్మవంతులై న యోగుల శరీరాలు ధివ్య 
లేజస్సుతో (పకాశిస్తూఉంటాయి. ఈ కేజన్సును ఆధుని శాస్త్రవేత్తలు 
గుర్తించ గలిగారు] వర (ప ఫావంవల్ల గంధకారికా వపాన్ని పాంద 





1. విరాట _ 1 _ 292 

2. “దౌవది సైరంధీ జాతికుచిత మైన వేషమును ధరించినదని మూలమున కలదు. 
వేషమునేగాదు, అందుకు తగిన అంతఃకరణమునుగూడ కలిగినది [దౌపది అని 
తిక్కన కల్పన.” “తిక్కనచేసిన మార్పులు _ జొచిత్యపు తీర్పులు” పుట 826. 
లీ, “మానవుడి శరీరంలోపల కేవలం రసాయన దవ్యాలేకాకుండా, స్థూల శరీరానికి 
అంతర్హినమైన ఒకానొక “*సూక్ష్మశరీరం” (Subtle body ) తేజోమయశరీరం 
(astral body) ఉన్నట్టుగా (తరువాయి భాగం ౨82 పేజీలో 


OOO LERCH ELECTR DOE DEEN 


282 ఆం ధమహాభారతమూ _ |దౌపది = ఓక ఐతిహాసిక విశ్లేషణ 
tusrtufesntututeutnjusetntaturutarntseeuteteuntuapepugnueraaututetdtutete tutu Rusty 
డంలో ఆమె మూరి ఉజ్జ్వ లత్వం మరుగు పడింది.! అలా మరుగుపడిన 
హాపాన్నే విరాటనగర పౌరులు ోకగున్‌ వెక్కసమంది మూశారు, 
సు చేస్త ఆమమాటలు నమ్మ లేకపోయింది. 
“సుర గనువఖ-చర విచా 
ధరకిన్నరయత్ష సిద్ధ తరుణులలో నీ 
వరయల నొక్క_తవగు ది 
ప్వరికీం జనుబేర 6 గతము బొంకక చెపుమా!”2 





బుజువుచేసే రూఢి అయిన పరిశోధనే కిర్చియన్‌ఫొట్యోగఫి” పుట _ 27 
సట “జోసెప్‌కిర్టియన్‌” కనిపెట్టిన కొత్తరకం ఫొట్యోగఫితో మనిషి 
స్టూలశర్రీరం లోపలడఉండే ఇంకొక చైతన్య వంత మైన ఒకానొక “తేజస్సు” వంటి 
రండవశరీరాన్ని ఫొటో|గాప్‌ చేయడంలో ఆపూర్య విజయాన్ని సాధించారు సో 
యట్‌ శాస్త్రజ్ఞులు. ఈలోపలఉండే రెండవశరీరాన్ని ఆధ్యాత్మిక పరి భాషలో “జీవాత్మ” 
లేక es లేక “యోగమయ శరీరం” అంటారు... “పుట _ 80 
One సెన్సులో ఒకకొత్త శేరు పెట్టారు “ఫాస్మా"'(plasma)e అని. 
భౌతిక అ (physics) లో పదార్థం యొక్క నాల్గవదశ, ఈ మధ్యనే 
[కొత్తగా అణు శా స్త్రజ్జులచేత కని పెట్టబడింది. అంటి పదార్థం అల పరమాణు 
వులుగా , ఎలక్టానులుగానే కాకుండా “స్థాస్మా”' రూపంలోకూడా (అణువులు కింద 
కాకుండా) ఊంటుందని కనుగొన్నారు” = పుటి ల్‌ 


వ్‌ సోవియట్‌ ర ష్యాలో ఆధ్యాత్మి కపరి శో ధనలు ఎ 1979 
రచన: ఇ. వేదవ్యాస, యుస్కెఫ్మీ పచురణ. 


1. విరాట -1 _-ల994* ... గంధకారికా వేషంబు కతనమూ ర్తి 
యుజ్ఞ్యలత్వ్యంబు మజుపడియుండ . 

భీముడు | దౌపదికి జరిగిన ఆవమానంచూసీ, సుఖంగా ని దించడం, కేచక్రుణ్ణి ఆమాను 

షంగా చంపడం, అర్జునుడు తాను కీచక సంహారానికి సరిపోనని చెప్పడం మొదలై న 

ఆంశాలను బట్టి పాండవుల దివ్యత్వంకూడా (యమునివరంవల్టు మరుగుపడిందని 

_(గహించవలసి ఉంది. 2, విరాట _ 1 _ 814 
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aielsisP is defelnnisdu fu futnintufn lala jeju Jun Feu fudnlednlutsutuuutefsteleetefaute lace? 
అని ఆమె (బౌొపదడిని అడిగింది. 

అజ్ఞాతవాసమప్పటి |జాపది(పవ ర్మనా, మాటలూ. భార 
తంలోని ఇతర సన్న వేశాల్లోని ఆమె[ పవ ర్ననా, మాటలకం శు ఎంతో 
విలక్షణంగా కనిపీసాయి. అరణ్యవాసంలో (దౌపది ఒంటరిగా ఉండీ, 
పరివారంతో వచ్చిన్నసై ౦ధవుసిక్‌ ఎంతోగ్రైర్యంగా, 

“నను బెజవనితల చందం 

బున నవమూనింప వీకుంబోలదు మతా 

వనసాతి(వత్యమహీమ 

ననిశము నేకీడు నెందునందదు నన్నున్‌”! 


అని 'వెప్పగలిగింద్రి. కాని కీచకుడు 'వెంటపడినప్పుడు ఆమె గై ర్యాన్ని 
కోల్యోయి “దురవస్థ” పాలయింది. 
“అలముటంబొందు మాయవిధియా యనిదై వముదూటు నిత్తఆీిం 
గలరొకొ నాకు దక్కను మొగంబున నశులు వెల్లి నాల్బుదా 
(టైలయబడు జల్ల నం జెదరుడెందము గూడ (గ దెచ్చి నన్ను లో 
వలమునముట్ట నెవ్యరికీ వచ్చుననుం గల(గున్‌ వెనుంబడున్‌.””2 


వివిధ అవస్థలనుపొంది చివరికి హృదయ _ పుండరీకంలో పుండకీకాశ్సుని 
(పయత్నపూర్వకంగా నిలుపుకోగలిగింది. మందిరం నుంచి వెలుపలికి 
వచ్చిసూర్య భగవానునికి నమస్క-రించి మనస్సులో 

““పాండుపు( త్తుల శేనుదప్పని మనంబు 

గలుగుడానన యేవ యోకమలమి ర్‌ 

కీచకునిదెస నన్నొక కీడు తెరువు 

వొరయ కుండంగ రక్రింపు కరుణతోడి?3 
అని(పార్థించింది. కురుసభలో దుష్టుఖై న దుశ్శాసనాదులను ధైర్యంతో 
1. ఆరణ్య _ 6. 188 SD DPE 2104 SaaS = 105, 
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984 ఆం ధమహా భారతమూ ఆ ద్రౌపది ఎ ఓర ఐతిహాసిక విగ్టషణ 
0 సర ర యయ ముం ర ర IE 6 
ఎదురొ,_ని, తనవివేకంతో సభలోనివారినందరినీ నిరుత్శరులనుచేసిన 
(చౌపదికీ, ఈ (దొపదికీ ఎంతవేడా! 


అరణ్యంలో పాపవినిశ్చయుడై. కొంగుపట్టుకొన్న పై ) ౦ధవుని, 
ఆమె' 'ఉనల్సిక్రొని" (వేయగా, వాడుగాలికీ నేలకూలిన మహీరుహూంలా, 
చితంగా, [్రిందపడిపోయాడు. 1 అలాంటి చౌపడద్రకీ ఇప్పుడు అదృశ్యా 
కారుడే ౩ న ఒక రాశ్షనుని రశ్షకావలసివచ్చింది. కీచకుడు తమకంతో 


పయిబడి పట్టుకొంశు 


“గను గాచి నెనుకవచ్చిన. ణ్‌ 
దనుజుమహాబలము తనదుతనువొందిన నా 
తని చే విదిల్చి రభ్ససం 

రి : అస తు అద »2 
బునందన శ్రందిరము మ కట లెన్‌ 


ఆమె అల్యాతోసివోతే కీచపనికి వమికాలేదు! ఆమెనెంటపడ్డాడు! 
అన్నింటికంశు క కీచకుడు. -శీవలంపశుబలంగలమానవమా 
(తుడు; వాడు “అత్ఫ్యుద(గుడై” ఆ చిగురుబోండి ఇ “ఒడిచి తలపట్టి 
తిగచిమహో[ గవృ త్మిగాంకు హొసరించుకయులేక కూలండాలవాిడుే 
ఆసందర్భంగా భీమునికి కలిగిన ఆవేశ మూ మానవీయ మైన బే, (చౌపది! 
కలిగిన ఆవేశమూ మానవీయమైనటబే. (డౌపది సభలోనిలబడిహోయి 
తనపరాభ వాన్ని గారి విరాటునికి చప్పుకొంటూాఉంకు, సభవారంతా 
ఆమెనుమూాసూ తలాకరకంగానూ వ్యాఖ్యానించసాగారు. ధర్మ రాజు 
మనస్సును కూడగ ట్టుకొని ఆమెనుఅక్క-_డినుంచి వెళ్ళివామ నివంతగానో 
చెప్పాడు. ఆమె వినలేదు. ఆమెను ఎలాగానాసరే అక్క-_డినుంచి 
పంపించివేయవలసిన పరిస్థితివచ్చింది ధర్మజునికి. అందువల్ల అతగుకులస 
మలగారవం పోయేలా, విచ్చలవిడి నాట్యం (పదర్శిస్త్నుట్లుగా ఆసభలో 
నిలబడటం తగదని చెప్పాడు. అందుకు ఆమెకుకోపంవచ్చింది. 


సమము అ పాము 
1. ఆరణ్య - 6. 190 2. విరాట 2 _ 126 తి. విరాట 2. 128 
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“నాదువల్ల భుండు నటు(డింతే నిక్క-౦బు 

వెద్దవారియట్ల విన్నవారు 

గానంబతులవిధవు కాక యేెలూషీ, 

గాననంగ రాదు కంక భట్ట! 
“అట్టగుటం జేసీ నాక్ష నాట్నంబును బరిచితంబ మత్పతిజె లూమండ 
కాండం కీతవ్రండునుంగా వున జూదరియాలికి గజువతనం జెక్క_డియ ది?! 
అంటూ అక్క_-డనుంచి కదిలింది. 


షం నిజంగా జూదమాడి, ఆమెను పణంగా పెట్టి రీడి 
పోయి, ఆమెకుడానేత్వం కలి గలా చేసినప్పుడు ఆమె అతళ్లి ప శ్రైత్తుమూ- 
అనలేదు. 


“అనుపమదేె వైవ యోగహతులయయ్యు నవశ్యము ధర్మ సంపదం 
దనరునకాని ధర్మజుండు ధన్యుడు పంల తప్ప[దొ _ క్కు_చి”2 
అని సభవారికి చాటిచెప్పింది. ఇప్పుడు ధర్మ ర-జు చేసిందివమిోాబేదు, 
ఆమెను లోపలి! వెళ్ళిపాొమ్మన్నా డం, ఆమె మొండి కెత్తింది. అతడు 
మండలించవలసివచ్చింది, మందలింధాడు, అంతమా తానికి ఆమె 
““సాభి_పాయంగా” అలాసమాభానం చెప్పడం విజ్హూర మే! ఐఇందుకామె 
ఆత ర్యాతే పశ్చాత్తాపపడింది. 


£6 


* ©» అ అ ఇ శ © ఈ ఇ ఇ ౪ 4 ఇ 4 


+... వగపునేడ్డెఅ జెందము గొందలంబుంబొం 

దిన ధృతిమాలి యేలబలికితించగకౌాల. నెతింగి యుండియున్‌. 
“ఇట్టిద కాని సమస్తజనన_వనీయుం డగుపాంతవా గజునిక్క-౦బ ఇందించి 
నదానంగాని నిపలికిండి భీమునితో.3 అలానింద్రంచినందుకు పరిహో 





వ గాకా కదా ములకు. 


1. విరాట _ ౨ _ 152,158 9. సభా -2_218 9. విరాట _౨ _ 186 157 
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సరమ మమ యము య రు లంక 


రంగా ధర్మజుని మహిమను నోరారా కీ రించిందికూడా. అంకేఆమె 
తాత్క్మా-_లికంగా దివ న పుస్థితినుంచ్చి కిందికిజారిందన్న మాట! ఆతరువాత 
తన్ను తాను సరిదిద్దుకోవటానికి అమహోనుభా'వుని గుణాలు స్మరించింది. 


“ భర లయెవల ఆ క్షణాలో మెదలిన చులకన భావం పతివతయెన 
ఆమెమనస్సుకు చప్ప లేనంత వేదన కలిగించింది. ఆచులకన ఫావం తనమన 
స్పులో మెదిలింది కొద్దిక్షణాలే అయినప్పటికీ, వెనుకటి పవి్యతస్థితి తన 
మనస్సుకు కలిగోటందుకె ఆమె తనభర్కల గుణగణాలను భీమునినమ 
తంలో నోరానాకీ రించుకొొంది. తానున్న స్థగనుంచి gr తనను 
తాను ఉద్ధరించుకోవడానికి తి తట 


_దౌొపది దివ్యత్వాన్ని నిండుసభలో ధృతరాష్ట్రుడు! | అంగీక 
రింఛాడు,?2 మార్క-౦డేయ మహర్షి ఆమెను నావి(తి అంతటి మహోను 
భాను రాలుగా సంభావించాడు,3 విరాటనగరంలోని పౌరజనం ఆమెను 
మాసి “రోహిణియిండె నొండెను నరుంధతిగాక మనుమ్యజాతియేయీా 
హారిణాక్షి 44“ అన్పి ఆశ్చర్యపోయారు. సుదెప్త ఆమె “నురగరుడ 
ఖచర విద్యాధరకిన్న రయ శ సిద్ధతరుణుల లో ఒక తే అయి ఉంటుందని 
భావించింది. కురుసభలో (శ్రీకృష్ణుడు ఆమెను “కులము శీలముంగల్లిన 
పుణ్య'కాంత' అని (పశ ంనీంచాడు. 4 కృషుడు _దౌపద్రిని సుభ దకంళు 
ఎక్కువగా ఆదరంతోను, గారవంతోను సం ఫాపించేవావని “స నవృనుభ 
(దకం చెంగ్గశునెయ రము గారవముందలిర్పు సంభావనసేయుదు ... ””క్‌ 
అనే ఆమె మాటలనుబట్టి కలుసోంది. “గోవిందు చెలియలి” నృ ఆమె 
అనేకప ర్యాయాలు బాటుకున్న ది. ఈబంధుత్య ౦ (పధానంగా ఆమెదివ 
be సంబంధించిన చే, కురుసనభ లో కృమ డె ఆముకు అఖండవ స స rR 

సీ కలిగించినదాదిగా ఆ త. wa మయింది. 





స్ట్‌ తాగా - ధర్మాదై రతం _ . వాసుని దర్శనం _ తిక్కన సందర్శనం, పుట = 22లి 
వ, సకఠభా_2 = 255 ప sd లం అ 
ర్‌. SEOs 1D 
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“ఇభజిద్వీర్య ముఖాభిపి క, మగు సీయిల్లాలి ధమ్మిల్ల మున్‌ 
సభలో శ్యాతవులిడ్చీనన్‌ ము శువకా చం దాస్య దుఃఖుంప(గా 
 నభయంబిచ్చి (పతిజ్ఞ్ఞంజేని భవదీయా రాతి కాంతాశిరో 
జభర(శ్రీలహరింపండే విధవలై సౌభాగ్యముల్‌ వీడంగన్‌. 


“౨ రుల్‌ గటినపుటముల్‌ తివియలూా “వారింపనావల భుల్‌ 
రా టె ల చ 
రారీవేళ, నుచేక్షసేయయదగవే? రావేనివారింపవే, 
లేశే_తాతలు?కృప్ల!” యంచు సభలోలీనాంగియె కుయ్యిడం 
గారుణ్రగ్టిరిటంన ల స కలితంగాంబేయ (డే (చెపదిన్‌. 


“దుర్యానుండాక నాయన దుర్యోధనుడు వఠ్రపళి 
బదివేల శిష్యులు భ కి, గొలువ 
జనుదెంచి మనము6ంబొంభాలియులుడిచిన 
"వెనుక నాహోరంబు వే౭డికొొనిన( 
బెట్టదననవుడుణెట్టకున్న శ పంతు 
ననుచుందోయావగాహమున కేగం 
గడవలనన్న శొక ములు దీలబుటయజూచి 
వాంఛాలపు స క్‌ పర్ణ వాల 
లోనందలచిన విచ్చేసి లోవిలోని 
శిష్ట శాకాన్నలవము (బౌశించి తపని 
కోపముడిగించి పరిపూర్ణ కుక్ని (జేసె 
నిట్ట_త లోక్యసంతర్చి యొందుంలగలండు ౪1 
అసి అర్జునుడు ధర్మజునితో చెప్పిన భాగవతంలో మూటలు ఈసంద 
ర్భంగా స్మరించదగినవ్‌, సాశ్రూన్నారాయణుసి అవతారమైన శ్రీక్చ 
పుడు ఆమెపిలి స్టే వాలు, పకుగెత్తుకుంటూవ చ్చాడం కే, న 
ఐక అతకం"కు నిదర్శనం "వేరేవి కావాలి? 





' 1. ఆంధమహా భాగవతం - 1. 8962, 868, 364 
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rr స్య ౧ సౌ౦దర్య౦ 


దొెపడి అతిలోక సౌందర్యవతి. అమె సౌందర్యం తట 
నదె, పర మేశ్వరునివర్మ ప భౌవంవల్ల జన్మించి, జగద్దురుని వూహోసికీ 
తనఇతాను సమర్చించుకోవడంవల్ల ఆమె సౌందర్యం (గీకుపురాణనా 
యిక హాలెన్‌ సౌందర్యంవ లె వినాశ కారికాక, ధర్మసంస్థాపనకు 
దోహదం చేసీంది.. 


సౌందర్యం అనేది పర మేశ్వ రానుగహంవల్ల, సిద్ధించేచే కాని 
కోరి తెచ్చుకోగలిగిం దికాదు. కనుక లోకంలో సౌందర్యం అనేది ఎక్క 
క ఉన్నా అద్రి దివ్య మే అవుతుంది. | 


వ్యక్కులకు సంబంధించిన అందచందాలు వ్య క్శియొక ( 
నుబట్టి ఉంటాయి, నత్త గుల్లను నిర్శించుకున్నటుగా (పజ శరీరాన్ని 
నిర్మించుకుంటుంది. (పజ్ఞ తాలూకు సంస్కా- రాలు దివ్య మైనవి అయిచే 
శ రీరంయొక్క_ తీరుతెన్నులు సక మంగాఉంటాయి, (పజ్ఞ యొక్క దివ్య 
తం శరీరం అంతటా (పకాళిస్తూ ఉంటుంది. 


లోక సామాన్యమైన అందచందాలను మించిన సౌందర వి 
ఎక్క_. దేనా తారసపడితే దానినివర్లి ంచడానికి లౌకికమైనభాషా, అలంకా 
ర సామ గీనరివోవు. కనుక, అటువంటి సౌందర్యాన్ని డ్‌ వం అని 
చెప్పడం జరుగుతూడంటుంది. అంతేకాక అటువంటి అసామాన్యమైన 
సారి రాగనిన సామాన్యదృన్టి తో మూథతకూ డదు, కావ్యాల్లో వరించే 
వా ౯ 
టప్పూడు 


“రా నవా కవకాభితో వర్ధ్యాత్‌ 
ర్‌ం 
దేవాః చరణతః పున 


అనెసాం(పడాయం అందుశేవచ్చి ఉంటుంది.  చేవతలు పజ "లేకదా, 
వారికి రూపం వమిటి? రూసం బే్సది సౌందర్యం ఎక్కడిది? eee 





ఆధ్యాయం నాలుగు : సంభావనం 289 
కరర ౫ రలంలిం రక ౧న [రం రకం లింలం దంట రం దం లంకల రయ ర రంయక ఆ ను 
చిప్పే సౌందర వంగా వ్యక్కమయ్యేదీ, (గహించబడదేదీ పజ, కనుక, 
"దేవతా పజ లకు కూడా రూపం ఆపాద్రంచబడి, ఆగూపాల తాలూకు 
సౌందర(ం దివ సౌందర్యంగా పరిగణించబడుతోంది. డానిని పూజంభా 


వంతో పాదాలనుంచిమొదలుపెటి వరించాలనేది క వుల సంపదా 
ల ౫ 
యంగావస్తో ౦ది. 


(చౌపదిసౌందర ఫ్ట్‌వర్ష్‌ న సందర్భంగా కనితేయంవారు ఒకని 
యమాన్ని పాటించినట్లుగా కనిపిస్తుంది. వాము ఆమెను "తాముగా 
ఏసందర్భంలోనూ అంగాంగవర్డ నంచేసి, నూపసాశ్రూత్కా- రాన్ని కలిగించ 
లేవు." ఆయా సందర్భాల్లో ఆయాపా(తలకు ఆమె దర్శనం ఇచ్చినతీరును 
వమూ(తంవారు వర్ణించారు, గంధికారికావేషంలో మూర్తి ఉజ్వ్వ లత్వం 
మురువడినప్పటి ఆమె రూపవి శేపాన్ని మాతం తిక్క-నగారు కొంతవ 
రకా స్యయంగాను, కొంతవరకూ పా త్రలముఖంగాను వర్ణించి దుర్ని 
రేక్ష్య మైన ఆమె రూపాన్ని నామాన్యులుకూడా దర్శించేవీలును కలి 
గించారు, 


స్వ యంవరసమాచారంతోొ పాటుగా (చౌపది ““అగ్నికుండ 
సముద్భవ”, “అయోనిజ”, అగణ్యపుణ్యలావణ్య గుణసమన్ని తే” అనే 
విశేషాంశాలు (పచారం చేయబడినాయి. అడిగినవారికి ఆమె పుట్టుక, 
సౌంద ర్యాలనుగూర్చి 





1. “తిక్కన తీర్చిన్మదౌవదడి ఖీరువు, ముగ్గమనోహర యగు కావ్యనాయిక కాదు 
దీర, నికిత బుద్ధి కలిగిన పౌఢనాయిక. ఎచ్చఓను ఆమెను వర్ణి ంచినప డు అంగాంగ 
వర్ణన చేయలేదు తిక్కన. ఆపని ఉ త్రరవిషయమున( జేసినాండు. |దౌపడిని అలౌకిక 
సౌందర్య పతీకగా; ఉదాత్తంగా వర్ణింప( దలటి కీచకునివంటి దుర్విదగ్ధనిచె సైతము 
ఉచిత రీతిని వర్ణన ( జేయించినా(డు.” 

“తిక్కన చేసిన మార్వులు..= కూచిత పు తీర్పులు” పటణ 828 
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290 మ భారతమూ . దౌపది = = ఓక ఐతీహాసిక విశ్లేషణ 
వరంలా కులంలో 





'“కులపవిత త పు 

త్పలసుగంధి లసన్మహోత్సలపత్త త్తన్మేత యరాళకుం. 

తలవి ఫాన్సి దివ్య కేజముండాల్సొ యొక్క. కుమారి త 

వలన కుండమునందు బున్షైం (బసన్నమాూర్సి రి ముదంబుతో న్‌ 


అని చెప్పవలసిందిగా వారాహర్నుల న (బాహ్మణులకు ఆదేశం. ఆమె 
నల్ల కలువలవంటి కోమలమైన, అమలమైనవర్ణ ౦ కలదనీ, ఉత్పలగంధం 
వంటి పరిమళంకలదనీ, (పకాశించే కోలువిరేకులవంటి' చ౮తాలుకలదపీ, 
కుటిలాలకలతో | పకాశించెదసీ, దివ్యమైన కేజస్పుకలదనీ ఇక్క-దవర్షి ంచ 
బడింది. ఇది స వచ్చిన (దుపదపుర[బావ్మణుని వర్ణ న. 
sr. = కృష నసితో త్సలశ్యాములామలాంగ 
క తనల. బంధురతనుసారభంబు గలుగు 
డాని | దుపడరాజతనయ ... 0.020020. న 
(చౌపదీన్వ యంవరోత్సవాని న్ని చూడటానికి ee (బొహ్మణుల 
మాటలివి, 


స్వయంవర సందర్భంగా ఆమె “ధవళభూషణడామానులేపనా 
మలినాంగి అయి, సితపుహ్పమూా లను చేతబట్టి రంగమధ్యంలో నిలబడి 
నప్పుడు చరాపరులకు ఆమె “పువ్పసాయకు కుసు'మేతరం-బై న యాజగు 
సాయకంబు” మాదిరిగా పొడకట్టింది.3 ఇది Dw స. 
"త్కా-ర మే! | 


అర్జును శు స్వయంవరంలో (చెప దిని జయించి, శెచ్చి, తల్లికి 


స ఆమెకు (చౌపది “భువన తెయ రాజ్యలవ్ర్మి” లాదక 
మిచ్చింది, 4 


' కా 
1. ఆదీ. 7 = 19 శీ. అది _ 7_ 167 


op 


ఎ. అది. 1. 159 4. ఆది _ 7. 210 
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పంచపాండవులు ““అలలితాంగి” యండు హృదయాల్మూ 
మాపులూ నిలిపి పంచశ రాహాతి పొండారు.! ఇది ఆమె సౌందర్యాన్ని 
విస్తరించి వర్మించదగినసన్ని వేశ మే. కానీ 'నత్ప్రతి భాభియోగ్యు డైన 
నన్నయమహోకవి సంయమనం ( సదర్శించడం గమనార్హం, 

ద్య్యూతాహూత్కుడె న ధర్మరాజు హస్తినకు తరలివచ్చినప్పూడు 

(చొపది కూడావచ్చింది. ఆమె, "తారక లుపరి వేస్టంచి ఉన్నరోహిణిలా 
కోడళ్ళ చేపరివృత అయి ఉన్న గాంధారికి నమస్క-రించింది. అప్పడు ఆ 
గాంధారి కోడళ్ళందరూ విస్మితలై కలా అనుకొన్నారు; 

అఖలలావణ్య పుంజంబు నబ్జ'భ వుండు 

మెలతగాదినియందు నిర్మిం చెనొక్కొ- 

కానినా డిటికాంతి యే కాంతలందు 

నేల లేదని సామర్ష హృదయ లయిరి.”2 
రూపుక ట్టిన వెలుగులముద్దలా ఉన్న చౌపద్రని చూసీ వారంతాఅసూయ 
పడ్డారు. గాంఛారికోడళ్ళుకూడా అందమైనవా లే అయి ఉంటారు. 
(చ"పద్రిముందు వారిఅందం పగటిపూటచుక్క-ల చందంఅయింది. అంద 
గ తే లమనుకొంటున్న  వారిఅహం కారం (చౌపదీదర్శనంతో దెబ్బతిని 
ఉంటుంది. (దొపద్రికం ఇ భాతికంగా వారు అందంగా ఉండి ఉండవచ్చు. 
కానీ (దౌెపదికున్న దేహకాంతి వారికి ఉండేఅవకాకం లేను. వారి పవృ 
త్తులు అలాంటివిమరి! వారికేకాదు, ఏకాంతలందూజఉంజదస నాకు 


(హించారు. అంతటిమవాతెర మైనది ఆమె లావణ్యం. (_దొెపది 
ప Te Co 


1. ఆని. 7.211 FT 0 
లి, “శ్రీయొక్క శరీరచ్చాయయు, స్నిగ్గశ్వమును, బోషణచేత వచ్చినసౌక్షు మార్య 
మును, నై గనిగ్యమును _ నివియన్ని యులావణ్య _మనిపించుకొనును. ... దీనిచేత 


| చాపదీదేవియొక్క భోగలక్షణాధిక్యము వ్యంజ్యమానమగుచున్నడి. అందుచేత వారు 
మత్సరపడిరి....'' 
నన్నయగారి భార తాం ధీకరణము హా శ్రీ విశ్వనాథ 


ఆం ధమహా భారతోపన్యాసములు, 1969. పుటి . 1కి 
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(శ్రీమాతయొక్క- అవతారం. (శ్రీ)ేవి ప త అన “లలి 
తాసహ సనా మపో(తము”. లోకం me | ) 


ss న ద .. మహోత్పలదళభారు న్మేతం 
గులభామ. . .” అయిన జౌపదివి పణంగా ఒడ్డి మీడాదు, వ. 
వనజాక్షి ఎను తోడ కం వచ్చాననిచెప్పాడు. అప్పుడు “ఆ 
జలజాయ తొక్ష”” ధర్మజుడు అలా చేసాడా? అని అడిగింది. నిర్ణయుగై. న 
దుత్శ్నొసనుడు మదికిచీను స్తున్నపష్పుడు “పంకజాతీ. - కృష్ణ తల 
గాంధారిదగ్గర కు వెళ్ళింది. ' “ఆ వనజాననను”” జుట్టుపట్టుకొని ఈన్న్బుకు 
వచ్చాడు దుళ్ళాసనుడు. అప్పుడామె “విక్‌ వ రి, వివర్ణ వదన" 


అయింది. “విఖీతహారిణాక్ష్ష, కలాపవిభాసి కేశ భా కం అయిన 





బి91 వ పేజీ తరువాయి 

''లావణ్యమనగా సౌందర్యము గాదు. శరీరకాంతి. ఆవిడ శోరీరకాంతికి వారు మత్సర 
పడిరి. ఈ శరీరకాంతి కొంత సహజమైనను నెక్కువ భాగము పోషణచేతను, భోగము 
లనుభవించుట చేతను వచ్చెడిది. ఆమె లావణ్యము పొండవుల సంపత్సమృద్ద్ధిని 
చెప్పుచున్నది. ఆమెయందు పొ౭ండవులక్రు గల పేమ చె చెప్పుచున్నది. ఆమె భోగ పరా 
యణత్వ్యముకు. చెప్పుఛున్నది. ఆట్టిభోగము మనకు లేదేయని గాంధారి కోడం[డు 
మత్సరపడిరి. ఎ &n Fu విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు. 


నన్నయగారి _ప్రసన్నకథా కలితార్థయు క్తి పుట _ 128 (1962) 


లావణ్యం అంటే శరీరకాంతి ఆనడంవరక్తు బాగానే ఉంది కాని ఆ కాంతి ఆమె భోగ 
లాలసకు ని నిదర్శనం అనడం సరికాదు దుర్యోధనాదుల భార్యలకు సంపత్సమృద్దికి గాసి, 

భోగములకవుగాని లోటే మిటి ? పోషణవల్ట స్నిగ్ధత (fat) కలుగుతుందేగాని వర్చస్సు 
రాదు. దుర్యో వనుడు “.., అ3దజు( గృడిచిన ( దనుమధ్య యర్థర్నాతంబునపుడుగాని 
కుడువద ప్రై తల పని చెప్పటాన్ని బట్టి, | దౌపది Lue ప స్నాన భోజన శయనాడి 
సం పయోగ మర్థి(బతులకు మున్నెందునా చరింప ...*న నిచెప్పటాన్ని బట్టి ఆమెక 


వేళకు తిండీ తిప్పలూ ఉండేవికాదని తెలుస్తోంది. ఇం కెక్కు డిపోషణ * కనుక, ఆమె 
దేహకాంతి ఆత్మ సంబంధమైనది. 


నల లంకల మరు రురరు క ముం వలల 
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ఆమెను చేరరమ్మని పలిచాడుదుర్యోధనుడు. దుర్నిమి్తాలకు భయపడి 


ధృత కాష్ట్రడు (చొపదిని '““పరమపతి( పత, తపస్విని” అనీ, '“పాండ వథర. 
పత్ని, ధర్మరతో అని(పశంనీంజాడు. అతనిని రెండువరాలుకోరి “తరుణి 
(కౌపడి” పాండవ ఛార్త రావ్హ్రుల కోపాలు వోనొట్టిందిం 

రెంజవసారి జూదంలో ఓీడిపోయివ భర, లతను అనుగమిస్తు స్తున్న 
కోడలితో కుంతి “ధవళొన్ని! సీకతంబునప పవి తమై (దుపదుకులము! 
భాండుకులంబున్‌ భువనముల లి...” నన్మి పశంసించింది. పతుల 
వెంట (చౌపది “ముక శేశియె” ఉం ప్రత తొ వెళ్ళింది. 

ప రామర్శించడాసకివచ్చిన కృషునికి. ఆమె తనపరాభవాన్ని 





విన్నవించి, ““బాప్పభారాన్నపిత పయోాధరయయి. పాణిపల్ల వంబుల 
నయనసమ్మార్జనంబు చేస్తూండగా కృష్ణుడు ఆమెను ఓదార్చాడు, 
అన్టునుడు పాశుపతనం వాదనకు బయలు చేరగా *ీతరుణిపాంభాలి” 

“కమలను” అతనినిఉత్ప్చాహపరుస్తూ, “తన స్నేవాలాలసవిలోలా 
పాంగవిలోకనంబులొ” తో పరిగ్భృహితపా భేయుల్లో చేసింది. 

_్రావదిపాండవులు (పభాసతీర్రానికీ వచ్చినప్పుడు బలరామ 
క్ర ఎఇమలుహోయి, “వారిజ నభౌాక్సి_ _ౌపదిని” ఉదార మృదూక్కు లతో 
జార డించారు, 

గంధవూ వనపరంతారోవాణం వేను స్రున్నప్సుశు “రుల నరో 


ప 
రుహదళమృదులంబు £ లె నయితేరుణి చరణతలంబులు” గాడిగరాళ్ళపె 


నడవడం చేకష రబడ్డాయి, “పద్భాయ కొతి. ”” నాకారణంగా ఎంతో 
దూఖపడుతోంద్ర: అని ధర్మ రాజు బాధపడ్డాడు. 
పై ంధవుడుఅంశ మద్యా రం దగ్గర నిలబడి ఉన్న (డాపడినిమానసిి, 
“క ంపఈోాదవమంథనలి వినిశ్చులలిల "వలుంగలజేయుచుం 
గా-లెనువాలుగనొమ్మెజు౮గు కె వడించద్వ నభూమి నెంతయున్‌ 
( @ a 
లాలితచదేహా కాంతి పటలంబున (వేసి చెలుగంజోయున 
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294 ఆం ధమహాభారతమూ = (దౌపది = ఓక ఐతిహాసిక విశ్లేషణ 
పరర రండ కమర 0000 చరక టక రర యతడు 
కోటిశాస్యునితో అమె సురోత్త మకనో్య, యత్నకాంతో, పన్నగభా 
మోఅయిఉంటుందని పలికాడు, ఆమచేంజిగురాకువంటి తనచేతిని కదంబ 
సాఖమై ఉంచి, వసంతవి భమంతో కరూడినబాలవల్లి లా, మేలైన మూపు 
లతో తనచిత్తాన్ని మండిస్తోందని చెప్పాడు. “ఆ కమలాస్య” తనకు 
పహృదయేశ్వరి అయితే తిలోకాధిపత్యం చేకూరినంతగా సంతో షిస్తానని 
పలికాను, 

కోటికాస్యుడం ఆమెవద్దకు వెళ్ళి “మృగశేత ! నీవు వన'జేవ 
తవా శ శచివా ? లకీ 'చేవివా శి అని (పళ్నించి, ఆమను కరిరాజ 
గమన,” “ఉత్సలాక్రీో, అని సంబోధించి, తమ వివరాలు చెప్పి, ఆమె 
(చెపది అని కెలియగానే 'వామాన్సి! నీకు కుశలమే? అని పరా 
మర్శించాడు, ఆమెను “చిగురుబోండి, “వనజాక్షి”, 'వారిజనేతి నని 
కూడా అతడు సంబోధింవాడు, 

మె రం(ధిగా సుదెప్తను సేవించ బోయినప్పుడు (దౌొపద్ది 
జవను విచ్చి, వలపలిద్రక్కుకు కొద్దిగా మలిచి తురిమింది. “కులు 
మూాపుడు బట్టలు" ధరించింది. జరఠవల్మ_లంతో స్తనములను కప్పు 
కొంది. ఆమె శరీరంలో పరిచారికాత్య రేఖాపరిణతీ అచ్చు పశ. తోంది: 
అప్పటి ఆమెతీరు ఈ విధంగా వర్ణించబడింది: 


* పజ్రమొయిల్‌ గప్పినంబాడలినునుం గాంతి 
గదలిన య మృ'తాంశుక శయు6 బోలె 

జబెనుమంచు మోా౭దం బరిగ న వికాసము దప్పి 
చెలువు గుందిన సరోజిసి విధమున 

భూమంబు వొదిప్‌న6 ముజ(గలిమెబుగులు 
నలగి6 మాసిన దీపకళిక పనిది 

ధూళిచై లబొరసినం దొంగలించుట మాని 
లావణ్య మెడలిీన లతిక భంగి 


ఓ దండ రయం రం రర ర దంతయు 
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గంద్గకారి కా వెప్పంబుక్ష తన మూర్తి, 
యుజ్జ లత్య భు మలుపడియుండ(బాంగు 
తనయ ముహ్లోపియందిక నత్తి జనంగరాజ 
పీధినారజనంబు లవ్వెలందియాచిల” 

రోహీణిగాని, అరుంధతి గా ఆకాశంనుంచి దిగివచ్చించేమోా అను 
కొన్నారు, 'క జసాత్మిక' అయిన ఆమెవర (పభావాన గంధకారికా 
వెపాన్ని పొందింది. అందువల్ల దుర్నిరీత్త్య మైన ఆమెగూపం సామాన్యులకు 
దర్శనీయ మైంది. అ ఆమె సౌందర్యం లోశాతీతమైనచే! అందు 
వల్ల ఆమె Cc త్త ) అయి ఉండదని ws భాభించారు. 





1 విరాట 1 _ 294, 295. 

“ మూలమునందు ఈ సందర్భములో ద్రౌపది వర్ణన లేదు. పురజనులామె 
సౌందర్యమున కబ్బురపడిరని కలదు. అద్దానిని తిక్కన 'పెకితిగాం బెంచెను. ఆమె 
మూ రిని సమ్మ గసౌందర్యము రూపుదాల్చినట్టు వర్షించెనుగాని అంగాంగవర్ల న లేదు. 
మబ్బు కమ్మిన చం్యదకళ, మంచుగప్పిన పద్మిని, హైగబట్టిన దీపక శిక, దుమ్మునిండిన 
తీగవలె సైరంధ్రి వేషమువలన 'ఉజ్ఞ్యలత్యము' మజుగుపడిన (ద్రౌపది ఉన్నదట. 
(దౌపది ఉదాత్తచిత్త. ఆమెలో |పధాన సౌందర్య హేతువు జొజ్జ్వ్యల్యము. 'ఆవయన 
ముల పొందిక వలన కలుగునది కామాన్య సౌందర్యము. అంతక్రుమించి ఉజ్వులముగ 
భాసించున కది [దౌపది సౌందర్యము. జొజ్జల్యము _ హృదయనై ర్మల్యము, బు, ్థివివకముల 
వలన ఏర్పడునది. అల్జికా ంతి, తేజస్సు _దౌపడియందు తిక్కన ౩ వర్షించెను. 

అల్జంతదూర మున ఆమె కనంబడినంతనే ఆశ్చర్యపడి ఆమెను రోహిణ్యరుంభ 
తులతో ( బోల్చి మనుష్యజాతి వనితగాదని అనుమానించిరని తిక్కన వర్ణించెను: 
చూచుటతోడనే ఆమె తేజస్సు వారిని ప భావితము చేసినదని కవి ఉర్లాళము, 

కపటి: యుర్‌ గ వటట "Alu 

“ఇందు (చావది నోకదరః కము గాదువారికి సందేహము కలిగించినది. ఆమె 
“క భాంగము( దేజము.' అంతటి తేజస్విని ఏజగములోను లేదని వారు, తదుపరి 
న. భావింబిరన(గా ఆది ఊహాతీత మైనట్టిదే. 

తిక్కన నం మార్పులు జౌచిత పు కీర్పులు' పుట ల్‌29 (విరాటో ద్యోగపర్వములు) 
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206 ఆం్యధమహా భారతమూ _ |దౌపది _ ఒక ఐతిహాసిక విశ్లేషణ 
పలురకాల మ ర ర కం లలు 
మెల్లి మెన్లి గా ఆమెను శేరి వారు వివరాలు అడిగారు. ఆమె “సౌముఖ్య 
ము, సభా వనముందోంప” తగిన విధంగా “ఏను గట్టువాలుదాన. =. J 
నని చెప్పింది. (పజలు ఆశ్చర్యపడి, సం దేహీంచూారు. “ఇంతటి రూపవతి 
కడుఫుకూటికి ఎవరినన్నా సేవిస్తుందట! బ్రదెక్క-డిమాటి?” అను 
కొన్నారు. | 


నుదేస్తు మేడవైగల కిటికీలోంచి చూసి (డొపదిని గూర్చి 
కుణూహలపడింది. వంటనే ఆమెను తోడ్కొని రమ్మని (పౌథాంగ 
నలను పంపింది. వారు ఆవుతో ““వరాటు ముహిప.విను6 దన పాలిక్షీ* 
విలువంబంపె దయ పెంపెనలోన్‌ి' అని చెప్పారు. అప్పుడు (చౌపద 
“వినయ-నై భవము సతితను వొందిన చుదంబుని వారినెంట వెళ్లింది. 
ఆమె మేడపై భాగానికి, సుచేస్ష ఉన్న చోటికి వెడుతూ ఉంశ్కు ఆమె 
పాదాల Le సలు కుంకుమపూత పెట్టినట్లుగా అరా 
యి. (అంచ ఆమె “పదద్యయ[పభా జాల సరాక్ళత పలక ౫ అన్న 
నాట!) ఆమె శరీరపుకాంతివల్ల గోడలూ, వేదులూ మణిమయంగా 
భాసింయాయి. (ఆ మెఅంతిటి (ప్రభావతి, (పభాగూపి అని [గ్రహించ 
వలసి ఉండి.) ఆమె కంటి మెరుగులు న్యావీంచిన భాగాలు పుప్పహో రా 

లతో అలంక రించబడినట్లయా రాయి “కటాక్ష కింకరీభూత కమలా 
కోటి "సేవితి” “లోలాక్రి_,”” “విశాలాక్షి ' కనుక! 1) ఆమె శిరోజూలకాంతికీ 
మె భొగమంతొ నల్ల టిబట్ట పర చినట్లు ర (ఆమె “అష్టమీ 
నంద వి భా జదళిక స్థల త, గ ఆమె (పవెశించడ ంతో న. 
కంలో (కొత్తి తర అతిథయిం చాయి, 1 cw (పభాపూర 
మజ్జద్బ హో గండమండలి అయిన ఆమె గంధకారికా వేషంలో (పవే 





1, విరాట _ 1 = 808. 
,. కించిద్వ్యవ ధానము గానున్న యీ రెండు పద్యము (“పఅమొయిల్‌ ..., “పసదతలం 
బుల...' 294 _ 808) అలలో. గొంచెముగా( బరస్పర వైరుధ్యము గానవచ్చు 
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శిస్తూర కు భవనంతో “కొత్త యొప్పెసక మెనగి టంలో ఆశ్చర్య 
'మేముంద!), ముందు పాదముల కెంపును తరువాతే వరుసగా, శరీర 
కాంతిని, కనుళవ మెజుంయలను, వెనలికప్పును - అంక్కు ఆపాద 
se వర్షించడాన్ని బట్టి (కష సౌందర్యం దివ్య సొందర్య్యమని 
తిక్క నగారు నంఫావైంచినటుగా ప,ళషవువవోు న. 
లెక_నగారు 05 వించినట్టుగా స్పష్టమవుతోంది: 

సుదేప్పు “భూరితరాదర-ర్‌ఖో ను దగ్గరకు రొమ్ముని ఆపాద 
ము_న్తకం వీక్షించి *మెజబులసజోల్తో అని సంబోధిస్తూ, ఆమెను వివరాలు 
అడిగింది, (ద "పది తోను పైరం(భిజాతి సంభూతననీ, చేరు మాలిని 
అన, అయిదుగురుభ రలు కలిగి, ఒక కారణంగా విరోధుల చేత పతుల 
సమక్షంలో తేలబట్టి ఈడ్య బడి, భర్తలతో అపవులలో ఉండి, ఇంకొక్క 
సంవత్సేరం నియమాచర ణం స్‌మి త్తం అక్కడికి వచ్చానని చెప్పింది, 
సుచేప్ప ఆమె మాటలను నమ్మ లేక పోయింది. 
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(296 వ పేజీ తరువాయి) 
చున్నది. మొదటి పద్యమున నామె సౌందర్య ముజ్జ్యలత్యము మటువడీ యండంా 
ర_డవపద్యమున నామె మేనిధాళ వళ్యము సోకిన భవన భాగములు గూడ. దళతళ 
లాడుచున్నటు వరి ంప(జడుచునా ది. ఇంతలో నింతమార్పెక్క_డనుంచి దబ్చినుక్వ్మ్మ 

sree ia ad క es క 
[చాపది పురవీధినుండి సుదెష్టయున్నచోటెకి వచ్చులోపల(, దన మాసినతనముమ్‌ 
గోంత మాపుకొని యుంతవలయును. .: 
= భోరత ధ్యని దర్శనము, 1979, పుటి 
ఈ ఆభ్మిపోయం సరికాదు. ఆమె ఉ జ్యలిత్వం మబువడినతీడు 
జు 
మయణువడినప్పటి దెహకాంతి రండవ పద్యంలొను వర్ణి ంచబడినా రు, 


వైరుధ్యంలేదు. మాననీయులకడకు స్వతహాగా స 


ల రా 


వ hee రారు “కేల టప్పుడు 


6౬ 


డొ 
చేరబోతూ, ఉన్న సంసా_ రాని) మడింతగా తగించుకొని వెళా;రలిగానెి సంస,_ రించుకొని 
3 0౫౪ ౮ 1. ౧ షి G 


కాదు. 


5౩3 
సంసా్క్యారంచేసుక్తు వెడతారు. _డాపదివంటి బాగా సంసాం_రం కలవారు పరిచాకక్షగా 
వ్ర 
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లల utente uratucatupntapuute DESIR Tes buf] 


తా 


వరయ గ నొక్కొ_తవగు ది ప్వురికిం జనుదేర “తము బొంకక చపుమా”! 
అని అడిగింది. (కౌపది తాను చేవజాతిననే సందేహాన్ని వోగొట్టి, 
సు చేస అంతగా యిష్టపడకపోయినా సే, ఆమెను అంగీకరింప బేనీ, 


ఆమెవద్ద చేరింది. 


సుచేష్ట తమ్ముడు నీంహాబలుడు దుర్వి దగ్గుడూ, బలగర్వితు 
డూను, (చొపదినిమూసి, ఆమె అందానికి తట్టుకో లేక పోయాడు 
కాముడన వేటగాడు తరుముగా వాని హృదయ మనచే జింక (డాపదిరూప 
మనే ఉరిలో తెగులుకొంది. వాడు అఆమెనుగూర్చి 


+ ఉ € + చి త “ఈ 9 


కుసువముబొణుఇ బౌణముల్‌ గూడనై దు 
గరల్‌ సనేవిమివాటించి క రువుగటి 

రలు 
ళు చైతన్య సంపుటముదగ ఘు 
టించిరో కాక యిట్టి చేడియలు గలఈ?'”2 


అనుక పార్గతీశుడై ననాసరే, న సర తమను 
నరా చ్చే తప్పక (వేమిస్తారని వాడు భావించాను. అంతటి అందగ_ ణకు 
సొటిఎక్కొ_జా ఉంపదని ఆ్రుహ్మతో అయినా స పంజెం వెయవచ్చునట్న 
ఆమకు ఛ న అయినవాడు విషువుని మించినవా కే గ్‌ ఉంటాడని అ 
వచ్చుట, మన్మధథునికే వంన్మథ కాపరి క లిగించగలంతటి సౌందర్యం 
ఆమెదని కీచకుకు భావించాను, వానికి ఆమె ఛనీరపుకాంతి మెరుపు 
మొదలైన వాన్సిసి మూసేనరికి, బెగ్గలం అధికమైంది. “అనంగుపట్టి 
కమాడెను జంషంబు పిషి తమకంతో కొట్టుమిట్టాడిపోయాడు. 
ఆమెదు్చాతి కాదని చెబుతూ, 


పావక ననన వి నానా నాననా మనమా నాననా కవనం కవరు పకన కానన ననన పన లర వనన వలనా వ లాలు అనడం చాయను 
Ls Tus 
Ss OG TTT 


రురు aiutetetuintntuesnutnnusnsnnt nnn tnIy 
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అలయతంరుదు తర కంరుంందులురడలంరరుడుల 





న్‌! 


నెత్తమ్మి రేకుల వమెత్తందనముబెచ్చి 
యచ్చున (జెటినటంద మొంది 
క్ర సా 
చ కవాకంబుల చందంబు గొనివచ్చి 
కుప్పలు సేసినట్టాప్య ముటసీ 
చందుకునునుగాంతి కందేర్సి గూర్షిబా 
హా 
గునకు (€ దెచ్చినయట్లు గొవునుమినిలి 
య లికులంబుల కప్వుగలయంతయును బుచ్చి 
నాకువోనినళలగ్‌ నవక మొక్కి 
యం_యేతలములు 6 గుచములు నాననంబు( 
గచభరంబును నిట్లున్న రుచిరమూ ర్తి 
యనుపమాన భోగములకు నాస్పదంబు 
కాదె యీ (ిప్పులేటికిం గమలవదన!! 


కీచకుశు కాముజే అయినప్పటికీ ఆమెను ఆపాదమ నకం వరించడం 
ఏిశేమం. “ాపది 'రుచిరమూర్తి'ని. కీచకుుచే ఇట్లు వర్తింపం జేయు 
నపుడు ఒకపరిధిని దాట లేదు తిక్కన. “అనుపమాన భోగములకు నా 
స్పదంబు' అనినా డేగాని తనతో భోగింపుమని అనలేదు. అనగా 
(చౌపదిలేజము కీచకునిగూడ (పభి"వితుని గావించినది.”2 


అప్పగారు “నిరనాకార సైరం్మధిసిి కోరదగదన చెప్పగా 
జ 

is ఖీ మం = లో న్‌ ష్‌ a” ఫీ a జ . అన లొ ప 

కనరుతం (సరం థివంటి అందగ జైలు స్వర్ష ంలోకూడా ఉండరని చెప్పాడు, 

పై రం(ధికి గల ఆకారం, కీవి, కలికిళనం, శోభ మరే, స్ర్రీలకూ "లేవస 

చెబుతూ, ఆమె విశిష్టతను ఈవిధంగా వరింభాడు? 





1. విరాట = వ = 5 
వి pe క మార్పులు ౨ జొచిత పు తీర్పులు. 
(విరాటోద్యోగపర్వములు) వ 
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“ఏ ండుమోాలకు౭ బుట్ట కాముబాణములతోో ( 
గలసి దూజెడు నట్టికన్ను గవయు 
విసకాండముల శివ్లం వెశిగి తేదీల 
'మెచ్చక యున్నట్టి మృదుక రములు. 
జిగురులతో సంధివేసి యంబుజముల 
వె నెత్తీ చనునట్టి పదతలములు. 
గలకంఠముల వేత. గఅచిన విద్య క్స్‌ 
ణల కిచ్చునట్టి తిన్నని యొజుంగు 
న _జ్లరంగున నేఖయు నవి ధంబు 
గలటువచందంబు నమ్మెయి కలికితనము 
నట్టచెన్నును సరం థియందకాక 
కలవె యొరులకు నెటులోకపలికి తబల! 


సు దెప్షను కాళ్లు పట్టుగొని, సైరం(ిని ఎలాగా నాసశే తనవద్దకు పంప 
వలసిందిగా (బకిమాలికొన్నాడు. “అనేకభంగుల ననంగ విభ మంబుల 
క నుగూపంబు చైన బహువిధ పలాపంబులం (బొద్దు పుచ్చినాడు. 
“జెబ్బులియున్న. ఫొదరు సొచ్చు లేడి చందంబున' తేనమంది రానికి వచ్చిన 
మైరం[ థి దినావస్థను మన్మథావస్థగా (ఛమించిన ఉన్మదుడు వాడు. 
ఆమె నెంటపడి ఒడిసిపట్టినప్పుడు జంగమ లతను మదపుశేనుగు వుట 
పడి పట్టుకున్నట్లుగాను, భూలోకానికి వచ్చిన దేవతాస్త్రీని (కూర 
దానవుశు బంథించినట్టుగాను, సుకుమారమైన నాగాంగనను ఘోరా 
కారంగల (గడ్డ ఒడిసిపటినల్లుగాను, గోరువంక కూనను పెద్దపిల్తి 
పట్టినట్లుగాను ఉన్నదని? తిక్కన చక్క-నసివర్ణ న చేశాడు, ఈవర్ణ నలో 
_దౌెపదిరయొక్క.. అప్పటిరూపాన్ని, దివ్య త్వాన్ని, సౌకుమార్యాన్ని; 
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Ko FEOF OPER ROE REGEX OTE SRLS FORE RCE CECT OR CREB DEE CEC Ect ERE యయా TE 
నిస్సహాయతను కన్నులకు కట్టించడమేకాక, కీచకుని భయంకరమైన 
రూపాన్ని, దారుణమైన [పయత్నాన్ని కూడా (పత్యత్షం 'కాపీంవాడు. 
విరటునికొాలువులోనిలబడిపోయిన మై రం, ధిని మూసీ సభలోని 
వారంతా గుజగుజలుపోయారట, వారంతా భాధసడింది దుష్లుడెనకీచకుడం 
(ప్రీగా ఆమెను కష్ట పెట్టినందుకు కాదు_అలాంటి శుభలక్షణాంగి సై రంధి 
ఎలాగయిందీ ఆనిఫొందరూ, ఇంతటి నుకుమారమైనశ రీ రానికి మూయ: 
ఇదెవం అంతటి కస్టాన్ని పెట్టాడు గదానికొందాహా, బాధపడ్లారట. కొద్ది 
మందిమాగత మే కీచకునిదుష్ట్ర త్వా నికీ, "దేవి పేక్షకీ చింతింవారు. | 
కీచక వధానంతరం (చొప్ప అంకునే భయంపుట్టి, విరాటుడు 
భార్యతో “పురుషులాలలితాంగి పొరువునం బోయిన 'జేటువచ్చు” 
నన్కీ *ఆకమలాక్షి రూపమహిమాతిశయంబు మనోహరంబ్‌” నీ పలి 
కాడం,2 సుబేస్త భయ కోశాలు నిండిన హృదయంతో 
“నివ ప నిదానన్రు నెలంత హర 
రహితచిత్తులు మగవారు రాజుదీనిం 
దలంచి భయ మంది నిన్ను నీవలచునెడకు 
నరుగునట్లుగం (ార్టించి యనుపుమనియె”3 
అని చెప్పింది. “వూపురమును రాష్ట్ర )0బు వెవలి పొమ్మెందై నన్‌” 
అన్నద్రి* ఆమె సౌందర్యం సామాన్యులకు అంతదుస్పహమన్నమాట! 
పాలను కళ్లి కుకకుటట్లుగా వర్శించవంలో నేర్పరి అయిన 
లిక్క-నగారు రాయబార ఘట్టంలో క్చృష్షునికి “నోడు వెళ్ల బోసు 
కొంటున్న (చొపదిరూపాన్ని మహాద్భుతింగా (పత్యతంకావంవారు, 
“దోవది బంధురం బయిన(కొమ్ముడి (గమ్మున విడ్చి "వెంటడుక ల్‌ 
దావల చెతంబూని యనితెచ్భవి 6 గొల్చుముహాభుజంగమో 
నావిలనిల్లి (వెలయ మనంబున 6 బొంగువిపావరోవషముల్‌ 
1. విరాట 2 _ 146 ల. విచార లి అలం 
బీ. విరాట్‌ | = 81; 82 న సితార NE) 
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గావలో తేక బాప్పములు వసన దిగ్గన 'లేచిళణూర్త మిం. 
““నోవిందుముందటం బెట్టి he వను. రంభా సింటరది. 1 


ఆ శమనాస సఫర్వలో పాండవులు సపరివారంగా కుంతి, గాంధారి, 
ధృత రామ్ట/లను దర్శించటాన్‌ ని కురు ే(తాసకి క ల్లి నప్పుడు అక్కడి 
తాపసులు ధృత రాష్ట్ర, బంధువ రాన్ని కెలియ చేయుమని సంజయుక్షి 
కోరారు. సంజయుగు ఒకొక -రినీ వరిస సూ, _కౌపదినిగురించి 


వ సీలోత్సలచ్య్చాయ. బోలు వ్రైచాయయు. 
నవపద్మదళముల' "జవడుమెజులగు6 
గనుదోయి మధ్యాత్య మునకు [బవేశించు 
(ప్రాయంబు నత్యభిరామమూ ర్కి రి 
యలవడ( 7 కొన్న యతులితసంపద 
చందంబుతో పించు వ్రారుగార 
వ-బును గలుగు నివ్వనితే పాంజాలి యి 
యింతి పార మునం న. ౫2 


ఇని పరిచయం చేశౌడు. సంజయుడు విశ్వాచ్ముని విశ్వ రూపాన్ని పట్టి 
కచితంగా ఇచ్చినవాడు. అతడు (జౌపది రూపాన్ని వర్ణించడం ఆమె 
ఇజరూ వాన్ని మనముందు ఉంచడమే అవుతుంది. 


వైన పేర్కొనబడిన సన్ని వెశాల్లోని వర్ణ నలనుబట్టి (జౌొపది 
నల్ల కోలువలవంటి మైచాయ్య్మ మెబుగులినుకన్ను లు, నల్లని మెరిసే 
జుట్టూ కలిగి కాంతులీనే శరీరావయ వాలతో, సద్య గంధాన్ని "వెద 
జల్లుతూ ఉం'జేదని తెలుస్తోంది. ఆమె “తరుణి”, 'నిత్యేయానన.” 
ఐం ఆమె మూ ర్తిలోని (పథానాంశం., కవ్మితేయంనారు ఆమెను 





. ఉద్యోగ _ 8. 114, 115. 9, ఆశ్షమ్షవాస _ ల 3 కి 
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చరచర RE EEOC IE చర C0 OE SEER TENN దలు 
పద్యంతో ఎక్కు-వగా పోల్చి వర్ణించారు. పదం అనేద .మానవునిలో 
అంతర్గీ నంగా ఉండే పజ్జల, శ కుల (కమోన్న్‌లనకు సంకేతం. 


“మునలోచి వట క్‌దిగ్ని దైవ rn రూపాంది 
నపుడు యోగుల మనుతాము. “సమత్వం యోగ ఉచ్యతే" అన్న ద 
యాగలక్షణము. తాను పుట్టినది బురదలోనై నా సూ ర్యాభిముఖ 
మయ్యేది, సూర్య (ర (పభావితమయ్య్యది పద్మ మే! సూర్యాంతె 
ర్యామిమైన పష. నున్నది నాలోనున్న దీ ఒక శు (సయశ్చాయం 
పురుపే. యశ్చా సావాదిత్యే సవకః సయవవం విత్‌) అనెడి ఉపనిషత్‌ 
సత్యమును సూటిగా బోధించేది పద్మము. భౌమ్య్యూకర్ష ణకు లోనైన 
మానవులలో మానవులమధ్య పుట్టినా అంటీఅంట నట్టుగా ఉంటూ 
అందరినీ వకంగా చాస్తూ అందరికంశు మిన్నగా  విన్నాణంగా 
జీవించగలవాశు యోగి ఒక్క_డే. అందుకనే వానిని పద్మముగా_ సరివో 
ల్బారు పెద్దలు”! 
Ss శాంతికి కా తై! న ర మూర్తి అనే విషయాన్ని 
సూచించడానికే “వేదక వులినదగిన కవి తేయంవారు ఆమెను ఆవిధంగా 
వర్ణించారు, 








1. “నావాణి” దర్శన మాసప్మతిక, 22 జనవరి, 1978 సంచకలో “పద్మము” 
ను గూర్చి శ సంతం వెల్‌ = ఏన్‌. రావుగారి వా్యాసంనుంచి 


CE FRO REE EE EE ET OEE యటంచు REET చమురును 


904. ఆం్యధమహా కారతమూ - దౌపది = ఒకగ్‌ ఐతిహాసిక విశ్లేషణ 
పరర పక తుడు పప కరక యు 2 


తి. శ క్రినామర్థ్యాలు = (పేజ్జాపాటవం 


లోకంలోను, పురాకోతిహాస కావ్యాల్లి'ను సమర్గతతో 
భర్తను సే సెపించి పతి_వతగా (పసిద్ధి కెక్కి-న (హ్రీ మూ: నాలను ట్ట 
ఉంటాం. అసాధారణమైన నకి కయుక్తులూ, మహత్తరమైన wn 
పాటవం కలిగి, ఒకు తె -పెక్కు.మందికీ భార్యగాడండి పాతి వత్యాస్న 
నిరూపించుకొన్న య్రీని గూర్చి మాం భారతంలో తప్ప ఎక్కడా 
విని ఉండం. 


వరు వేరు వ్య క్రి క్రితాగాలు గల అయిదుగురు మహాపునుషులకు ఖ"ర్యగా 

(చౌపది నమరగ్ధతితో తనపాత్రను తాను. వోషించుకొంటూ, ధర్మ 

సర్వహణంలో. భర్త లకు నహాక క రిస్తూ, జగద్దురుని విశ పణాళిక కు 

అంకితమై, లు తలవమాసనిక౦0గా త్ర వాజ్మయంలోనే 
మ్‌ టో : 

విశిస్టమైన Ro ౦దింది 


పవితమెన దుపదుని వంశంలో పుట్టి, (పఖ్యాతమైన 
భరత వంశాన్ని మెట్టి, సర్వ సమగ్గ్నులెన పాండవుల ధర్మపత్ని అయి, 
ధర్మ సిర్వహ ఇంలో వ పహాస్యామాళ్ఞ గాన వ్య క గతంగాను _ ఆమె 
పొందిన సన్మానాలు, అవమానాలు వయుగంలోను వసి క సంభవించి 
ఉండవు. బహు భా ర్యాత్యె అమూ, వకపత్ని (వతమూ (పథానంగా గల 
సమాజంలో పంచభ ర్హృకగా (చౌపది ఏవిధమైన పరిగణనం పొంది 
కంటుందో ఊహించుకొంసునే ఒళ్లు జలదరి స్తుంది. ఈ విలక్షణతతో, 
సానావమానాలకు అతితంగా, ఒకానొక యోగస్థతిలో నిలిచి ఆమె 


తినపా తను తాను నిర్వవాంచిన ఫీు అద్భు'౪౮*వహం, 


ఆదిగశ్చ్ళేశ(రి అయిన (చౌపది అర్జునునితో తరలివచ్చి, 
దర్భపూరి పమపులుగా, భిక్షాన్నం అశనంగా, కుంతిని, పాండ వ్రలను 





రయం రురుయుుపదురుంరురురునుంమపంంకుంరుదుదురుురురుుుంండంరుడులుదుదుదయుడురనటున్న 
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a Yufatalutueleteteu3etn3atatetu nnn aten dpe utatnalun(uuvtncatu ate Peinets 
అక్యాదరంతో సేవిస్తూ, నంతొ్మంగా గడపగలిగింది. తండిచే అస్టాను 
నకు భార్యగా నిర్ణ యించబడి, కుంతీ, వ్యాసుల అభిమతం మేరకు ధర శ్ర 
జాదులయిదుగురికి భార్యగా నిన్దేశించబడినప్పూడు, ఆమె దానిని భగవ 
న్నిెశ లగా భావించి నమాధానపడింబే కానీ కలవరపడినట్టుగాని 
సాధ్వ్యాసాధ్యాలగురించి తర్కి-ంచినబ్లుగాసి ఎక్క-డా కసిపించదు,. సన్ని 
"వనానికి అనుగుణంగా సష్టకువోయి, వివేకంతో మెలగడం ఆమెలోని 
(ప్రత్యెకత. 


(చెపప చాలాసూత్ష్మ(గాహ్‌. ఆమె చదువుసంధ్యలను 
గూర్చి మనకుఅంతగా తెలియదుగాని సీతిమంతు-ల న బాహా శ్రణులు 
తం డికిధర్మ సూ క్ర్మూలను బవరించిచెబుతూణంకు విస ఆమె మనస్సుకు 
సట్టించుకొ నేది. అరణ్యవాసంలో ధర్మజునిత వాదించేటప్పుడు ఆను 
(పదర్శించిన క్‌హక ల సాండిత్యం ఆమె బుద్ధిసూక్ష్మతకు నిదర్శనాలు, 


కుంతీ బే నిరంతర సాన్నిధ్యం ఆమెబుద్ధిని మరింతగా పదును 
పెట్టింది. (బాహ్మణభ కై; అతిధిపూజ, ఆ శితవాత్సల్యం, గృవహానిర్య వా 
౯౭౦లో అ(పమ తృంగాఉందడటం, బంధువులను సేవించడం, అన్ని టిసీమించి, 
కృమ్షన్‌ జగన్నాయక త్వా న్‌5 నరజణాగతిచెందపం _. కుంతినితషణలో 
(చొపది పొంద్రినవిద్యలు అప్‌! 


ధర్మ జుసినగరిలో నూరువేలమండి పరిభారకులూ, అభ్యాగ 
తపూజలు చేసేవారు మరినూరువేలమంది ఉండేవారు. వారందరూ విధి 
నిర్వహణంలో వమరుపాటు చెందకుండా “తత్‌ కృతములు'” (చెపప 
సర్థయంగా పర్య వేక్రి ంచేది. శతసహ సభ దగజాలు, శతసనహా(సన ఉతి 
నాళాలు, నగరిభోఉండగా వాళకి నితో ్యచితమైనకృత్యాలు న. 
పర్చడానికి తనవారిని నియమించడంకూడా ఆమె తన బాధ్యతగా తీసు 
కొంది. భాండాగారంలోని మణి, క నకాద్రవస్తునవులూ, ( పలిదిన విహాతా 
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"ఆ దై నఆయవ పియాలూ ఆను నమిోాకీ_ంచోది, “సో పాలజనంబులు తుద 
గొలల సక లభృత్యజనంబుల జీవతంబులు”  పరిలీలించి నడుపుతూ 
ఉండేది. ఇంతటి అ పవుత్తురాలు, సమగ్టురాలు కనుక చే “యశ్‌ ధనులగు 
పాండునంననులు నిజకుటుంబభారంబు సర్యంబు ఆమెయందు సమర్పించి, 
'తారుసిర్భురులె యిష్ట్రవిహారంబులనుండె” డివారు. ఆమె నిరంతరక రవ్వ 
దీశ్రాపరురా-లె 3 ఉండ్‌ ee 
“వగ జయము గలుగ పవని దం బెందుదుళ 
గాని రాజ్యుభార కార్యయు క్కి 
న్జానయన! సాొకునూహాోర సి|దల 
సతు తదు సో యెల్ల వా 
అపు సత్య భా మతో చెప్పినమాటలు ఆమె కార మ పలా 
ప్‌స్తున "న్నాయి, 
దూ్య్యూఆానంతర పరాభవసన్ని వశంలో (చొపది |పదర్శించిన 
విపకం మహోద్నుతమెనది. కౌరవులు ఎంతటి పాపకా రానికి నా BEN 
తతారనిముం బే ఊాహిొంచిడంటుంది. ఎలాంటి నన్ని పశానై మ్‌ 


భీ 2 జ్‌ A LIT జ యా ఆలేటి 
ఎముక. వజాన్‌ ౩. నివపదవచిినటుగ్మా కలతపతకుంలతా భరత్‌ ఇల 
థి క mM a 


లి 


యం. _వాతికామిని తూ 
“ఏయుగంబునందు నెట్టిదుప్కు_ తివుండు 
ర యోటువడినభ ర 
గలంలజె యిద్రవపైనంగ6 గ డునపూర్యంబయ్యె 
నిబ్దు సేయునొక్మొ-_యిందుకులు (ణు 
“హంసను దన్నొటువడిముఖ్యనన్ను నొ టు 
వడియినో నన్ను మున్నోటువడి విభుండు 
(గన్న6 దన్నోటువడియెనో యన్ననాకు 
నెజటుంగల జెప్పుము దనినీచెటుయగు చేని 
1. ఆరణరై.= 5 2 808 





నరరురరురుందుంయలరురుదయమయంయందులుతురదయయామయమమదుర రతం! CEEOL 
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“ఎఅబుంగ వేని నక్కి-తేను నడిగి వచ్చి మతి నన్నుందోడ్య₹ొ-ని 
పోవనగునేని. దోడ్కె-ని పొమ్ము. ..”* అని కోరింది వాస్తవానికి 
ఆమె ఈ పశ్నక్రు సగనూూణో నర ధర్శ్మజుల్లో చెప్పుమని కొవు అడిగింది, 
ధర్మజుడు తానుగా జూదంలోకి బ్రగలేదనీ, ఎలాంటి క ష్టసమయంలోనూ 
అతడు ధర్మంతప్పడనీ ఆమెకు బాగా తెలుసు. "అక్కి-తవునడిగివచ్చి”' అంకు 
ఫేకునినని ఆమె ఉచదైశం. భర్మజుక్లో ఆమె ఎలా అడగమంటుంది? అతడూ 
తనను తాను ఓడివోయాడని ఆమెకు తెలుసుకదా! ఆతడు ఎంతేటినిన్స 
హాయ స్ధితిలో ఉంశు ఈ కబురు తనజా'కొ వస్తుందో ఆము ఊహీంచు 
కోలేదా? అయినా “కారవవరుపన్సి నిన్నువడిం దోడుకొని పోవచ్చితి 
సిపుడ చను దెమ్ము కౌర వెళ్వరున కడకు” అని ఒక(వక్క._ ( పాతికామి 
చెబుతూజఉంజచు, ధర్మజుని “పెత్తనానికి అవకాశం ఏముందని అతివ 
నడిగి రమ్మంటుంది ఆమె? ( పాతికామి - అర్ధంకాక నో, దుర్యోధనుని 
సేవకుడు గనుక భయపడో _ తిన్నగావచ్చి ఆనూటలు ధర్మజనికి 
చెప్పాడు. ధర్మరాజు దుఃఖంతో (కుంగివోతూ సమాధానం చెప్పేక 
పోయాడు. దుర్యోధనునికి మంచి అవకాశమే అద, అందువల్ల 
అతడు కల్పించుకొని, 'సందిగ్వమెన విషయాన్ని వఇందరిలో అడిగి తే 
అతడేంచెబుతాడు? ఆమెనే తీసుకురా, ఇక్కడే నమాధానం తెలుసు 
కొంటుంది” అన ( వాలికామివ మళ్ళి పంపాడు. వకవన్త, అభోేసీపీ 
అయినఆమె _వాలికామి వెంట సభ కువచ్చింది. 


విషయనిర్హ యం జముగకుండానే దురో ్యాధనుడు దుందుశుకుగా 

ఆమెను తొ డ్క-నిరమ్మన్‌ దుళ్ళాననుక్ణో ఆదేకించాశు. ఆమె భయంతో 

గాంధారివద్దక పరుగాత్తింది. “నేను రజస్వలను __ నన్ను ముట్టకు; టక 

నన్ర్రనై న వేను అంతమంది సెద్దలు ఉన్నసభకు రాలేను అని చెప్పినా 

అదు లొ న ఇ అ మ్‌ Ez 65 క్‌ 

వినకుండా పాపనిరతుడై న దుళ్ళాళను న నిర్ణయ తు సీవేకవన్ర్ర 
l= సభా = తి ౨06, 209: 210 
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చై ననేమి ఏగతవ(స్ర్రనై ననేమి” అ జుట్టుపట్టుకొని ఈడ్చుకు 
వచ్చాడు, అప్పుడావెో+ ...... కురువృద్ధులార ఛృాశకోపనుతీతండు 
నన్ను నేల దుర్టనుండిట యీడ్చీ తెచ్చె నవిచారపరుండయి దుర్మదంబు 
నన” అని అడిగింది. అప్పటికశసమా ధానంరా లేదు. అప్పుడామె “సర్వ 
ధర్మసంవిదులననున్న యాభరతవిమలవంశము నేయధర్మసంపద నటి 
నింద్భ మయ్య. నని బాటిచెప్పింది. ఇదిఒక విధంగా (శికృష్ణుని (పతి 
నిధిగా ఆమహాపతివత. బ్రచ్చినతీమ్చు. కృవ్లును ఈ తీర్పును స్థిరపరిచి: 
పాండవుల చే యుద్దభామిలో, దీన్నిఫలితాన్ని కౌరవులు అనుభవించే 
టట్లుచేశాడు. ఎవరూమాట్లాడకపోవడంతో వికర్షుడు లేచి, “జూదమూూ, 
పెటా, పానమూ అనేవ్యసనాల్లో చిక్కినవ్య కీ ధర్మంతప్పి నడుస్తాడు. 
అట్టివాని చేతలు చెల్లవు. జూడాళకిీ వీలవబడి, వ్య ననానికేభోబడి, పరాజి 
తుడై నధర్మ రాజు పాండవులందరికీ నాధారణధన మైనపాంవాలిని పణంగా 
పెట్టడంవల్ల ఆమె అధర్మ విజిత. ఆమెను ఏక వ(స్ర్రుఅయిఉండగా ఇలా 
ఇక(-డిక్‌ తినుఫొన రావడం అన్యాయం” అసి తననిర్ణ యాన్ని చెప్పాడు, 


పీన్నవాడైనా వికర్గడు పెద్దబుద్ధితో తోచిన ధర్మాన్ని 
సమయోచితంగా చెప్పడం (పశంనీంపదగించే. అయితే, (అకద 
అడిగింది పరు, అతడు చెప్పింది వేరు, నమ. ( పశ్ని౦చింద్ర ధర్మృజున్న అథి 
కారాన్ని కాదు. శకున గెలుపును. శకుని జూదంలో ( దె"పదిని 
గెలిచాడు. అద్ర వినగానే ఆమె “ఏవిధంగా?” అని అడిగింది. శకుని 
గలవాలం-కే ధర్మ రాజు పణంగా ఒడ్డాలి. అలా ఒడ్టటంలో ముందు 
తన్నా జ్షుకున్నాడా! ఆమెను ఒడ్డాడాః* అన్నది (చౌపది (పశ్న. ధర్మ 
రాజు తనకం శు ముందుగా ఆమెను వణంగా పెటవని ఆమెకు తెలుసు. 
తన్నుతాను ఓ డివోయి, నిస్సహాయ స్థితిలో కక ఆమెను ఒడి 
ఉంటాడనీ కనుక ఆగెలుపు చెల్ల దసీ ఆప భావర ఈవిషయాన్ని 
సభవారి చే అంగీకరింపచేయటాబే ఆమె అలా పశ్నించింది. 


సంకరం మరం రంర కంర: యతరుటంయటుడుతంతప్తంతదయయడల న్నా 
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పెద్దలెవ్యరూ మాట్లాడక చిన్నవాడు నోరు చేసుకోవడం 
ఒకవిధంగా (పమాడానికే దారి తీసిందని చెప్పవచ్చు. క్ర స్పడు అతని న్ని 
నిరసిస్తూ, సమాభానం చెబుతున్నట్లుగా, “ధర్మజుడు 'సర్వస్వాన్నీ 
ఒడ్డి స్పీడిపోయినప్పుడు ఈమె ఆసర్య న్వంలో ఒకటికాడా?” అని అడి 
ee “ధర్మ విజిత కాకవోశే పాండవులెందుకు ఊరుకుంటారు అని 
కూడా అడిగి “ఆమె ధర్మవిజికే” అని శేల్సి చెప్పి, ఈము అనేక 
భ_ర్గ్భ్భక కనుక “బంధకి' అవుతుంది. ఇలాంటిడాన్ని విగత వన్ర్రను 
సి 'తెచ్చినా తప్పులేదు." అన్నా డు, 


కస్టుడు చెప్పినదానిలో చిన్న మెలిక ఉంది. ఫర్న రాళ అన్ని 

టినీ ఒడ్డి ఓడినమాట నిజమే. ఆ అన్నిటిలో (దౌెపటది అంతర్భవి స్తుం 
es కూడా తప్పులేదు. ఆ(పకారంగా ఆమె ధర్మజునిచ ఒడ్ల 
బడకుండానే జయించబడినదవుతుంది. కానీ శకుని (ప త్యేకించి, “బేల 
నిన్నొడ్‌ తధ్ధిపః రికునొంశు ధనము గలదు, మటచి తెట్టు? కమలాశ్సీ_ 
es సీప ధనముగాడె?ి! అని గు న్స చేసి నతో పణంగా 
పెట్టించాడు. అంశ, శకుని (పకారం (చౌపది (సత్యేకంగా పణంగా 
పెట్టదగిం దేకదా! కనుక కర్పునిమాట సరికాను. (క గునిమాట నసరయి 
నదే అనుఫొందాముంకేు విక గడు "బేవనె త్తిన అంశం ఉండనే ఉంది.) 


కన్గానిమాట పట్టుకొని దురోోధనుడు (చౌపదీ పాండవుల 
వస్త్రాలను అపవారించ వలసిందని దుళశ్ళాసనునికీ చెప్పాడు, పాండవులు 
గానీ, సభవారుగాొనీ అప్పుడుకూడా మాట్టాశలేదు. కన్దుడు చెప్పి 
నట్లుగా (చౌొపదిని విగతవ(న్ర్రను చేయడానికి ప్రయత్నించి, విఫలురై 
భంగపడ్డారు కౌరవులు. విదురుడు ధర్మం చెప్పవలసీందని సభ వారిని 
మరొక్క-సారి (బూర (పయోజనం శూన్య మే. అప్పుడు, 
(దాపది తాను అదానీనో, గానినో తేల్చి చెప్పంవని సభ లోనివారిని 
అడిగింది. అయినా జవాబు రాలేదు. కగుడు నోటికి వచ్చినట్టువాగడం 
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దుర్యోధనుడు తనను చేరరమ్మని ఆమెకు తొడను మాపడం జరిగాయి. 
ఛీముడు కోపంతో ఊగిపోగా పెద్దలు శాంతపరివారు, 


ఈఫఘట్టంలో (దైెపది ఉద్వి గ్ను రాలు కాలేదు. వివేకంతో 
పరిస్థితిని అర్థం చేసుక్‌ గలిగింది. సన్ని వేశం తమ చేతుల్లో లేదనీ “కనుక 
తాను చేయ గలిగింది దైర్యం వహించి దై వాన్ని శరణువేకటంద్యా రా 
బయటపడటం ఒక్క-శునని రోహించింది, విశ్యాస౩తో అంతటి 
విపత్పమయంలోనూ కృషమ్లలో స్మరించగలిగిండం శే ఆమెబుద్ది ఎంతస్థిర 
మెనదో, మనస్సు ఎంతనిర్మలమో ఊహించుకోవచ్చు. ఆమె సభ 
వారిని ధర్మస్‌క యం చేయండని మాత మేకోరిందిగా సీ 'ెంబేలు. పడి 
పోయి, 'కావాచండి అంటూ మొర పెట్టుకో లేదన్నది (పల్యేకంగా 
గమనించవలనిఉంది.  సభవారు ఆమెపాతి వత్యానికి పరీశ్ష పెడి లే, 
ఆమె సభలోనివారి ధర్ముపరతకు పరీశ్ష పెట్టింది. ఆమె నెగ్గింది. వారు 
ఓడిపోయారు. కనుకచే పాండన్రలడి ధర్మపక్షం అయింది. 


(చౌపదీ పాతి వత్యం నిగూవిత మయిన తరువాత ధృత 

రాష్టు9డు, వరాలనెపంగా, (చౌపదిని అన్ను గహీ స్తున్నట్లుగా రాబోయీ 
లు రాలా 
ఆపదనుంచి బయట పడాడు, అసందర్భంగా (గుడ రాజు మహాల "కాన్ని 
Co Co రి 

(పదర్శించబోయి, (చ "పదిముందు బోర్ష్యగిలబడిన విధానం [_దౌొపది 
అసాధారణమైన అరం నిదర్శనం, (పఠివింధ్యుని కురుకుమూ 
రులు దాసపుత్తు)డు అనకుండా ఉండటానికని ధర శ్రతనయుని దాస్యాన్ని 
వోగొట్టాలని “మొదటివరంగా ఆను కోరింది. ధర్మజుడు జూదంలో 
కొడుకులను పణంగా పెట్టలేదు. న్రక్షుని పెట్టమనీ అడుగలేదు. క నని 
(పకారం ధర్మజుని సర్వ స్వంలో విడ్డలూ వేరాలి, శకుని పకారం వారిని 
పణంగా పెట్టించి గాలుచుకోవాలి. శెండూజరుగబేదు. వారు స్యతం 
(తులేగదా! ఈవిషయాన్ని గుక్తుచేయడానికే ఆమె (పతివింధ్యుని 
(పనక్షిని తిసుకువచ్చింది. కొళ్పుడుగాని, శకునిగాని నో శె త్తశేదు. 


రం రులు రుం చయం చురురుర 
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పతివింధ్యుఐ కుకుకుమారులు “ఛాసపు త్రుతు' అంకువమను 
తుంది? వాడు ఊరుకోడు. భాలుడై నా మహాపరా[కమంతో తివుగబవ 
తోక నాను దాసపుత్రుబే కానంటాడు. అందుమోద _పెద్దనొవపై, 
అదియుద్దాసికి దారితీస్తుంది. భీహ్మ(దోణాదులు అప్పుకు ఏపక్షుంవహీ సారు 
చెప్పలేం, (పతివింధ్యాదులు చిన్నవారుగనుక్క వారిపక్షంవహిసే, _ ? 
కౌరవులపని అంతటితో సరికదా! ఈపరిస్థితి రాకుండా ఉండాలంటే కురు 
కుమారులు (పతివింధ్యుని దానఫు త్రుడదనహాడదు. వారు అనకుండాజండా 
లంశు, ధర్మజుని స్వ తంగతొని చేయాలి. 


ప్రప్వుశు, వరమిచ్చి ధృత రాముడు _దౌెపదిని అన్ను గహాంచి 
నట్లా? వరంకోగి (చౌపచే ధృత రానున్‌ అను(_గహించినట్లా? అనిఆలో 
బగ _కౌాపది అను గహించవ మే యథార్థ మసపిస్తుంది. 


ఇెండవవరంగా ధర్మజునితమ్ములు నలుగురూ తమ తమ 
ఆయుధాలు, కవచాలు, సేనలతో నహో దాస్యంనుంచి బయటపడాలని 
ఆమె కోరింది, వారిధర్మదిశ్షను ఆసరాగా చేనుకొని దుర్యోధనాదులు 
వారిని అధర్మ సాశ బద్ధులుగా, సిస్పహోయులుగా చేశారు. వారిని ఆనిస్ప 
పోయ స్థితినుంచి తప్పించి, వారిచెతికి ఆయుధాలు ఇస్పేవాల్తు వారు 
విజృంభించి అధర్మాన్ని చిల్సి చెండాడు'తారు, కురుతే తంత పని 
లేకుండా కొరనుల పని చక్క_నయిఉండేది. 


అతిసనామాన మెనవీగా, ప మ మె సహజమైనవిగా 
కోన్చిం చేవి అయినప్పటికి ఈ రొ.శువరాలూ ధా ర్త రాన్టులందర్నీ తక్షణం 
దహించివేసేటంతటి (పథావం కలవి. (జ్ఞా చక్షగు అమెఅంత ర్యాన్ని 
రోహీంచిహడలిహోయాడు. పనిలోపనిగా “వమురొకవరంకోరుకో అన్నా డు. 
_గౌపది బవేకంతో సత్‌ వృత్తి య సతికి రెంజడువ రాలకఠ పె ఎక్కువ 
కొరడంతగదనీ, కనుక ఇంకొకవరం కోరననీ స్పష్టంగా చెప్పింది. వైశ్యనతి 
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ఒక్కటీ, తతి )1యసతి రెండూ, తూద(క్ర్రీ మూడూ (భాహ్మణ( స్రీ 
నూరు వరాలుకోరుకోవడం ధర్మం అసివెప్పింధి. అమె తాను ఉత్తమ 
క్షత్సి )య కొౌంతేనబి సభాముఖంగా నిరూపించుకొంది. మూడవవరాన్ని 
కోరుకొశేటట్టుగా చేసి ఆమెను ళూ(ద(దాసి జాతిగా అంగీకరింప జేద్దా 
మని చూనినభృతరాష్టు )డు కోర రగో భంగపడ్తాడు, త_క్తియ కాంత 
అవనూనించబఎడి ఎలాంటి ఉతీకారం కోరుతుందో అతనికి తెలుసు, 
దిగ్విజయం చేసిన పాండవుల పరాకశ్రమమూ అతనికి తెలుసు. అందునా, 
ఆమెకోరింది ధర్మజుని తమ్ములు నలుగురూ తము ఆయుధాలు, వర్మ 
నరూథములతో డాస్యవిము కులు కావాలని. అంతటి అపకారం చేసి, 
వారిని ఆయుధాలతోను, సేనలతోను వడలివే స్తే ఇంకేమన్నా. ఉండా 
కనుకణే, తేలుకుట్టిన దొంగలా మారుమాట్లాడక తానుగా సర్వ 
సంపదణూూ, రాజ్యమూ ధర్నజుసికి సమర్పించి జూడాన్ని ఉ సేథీ ంచడం 
తక్సెననీ తననూ, గాంధారినీ తలచి, దుర|ోధనాదుల దుర్నయా 
లను శ్షమించవలసిందనీ (బతీమాలుకున్నాడు. అయి తే భీముడు “రాజ్య 
నసం_పాషప్తి పాండవ స త్తములకు సతికారణంబున ధృతమయ్యె నను 
నింతకం కును గష్ట్రంబు “లది?! అని వాపోయాడుగానీ, అంతకంకు 
అవమానం కౌరవుల నే, వాంపవ్రులకు గొరవంగా వారి రాజం వారికీ 
వచ్చింది. ధృత రాసు )డు కాళ్లు పట్టుకొన్నంత పమ నోనళ్ల ధర్మ 
రాజు మెదలకుండా ఊరుకోవడంవల్ల అతన ఉదారత (MAagnani- 
143”) అందరికీ తెలియవచ్చింది. అవమానపడవలనసినంతటి కారణం 
ఏమిలేదు అందులో. కౌరవుల విషయానికి వస్తే, వారు (బౌొపది 
"కారణంగా లబ్బజీపవనులయ్య్య్యారు. ధృత రాష్టు)డు సంపదలనూ 
రాజ్యాన్ని ధర్మజునికి, పాండవులూ _ౌపదీపట్టతనకుగల ఆదర భావంతో 
ఇవ్వ లేదు, కొడుకులను వారిబారినుండి రశ్షించుకోవటానికిమూ[ త మే 
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మ AEE నంతయు లలు రాసాడని దత డకడ 
క “కవల నీ కెగ్గం సె నాకొడుకు దీనిమఅిచునది స్‌క్ష -వ 
నొండ్డు. గఆఅపనేల!”* అ్వ ధృత రాష్టు)కు ధర్మజుని దీనంగా “తవు 
లాగు కోవడం బ్రందుకు నిదర్శనం. 5 
ఈవిధంగా “పద్మనాభ నహాోదరి* తేన Bese 

అడ్డు వేసి వాటిల ల్లబేయిన మహోపదను వారించింద్ర కనుకనే 

“తరుణి (డాపది యిట్టు పాండవథా ర ర ,రామ్ర్రల క్‌ దె నఖీ 

కరపరస్పరకోప వేగము (గన్నయాచి విపత్సి సా / 

గరనిమగ్నుల నుద్దరించెం బకాశకీ ఇ సల ధీకులం 

బురువసింహములన్‌ ని జేశులంబూబి తద్దయుం వీతితోన్‌.౫2 
అని సారమతి అయిన నన్నయ ఆమెకు కె వే_మోడ్చాడు. 


ఈసందర్భ ఎలో (చౌపద్రి (పదర్శించినవి వేకంవల్ల తేక్షణమనే 
జరుగ నలనీన “జాయాదులకలపహాంి వారించబడి, ౨ పదమూడేళ్ళ అనంతరం 
ల తెగినట్లు గా మహాసనం(గామంగా రూపాందింది. అంటే 
రాజ్యుంక్‌ కోసమో, Ap ర్య కారణంగానో పాండవులు సర్ల్షయుులై పద 
తేం_ిబిడ్లలను చంపార న్నఅపఖ్యాతి ష్‌ ర లకు కలుగమండా (ౌపది 
నారించగలిగిందన్న మాట! 


వ్యక్తు లయొక్క_ మాటలనుబట్టి క్రన్ష్యున్ను వేతలనుబట్ట 
ఆంతర్యాన్ని (గహాంచగల సామర్థం (చాపి! పుష్క_లంగా. హే. 
ధృతరాష్ట్రుడు “బుద్ధి లేక జూదంబు పేశ్చీంచితి నని ఇలాపలిక్షి, ఆవెంట'నే 
అనుద్యూతంలో. రాజ్యాన్ని అలా అపహారించడంతో ( దౌపద్రి అతః 
తత్త్వాన్ని పూర్తిగా అవగాహాన వేసుకొంది. అరణ్యవాసంలో, 
కృష్ట ను వచ్చి పరామర్శించి, వెళ్ళ పోయాక ధర్మజుని ఉఊదైశ మేమిటో 
రాబడడామని ఆమె అతనితో కొంత సంభాషణ నడిపింది, 
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వేల్స్‌ ఆం ధమహా భారతమూ = దౌపది ఎ ఓర ఐతిహాసిక విశషణ 


“ఆముసలివాడు కొడుకు మాటలు విని (కూరుకై పాప 
బుద్దితో మా రాజ్యం లాకొ్క్కాసి, కోపంచల్లారి, ఇప్పటికి “సుచిత్తుందు, 
అయి ఉంటాను, ఆదు రాత్ముని హృదయం ఇనుము కంశునుు, బండ 
రాయి కంకేను కఠినాతికఠినం. ధర్మగ్‌ధులై న మిమ్మల్ని కాడు 
కులు ఆతీరుగా చాధలు పెగుతూటఉంకు వారించ బేదం కు, మాతో 
కలహోన్ని కోరుతున్నాడనేగదా! మో (య స్తుతపు అవస్థను వాసి నొ 
చిత్తం తల్పడిల్లిపోతోంది. ఉపశాంతి కలగవంలేదు. సమస్త భోగాలనూ 
అపహరించి, ధృత రామ్ట)నివ'లె విధికాడా మోకు అహితుడయినట్లు 
నాడు వి ఆజ కుణోబడి, పరా[కమాన్ని విడిచి, చెరబడిన సింహ 

' షా | ) 
నిసువుల్లా, నీతమ్ములు కష్టాలపాలయి, చివికిపోయారు. శ తురాజుల 
కిరీటాల్లోని పద్మ రాగాల కాంతులతో అరుణిమడాల్సిఉండే పీపాడాలు 
ఇప్పు డీకరిన నీలలపై నకవటంకోత ఈపర్యతే భాగాలన్నీ Je 
వోతున్నాయి, నిరంతర సాఖ సంపదలతో తులతూసే మోకు ఎలాంటి 
కస్టాలు వచ్చి సడ్డాయి! sie 1 అంటూ మొదలుెట్టి ' కారవులను 
క్షమించనవసరం లేదని తేల్చి చెప్పింది. 


అప్పటి ఆమె మాటలో హృదయావేదనతో పాటుగా ధర్మ 
జుడంతటివానిని ఒప్పించడానికి పడే 'తాష్మ్రతయమూ ఎంతగానో వ్యక్త 
మవుతుంది. ధర్మజునితో సంభావీంచిడం సామాన్య విషయంకాదు, 
అతకు వశీకృతచిత్తుడు. ఎవరెంతగా గీ పెట్టినా మనసులోని మాట 
'పెకికేలడు, కనుక, ఆమె చాలాజా(గత్తగా, ఎంతోనేర్పుతా సంభా 
ణకు ఉపకమించింది. ముందుగా అమె ధృతరాము ని దుష్ట్రబుద్ధిని 
కలహవాం-ఛను బయల్పరిచింది. ఆతరువాత, వారిపూర్వ వైభవాన్ని, 
(పస్తుతపు అనస్థను గురు చేని, వారిదురవస్థకు తాగెంతేగా దుర పిల్లు 
తున్నదో తెలుపుకొంది. ఆపిమ్మట, నీతమ్ములు సామాన్య మైనవారు 
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కా 


వం. గరరురరునయండనులులున న 00068 


కారుసుమూ” అసి గు చేసింది. “వారి చాహుబలంతో రాజులందరినీ 
జయించి (మొక్కులు ఫొందావు” అనికూడా సూచించింది, ను 
సీర్వహిస్తూఉండే వరంతర _(ాహ్మణ సమా రాధనను వర్కొ-స్ట, 
“అలాంటినీవే అడవుల్లో దుంపలూ, పళ్లూ తింటూ గడపవలసి వచ్చింది 
గదా!” అంటూ బాధపడింది. కవ Be, “క్షమాగుణం సం 
గానీ అన్నివేళలా అద్షిపనికిరాదు, సందర్భాన్ని బట్టి పర్మాకమాన్ని 
(పదర్శించవలని ఉంటుంది. ఒకటో రెండో అప రాభాలయి శే తమమిం 
చినా అర్థండంది, కావాలని ఎవ్వడూ అపశఠాధాలే చేస్తూఉండే పాప 
కొరవ్ర్యులను శమించడం ఏమిటి? 


“ఇది తేజంబున కవసర 
ముదిత శోధుండ వగువు మమొక్కీ-ంచుక దు 
ర్యదులగు సుయోధనాదుల 
నడదయుల వధియింతు కగులె నీ గమ్ముల్‌ »1 


అంటూ ఎంతో వినయంగా, తాను క _కవ్యమనుకొన్నచాన్ని బోధిం 
చింది. 


అయితే, ధర్మజుని! (పమాణం ac (కె (వొ 
యన, ఫీమ్మ, విదుర, కస, ద్రోణ, ॥ సంజుయ _్రభ్ళతులు నాఉపక్‌ మ 
నొస్న్ని కర్తి స్తున్నారు. కనుక నేను క్షమ కలిగి ఉడటం సరయిన చే, 
నాకారణంగా ధా _ర్ష రాము )లకు హోని కలగకూడదు.” “ఉపశమ 
హీనుండయిన దురో్టధను కారణంబున భా ర్షరామ్ర)ల శెల బంట 
యంబగు” న్వు చెప్పాడు.* 


(౧ షది ఈమాటలను సరిగా అర్థంచేనుకో జేక పోయింది. 
“వారి పొపానవారే బోతానులే” అని ఇనట్లుకా మ్మాగతమే w 
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316 సంర భారతమూ' = gags క్‌ ఒక ఐతిహాసిక షం 
పన్నా మళ్ళీ అతనితో వాదానికి దిగింది. 'నీక్షమా బుద్ది పశంశించ 
దంచ: సొన సిప్కు-ల్మమబుద్ధితో ధర్మువునం బే వ రంబ. కరుణాత్ము 
వ్‌ అజాతశ తుడవూను, స. 


“ ధర్మదూరు లైనధా_ర్తరాష్ట్రులయం ద 
ధర్ము "వేమిసేయు ధరణినాథ! 
నిక్భతి పరులయందు నికృతిసే సెయనివారు 
వారినికృతిం జేసి వధ్యులం(ు, 


య ఆర్యులకు విీహీనతయు న 
సార్యుల కున్న తీయు చేసి యవినీతుండవై 
కార్యము దప్పితి మున 
సార్యులు చుట్టములె యార్య్యులరులె వఛాతాే! 


అంటూ దై వాస్న, ధర్మాన్ని ఆశ్నేపించబోయింది. ధర్మజుడు ఆమెను 
“నా స్తికరాలిలా మాట్లాడకు” అని మందలించాడు. 'ధర్మనిత్యు లై 
జీవించే మై చేయ, మార్మ్క-ం౦డేయ, వ్యాస, వశిష్ట నారడాదులు 
తనను ధర్మపరుడని మన్నిస్థారనీ, కనుక, తనమార్షం తప్పుకాదని 
పలికి, “అన్యుల న్యాయంబు సేసిరనియు నేనేల ధర్మువు దప్పుదు!” 
అని (పశ్నించి, “నీవూ, ధృష్టద్యుమ్నుడూ పుణ్యక ర్మల ఫలితంగా కదా 
జన్మించారు, “పుణ్యపలాలున్న స్టే, పాపఫలాలూ ఉంటాయి, బై వాను 
సారం ఆయాపలాలు అనుభవంలోకి వసాయి” అని ఆమెను (పబోధిం 
వాడు. కౌరవులు చేసింది సాపమే, అయితే, అందుకు వారిని శిక్షించ 
వలసింది మనంకాదు. _దెవవశాన పుణ్యఫలాలు తమంత తాముగా 
ఎలా అనుభవంలోకివస్తాయో, అలాగే పాపపలాలూ దై వవశానే 
అనుభవంలోకి రావలసింది ఉంది. మధ్యలో మనత ...తోఠదరపుడీ 
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కల్పించుకో కూపద్రు-అసి ధర్మజుని మాటల సారాంశం. (చెపద్రి 
మారు పలక 'ేకపోయింది. 


“ఆరె నై విధిచెయు కలని పలికితిం (బియంబు దప్పి అని పతే 
కర్నధల పాక్తి వ్‌ దై వమానుపాలు రెండూనిపితాొలనీ, మానవ పయ 
త్నం లేకుండా చే దైవం అనుకూలించదనీ ఉదాహరణ పూర్వకంగా వివ 
రించింది. పుణ్యఫల పా ప్రీకి పురుషవషపషయత్నేం ఎలా అవసరమో పాప 
ఫలం పొందించడానికీ పురుష పయత్నం అలానే అవసరం-అని ఆమె 
అభి పాయం. కడమాటగా, 'కర్మఫలసిద్ధి నిశ్చయించి యుతొాపహా 
వంతు[యవయి సియనుజుల పరా కమంబునం బరుల జయించి మన 
యందలి యర్థకృృశ త్వం బపనయింపు మని విన్నవించింది. 

భీముగు _(గౌపదికీ వంత పాడాడు, కేవల ధర్మాచరణు 
శ తువ్చనుజయించటానికి సాధనం కాదనీ, "దేవతలంతటివా.నే రాత్ర 
సులను మోసంతో జయింవారు కనుక తాముకూడా మోసంవేసిన 
థ(తువులను మోసంతో జయించడం తప్పు కాదనీ వాదించాడు. ధర్మ 
జుషుం అరణ్యాజ్ఞాతవాసాలు నిర్వహిస్తానని పెద్దల సమశ్షంలో “తాను 
చేసిన (పఠిజ్ఞను ఎట్టిపరిస్థితిల్లోను తప్పను అనీ స్పష్టంచేశాడు. దుర్యో 
ధనాదులు ఆతతాయులే కానీ వారిని జయించవం అంతసులభం కాదని 
చెప్పి, కనని గురించి తనకున్న భయాన్ని మవరింతా న్యు భీమ్మ దోణాది 
దివ్యాన్ర్రవిశార దురై న మహాోవికులను తక్కు_వగా పరిగణించ కూడదని 
పలికి, కౌరవులను జయించడం విషయంలో తొందరపడి చేయ గలిగింది 
లేద 'జేల్చి చెప్పాడు. 

ధర are ఇలా చెబుతూ ఉండగానే వారి అదృ్భష్థంకొెద్ది 
వ్యాసుడు రావడం, (పతి సతిని ఉపచదేశించకం, అనలా లన 


భారవపరజ చెప్పడం జరిగాయి. 
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ధర్మజుడు తనమనోభావాలను సాధారణంగా నోరువివ్పి 
చెప్పను, అతనినోటినుంచి ఈమాతేపుమాటలు వెలువడినాయం కు 
అందుకు (దాపేకారణం,. ఆనె ఎంతో క్‌ తను (పదర్శించి, ధర dee 
ఆంతర్యాన్ని వెల్పడింపజేయటంలో విజయం సాధించింది. భీముడొక 
(పక్కా, ఆమె ఒక (పక్కా... అతన మనస్పాగరాన్ని మథించగా అందు 
నుంచి. వ్యాసభగవానుడు దిగివచ్చి (పతిస్మృతిని (పసాద్రించి, పాళు 
పతా న్ర సిద్ధికి కార కుడయా ప్ట్రదుంం 


విపత్సమయాల్లో (చొపది (పదర్శించిన కాం మహోశ్చ 
ర్యకర మైనది. కురుస భలో వ్య క్షమెన ఆమె వివేకాన్ని వమూఫొెం, 
అలాంటివే మరిరెండు సన్ని వేశాలు: 


సె._ంధవుశు ఒంటరిగా ఉన్న (గౌపదిని అపహారించబోయి 
నప్పుశు ఆమెమాట్లాడినతీరు ఒకవిధమైనదయిత్కే కీచకుడు బలాత్క- 
రించబోయినప్పుడు ఆమె (పసంగించినతీరు _మరొకవిధమైనది. 
సైంధవుడు బంధువు అవడంతో మర్యాదకు లోటురాకుండా అత్మ 
గొరవానిక్‌ హాని కలుగకుండా ఎంతో జాగర్త తగా ఆమె మాట్లాడవలసి 
వచ్చింది. అంతటి చీప్‌ తరమైన సన్ని వేశంలోకూడా, ఆమె సన్నివేశం 
కంటే ఎన్నో రెల్లు మ ఎంతో ఉదాత్త తను (పదర్శించింది. సగొర 
వంగా అతిథిమర్యాదలునరపుతూనే అతవడిగినవానికి తేగిన సమాభా 
నాలు చెబుతూ కుశల (పశ్న లు వెస్తున్నల్లుగా అతనిని చీవాట్లు పెట్టింది. 


“ సయమును ధర శ్రముణగలయ 
న్వయమున జనియించినా 6డ పక్క-టధర్మ 
శకేయ యొజులంగా వలదె యు 
భయ లోక విరద్ధమైనపథ చుమిటికిన్‌,” 1. 
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అని ఎంతో పెద్దదానిలా మందలించింది. అప్పటికీ అతడు డారికీ రాక 
పోయేసరికి, '“ కోధకలుపి.తాంతరంగిమొ యిప్పాపాత్ముండు [వీయవచ 
నంబులం బోవండు "బెట్టి వంబులంగాని చక-ం౦బజడని తలంచి” పాంవవూల 
సరాక మాన్ని ఉగ్గడించి, 'ఇదినీవినాశ నా సిక్‌ దారితీస్తుంది" అనిహా చ్చ 
రించింది. తనకు గ్రకృ్ళమదఏ అంత ఉన్న దనేవిషయాన్ని కూడా గుర్రు 
చేసీ “నన్ను అవమానించడం నీతరంకాదు, నాపాతి(వత్యమహీమేనాకు 
రత్న అనివెప్పింది.] భీమాస్టునులు వాసివేపాన్ని వికారంగామార్చి 
పాంతవడాసుసిగా ఒప్పించి, ధర్మజునిపాదాల్నపై పడవేయగానే (చౌపది 
వానివికృతరూపానికి నవ్వుతూ వాసినివదలి'పెయండని చెప్పింది. సైంధ 
వునిదురవస్థకు ఆమెలోని అంతకోపమూ చల్లారి ఆ స్థానంలో కరుణ 
పోటువేసుకొంద. కనుకనే ఆమెవాస్‌ఏవ్షమించగలిగింద. ఆమెజో 
ఎంతటిసగఉన్నదో అంతేటిక్షమా ఉన్న దనటానికి ఇదిఒక నిదర్శనం. 


ఇంక కీచకుడు _ ఉత, కాముకుడు, అదుపుఆజ్ఞలు చేనివాడు, 
ఆసమయంలో (దొపది అజ్ఞాతవాసదిక్షలో ఉన్నది, "తానెవరో తెలియ 
కూడదు వానినివమిో అనకూవదు! వాడు 


“చెలువ!యింకనొక్కి-ం౦ంచుక సేపునీవ 
నాదరంబున నెప్పటేియట్ల యున్న 

౧m గ్‌ 
మన్మథుడు సమయించిన మగుడ నన్ను. 
బసయవచ్చునె యున్నియుపాయములను! 2 


అంటూ ఆమెను వేధించసాగాడు. అమె *...వేగరపాసు వలనుగాదు, 
'నెరవుతళోడన తప్పించుకొనవలయునని తలంచి"నది. తనపు వాపికీ 
| (౧ 
అనవ్యాం కలిగేలా చేయాలని తననుతాను క,నవఎశౌభిజాతగావరి ౦చు 
taf 
కొంది, 
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పరర ర మ రుల కర పలుకు కరు 
“నా యున్నబాము దలంపవ 
యీయొడ లీచీర యిట్టి 'యేవపుంజందం 
బోయన్న మదనవికృృతిం 
జేయుననుట మెంతయును నివిద్ధముగా చే! 


అని అడిగింది, “పతిపత్నినగు నన్నునడుగం దగునేోి” అంటూ వాని 
సంస్కా_రానికీ తగినట్లుగా, తనవేషానికి అనుగుణంగా కొంచెం తక్కువ 
నొయిలో మాటాడింది. అలామాటాపక తెప్పనిసితి ఆమెది, 

@ ౧౧ ౧౧ యు 


3 వ్‌ Fen | సడ a 

సాటి(స్త్రగా ro క స్టాపు అర్థం చేసుకొని ఏదోవిధంగా 
ఆమెను కాపాడవలసిన సుదేప్ణ నిన్ధాక్రిణ్యంగా మదిర తెమ్మసి కీచకుని 
ఇంటికి పంపినప్పుడు ఆమె ఎంతో సరే దం పొందింది. అంతటి దుర వస్థలో 
కూడా ఆమె “మహాపదలకుం బరిహారణంబు హారిన్నరణంబి) అనీ తన 


హృదయ పుండరీకంబునం బుండరీకాశ్షు నీషేపించు కొనగలిగింది. 


భఛీముళ్లో కీచక వధకు (వోత్సహించడంలో (చాపది ఎంతో 
చాతుర్యాన్ని (పదర్శించింది. ముందుగా తనకు జరిగిన వ స. 
వివరించింది. పూర్వపు అవమానాలను గు న్యకు కచ్చుకొంటున్న ట్లుగా 
“వగనాకు వింతయు'2 అంటూ బాధను వ్యకృం చేసింది. ధర్మజుడు 
తేన పరాభవాన్ని చూసి ఉచేక్రించినందుకు నిరసన శెలిపింది. భీముడు 
'సత్యవతే నిష్టుంవగు యుథధిప్భిరుండు పాగ డ్లకుం దగువా(శుగాని దూటు 
చనర్ష్యుండు గాండని వారించాడు. ఆమె వంటనే సర్దుకొని ధర్మజుని 
మహిమను నోరారా కీర్తించింది. భీమాష్టన నకుల సహ చేవుల పశిష్ట 
తలను వైభవాలను కీర్తించి, వారి ఇప్పటి దురవస్థలను వకరును 
పెట్టింది, ఈ చెప్పవంలో భీమునికై తనకు (పత్యెకమైన ఆస క్రిడండ 
te పు టకు మ 
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టాన్ని నొక్కి-చెప్పింది.' ఆపిదప, తనగాప్పతనాన్ని వర్తించింది. తన 
(పస్తు తపుదురవస్టను వివరిన్తూ, 


“వను మనుబు పెంపు సెడి యిప్పుడు నీచతేర్మ పబారముం 
బూని నికృష్టనై యుదరవోవణ్నకై తగ "వేది యొంతయున్‌ 
దీనత6బొందై యిమ్మెయి సు దెప్తుపనుల్‌ గనునన్న జేయుచున్‌ 
హీనతనున్కి. మోకు వగ చేమియుంజేయద యీమిసేయుదున్‌”2 


అంటూ జాలిక లిగోలా _పసంగించింది. చన లి కరి సుకుమారమైన 
తేనచెతులు వవిధంగా కాయలుకాచిపోయారోా చూపించింది. వడుస్తూ 
అతనివ క్రానికి ముఖం చేర్చి కొద్దిసే సపుఉండివోయింది. తన్ను తానుసంబా 
కు i జ నూర్పుగల్ల నొక మ్యూరనిచే(బ 
డీతెన్‌” స భి"స్టలిన్‌”౨ అంటూ, ఎలాగా నాన రౌల్‌ అకీచకుణ్లి చంవితీరాలని 
పమ్టుపట్టింది. భీముడు ఎట్టివస్థితుల్లోనూ శేపటికివాను మిగలకవని 
మాటిచ్చాన pun 

అమె కీచకుల మెలకువగా ఉరివెవవీగించింది. వానికీమెతే బడి 
నట్టుగా నటించి స. ఆకర్షించి, తనవాదయాన్ని ెలుపుతు 
న్నెట్టుగా, grr సీవృదయంబున్యో కాందల(పు మనోజుతూపులకుం 
దక్క_టిచిత ములంగడంశని ఏచ్చలవిడిసేంత గర్దమె , * అంటూన ర 
నశాలను సం ౩తస్టలంగా చెప్పి వాడు ఒక్క చేవచ్చేలా.. అంగీకరింప 





న 
రర న దె దసర AN. ప శన చతు 
. భీముసదగ్గరకువెళ్ళి అత కోప్తాగ్నిని (పజ్వరిబ్ల ఇస్తూ “చతు 
రో కి రీతి 
ae. 
1. విరాట 2 = 196 నుంచి 202 వరకు. 2. విరాట _ 2 _ 218 
లి. వికాట _ 2 _ 226 ఓ, విరాట _2 260 
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ODE RITE SEE TS ETE Het 
“ నాకొఅంత దీర్చి వచ్చితి 
నీఫాటంతయ యింక సూతునిం "దెగజూవన్‌ 
లోకము వంచింపను దగు 
చీశటినేయొదవ నేమి సేసెడా చెపుమా!”1 


అని అడీగింది. భీముడు నవ్వుతూ -వళాకోళాలాడి, ఆర్భాటంగా 
సూతుళ్ణి చంపుతానని చెప్పాడు. ఆమె కంగారుపడింది. అలా చేస్తీ 
ధర్మజుడూ, జనులూ తేమను నిందిస్తారసీ, కార్యం నెర వెరినా (సయో 
జనం ఉందనీచెప్పి, “వంచన బాపిరపోవక యుండంగ మనరిపుంబరిమూర్చ” 
వలెననిచెప్పింది. భీముడు సాధ్యమైనంతవరకూ అలాగే పయల్ని స్మా 


నన్నాడు, అప్పుడామె అతణ్జి“జయ లకీ ంజేకొనుమ'ని దీవెంచింది, 


భీముడు కీచకుణ్లి వికృతంగా వధించి (చౌపదికి (పదర్శించి 
నవుడు ఆమె అఆశ్చర కామూ, భయమూ, దియత్య మూ సపెనగానగా 
భీముణ్ణి చేరింది. “కగునక్క-జంబయిన చందంబునంబడియున్న వీనుంగున్‌ 


“'వరాచుచు 6 జేరి వేలి గుచుచుం దలయూంచి విలత్ర చిత్త యె 
యా-చపలాత్షి ముక్కు-పయి నంగుళముం గదియించి దీనిక. 
కీచక! యింతసేనితి సుఖత్వము బొందుదుగాక యింక న 

శై చిన నిట్లు గా కుడుగునే ,........... ష్‌ 


ఇ శ ఈ ఈ ఇ + 


అంటూ ముగ్ధత్యాన్ని (పక టించింది. 


ము_ంధవునిదగ్గర ఎంతో (వౌఢత్యాన్ని ( పదర్శించిన ఆమె 
ఈఫఘట్టంలో ఇంతటి ముగ్గత్యాన్ని (పదక్శించగలడం మహాద్భుతం. 
3వశ క తనుబట్టి ఆము ఎంత పొఢకాగలదో అంతటిముద్దరాలుకూడా 
కాగలదన్న మాట! 





1. విరాటికి _ 271 ఏ, విరాట 2 = 856, 85” 


వంంంంరురుంందురులురురుడుకకయయందుంందుంంరురురురుదుందరురదుదదతందడదదుతుయలమలున 


అధ్యాయం నాలుగు * సం భావనం 323 
SEK AER TELELE ళు ME ల్యే లల. 15 ౫835 51535052 5152 5వ 02 55 Se 

సన్న వేశంలోని స సూ య్మతను (గహాంచి "తార్కికంగా ఆలో 
చించడం _కాపది స్వభావంలో ఒక భాగం. కురుసభలో. ఛీప్మాదినమహా 
జ్ఞునులందరినీ అమె (పశ్నించి నిలదీసీనతీరూ, వరాలు కోరుకొంటూ 
ధృత రాష్ట)ని హావలగొట్టిన తీరూ ఇంతకుముంచే . పరిశీలించడం 
జరిగింది. రాయబారావికీ బయలుదేరిన కృష్ణునితో భర్త రలతో 
పాటు (దౌపదికూడా తన మనస్సులోని మాట వెబుచుంద్ర. 
అసందర్భుంలోని ఆమె తార్కికత (ప్రేలలో వాలా అరువుగా కనిపించే 
అంశం, (ప్రేలలోచే అనమిటి? (ప్రపంచంలోని వపెద్దన్యాయ వాదీ 
ఆమె వాదపటిమకు సాటి రారనిపి స్తుంది. 


. అమెకు తనభ ర్ల్గలు అనమ్ము లా అయిదూళ్లు ఇచ్చినా 
వాలని వేడుకోవడం తమా నచ్చలేదు. సా జి 
2దీ, కష్టాల పాలయినదీ తాము. అన్నింటినీ మర్చివోయి సంధి 
కోసం జీవరించవ లసిన అవనరం వా నవానికి _తమకులేదు. సంధి 
ఫానగిజే కౌరవులకేలాభం. అదీగాక, భ్రర్తలమాటట్లో ఎక్కడాతనకు 
జరిగిన అవవమూనావ్నకి (సతీకారాన్నిగూర్చిన (పన క్తి క తేకవోగ్యా వారు 
అనలావ్‌షయా న్నే నా మాట్లాడారు. అందువల్ల 
ఆమెకు హృదయ 'తాపం కలిగింది. కనుకనే 'మాజటినోందై * శ “రికి 
తినగోడు "నెళ్ళబోసుకొంది. సంధి పఫయత్నే6వల్ల దురో ధనుడు పాంథ 
వులను అసమగ్యలుగా భావించి, మరింతెదురభిమా నంత. కయా్యాసి'ే 
Mas సంధికి ఒప్పుకోని స్పష్టం చెసింది. ఒకవేళ 
సంధిపెనగినా తనస్థితి ఏపుటో సందిగ్ధ మే అంటరా మ రతః 


1.1 అరయ మి6? జేవీ కోజలనకప్వుడు జానిగజేస వ 
పునుషునివాలికిం బతులు వోవలో వీవలతోన మేను 
చెర (జని కోత దగం జేయుదునోయటుగాక పా డమ 


వరవుప మోాపీ చేయుదునొ వారిక్షీ మాధవ! 2 శ్చయింపుమా!”! 
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అని అడిగింది. అంక్కు భర్త లు కోరుకొంటున్న సంధి కనుక సాధ్యపడితే 
వారు సేవకులుగా ఆ ధృతరామ్ట్రిళ్లి అ(శయించి అతడిచ్చినదానితో 
తు పడి పడిఉంటా రా లేక, 9 న్యాయంగా తమకు రావలసింది "తాము 
పొంది పాంక్యుప్తుర్రు, లుగా తమస్థానం తాము నిలుపుకొంటారా? అని 
ఆమె కృన్తుతల వ పెట్టుకొని అడుగతోందన్నమాట! య కస 
వారితో సంధక పాకులాడటం gor ంగీకరించడ మూ? 
నహీంచడమే అవుతుంది. అది ఆమెకు ఇష్టంలేదు. కనుక నే, “బంధుర 
మైన తన(కొయ్యుకి నన్‌ ఖ్‌ నో పెందుముందటంకెట్టి, 'కారవుల 
కడందీతుమాటల యవనసరమునందలయప వలయు” నన్నది. ళ్‌. కాస 
వులు సంధిక్షిఅ్రంనీకరి కీ గ ఇాజ్యంవ స్తుంచేగాని (యతికారంతీర్చుకోవడం 
కుదర దుగజాే అందుకని, సి | 


“ఇ వెర్యడుక్రలు వట్టి యీడ్చినయాచేయిి 
డొల్లుతగా జోరిలో దుస్ససేను 
తనువింతలింతలు తునియ లై చెదరి గూ 
యలుపాల 6 బొమపగ్తునట్టి చిచ్చే యిది 
పెనుగద వట్టిన భీమసేన్లు 
బాహుబలాబ్లును బౌటించి గాండీవ 
మనునొక వి ల్లెప్పు కమ వహించు 


కట్టని క మంబు ( గాల్బనే యిట్లు బ 
న్నములు వడినధర నందనుండు. 
నేను రాజరాజాుఫీనుంగు AMT 56 
గానయంబడయ మెతి మేనింగ్భవ్ల! ౫ 


1. ఉదోగ ల _ 117 


ఖ 
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గింది భధ ధర్భాబునిక మురకకాక 
ప తో ఆయననుకూడా కలుపుకొని ఇయ నప శ్రా న 
"తానే, నీమాస్టునులు ( పతీకారం తీర్చృవలసి ఉన్నదని వెప్పడంలోని 
వ ఫౌక్యం సహృదయ చే వేద్యం. య 





యుజ్ఞానంతరం బంధుక్షయానికీ కీ విర, కుడ న ధర్భజు౯ో 
(చౌపది ఎంతో విజతతో సమాధాన పరచడానికి (పయత్నించింది. వాస్త 
వానికి తం(డినీ, సోదరులనూ, విడ్లలఅనూకోల్యోయి, పుక్టెడు దుఃఖంతో 
“అమె ఓధార్చబడవలసీన స్థితిలో ఉంది, ధర్మజుడు అంతకుమించి విషూదచ 
మగ్నుడు కావష తో ఆమె తనదుఃఖాన్ని (సక శాన పెట్టి అతనిని అనున 
యిం-చక తప్పలేదు, ధర్మ రాజు యుద్ధంవద్దని "మొదటినుంచీ అంటూనే 
ఉన్నాడు. 'తానేవానిని యుద్దానికి (ఉశేస్తూ వచ్చింది. అదృష్ట వఫౌన 
కొరవృలు సంధికి ఇష్టపడలేదు కనుక సరివోయిందికానీ, "లేకవోత్తే నింద 
అంతా (ఛాపదిమోద పడేదేక డా! ఆవెతనను ఘోరంగా అవమానించి 
సందుక్కు అతను రాజుగా, శౌెరః వులను, స. అందుకో 
అతనిదోవం వమిా లేదని చెప్పంది. 
శ్‌ గరదుని గృహడాహకు మం 
(లరవాస్యవి ఇది నధివిధాంఖః బరనతీ. 
హరు బంధుఘాతిం బరధ్ధన 
హరణపరుని, జంప్‌ పుణ్యుడ డం నృపుయన వనఘా 
దంజార్తు లన చారల 
చండింపకయున్న జవ్వెధ్యాతీవిభ ? నా | 
ఖంచల సన్నిభునై న (2 
చంశపుం గిల్చిషము వొందు జగతీనాథా!”] 
WMT TDR RD 


1. శాంతి. ఎ విత, 97 
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326 ఆం ధమహాభారతమూ _ (దౌపది - ఒక ఐతిహాసిక విశేషణ 
పరం యు ంురుు సరురుంు  ుయయలుురయయం 


మంచిపనే చేశాడని డత పా ంరిభతరిక (పయత్నించింది. చనుపుతో 
పరిహనిమ్తున్నబ్లుగా, 


ష్‌. వై దికధర్మచాం! జనవత్సేల' సీమది6 బట్టుకొన్నయు 
న్మాదము పీనమానవుమనంబున. బుట్టిన వెట్టివో లెన 
స్యాదులం దిర్చు టొప్పదు నిజానువర్షము విరాందగల్లున 

as a »1 
'త్యూలర నార నారతో అవ మూనలోనిమ్ను అ దిన్‌. 


అని పలికింది. ఒకరకంగా చూ స్తే చెయవలనిందం'కా 
చను చావవలసినవారం'తా చచ్చాక, తీరికూర్పుసీ విలపించడం మ్మే 
మరి. ఆమాటను గట్టిగా ఎలా అంటుంది? అందుకని వేళాకోళం చేస్తు 
న్నట్లుగా నచ్చ చెప్పబోయింది. 


_ “శారవులు దమదురితమునం 
డా రెరిసిరి కల్చషంబు దానణగలదె? భూ 
భారము వహీంపు బహు య 
జరం మా చరింపు మఖల హీతముగన్‌.”'2 


అని ఉద్బోధించింది. (చొపది, బుద్ధిసూకుతకు, ధర్మకుళ లతకు ఆమె 
వేసిన ue సరమోాడాహారణం. 


స్ట పరిశీలనవలన స సందర్భానికి తగినట్టుగా (చౌపదిద్యారా 
అసాధారణ మైనశ కి యుక్కులు ఎన్నో న్యక్ష మై నట్టుగా తెలుసోంది, 
ఏవంవిధగుణాలన్నీ జన్మతః ఆమెకు సిద్దించాయని చెప్పడంకంశు సంద 
ర్భతః అమెద్యారా . ప మయా్యాయని చెప్పడం సమంజసం. ఆమె 
అయోనిజక డా! 


| య fr as 


1. శాంతి. 1. 101 2. శాంతి 1. 105 
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SR TELE HERE CECE ETE SERCO HO COREE EE LE 


4. పాతివత్యమహిమ 


అరణ్యవాసంలో ఉండగా ధర్మ రాజు వమూర్య-ంజేయ మవా 
ఫో పుణ్యసతి (ప్రభావాన్ని ష్‌ "జఇలుపవలసీందంటూ 


సహ క దర్చదుర్దయమ్మలై నీని చెడు 
నిం(దియంబుల + "సదియిదచి తెచ్చి 
మననుఫాందుననిడి మననహంకారంబు 
పజ్జకుంబాపి సద్భ_క్కియు క్కి 
నరయంగ ననిశంబు నిజభ_ర్భృశు (శూపష 
యందు సమాహిత మెనవనిత 
యఖలలోక త్యల్భష్ట యనియెప్టు Se 
నరయ' లకీ వతే cl Fe 


చెత మత్యంతే ధర్మసూత్ష్ముంబు . గరము 
దుష్క-రంబును గా దెనిర్జ్టూత దురిత 
యట్టుగావున వీన వేడ Ste య'య్యె జెప్ప 
వలయుయిుణ్య సత్‌ (పభావంబు నాకు”! 


అనా మ ఇం(దియాలను మనస్సులోకి; మనస్సును అహాంకా 
త. యోాగించి, భక్తి కితో నిరంతరం భర సేవాపేరాయణురా లై 
ఉం డస లోకంలో అందరికం కు (ేస్టమైనదని ధర్మజుడు తనఅభి[పా 
యంగా తెలిపాడు. అలాంటివా₹ే పత వతలు, వారి నవవడికలు మిక్‌ 
లిఅయిన భర శ్రసూత్మతతో కూడి, సు ఎంతేమా(తమూ 
అంతుబట్టనిరీకిలో ఉంటాయిట! వ AU బంతేచక్క.గా సర్వ 
ప ధర్మ రాజు! ఈనిర్భచనానికి పరవోదాహరణ (పాయంగా 
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328 ఆం ధమహాీ భారతమూ . దౌపది ఒ ఓక ఐతిహాసిక వికషణ 
యరయదుదరుం్రదుంంయదపదందంందుంకండుందుడుదండుండుంంండుడుండడడయుయదులుయుం క 
మార్క-౦డదేయ మహర్షి పతి(వతాతిలక మైన (బాహా శ్రీ వ. 
వినిపించాడు. ఆమె భిక్షను న. నం. తనపై మ 
కౌచికునతో తననుగూర్చి 


“ పతియవూపవ నాపాలికి ౧ బరమదైెవ 
నును వాజ్మనః[ కీయ లదద్ధితమ యెపుడు 
గోరియొనరింతు దీనమిగులలో నొంణు 
ధక్మువులు గాననెందును దలంచి చరాచి 


అని పలికింది. పతిసేవాపరాయణతను మించినధ ర్మాలు "లేవని ఆమె 
పతి 


నిష్క-ర్ష . ఇలాంటి పత్మివతామతల్లుల మహిమను గూర్చి ఛీమ్ముగ [5 


“పాతి వత్యము గలిగిన 

నాతియన(గ దై వమన జనస్తుత! వేజే? 
యాతతధర్మార్థ సుఖ 

ఖ్యాతులు సద్భార్యవలనలా బే కలుగున్‌” 2 


అంటూ వారుసాశ్రాత్తూ దె వస రూవులని వివరించాడు. అలాంటి 
భార్యలవల్ల ఛ ర్భలకుఎల్ల ప్వుడూ ధరా ర్మార్గ సుఖ ఖ్యాలులు కలుగుతూ 
ఉంటాయనికూడా లెలిపాడు, 

ధర్మ శ్చాద్ధశ్చ 'కామశ్చి పరస్పర విరోధినః। 

ఏహోంనిత్యవిరుద్ధానాం కథ మేక్యత సంగ మః॥” 
అస యక్షుడు అడిగినప్పుడు ధర్మరాజు కరాడాసరిగ్లా ఇ్రదేసమా ధానం 
చెప్పాశు అననా 

“యదా ధర్మశ్చ భార్యాచ పరస్పరవశానుగా। 

తదా ధర్మార్ధ కామానాం (తయాణామపి సంగమః॥”ే 





s ఆరణ్య _ Dial వ. అనుశాసనిక _ 2 _ 219 
ల్‌ సంస్కృత భారతం _ వనపఠ్యం మ ఆధ్యాయం శో. 101, 102 
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ధర్మమూ, ఖా రక పరస్పరవశ వకు వై ఎవనివిపషయ 96లో ఉంటారో 
నిన్‌ ధర్మార్ధ కామూల మూడింటి సంగమమూా సిద్ధించిన స్తే ఆ అసి? 
భర పయనిస్తూన్న rs భార్యా ప అభ రకు 
అంతకుమించిన అచ సృష్టం ఏముంటుంది? 


పఠినిడై వంగా భావించి, వాజ్మనక కియలతో" నిరంతరం 
ఛర్టృహితాన్ని కాంక్ష 0చతముేది (స్ర్రీలస్వధర్మం. స్య ధర్మాచరణ 
నే తపన్సు - (“త పః కిం లక్షణం?” _ అనియశక్షుడూ; 'తపస్సషభర్మవర్శి 
త్వం” = అసిధర్మ రాజు అంశు తపస్పువల్ల కలిగ మహత్వం స్వధ ఈ 
చరణంవల్ల కలుగుతుందన్న మాట, తపన్వులు వై వసంబంధ్యమెన తవు 
తవ భావన (60066915) లను ఆరాధించి ఎలాడై వతా(న్ని పొందగలు 
గుతున్నా రో (శీలా 'భరిను చె వంగాభావించిఅలాచే ఎనక గక 
పొందగలుగుతున్నా రు, పాత్మినత్యంగలిగిన స్త్రీ) అన్నా, చై వమెన్నా 

ఒక్క_శుసుమా! అని ఛీస్ముడు చప్పినమాటల అంతర ్యంబఇదీ! 


భర దుష్టపురుషుడై తే ఛా రకు ఈవిధమైననిద్ధి సాధ్యమా! 
య. (సక్నకు Fe a వ్రక్క-డ సామజ స. ఆమెనిద్దికి 
ఆమె భావన (60౧66pt) కారణంగానీ భర కాడు అని, కపప. 
ణాట్తో లోక కంటకులె న రాత్షసుల భార్యలు మహాోపతివత'లై నవారి 
వృ'కాంతాలు ఎన్ని లేవు? వారిమవహాక్య్ళాని నిశకికారణం వారిభర్భృభావన 
పూ తినే. భర్త లుకారు. తొకికులె దై నభర్మ లు (ప్రులలో అంతర్షతంగా 
కా భర్య భావనకు వాహ్యుమైనఆలంటనలు. ఏడ్డలుగల్యప్రీని 
సూల్చేమూర్ని దె ఆలో లఈ వీథలు లేనామెగొడ్డుటాలు. ఇదిలోక రీతి. 
కూర క్‌ (ప్ర వరుసగాబిడ్డలనుకని, వతి ల అందరినీ అనాథా 
(శయాల వాలు మ ఆకు అప్పుడామెను మాతృమూర్తి అనగ 
లవూ+? అలా, ఒకానొక గొ, డాలు ఉడారహృదయంతో లోకులబిజ్ల 
లప అపార మైనవాత్సేల్యాస్న (పదళ్శిస్తున్న దనుకొందాం; అమెను 
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తొందరపడి గొ(డాలని నిందించగలమా? మాతృత్వాన్ని కొలిచేందుకు 
వమాణం (ట్ర్రీభోని వాత్యల్యభావంగానీ ఏడ్తలుఉండటం, ఉండకపోవ 
డంఅనేదికాదు అన్నది ఇక్క-వగమనించవలనిన (పధానాంశం. పాతి వ 
త్యం సంగతికూడా ఇంటే. 


“విపులశబ్దశాసను' _డెననన్నయ, పాండురాజు కుంతిని స్వయంవరంలో 
పొంది, వివాహం చేసుకొన్నాడు అని చెబుతూ, 
“యదుకుల విమలపయ $పయోనిధిసుధా 
కర లేఖ కమనీయ కాంతినిలయ 
బరమ పతివుతాభరణాభి శోభితం 
దామర సేక్షణ 6 దాల్మియందుం 
బృధివి(బోని దాని 6 బృథయను కన్యక 
నధిక వీర్యు (డై స్వయంవర మునం 
బడసి పరనశేం_దపరిభావి యప్పాండు 
వరుండు వేర్మితో వివాహమయ్యి”' 
నవ వర్ణించాడు. కన్యనువర్ణిస్తూ ““పరమపత్నివతా భరణాభిశోభితి” అని 
నన్నయ అనాలోచితంగా (పయోగించాడనటంకం కు, పాళి వత్య 
మనేది ఒక భావన, అదిసంస్కా-ర గతంగా జన్నతేః సిద్ధిస్తుందె అనేఅవగా 
పహానతోనే ప్రయోగించి ఉంటాడనుకోవడం సమంజసం. భర్త తృిప్పీ 
ఫోసమనీ, పవ్మితమైన అతని ఆదర్శాలకోసమనీ అంకితమై భ ర మరణా 
నంతరం కూడా జీవయా్యతనడిపిన పవ్షితమూ ర్తి కుంతీచేవపైని పరమ 
పత్ని వతఅనడానికి సందేహించవలనిన పనిలేదు. 





1. ఆది _ 5 = 94 
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త్రీ తనలోని వాత్సల్య భావపరితృపిిక్ష కె తహతహలాడు 
తుందిం మ్యూత్యుతుల్యమై (మెన (పనవానికి వెనుకాడకుండా బిడ్డల 
క కుంది, డారపతే్యసౌఖ నిం. దక్కు_తున్న దికదా, న. 
అని భ రృమూర్షలగా పలికి తే మాత్యత్వంలోని వమూధుర్యం (మగా 
త. కెలియదు లెమ్మని మందలి స్తుంది. దాంపత్యనుగే సద్‌ 
సుఖంకోసం కాదు అసి ఎప్పటికోగానీ అభర్త కజెలుసువో లేడు. 


టం) తనలోని మాతృత్వ భావ త ఫీ క్రీ విఢలను ఎలాకోరు 
కుంటుందో అదేవిధంగా పత్నీ త్య భావతృ పికి పతిని కోరుకొంటుంది. 
(శామోత్తరంగా జీవించేవారు కూడా ఏదో ఒకదశలో జీవితంలో 
తవముకోతోడుకావాలని ఆరాట పజడటంంలోకంలో వరాస్తూచే ఉంటాం) 

(కామమం#ు కోరిక అని అర్హం. నాలాయని హాాద్దల్య 
మహర్షిని తృప్తి పొందించమని కోరింది తనలోని పత్నీత్వ భావాన్ని 
గాసీ లై ంగికో'చేకోన్ని కాదు, rr కు లె ంగికో(జేకం 
అబు అర్థం చెప్పటానికి అభ్యంత రాలు వాలా ఉన్నాయి. నాలాయని 
భాతిక రూపానికి మా[తమే సంబంధించి ఉండే ఆ వు(దకామం భాతి 
“దేపహోలు ఉండని దివ్యలో కాల్లో వీహరించడంవల్ల సీతుతుందని ఆ దరప 
తులు ఎలా అనుకొని ఉంటారు? ఆసొధారణమైన లై ంగికో|చేకర 
రోగం అవుతుంచేకాసీ యోగం ఎలాఅవుతుంది! భౌతికమైన తృ ్షికీ 
భొలిక (పయ తోలు చేయడం తోక ౩ సహాజమైన విధానర, శివునిగూర్సి 
తపస్సు చేయ డం ఏమిటి? చేసినా లై ౦గిక తృ ప్తికలిగ మార్తాన్ని 
అడగాలిగానీ పతిడానమని అతగట మేమిటి! పతివల్ల ఆతృప్పి కలుగక నే 
“దా పముపతిని ఆ(శ్రయించిదిశి 

విధివశాన భగ్గను పొందలేని కానీ రాజకన వై లేపస్సు 
చేయగా పశుపతీ (పత్యశ్షమై ఆమెలోని పత్నీత్వ భావతీ(వతకు తగి 
నట్టుగా పంచపతులను అను గహాంచాడు, అందువల్ల నే (బొపద్రిగా దిగి 
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959 ఆం ధమహా భారతమూ జ దౌపది" "ఒక: ఐతిహాసిక. విశేషణ: 
reeset entree eeu eenetuintuenmteteIuteretutetetetetrter state) 
వచ్చినపుడు ఆమెకు భౌతికంగా అయిదుగురు పతులయా వరు. ఒక (స్రీ 
ఒకభ ర్త రను సర్వ సమర్పణతో దీక్షగా ఎలా చీబి' స్తుందో, _ణౌపది 
అయిదుగుకు భ ర్రలనూ అలా చేవించగలిగింది. తడు పంచ. పతిత్వ 
మనేద్రి లోకవిరుద్ధం కనుక ఆమె (పల్యేకించి అందులో ధర్మవిరుద్ధం 
"లేకుండా క క్‌ “అయ్య వురుపతుల యందును కేక 
నంగమంబునను నాకం గౌవమూరంబును, బతి శు శూపా సిద్దియు6 
గామభోగేచ్చయు న స్ట్రంబునుం (బసాదింప వలయిు”ననీ (పార్థం 
చింది. (ఆమె సంగమ విషయమై కామభో గచ్చను రోరుతున్నదంశేే 
ఆమె అంతకు ముందు తపస్సు చేసిందీ, వినుడు (పసాదించింది _“ఆవిథ 
మైని వరంకాదనేగడా! ఆమె కోరింది పతిని శివుడు ఇచ్చింది 
పతులను అందువల్ల ఆమె ఇలా అడుగవలసి వచ్చింది. 
ఒక భర్తను దైవంగా భావించి దీక్షతో 'సేవించిన(స్క్రీ పరమ 
పల్మివత అయితే అయిదుగురు భర్తలను అదేవిధంగా సేవించిన 
(కౌపది అయిను రెట్లు పరమపతివత అన్నమాట! (చౌపదిది లోకో 
తరమూ, మహోామహిమాన్వి తెమూ అయిన పాత్మివత్య౧. కనుక నే 
కృష్ణుడు ఆమెను జగద ్యూహ నిర్వహణలో పాత్రధారిగా స్వీ కోరిం 
చాడు. దమయంతి మొదలై నవారి . పాత్మివత్యం వ్యక్తిగత కత్యుకు 
పరిమితంకాగా ఆొపదీ పాలి వత్యం విశ్వ (పణాళికకు వీ సరించింది, 
(చ "పదికి టు. మహీముమోద ఎంతో నమ్మకం 
ఆంది, సె సై ంధవ్రునిత్రో సంభాషిస్తూ ఆమె 
“ నను బెఅపనితలచందం 

బున నవమాానింప నీకుల బోలదు మత్చా 

వనపాల్మివత్య మహామ 

ననిశము చేకీడు నెందు నందదు నన్నున్‌.” 
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దంంయుడుంలుంంంపుకరురుంాాుం శాం టంయయంంాలంయదదుదుందయయంయదుయదడదరునన 





అసి తన అత్మ[(పత్యయాన్ని ఇవాటుకొంపై, 


ఆమె అంతటిమహీమ గల'డే అయితే కరునఫలో కేశా 
కర్ణ ల సె పై ంధవునిచే అపహారణయత్నేం, కీచకుని వేథింపూ ఎలాసాధ్య 
పడ్డాయి! ఆమెను తాకగానే వారు ఛన్మమైహోవడమో, "లేక, ఆమె 
వారిని శవీంచవమో జరుగలేబేవి? అని కొందర నా సం'దేహోలుక లి 
అనకాశం ఉంది. 

రామాయణంలో నీతెామహాసాధ్వి రావణానురునితో 

“అసం దేశాత్తు రామస్య తపనశ్చానుపాలనాత్‌ | 

నత్వా ంకుర్మి దశగ్రీవ భన్నభస్మార్థ తౌజసా”॥ 
(““రావణుడా! నీవుభస్మముగ-6 జేయం౭దగినవాడవయినను “అపరాధ 
ముగలవాని దండింపు” మని సెదిమిటియాజ తేకుండుటవలననుు వాతి 
(నత్యమువలనగల్లిన తపస్సుతటుంగుననియు నిన్నుభన ము. చేయ 
కున్నాను" )" అని చెప్పింది. (డాపదికికూడా తాను భర్రలవలె ఒకా 
' నొకపరమధరా శ్రనికీ కళ్ళుబడిఉన్నా ననీ, వారుసమక్లులెఉండీ అన్ని అవమా 
సాలనూ నహాసు సు న్నట్లుగా నే 'తానూశక్తు హయ... అగ నిషిటినిన హీంచి 
వీరాలనిభా వించడం చేత చే ఆమెపట్ల వారివారిదు ర్మార్లపు (ప్రయత్నాలు 
సాధ్యపడినాయని మనం తెలుసుకోవలసీఉంది: ఆమె సుదేప్తతో తనను 


గూర్చి చెప్పుషొంటూ, 


.. చేరు స్రైరం(ధజాతి సంభూత నభిదానంబు మాలిని పురుమపంచేక 
సనాథ్మనెయుంగుదు నొక్క _-కారణంబున నుద్ధతులగువిరోధుల చేతం బతు 
లసన్నిధిం దలవట్టి యీవ్వం౦బడి వనంబునకరిగ్ని (వతంబుమై ....., 
yy “నడిపి”? తం ధర్మానికి See కార 


oe 
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334 ఆం ధమహాభారతమూ = (దౌపది:- ఒక ఐతిహాసిక విశ్రేమణ 
చయయనడురుండుుడుంంతంతంయుడుయయరచతయుదుదంతరంతడుడుడుదుదుదుంయయంయందుయో 


అణంగానే ఆమెవల్ల వారికీ అపకారంజరుగ లేదు, ఈవిషయం మూల'భార 
తంలో oT EE సభాపర్వ౦లో EC మహత్యాన్ని 
గూర్చిధృత రాష్ట్ర స్త సరితతో, 

“సంజయా! ఆచెపది కన్నె త్రిచూసినంతమా (తం. తనే ఈ 
జగత్తునంతటినీ సర్వ నాశనంచేయగలదు. ఒక క్క-శాపవాక్యాన నన్నూ, 
_నాబిడ్డలనూ దహించి" వేయగలదు. కానీ ఆమె డయాహృదయంతో 

సహీించింది'! అని చెప్పినట్లుగా ఉంది. దీనిని గమనించక 

ల తాపను లెట్లు శాపమిడ కృసితటులో దమయ (తి శాపమా 

cds బతి వ్రతా మహీమ నొక ్క-ని చేడికి(జిక కుండలా 
(చౌాపది కష్టమైన సతిధర్మముగా దని యీరకుండకా 
 శేసము' శ భర్తల సుశీలత క'య్యది' స 


(11 అలఘుదోవముంట దమయంతి విధాన న్యశ కి కి సాపమి 
జాలదు యాజ్ఞ సీనిసహాజంచెదురాడుట యామెకింతందా 
త్కా-లిత భకి క్విచన్మయత గాంచి జనార్షను దీనరశ్షణా 
నీలు దయావిశాలుని భజించి కరించెవిపత్స యోనిధిన్‌”2 


అని కొందరు విమర్శకులు సరిశ పెట్టుకో జూడటం దురదృష్టకరం. 


“ కృష్ణుడు వేదవాజ్మయ శాఖలను సమన్వయించి, మానవు 
డికి పరిపూర్ణ మైన యోాగమాన్లాన్ని (పసాదించినట్టు, అదే చేరుతో 
కృృప్వగా పిలవబడిన (ఆదొపది అనితర సాధ్యమైన కుటుంబజీవి-తాన్ని నిర్వ 
హించి, పరిపూర్ణ మై మెన గృహిణీధర్మస్వ రూపాన్ని మానవులకు దర్శింప 
జేసింది. ఆమె తాను సడచినమా నా నికి ముగ్గుర్ని మూదలగా పెట్ట 
కుంద. వారే కుంతి, కృష్ణు స కమ్మ ధర్మరాజ. కనుకనే = Bau పి 


క్ర, 


1 సంస్కృత భారతం. సభా. అధ్యాయం _ BOs న్లో 15, 19. 
2. శ్రీమదారయ్యధ మహా భారత సంశయ విచ్చేదము - 44, 45 1989 
1కర : శ్రీ వర్షు సూర్యనారాయణ. 
= వ్‌ 
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పూర్ణ గృహిణీధర్మానికి మూదలగా వ్యాస భగవానునిచేత న్వీకరించ 
డ్‌ 


5 
బడింది. అ se * 6 4 చి శప ౪ 


6 ధర్మగ్గాని ఏర్పడినప్పుడు అవతారమూ రి దిగివసాడు, 
అప్పూడు ఆ అవతారమూర్తి ధర్మస్థతినుంచి దిగజారుతున్న జీవులకు 
ధర్మాన్ని ఉపదేశించి, వారిలో ధర్మ సంన్థాసనం చేస్తాడుం అప్పటి 
(పజలు ఆ అవతార మరా రి వెలుగునో ధర్మస్య 'రూవాన్ని దర్శించడా 
నిక్‌ సీద్ధప డాలిగానీ, ధర్మంఅం కే తమకున్న అభి_పాయాల (పకారం ఆ 
అహా పుకు నడుచుకోవడం లేదని మనస్సుల్లో గింజుకువోకు-వదు, 
అలాగ దివ్యత్య ంతో ఒక పరిపూర్ణ మైన గృ హిణిదిగివచ్చినప్పుడు ఆమె 
నువమూనీ గృహిణిధర్మాన్ని న రూవెంద్రంచుకోవాలిగానీ 
తామాచరిస్తు న్న ధర్మాలను యథాతథంగా అదిన్య మార్క రి ఆచరించడం 
"లేదని కోప్పడకూడదు, సమ్ముదం మనం తీనుకు' నెళ్లిన ప్మాతలో పట్టక 
పోవథం సమ్ముదం తప్పుకాదు, అలాగే మానవులు స నియమాలో 
వమడలేకవోవడం (బౌపదిలాంటి కారణజనన్మ ఎ తినవారికీ దోషం 
"కానేరదు! అచ డాక్టర్‌ కృష్ణస్య మిగారి జక ఇట అనుసంధో 


య మైనవి. 





1. భారతం _ భర్మాదై ఏతం, వ్యాసునిదర్శనం స్తు తిక్కనసందర్శనం, 1984, 
పుట 294, 


9596 ee కారతమూ _ జక సరి నిక్‌ విశేషణ 





ర్‌, అనన్యభ క 

(చౌపది జీవితంలోని మరొక్యపధానమైనతంిశం అమెకు 
కృవ్టునివట్ల గట అనన్య భక్షి, (త్రీకృమ్ణుని పర మేశ్వర'త్యాన్ని ఆమె 
ఈవిధంగా భావింగిందిి 

41 “నన్నునాద్మి పజాసర్షంబునంయుజాపలివని యనితుండయిన దేవ 
లుండును సత్యంబువలన యజ్ఞంబుద్ధరిం చుటం జేసి న సిత్యసత్యమయుండ 
పయిన యజ్ఞ పుతుషుండవని కశ్యపుంగును నీరంబున దివంబును. బాదంబు 
లమేదినియును, లోచనంబుల సయ ను నవయవంబుల లోకంబులు 
నభివ్యాపించుటం జే జేనీ సర్య మయుండవన్సి సారదుండును _నక్షయజ్ఞాన 
ప సర్వమునిముఖ్యులును జెప్పిరి, 

“అని ననివృత్తులె పుణ్యచరితు కై rae 

వినిహితచిత్తు.లై సర్వధ ర్మార్థవిదులయి తృప్తి c 

దన రెకురాజర్ని వరులకును యోగధరులకు సాధు 

జనులకు గలినీవ ని న je సర్వశరణ్య! 


“ఏయంతః కరుణ (పవృ క్తి తి కగోచరం 'బెద్దియు "లేదు 301 


(చెపది ఆమె పాతి తవత్య మహామకారణంగొ కలిగన జ్ఞానవికాసంవ ల్ల ల 
ఈవిధమైన అవగాహన కలిని ఉంటుంద చెప్పవచ్చు. (శక కిమ్లుని 
వాసు దేవత త్వాన్ని (గహీచగలిగింది కనుక నే కురునభలో వాటిల్ల 
రోయిన వముహాపద సందర్భలోకూ- డా ఆమె “భయా రృయె యా క 
కరణ్యుండై న జగన్నాథు జనార్లనుం దలంచి” నిలబడ గలిగింది. ఆమె 


విశ్వాసమే ఆమెను రతి ంచిండ ఆమెకు అఖంప వన పాపి వీ జరిగింది. 


ఇది యనేక భర్హృక గావున బంధకి యనంబడు నిట్టిదాని ee 


వేని తెచ్చిన ణ్‌ విరోధంబు 'లేద"ని సలికిన క్‌ “ని మాటలు పరా 
_స్తమ్ములె ఆమె వాలి(వత్యం (పత్యత్షంగా నిరూపీతమైంది. అడే సభలో 
1. ఆరణ్య _ 1 188, 184, 135. 
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ధృత రాష్ట్ర శు ఆమెను “పరమపతిటవత, తపస్వి ని; పాంవవధర్మపత్ని 
అయోనిజ” అఫ చాటిచెప్పాడు, అలా పకటించి, సన్నివేశాన్ని అంత 
తోవారించి ఉండకవోయినట్లయి కే, ఆమె పాలి (వత్య మహీమవలన కలి 
గిన ఉత్ప్చాతాలప ఎలాంటిఅనన్థాలు అప్పటికప్పుడు కలిగిడండోవే'! 
కృష్ణునియొక్క-దివ్యశ క, (దౌపదిద్యా రా వ్య కృమై ధర్మం సెనుకదై వం 
ఎప్పుడూఉంటాను _ అనే పరమసత్వ్యం వురొక్క-సారి ఆసథలో తపి 
ప్కృూతమయింది. ఆమె తన, అనన్యమైనభక్షి ద్యార౮* ధర్మమూ, 
ఎదేవమూతనద్యా రా వ్యక్షమవడా నిక్‌ చక్క-నివాహిక కాగలిగింది. 

“అనన్యాశ్స్చిన్మయనొ మాం యే జనాః పర్యుపాసతే; 

"లేషూం సిత్యాభఖియుక్తానాం యోూగమ్మేమం నహామ్వుహమ్‌॥ ' 
అని (శ్రీకృవుకు  గీతలోవాగ్రానం చేశాడు, వివిధసన్ని వేశాల్లో, 
( చౌపదీపాండవులకు (శ్రీకృృమ్దునిఅండ ఉన్నదనేవిషయ౦ నిరూవీతమై, 
ఆ వాగ్దానం య థార్థక థనం అయింది. 
చొపద్రియొక్క- ఈ అనన్య భక్షి కారణంగానే ఆమెకు *“'పద్ననాభ 
సహాోదరత్వం సెద్ధించింది. ఆమె “పూజ్యుండ్ననై ననీసఖయునై ”2 అని 
కృమనితో పలకడమే కాదు, 

“అతులితవృవ్వి కేక య బలావళితో ...... యదునింహుండు 
'వెన్నడిముట్టినిన్‌ బరిశ్షతబలుంజేయ నాకు దెనగల్లుకుటుంగుదు గాక 
యతృతీన్‌” అని తనను అహపరించబోయిన సె ంధనునితోకూడా చెప్తూ 
కొంది. కృష్ణుడు తనను “సుభ దకం కలడు చెయ(ముగారవముందర్‌ 
సనంభావనసేయ”ే నని ఆమె ఆ క ఎ్రమ్లనితో నేవెప్పింది. “దుష్టనిగహవ 
పూని జగంబులుగా చునట్లితో బుట్టు వునీవు” ఉండికూడా నామద్రసిగల 
అల్క-కు “ఆటుటి కల్లడం లేదనివాపోయింది. ఇట్టిది ఆమెకృప్తభ క్షి! 





1. శ్రీమద్భగ వర్గీత _9_ ౨2 వ ఆరణి = 1 186 
లి. ఉద్యోగ -8- 110 4. ఉద్యోగ 8&8 - 118 
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ఆం|ధమహాభారతమూ-|దౌపది 
న్‌ 


_-౬ఒత ఐతిహాసిక విఇషణ 


అధ్యాయం ఐదు = సందెశం 


కేం అత్తాకోడళ్ల అనుబంధం 
Va నపత్నుల సంబంధం 
8. [దౌపది మాతృత్వం 


4. బీవిత సందేశం 


5, ఉపసంహారం 
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షణ 


ఆం|ధమహాభారతమూ క (దౌపది 
---ఒక ఐతిహాసిక విశ 


1. అత్తాకోడళ్ల అనుబంధం 


అకక వళ్ళుగా కుంతీ జాపదుల ఆత్మీయత ఆదర్శ పాయ 
మెనది. (చొపద్రిక్‌ కుంతి అత గారుమాగతమేకాదు; త్స, తండి గురువు, 
దైవం, సమస మూను. పాండవులకు కుంతిమాట వేదవాక్కు. అయి 
నశ్లై (డౌపటదికీను. 
కుంతికి చౌ పది సాక్షాతూ దేవత. వ్యాసునినోట స్వయం 
రానికి సంబంధించిన వృత్తాంతం విన్నదగ్గరనుంచీ (చొెపది కార ణజన్ను 
రాబూూ, దివ్యమైన (పభావంగలదీ అనేవిషయం అమె హృదయంలో 
ఉండివోయిందే. వ్యాసుని సంకల్పానికి తగినట్టుగా (చొసద్రిని గూర్చి 
కుంతినోటినుంచి *మిాేన్సరు నుప యోగింపుండ నేమాటలు అపయ 
త్నంగా వెలువవట- అశ్చర్యం. (దుపదునకు (చౌపది ఈశ్వ రాను 
(గహపసాద్రి కాగా, పాండవులకు వ్యాసాను (గహథధపసాది. 


మైనపుముద్దవంటి బాలికను స్యయంవరంలా జయించి 
తీనుకొనివచ్చి, అక్టనుడు తల్లికి సమర్చించగా, “ఆతన్ని హనంతో, 
చేర్పుతో ఆమెను ఒక దివ్యశిల్పంగా మలిచింది. ల: ఎవ 
రెవరి స స్వభావం ఎలాంటిదో, ఎవరిని ఏవిధంగా సేవింబాలో కంతి 
సహజమైన తీరున కోడలికి తెలీయ చెప్పింది. కోడలు, తాను చెప్పిన 
దానినిబట్టి అల్లుకువోయినతీకుకు-, ఉత్తమగుణాలకూ కుంతి ఎంతగానో 
తృ ప్రి పొందింది. నిండైన హృదయంతో కోడలిని ఆశీర్వదిస్తూ, 
జ అఆ రర 24 అఆ ఆరి థి 48 9 తల 
సుందరి నీపతులందు. (బీతి 
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బతి క్రి యొస్ప నపత్యంబుం బడయుము 
గురువృద్ద బాంధవాతుర విశిష్ట 
జనుల నతిధిజనుల సతతంబుం బూజింపు 
మన్నదానమున ధరామేం[ద 
వరులందనుపు మఖ ఖలవసుమతీ_పజ కెల్ల 6 
గరుణ గలుగుమమ్మ క మలనే త!” 1 
అస 'మెలగవలసినతీరును సరా తం. 


అ గగాన్‌ సందేశాన్ని కోడలు అక్ష రాలావాటించింపనటానికీ 
అనేక దృష్టాంతాలున్నాయి. ధర్మజుసిపంక్షైని నిత్యమూ ఎబముది'పేల 
మంది (బాహ్మణులు,  పద్రివేలమందియతులూ బంగారుతలియ ల్లో 
భుజించేవారట, అన్న పానాలవిషయంలో అనుదినమూ తగినవిధంగా 
సహాయంచేస్తూ (చెపద వ గ్రభామణాదులత్‌' అతిథులందరినీ సంతో 
0 పచేసే సెచని ఆమె సత్యభామకు చెప్పినమాటలను బట్టి తెలుస్తాంది. 
ఇదంతా 'బాహ్మాణులకుర్మబవియము పాయక చేయంగలాన్నయబూనె 


పుణ్యకర్మపులము””2 అసివిశ్వసించిన కుంతియొక్క-. శితణయఫావం 
అనుకోవ చ్చు. 


a 


దుష్టభావనత' అ్మశమాసికి వచ్చినమై ంధవుల్లి గృహస్థ 
ధర్మం (పకారం ఆదరించి, భూవర! తగువిందనైతి కురువర్వులయింటికీ 
నట్టుగావునం బరువడి నాన సనకియము 6 బొద్యము (గ కొను మాద 
రంబుతో సరసకురంగమాంసము లంజల్పుము భ్‌ జనకృత్యమిల్నె టిన్‌ ౩ 
అంటూ మర్యాదకు లోపంరానీయక బాంభవ (పీతి (పదర్శించింది. 


_ కుంతిఎంత్‌ ఉచితజ్ఞరాలు, కాడుకులకోసం ఎన్నో పయా 





1. ఆది 8.4 . ప ఆరణ్య _ 6 _ 192 
౨. ఆరి _6 _ 289 
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OEIC OER OE CE ECE DE OE OER CECE OER CERE RE a EEECE EOE CREEL 
సలుపడి వారిని జాగత్కగా మైకి తీసుకొనివచ్చింది. కొడుకులజీవిత్యలో 
కోడలు (పవేశించగానే తనకుతానుగా గారవంగా (పక్క కుతప్పుళొంది. 
ఫొగుకులు అరణ్యవాసానికి పోతున్నప్పుడుకూడా ఆమె మవుకారపా 
శాన్ని తంచుకొని వచురునిఇంట ఉండిపోయింది. పదమూ జేండ్లు కొడు 
కులకు దూరంగాఉండి 'చావకొడుకువే నదయమగుకూడు గడుచుటికు 
కూడా ఆమె సిద్ధపడిందం మే ఫొడుకులకు వలోటూ రాకుండా సమర్థ ంచు 
కాచే కోడలు ఉందనే కదా! 


( చొపద్రిపట్ల కుంతికి ఎంతటి పేమో అంతటి గెరవమూను, 
ఈ గెరవభావంతోనే ఆమె కోడలికి పనులు చెప్పటానికి ఎంతో 
సుబేహించేది. (డొపది భీమునితో '...... నన్ను6 బనిగానునెడ 
బాండుని య(గమహిపీ గొంకుచుం బనిగజపెడు చందమున పనుచు 
కుటు పౌ] అన్నమాటలనుబట్ట ఈవిషయం స్పష్టమవుతోంది. 
అయి వే (చొపది ఆ గౌరవాన్ని నిలుపుకొంటూనే, చెప్పనవసరం 
లేకుండానే అ త్తగారిఃి కావలనసినపనులు స్వయంగా చేస్తూ ఉండేది. 
క్ష సతతంబు భోజనస్నా నాదిక ములయం దిమ్ముగ' బరిచర్య 
యీ్‌నచేసీ సంటీత. జేయుదు. .. నని ఆమెచెప్పుకొంది,* ఇంకా, ఆమె 
“అత్తకు ఛ క్తిగలి మదినాయమ సెప్పినమాడ్కి- జీవికావ్వృ_త్తీము లాన 
పించు. ..”౩ ననికూడా వాటుకొన్నది. భీమునితో సుదేన్ష విరాటు 
లకు నలుగులూ, మెపూతలూ “మి తల్లికి భక్కిం బెక్టైగు విధంజున € 
బ్యుదు (బహ్మా+దిట్టుదున్‌ *” అని చెప్పడాన్నిబట్ట ఎంతో (శమకోర్చి 
('దెపది భఛకితో అత్తగారిని "సీవించేదు 'తెలుసోంది. 


(న్రీకృృవ్లును పాండవరాయ భారిగా హస్తినకు వచ్చి కుంతిని 
సందర్శించినప్పుడు ఆమెకొడుకుల శేముమూ, “అకట! (చౌపది సాధ్వి: 


1. విరాట _ 2 _ 219 8. ఆరణ్య _ 5 - 204 
2. ఆరణ్య - 5 - 805 4. విరాట - 2 _ 220 
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ఆసుఖం'బెదానికిన్‌?” అని కోడలి కేమమూ అడిగింది. కోవలిపట్లగల 
తియతేను 


“ ఫాడుకులక౦బు సనయ్యునులసంగోడలీి "కెక్కు-డు గూ గోడలుం 
గొహుకులు సేయుభ కీ కీకట కోటిమగుంగులు భక్తినాకునె 
ప్వూడుందగ జేయు చుండు నది పుణ్య చరి (తే కులాగగణ్య [కొ 
తడి నకలంబుయూాడ సభ దై న్యము (బొందుట నూచిపొాక్కి_తిన్‌ .”! 


అంటూ (పక టెంచింది. కోడలు పడుతున్నక స్టైలు వరావి సహీంచవం 
కంకు దుుఖంవురొకటి లేదని తల్బ డిల్లి ంది. తాను కుమారులను వివే 
కంతో నడిపించినట్టుగానే కోడలుకూడా నడిపించగలదని ఆమె విశ సం* 
కనుకనే ''దుపడాత్మజగార్యంబడుగు మనుము తగనందఅతో న”2 
అని కృష్టునిద్యా రా కొగుకులకు కబురు పెట్టింది. పాండనులను కర్తవ్య 
న్మ్నుఖులను చేయడంలో ఈ అత తృకోజళ్ళమధ్య ఒక చక్క-నిఅవగాహాన, 
వక వాక్యత ఉన్నాయసివిస్తుంది. ( చౌపది సంధిషయత్నాన్ని య 
కృష్ణుఐతో “ చేదందమకీట్టి తక్కు_వలురూపింపవణా నేలా... వారు 
(బాహ్మాలుల యే కీడై. న సు రింపలగన్‌' '3 అని (పక్నించింది. ఈ సంద 
ర్భృంభో సరిగ్గా కుంతికూడా కృృషునిద్వా రా పఇలాంటినుంచేశాన్నే 
కొడుకులకు పంపింది: 

“వండికొచి కృపణులైకను 

పోండిమి యది యేల రాజపుత్రులు దమమై 

వా(డిమి దప్పిన నిప్పులు 

వేడిమి సెడినట్లు జనులు వినియులుకుదు కే!” 

“భుజబలమున జీవించుట 

నిజధర్మము మెత్తబడుట నింద్యము మూవీ 





ks ఉద్యోగ ఇ వింటూ [6/ వి ఉద్యోగ ._ _ 200 
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Sute tutu wtaza సం రరరరునం దరరనమ 





(పజలకుంజెప్పుము (దుపదా 

తృజలాార్యం బడుగువునుము తగనంచజతోన్‌ 1 
ఇంతేకాక, పది తనపరాభవాన్ని గుర్తు న్స్‌ (పతీకారాన్నికోరి 
నే కుంతికు-*డా (చాపదికి జరిగిన అవమానాన్ని గుర్తుచేస్తూ, 


"“ముజిచిర ఫకొలువున (దౌపదిం 

బటిచిన బన్నంబు ధర్మపథము దొజంగన్‌ 
"వబచుట క ప్పటిక ది దగు 

'జెజిచినబో వెదకవలదె చిరతరకీ 0 న్‌”2 


అవిపలికింది. బుద్ధిహానుల్లా “నిస స్తే జపుంగూటికియ్య కొని దీనతలబొంద 
వద్దిసి పు 
తల్ఫి తనఆదర్మాలకు, ఆశయాలకు | పతిరూపాలుగా బిడ్రలను 

తీర్చిదిద్ది వారుపెద్దవారవగా నే వారిబాధ్యతను కోడలికి వదిలి వేస్తుంది. 
కోడలు అత్తహృదయాన్ని అడ్థంచేనుకో గలిగిససహృదయు ర్యాకై బే 
భర్షలవే ఆమె ఆదర్శాలప, ఆశయాలకు కార్యరూపం వ్రవ్పీస్తుంది. ఇది 
లోక సహజ మైన విషయం. కుంతీ"దేపై ఎన్నొకస్తాలుపడి, బిడ్డలను తీర్చి 
దిద్ది? వ్యాసకృృమ్ణుల (సణాళికకు సమర్పించింది. (బె"పదికూడా 
వయస్పులోచిన్నదయినా (నీకృమువి సాడు ఇత త్వాన్ని, జగన్నాయ 
క త్వ న్ని(గహించగలిగింది.* తెననొతాను కృష్ణసహోోదరిగా చాటుకొని, 
భర లతో పాటు తనజీవితాన్ని కూడా విశ్వ ( పణాళిక కు సవమర్చించుకొంది, 
ఈకారణంవలనే కుంతి, (చొపదులకు అంతేటిఆత్మీయతే సిద్ధించింది" 
తోక ఠటో చ అతా కోపలిన్స గూర్సీ 

“కా నృళ్రులకం కు నయ్యునుంగుంగోడ డలి కెక్కుడు గసూస్తగోడలుం 

సొడుకులుసేయుభక్తి కటకోటిమశుంగులు భకి నాన 


మ ర క 
ka ఉద్యోగ ఎలి. 197, 200 2 ఉద్యోగ మం Tg 

తః ఆరణ్య as ales 
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ప్పుడుదగణజేయుచుండు. ,..... ” ననికాస్కీ ఏకోడలూ 
తన అత్తనుగూర్చి “మాయత్తేపషృథ్వ సమాన ... ” అనికానీ చెప్పుకో 
వడంజాలా అరుదై నవిషయం, ఈఅత్తాకోవళ్లు అరమరికలు లేకుండా 
ఒకరినిగురించి ఒకరు అలావాటుకున్నా రంకు వారిద్దరూ ఎంతటి ధన్యులో 
కడా! వాలిఅనుబంధం సర్వకాలాలవారి ఆదర్శ్భ(పాయం. 


'కుంతీమహాో దేని కోడం(వ లోపల నగ్గలంబున( గావియాడ। 
బరిగితినని' (చౌపది గర్భంగా చాటుకొన్నదంకే ఆ కోడిరికం ఎంత 


మహా తర మెనదో కడా! 
ఎని కాం 


సర్వ సంగాలూ ( లెంచుకొని అశమవాసాసికి నెట్టి పోతూ 
కూడా కుంతి ధర శ్రజానితో ప. _దోవది నెప్పుడు దృథఢసంభావన 
మన్నింపుమయ్య కొరవముఖ్యా!'' అని చెప్పిందంకు కోడలి దివ్యత్వం 
పట్ట ఆమెకుగల పూజ్య భావం ఎంతటిదో (గహించవచ్చు. 

ఈవిధంగా కుంతీ చొపదుల అత్తాకోడళ్ల సంబంధం సర్వ 
కాలాల జనులకూ ఆదర ఎ (పాయమైనది. 
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అరయదందంరుతుయుయురులురుడుంర నయ న 





2, సపత్నుల సంబంధం 


అ, శమవాసపర్యంభో నంజయుడు పాంథవుల ప 
జుములకు పరిచయం చెస్తూ , వరుసగా అందరినీ వర్తి ంచి, కుంతికోజ శ 
చక్క-ని “వర్శ-చి_తాన్ని" ఇచ్చాడు. 


“ నీలోత్పల ఇ ఛాయ బోలు మై మె బాయయు 
నవపద్మదళ ములం డెవడు మెబటులగు 
గనుదోయి మధ్యాత్వమునకుం (బవేశించు 
(పాయంబు నత్యభిరామమూ ర్తి 
యలవడం కొన్న యతులితనంపద 
వంద-బు 'దోంపించు భారుగొర 
వంబును గలుగు నివ్యనిత పాంచాలి యి 
య్యింతి పార్మ్యమునC గ్షైజ్లి మేను 


వనజసన్ని భముఖమునై. యినునిమహమ 
యుజ్జ్వలాకృతి డాల్సినట్లున్న యీల 
తాంగి నారాయణుని చెలియల్లు సుభద 


నరునవల్ల భ సంయమి నాథులార! 


“ ఫిరికెలన6 గనకగార పమ 
తనువు లాప్పుచున్న వసితలురగ 
పాండ్యసుకలు నరుని భాకలులరాపి చి 
_కాంగద యనం బరయగు నాహ్యయములు, 
“ ఇందీవరచ్య్భాయ "శినమేనబూయ నొ 
ప్పిన మేను గలుగునీభీత హరిణ 
"నయన ఫీము్‌ స. నవ్య చంపకచావు 
. గౌరాంగియైన యిక్ష్మో_మలవదన 
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వరం రంల కంర లంక కంక కునుకు ర 

సహాచేవు గృహిణి మేచకనవకువలయ 

వర ౦బునకు సరివచ్చు కాంతిం 
న w ర్‌ం ప లి 
'జెలుస క. బొలుచు నిన్నలినాయ 
గ. ప 
పత్ని. క »1 


ఈపద్య్యాల్లో (కొప, సుభ, ఉలూవి, చి శాంగద, భీముని భార్య, 
సహా చేనుని మ? నకులునిభార్య వర్తి ంచబడ్డారు. ధర్మజుని ఇ ఫ్‌ "ర్య 
చెప్పబడలేదు. సుభద, ఉలూపి, చితాంగదల జే తప ప్ప తక్కి-నవారి 
వసకంాడా, ఇక్క-జేకాదు తెలుగు భారతంలో మరెక్క_-డా, కని 
పించను. సంస్క్భృతిభారతంలో ధర్మజుని న "దేవిక, భీముని భార్య 
(పీడింబకాక ) జలంధర్‌, అష్టనునిభార రలు చితాంగద్క, ఉలూపి; 
సుభ దలు, నకులుని భార్య కెరేణయువుతి, సవహాచేవునిభార విజయ. 
ఏరందకూ ఏకఛ _ర్హృకలు, (ద్రౌపది ఈ అందరికీ సపత్ని. ఇది చాలా 
చితమైనస్థితి, _(కాపడి సామర్ద ర్భ్టమూ, దివ్య (స భావమూ ఆమెకు 
సవతులలో నిశేవమైన గౌరవాన్ని, అగగణ్యతను తెచ్చిపెట్టాయి, 
(చౌపది తన మ సవతులకు ఆదర్శ (పాయు రాలయింది. ఆమె 
నవతులకు ఆమెపట్ల అరాధనాభావ మేకాని మాత్పర్యం ఉండేందుకు 
అవకాశం లేదు. కంతి, పాంశన్రలూ (చౌపదిపట్ల చూచే మాన్యత, 
(దొపది ఉదా త్తే స్వభావమూ అ.:దుకు కారుణాలు. సత్య భామ చెప్పి 
నట్లుగా పాండవులకు అయిదుగురికి (పల్యేకించి ఎవరి భార్యలు వారి 
కుండగా ఆ ఆయిదుగురూ ఆమెపట్ట అనుర క్తులై ఉండటం అత్యద్భు 
తమైన విషయం. దీనిలోని రహాస్యం ఏమిటో (చౌసదినుంచి సత్య 
భామ 'జెలునసువోవాలనుఫొంద. ఆదొపది సతికి అనుంగులై న బంధువు 
లను, మతులను ఆదరి స్తే పతులు (పసన్నులవుతారని బోధపడేలా 
“పతులాత్మనొండెక్క- పడతుల( గలసిన నలుగి నని చెప్పింది.? 
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నీివ్ఫుడు పార్వతికి పతి వతాధర్మాలను కేలుపుతూ 
క. == ==. సవతిగట్సినను బోరి 
తంబు తే ఫొక్క శై యున్కి_ తగవు సతికి 
“సవాతాలికిల బతివలచిన 
నవులాకని యతసియిచ్చక నురూపముగా€ 
దివిరంనపచుసలి దై వము 
శివ యదితేగుదెల్ల జనముచే _మొక్కు_ గొనన్‌” ! 


అని చెప్పినట్టుగా భీష్ముడు ధర్మజునికి చెప్పాడు, ఆ పమాణంతో 
చూస్తే (చౌపది సాశ్రాత్తూ దేవతే! 


భర లు అన్య(స్ర్రీలను భార్యలుగా తెచ్చుకోవడంలో 
(చౌపదికి ఎలాంటిఅభ్యంతరం లేకవోయినా, భర లు మా( తం(డొ పదికి 
ఎక్కడ అటియం  కలుగుతుందోనని జం కేవారు. తీర్థయా(తలకని 
వళ్ళినలక్టునుడు సుభ_ోను వెంటబెట్టుకొని వచ్చినప్పుడు సరాసరి 
అమెతో అంతఃపురానికి సెళ్ళడానికి కానుక ముందాలాడాశు,. ముందుగా 
సుభ [దను “నీవుపోయి (దొపదిఆశీస్సులుపొందు, ఆమెకు కష్టం తోచ 
కూడదు. ఆమెకు బాధకలిగి ఏమున్నాఅంధు అది సిజమవుతుంద్రి, అని 
వప్పిపంపించాశు. సుభ(ద గోపభాలికలతో వచ్చి కుంతికి నమస్కరించి 
తాడ్‌ సందర్శించింది. ఆమె సుభ దను నంతోపంతొ దీవించింది, 

(౧ వాపది నవతులతో ఎంతో ఆత్మీయంగా ఉండేదనడానికి 
ఉపపాండవులు సుభ దలో తమతేల్తిని చమరాసుకొంఓునా. పదమూ జళ్ళు 
గడప గలడం చక్కని నిదర్శనం, సుభ దవారిని తనకొడుకు కంకుగార 
వంతో చూచే నెదన్సిస సత్య తు చెప్పడం గమనించడగ్గ విషయం. 

అశ్వ -మేధయాగాసికి తరలివస్తున్న ఎ భువాహనుడు చి(తాం 
గద్య ఉలూపులను తనతో పెంటబెట్టుకొసివచ్చాడు, వారిద్దరూ 





1, అనుళొనిక _ 5 _ 291, 292 
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ముందుగా గాంధారిని, కుంతిని సందర్శించి, తరువాత (చాపదిని, సుభ 
(దను సందర్శించారు. వారు “వఇనుతిపూజనముల నతులసమ్మోదము 
నావహించి యోగ్య పీఠములనునిచి' వారితో సల్లాపసౌఖ్యంపొందారు. ' 
తదాదిగె చి తాంగదా, ఉలూాపీ పహాసినలో ఉండిపోయారు, (బి "పది 
ఎంతో ఆదరంతోవారిని చేరదీసింది. 


(డౌపదిముందు తక్కి_నఆమెనవతులు ఊరూ, పేరూలేనివా 
రయ్యారు. వార్ని పసన్నేకాదు, దుర్యోధనాదుల భార్యలప్రసక్షి కూడా 
భారతంలో అంతెగా కనిపించదు. దీన్ని బట్టిసాభార ణమైన గృహా స్థజీవ 
నాలు గడిపే వ్యక్పులక థ కాక మహాభారతం విశిష్టమైన, విలక్షణమైన 
ప) యోజనాత్మక మైనజీవనాలుక లవ్యక్కులయొక ,- కథ అని గ్రహించ 
వలసిఉంది, 





1. అళ్వమేధ _ లి _ 170. 


షు ఐదు _ సందేశం 





* (దౌపది మాతృతర్చం 


(మే జన్మకు సార్థక తే మాతృత్వం. ల. న (ప్ర 
జీవి తానికి పరిపూర్ణ త సిద్దిస్తుంది. (పజాతంతువును విచ్చిన్నం కాకుండా 
సలపడం అనే క్రతువు క్‌. భాగస్వామిని అయి పతివలన సత్సంతానాన్ని 
పొంద పితృ దేవతలను ల (గతులు పొంచేటట్లుగా వేయడంలో (గ్ర 
జాతి నీర్యహి స్తున్న పాత) దివ్యం అనదగిన పై, 


మహా భారతంలో (దౌపది పాండవులధర్మపత్నిగానే కాక 
ఉత్తమమాతృచూ ర్రిగాకూడా దర్శనమిస్తుంది. ఆవెమాతృత్వం ఆమె 
కడుపున పుట్టినబిడ్డలకే కాక సపత్నులవిక్ణలకూ, పాలితులకూ కూడా 
విస రించింది. 


_ౌపటదికి పాంకవులయిదుగురివలసా (శమంగా (పతీవింధ్య, 
(శుతసోమ, (శుతకీర్తి, శతానీక, (శుతసేను లనే అయిదుగురుకుమా 
రులుకలిగారు. ఏకు ఎప్పు డెప్పుశు జన్మించారో వివరాలు తెలియను 
గాని కుకుసథలతో (డాపదీపరాభవాసి కి ముంచే జన్మించార నిమా తం 
చెప్పవచ్చు. వారు సాధారణంగా చేజని ంచారో, సదో్యజాతులోకూడా 
తెలునుకొచనేవిన రాలు' మనకు ఆం ధభారతంలో దొరకవు, ఈ అయిదు 
గురి పేర్లూ, వీరి? ఉపపాండవులంటారనీ మా(త్రమే అందులో వెప్పబ 
డింది. (చౌపడదికి వారిపట్ట గలఅనురాగాన్ని నిరూపించడానికి భారతంలో 
నీ రెండుమూడు ere పన్సికివసాయ 


ధృతరాష్ట్ర కు. తనకొడుకులు (కాపదిపట్ట (వి ౦చిన 
తీరుకు పరిహోరంగ్యా వరాలను ఇవ్వ బోయినష వాడు (చౌపది “కురువృద్ధజన 
లాలితులై పెరిగిన ప్యతివింధ్యుని కురుకుమారులు డాసపుత్రు (దనకుండాొ 
ధర్యతనయునిదాస స్ట్రబు వలన పాయవలయు “ననికోరింది, కోకికలోని 
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అంతర్యం ఏదై నప్పటికీ. తల్లిగా. ఆమె తనబిడ్డలకు వవిధమైననించా 
రాకూడదని తలచినతీరు (ప్రశంసనీయ మైనది. 


పాంపవులు అరణ్యవాసంలో ఉంవగా (పలివింధ్యాదులు 
మేనమామ. అయినధృష్టద్యుమ్నునితో (దుపదునిపురాస్‌కి పోయి 
అక్క_డ కొంతకాలమూ, ద్వారకలో కొంతకాలమూ గడిపినట్లుగా 
తెలుసోంది. ' ౨... చ్యకధరుండు పాండవుల వీడని సుభ దాఖి 
మన్యులంగాంచన రథంబెక్కి-ంచుకొని తోడ్క-ని ద్య్వారవతి కరిగా; 
ధృష్టద్యుమ్నుం౦గును (తివింధ్యాద్యులై న (దౌపదేయులం. దడి 
_దచుపదుపురంబునకుం జగియె”! వన చెప్పబడింది. 


కృష్ణుడు రెండవసారి సత్యభామతో కూడి పాండవులను 
దర్శింపవచ్చినప్పుడు సమోొపానగల పాంచాలిగి ఉదైశించి 
“సీపుత్రు లేవురు: నీఠజలోచన 
 యదుకుమారులు దారు ముదముతోడ 
ననుపమ'స్నెహ సమాహృత హృదయులై 
కరిపా యారోహాణ పరతందలి 
యాగుచు వివిధథసా న వ్ర కేషముల్‌ 
we 
గబిచుచు నొొండల్ల మటణచి యున్న 
మారు (పద్యుమ్ను౦సు వారికీ దివ్యా 
జాతంబు లఅెలను (బీతినానలా6 
౧౧ 
దన్ని యాసుభ[ద దనపుత్తుకంబు నీ 
తనయులందుం౫హార్మిందనర 6 జేయు 
నూ అడిలుమింక. నుజ్జ్వ లోన్నతులంబెం 
౧౧ లూ 
పారణాల మనతి దూూరమయ్యి”?* 


డల క పక పంపన నమక నినా నాననా నాకనా కపప నవివ పస మయా క కమమ మాలా దప కమత యకక కకత సతత 
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త శా. = a 


రే న ఆమె అడుగవలసీనపని తేకుండానే విడ్తలమేమాన్ని ఆమె 
కు తెలిపి ఆశ సీంచాడు, ఈసందర్భంలోనే సత్యభ వుకూడా 
(డాపదితో 


4 


re ఎవ 
సుతుల వ శొర్య 
యుతులలాంచిన సద్దుణాన్వితవు వగపు 
వలదు చిత్తంబులో నీకు జలజనయన! 
'“పలివింధ్యాదులె లన సిపుత్తు లేవురు నిస్తాడువచ్చి యదుపురంబున 
నున్న వారు, వారికినొక్క-టం గోజత లేదు. రుక్నేణియు, సుభదయుంద 
క్కీనవారలు నక్కు-మారులమెడం దమకొొడుకులకం'బ  గారవంబు 
సేయుదురు. వారి బెసన్సిశ్చింతవుగమ్ము” ! అవి చెప్పి ఉజోరడించింది. 
కృమన్లుడూ, సత్య ఫెమా తెల్పి గా er చక్క-గొ 
అర్థం చేసుకొన్నా డం, 
విపకమూ, కర వ్యనిస్టా పుష్క_లంగా కలిగినది అవడంతో 
_చొౌపద్ర బిడ్డలను ఎంతే _పాణాధికంగా _సేమించినా, సాధారణ స్ర్రీలవలె 
బడ్డలకొరకని విలపిస్తూ ఉండిహోక, కర ఇస్‌ గు రాయుణు రోలు కాగలిగింది. 
తనకొడుకులు_ 'రూపగుణవి కమూాలలో రూడి కెక్కి-నవారినీ, తాను 
'నీతివి క మస్థిరులగుపుత్తు) లంబడనితినినీ సమయం వచ్చినవ్వుడల్లా 
ఆమె గరి (త్రగా వాటుకువేది. వారుషజంగా కూడా అంతటివా నే. 
“ డాపచదేయులు నాసుభ డాసుతుంశు 
నుక్కు. తునియలుగాలె ...... స 
అని నంజయునిమన్ని క, 
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త, 
ఇ 


శ.  (తౌపద్‌దులు న పష ఆ 
పేష్తుని వరీగణవే.! క 
క న 

(కాపది మాత్యత్వాన్ని * 'సహృదయతి తో అగ్థంచేసు 
వొన్నవారిలో కుంతీదేవి ఒకతె. ఆమె (చొపదికి కుమారుల పట్టగల 
వాత్సల్యాన్నీ, (శద్దనూ టప కనుక సే అరణ్యవా। "దిక్‌ పం సే 
టప్వుకు 'ఎంతయున్‌ వీనతదోయు” సహా చేవుల్లే స, ఇల్లడ వెట్టి 
అమ్మా! నినునమ్మి వాల వీషషమాంభిగు నివ్వునపోస మోతందడుం 
బూళ6నగ లే ష్‌. ప roy 2 “es hs 
క టక కోట్టునంపి, (కాప పది fee గమనిరచిన 


ఆమెకు తనలా సవాదేవుల ఆమె మూానుకోగలదనే విశ్వాసం చిక్కింది. 
కనుక చ; 


a కడ బనీబెడ్డ ఫీ(కాకటి గాదవునా నటులోండు ముందరే 
క్ల నార పాబటుంగ౯డేద యొంతయు' సోమల మేప్పుడై. ca పః 
వం ఏల్తుణాని తనకుం గలయా( కట పొద్దెబుంగ౭డీ 
ఫొడుకీటు పోకకున్‌ మనము గుంబెకు నిన్‌గని యూజఆడిల్లైడున్‌ . 


“ఎప్పుడెయ్యెడ నేమిట నెట్టు లరయ 
వలసె ఐన తలు See మలసీ డన్సో 
నొచ్చి యా మొనను నెమట కిచ్చ దలంచి 
తడమి నాచేత దీవన వడయు మమ్మ 


oe చంటివోజేంకాడు, పాజ్ఞడే. (ద్రౌపదికి అతడు 





ఉద్యోగ _ 4 _ 260 ల విరాటి శ 911 
లీ, విరాట _ 2 2218, 214 
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9 రంల రద ర 0 ర ద క కట యయ సుతు 
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సోశ్రూత్తూ భర. అయినా తల్లి పాణం తల్పిది! భర్మగూ (చొపది నహ 
చేవుణి ఎంత శద్దగా నై నా మూనుకొొంటూా ఉండవచ్చు. కాపీ తలి తిచే 

ర్‌ం @ లూ వ్‌ | 
వరు, "తాను సహా బెవుళ్లో ఎంత శ ద్ధగా కసిపెట్టిశండేదో అంత శ్రద్దగా నూ 
(చౌపదికూడా కసి పెట్టికండాలన్స కుంతి ఆకాంక్ష. (చౌపద్రి అత గారి 
ఆదేశాన్ని అక్ష రాలా పాటించింది, ! 


దుర్మాస్లుడె న అశ్యశామ చేతిలో ఉపపాండవులు. దుర్భర 
ణఇంపాలయినప్పుశు _దౌొపది ఉపస్తావ్యంలో ఉంది. ఆమెకు ఈవార్త 
తెలిస్తే తట్టుకో లేదని ధర్మజుడు ఎంతో భాధపడ్డాడు. 


“మున్నీ టి తెఅయసరోకం 

ర్‌ 

బెన్న డుడాననుళబంచి యెయయ దకటనేం 
తన్నెలంత యలత పెట్టున 

న్నా ళ ముట క న్‌ 92 
నన్న య వస్థలకు నోర్చి యుట్ల య్యెడినో, 


అని వగలుఫొగిలి ఆమెను తినుకొనిర మ్మని నకులుని పంపాడు. ఇ్రక-త 
ధిర్మజుసిక పిడ్డలు మరణించారబ ఓక బాధ, ఆచోపది ఆవిషయాన్ని వని 
తెటుకొ లేవని వురొకవాధ. ఆమెకు విజతలపె గలవాత్సల ంఅంతేటిద్రి! 
ట్‌ పహ ట్ట 
నకులుసివల్ల సుక్క సోదర మరణ పకారం తెలుసుకొని, 
“బఅలంతగదరి నో రెండ 
ల PR బద 
బలవించుచుంవోడుతొో శ భాప్పజలం ల 


“లె (కమ గ సొలయుచు. 
గ్గలమై (కమ్మ 
'జెలియుచు ... నజలు దీపింపంగన్‌'3 





. “నేనును వనవాసకాలంబున నానేర్చు విథంబున మీకు నెలను గారామైన తమ్ముని 
౧ రుయా 
నమ్మెయిం బరికించి కొనివచ్చితి ... '" నని (దొపది _ వూట _ 2 _ 915 
RSs Be WRN Ess 
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నకులునవెంట వచ్చింది. ధర్మ రాజుని వూడగా నే ఆమెశోకం అగ్షల 
మెంది. ఆరి,తో ఆ(కందించింది. అప్పుడాసెమొహాం మంచుక ప్పిన 
తమ్మిలాడింది, కొడుకులను పలవిస్తూ, పాదాలు తొ(టుపడుతూ 
ఉండగా దీనగతితో కొన్ని అడుగులువచ్చి, కరూలబడీపోయింది. భీముడు 
ఆమెను లేవచెతి, ధర్మజుని సమో హానికి తెచ్చాడు, ఆమె ఎలాగో 
విలబడి, ధర్మ జునిముఖంలో కి చూస్తూ రాలుపడినగాంతుతో దైవమా 
నుహాలు సునంగతాలయి ఉండటం, సా(మాజ్యంచేకూరటం చెప్పి, 
బలావిలపించింది. 

“కలిమిుకి నొపష్పుంగాల బలగంబయి పీక డనాతనూ భ ఫుల్‌ 

మెలగంగయాతగానన యమేయ భుజాబలశొలి విక మో 

ట్రై లుండు సుభ (పట్టి యును వమ్మయివోయెననూన భోగముల్‌ 

గలిగిన యేనియున్‌ మజవగావశ మే మనకాకుమూరులన్‌”! 
బజ మే ఎన్ని సంపదలుండి ఏంలాభంి ( పాణాధికు లై నకొడుకులు 
లేనప్పుడు? 

కొంతసేపటికి ఆమెకు అశ్వ త్యామఘాతుకంపట్ల విపరీత మైన 

కోపంవచ్చింది. 'గాఢన్నిదలో మునిగినసమయాన నాకుమారులను 
పాపారంభుడై న గురుపుత్రు డు అక్రమంగా, _శూరంగా చంపాడు. అది 
ఆరనిఅన్నిలా నామనస్సును మండిస్తోంది. కఠినుడై నఅశ్వ ఫ్టైమను 
రూపుమావిజేకాని ఈమంట చల్లారదు. ఓరాజూ! వంటనే వాయుపుత్రై 
నివే అతీర్లో చంపించకపోచే ( పాయోపవేశం చేస్తాను" అన్నద. అఖరిక్షి 
_పాణాలకు బదులుగా (పాణంతొ సమానమైన అత నిరోర త్నాన్ని 
న్వీకరించి ఆమె శాంతించింది. బ్రదిభఘట్టం భాగవతంలో కూడా వర్ణించ 
బడింది. మహోోేడారమున (_డౌపదిమాతృత్యం అక్క_డ మరింతచక్క_గా 
ఆవిష్క_రించబడింది. తనకు కలిగినపు త్త నోకంవంటిశోక మే (దోణుని 
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ఆధ్యాయం ఐదు : సందేశం 957 
పామ 

లో జని ప 3 pean చః i ne షు “ళా 
భార్యకు కలగుతుందని తలచి, (ైదౌెపష భర్తలను (బతిమాలి అశ 
మను ఏడిపించినట్లుగా భాగవతంలో చెవ ఎఏబడటం విశేషం. 


(చౌపద్రికి అభిమన్యకువూరునికై 'ఎంతోపహాత్యల్యం ఉండేది. 
యుద్ధంలో అతడు మరణంచినప్పుడు ( చెొెపద్రి ఎంతగానో దుఃఖంచింది. 
అర్జునుడు అభిమన్యుని మరణవార్కవిని, “'... అశలునందల్ల సడియెడు 
(కాపదివంత మాన్సంగ నెవ్వరికి వశ మె?”2 అంటూ బాధపడ్డాడు. 


(పజ అంకే జనులని, బడ్డలసికూ డాఅర్థం. పాలకుడై నవాడు 
జనులను సొంతేబిపల్లా మానుకోవాలి. అప్పూడు (పజాశబ్దానికున్ని రెండ 
వలా వీక్తలనే 'అర్థంపట్ల సార్థక మవుతాయి, ధర్మజుని పాలనలో 
(సజలు స న. తల్లి దర్మ డల్లా భావించేవారు. ముఖ్యంగా 
(కది (పజలపట్ట (పదర్శించే (పత్యేక మైన అభిమానాచికి వారు 
ఆమెను ఎంతగానో భకి,భావంతో సేవించేవారు. అజాతవానంలో 
ఫీముసితో సంభాషిస్తూ (చొపది మ 


శ్క 
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మది6దలి ృదంసడుల మాటుగాయగాది జను 
లనిశంబు భక కి 'సేయంగ నెగడ్వి 


oe ఇ న ఇ ఉ ఉల ఉ థి ౪ "3 జనక చెప్పుకో సజంగమనా ధం, 


యొపదివూతృత్వం వంతటిఉదారమూ, ఉన్నతనమూ, విశి 


సమూ అయినది కనుక ఆమె “విశ్వకుటుంవిని' అని వెప్పదగింది. 
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1. బీవిత నందేశం 


[ఫ్‌ శ అచ 
ధర్మ శ్చార్హశ్చ కామశ్చృ పరన్సర విరోధినః। 
ఏపాం నిత్య విరుద్ధానాం కథమేక(త సంగముః॥” 
అని యక్షుడిడిగిన (పశ్నకు ధర్మ రాజు, 
“యదా ధర్మశ్చ భె ర్వ్యాచ పరస్పర వశొనుగ" 
తేడా ధర్మార్థ కామానాం తయాణామపీ నంగవముః॥ 


అని సమాధానం చెప్పాడు, 


ధర్మార్థకామాలు మూడూ ఒజేచోట సమకూడటం ఎలా 
సాధ్యం! అంక, భార్య సహధర్మవారిణి అయితే బాలు, అమూడూ 
ఒకదగ్గర సమకూడిన శ్లేనట. (జౌపది జీవితంలో (పధానంగా క నిపించే 
లక్షణంఇ చే. ఆమెను పాంచన్రులు చేపట్టడమే. లోక రితికంశు భిన్నంగా 
థ ర్మార్థమై జరిగింది. ఆమె పాండవుల జీవితాల్లోకి అడుగుపెట్టడం, 
కమ సు ల తనజగదూగ్యహంలోసనికి (పత్యతంగా న్విక 
రించవం ఒకసారి జరిగాయి. రూపంలోను, చేరులోచేకాక, ధర్మా 
చరణం విషయంలోకూడా ఆమె (శ్రీకృమ్లునికి (పతిరూపమై, పాండవు 
లను "సేవ-చింది. అమెద్వారా ఆరా సన్ని వేళాల్లో వ్యక్తమైన ఏభూ 
తులన్నీ ఆమె ధివ్యత్వ నిరూపకా లే, భ రలు వ పరమేశ రుణ వరణా 
గలివాంది, ఏ పరమధ ర్మాని! అంకీతమయ్య్యారొ, ఆమెకూడా అదే 
దె వానికి, అదేధర్మానికి తననితాను సమర్ప్చించుకొగలిగింది గనుక నే 
జీవితంలో అంతేటినై భవాన్నీ, అన్ని పరాభవాలనూ, దుఃఖాన్నీ 
సమదృష్టితో భరించగలిగింది. 

స్వ ధర్మా చరణపట్ల ఆమె (పదర్శించినస్థర తృ్వమూ, భర్ష 


అ 
సవాపరాయణత్య మూ, ధర్మంపట్లా, మైవంపట్లా ఆమెకుగల సిత్యాను 





1. సంస్కృత భారతం ఎ వనపర్యం = 818 అ. ర్డీ (2. 
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ఆధ్యాయం ఐదు _ సందేశం. 959 
యు స CER KEE hau eure rina tnietalefunlegniu{utueeInsuSetute 
గ్ర 9 ఎంతేటిమహోపడబ్దో నూ ఫశ కొప కోలో కుండా ఉండగలగడం, 
మొదలే ఆ నవిషయాల్లో ఆయె లోకానికి Cr rN 


(బె "పది శ్రీకృష్ణునివంటి అవతారమూూ రి. మానవ భో మి 


వికోజు, కనుక బోేక పురీతులూూ, క్‌తుఖూ అన్య యిస్తూ? ఆమె పాతను 
అస్థం వేసుకోవడాసిక్‌ (పయత్నించకూవదు, అలా పయత్నించవ సంవల్ల 


అంతగా ఉపయోగం ఉండకవోవడ మేకాక, వ్యాసదృప్టశీ భిన్నంగా 
భారతాన్ని అర్ధ ంచేసుకొన్న వార మవు తాం. 
“ఊర్థ్వ భాహుక్వ రామ్యేవ నభక శ్చిచ్చృణాతిమె, 


ధ ర్యాదర్ధ న సకన్‌ మశ్చ సక్‌ నుర 0 నసేవ్య తే?” 


అనిఘోషిస్తూూగడా Wes భార తేతిబోసాన్ని మనకు 
అందించాను! కనుక, భ క్కియుక్కులతో భారతాన్ని అర్థం చేసుకోవటా 
నిక్‌ (సయత్నించాలి. అస్సుశు మాత మే భారత సా, తలపఠూా 
జనమూూ, భార తక థా ఏర మార్ధనూగా బోధపడతాయి, 


ర, ఉపనంహారం 
మహాభారతాన్ని ఒకమసే-తిహోసంగా, కన్మితేయంవారి ఆం(ధవుహో 
Mere పాల ర అవతరించిన దార్శనిక పరివర నంగా పరిగ 
బిసా మహో భెరతిక థలో డాపదీడేవి ప్యాతనుగూర్పిన నమిాతచే 
యబ డిండి ఇ ఇప్పటివరకూ, ధర్మమూ, ద్ర గా వమ్మూ శరణాగతిపాందటమూ* 
అజే అంశాల Se (పమేయం లేకుండా భారతకథను పరిలీ 
లిస్తే అది (పగూజన సనన మన శుష్క కావ్యంగా కనబడుతుంది: 
కనుక ఓ: తో ఈవిషయాలు చర్చించబడ్డాయి. భార తంపట్న 
భ కి కుద। ర*లం కు వతిత్కా ర, nn దిన్వత్వ మూ, ఆయన 
లె నునా పొం నా ణ్యం ఎలి, అలా అస్థంచేసుకా నె 
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(డౌపదీనందర్శనానికి ముందు 'ప్రవెశా రత అవనరంకనుక సంస్క 
తాంధఫారతాల సంబంధమూ, వదృష్టితో పరిశీలనజరుగనుందో 
అదృకృథమూ, (పణాళికవివ రాలూ, వివేచించబడే వివయి( పాధా 
నమూ కెండవ అధా్యంయంలో వివరించబడ్డాయి. “సందర్శనం లో 
కథాపరంగా (చౌపదిదేవిపాంత్మ పదర్శించబడింది. ఈగ పదర్శన కవల కథా 
కథనంగా కాక వ్యాసరచనా పణాళికకు అనుగుణంగా విశ్లేషణా 
యంగా సాగింది. ఆతరువాత (చౌపదీదే్వ దివ్యత్వే మహర. : కరన 
ర్యమూ, శ క్రిసామన్ర్యాలూ - (పజ్ఞాపాటవం, పాతి వత్యమహిమా, 
అనన్యభ క్ర సంభావించబడినాయి. “స్వ చెశ పాయంగా _ పది (పవ 
రృనలోసని ఏశిష్టతె (పల్యేకించి అ తాకోడళ్ళ అనుబంధం, సపత్ను లగం 
బంధం, మాతృత 0 అనేశీర్షి కలుగా చూపబడింది. ఏలోక పీత పను 
భారతిక వులు తెమరచనలో ఉగైేశించారో అదేనివ్యను ఈరచనలోనూ 
వ్యాసకర్త ఉగ్షైశించి, బహుజనా దరణపాత మైన వ్యావహారిక భాహలో 
దీనిసి రచించవం జరిగింది, 
'దుర్చమార్థజలగారవ భారత భారతీ నసముదముం దటిీయంగ నీ(దను 
వధాతృన్నకై నను "నేరబోలుసే అని స(త్చితి భాబియోగ్యుడైన నన్నయ 
మహాోక-వే చెప్పాడంకే సామాన్యులవిషయం చెప్పేదేముంది! ఇంతకు 
పూర్వం ఎకదరో మహానుభావ్లులైన పండితులు శేవలం భారతసర 
మార్గాన్ని యథామలి లోకానికి అందించడానికె (ప్రయత్నించి అనేక 
(గంధాలు వెలువరించారు. వారందరికీ నమస్క_రిస్తూ, వారి పూర్షంలో, 
తోచిన రీతిని, ఫారతగాథలోని (చౌపద్రిప్యాతను గురించి. విన్రేమించడం 
జరిగిందిప్పుడు. దీనిలోని (పతిపాదనలు తిరుగు లేనివనీ, ఈపరినోధన సమ 
గ)మనీ ఈవ్యాసకర్త ఎంతమా[తమూ భావించడంలేదు. ఇతిహానద్భక్స 
థంతో మహో భారత విశేషణమనేది విశ్వ విదా ్రలయాల దారాలతో 
ధిక ంగాజరుగవలసీ ఉందని గురించి, ఏతన్నుఖంగా' సాగించిన తొలిదశకు 
చెందే (పయత్నం మామే ఇది, 

ఈ మాపు దర్శనానికే అను_గహీంచిన (కాపదీమహో 
దేవికి ఈవ్యాసకర్న నిరంతరం హృదయాంజలులు అర్బిస్తూనే ఉంటాడు. 

స్వస్తి == 
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1. జనమేజయుని దానశాననాలు 
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అనుబంధం _ 1 363 
టీంంంం! ఎదరంరయంం రంల లందర కంర రరర రడ లకర ం చరణం 


1. జనమేజయ “దడానశాసనం” (సర్పయాగంభోది) :. 


1. అనుబంధం 
క. ఆవిష్కృతం విష్ణోర్వా ర్‌ న. hh ss Se ఈనె 
ee wee es టు 0 0 ఎ భువనం వి పః 11 


స్వస్తి సమ స్త భువన్శాశయ శ్రీ పృథ్వీవల్లభ మహారా జాధిరాజ పర మేశ్యుర 
పరమభట్టారక, హస్‌ సి నాపురధీశ్వర, ఆరోహక  భగద త్రరిపురాయ కానాద త్ర వైరి 
వె ధవ్య పాండవ కులకనుల మార్తాండ ఏక్లాంగవీర రణరంగ దీర అళ్వపతిరాయ 
దిశాపట్టి, గజపతి నా వాయ సంహారక్ట నరపతిరాయ మస్తక తల [పహారి పహయారూఢ 
ఫర ధ్ర రేఖా రేవన కకత మృగచమూ కొంకణ చతుర్దిశా భయంకర, నిత 3కర 
పరాంగనాపు త్ర సువర్ణ వరాహ లాంఛన ధ్యజసమ స్త we rs సమాలంకృత 
శ్రి సోమవం కోద్భవ భ్రీపరీక్షి చ్చ|కవర్తీ, తస్యప్పత్ర జనమేజయ చక్ర 
వ id హగస్తినాపురే సుఖ సజ్బ_ స. వినోదేన రాజ్యం కరోతి. దక్షిణ 
దిశావరే Es fern తుంగభ దా హరి దాసంగమే 
శ్రీహరిహర దే కొటకిం ఉత్కళితం, చై్యైతమాసే కృష్ష 222. కరత ఉత 
రాయణ సం పష సుతు ల... (ఇ) వ్యతీపాత నిమిత్తే సూర్యపర్వణి ఆర్బగాస 
[క్‌ నకృయాగం కరోమి బనవాసీ సన్నివ్భాహ |సమర్యే (ఇ ఖమ్పణ 
సాంతలిగ హస సమథ 3 (2) గౌతమి. (గ్రామాత్‌ (దాహ్మణ న 
గ ue గ్‌ గోవింద ప ప్దవరన నం, కన్నడ శాఖీయ వశిష్ట గ్మోతజ వాయనపట్ట వ ర నార్యం* 
కన్నడ శాఖీయ భారద్వాజ గో తజ కేశనయాజ్వ దీక్షితం. కన్నడ. కాలేయ "శ్రీవత్స 


గ్‌ “తజ నారణదీక్షితం ౦ చతుర్ముఖ నా నాగో తేభ్యో ద్యా|త్రింశత సహ్మస (బాహ్మణ 


క్‌ ల్లు. 


సర్పయాగ పూర్ణాహుతి re సమియే మతాంగ ప్రణామం కరోతి. తస్య] గామస్య 
5 (గామస్య సీమా న్తరాణి కదం, 
(rest containing details of boundaries and usual fina} 
verses) 
2. జన మెజయ డగు శాసనం :- 
1 (b) శ్రీ శజ్బ_ రనేగతి శుభ భమస్తు. . 


జయతి ఆవిష్కృతం. ర్యారాహం... 


రు A న రు LEE న నరులు FOE EE EILEEN SE TEETER EEK 


364 ఆం|ధమహా భారతమూ ౬ |దౌపది = ఒక ఐతిహాసికి వి శ్రీషణ 
a tarn un jutriutetantu frututetetuutusstsututataputstufusuteteteutetetugerntstnty nts తజ. 


తేభితార్హ వం io te + 
దక్షిణోన్నత నంష్ష్యైగే వ్మిశాన్త భువనం వపుః॥ 


స్వస్తి సమస్త భువన్నాశయ శ్రీపృధ్వీ ధరవల్లభ మహారాధిరాజ రాజపరమే 
శ్వర పరమ భట్టారక హస్తినాపుర వరాధీశ్వర ఆరోహక భగద త్త. రిపురాయకాన్తా 
దత వైరి వె భవ్య పాండవకు లక (మల) మారాండ కదన (ప్రచణ్ణ ఏకాబ్ల ఫ్‌వ రణరబ్ల 
ధీర అశ్వపతిఠరాయ దిశాపట్ట జగపతిరాయ సంహరక నరిపతిరాయ మస్తక తల ప్రహరి 
సామ న్ల మృగ చామూర కొంకణ చాతుర్తిశా భయజ్కార చచ్చపుట కాచ్చపుట ఈశ్వర 
ముఖకమల వివిర్ణత |బహ్యవీణాది భరతళాన్త్ర ప్రసిద్ద అనేకళా స్త్ర | ప్రవీణ కోరణ్ణ వాళి 
నాగార్జువాది మన నృ తయ శుద్ద|ప సిద్ధ సముదాయ నమిత షాదారవిన్ల అరిరాయకు ల 
వ సితి ఆకార పకాజ్వనా పుత్ర సువర్నవరాహలాంఛన ధ్వజ శ్రీసోమవం 
శోద్భవ పరీక్షిత చకవంం ర్రీ హ స్రినాపురే సుఖసజ్ఞదా వినోదేన దక్షిణదిశా పలయా 
దిగ్విజయ య్యా తేయం తుంగభ|దా హరి|దా సంగమే శ్రీ హరిహర దేవ సన్నిధౌ 
కటకమ్‌, ఉత్క_లితం చైతమాసే కృష్న పక్ష సోమదినే భరణీ మహానక్షతే 
స్మన్మా స్త వ్యతీపాత నిమి త్ర సమయె సర్పయాగం కరోమి, 


జయతి ఆవిష్య్భశం విమ్నీ గారాహం వోభితీర్ణ దందషిణోన్నత దంగా మ విశా స్త 
భువనం వపుః 


స్వస్తిసమస్త భువన్నాశయ (శీష్ఫృభ్వివల్లభ మహారాజాధిరాజ పరముశ్వుర 
పరమభట్టారక హస్తినాపుర పరాధిశ్వుర ఆరోహ భగదత్త రిపూయ కాంత దత్త 
వైధవ్య ఎ కమలమారాండ ఏకాంగ వీర రణరంగ దీర అశ్యపతిరాయ 
దిశాపట్ట గజపతిరాయ సంహరక నరపతిరాయ మస్తక తల |పహారి ప న మృగ 
చామూర కొంకణ చతుర్దిశాభయంకర చచ్చ పుటి చాభ పుట ఈశ్వర ముఖకి మల 
కుద్దసారంగ (బహ్మవీణా. (వా ది భరతశాస్త స్త్‌ పసిద్ధానెక _పవీణ కోరంటక, వాళి, 
నాగార్జునాది మః తకాస్త్ర (పసిద్ధ సముదయ నమిత పాదారవింద ఆరిరాయకుల 
విలయ కాలానల సీత్యాకర వరాంగనా పుత్ర సువర్న వ వ హలాంఛన ధ్వజ సమస్త స 
రాజ్యానశీ విరాజిత సమాలకృత శ్రీసోమవంశోద్భవ శ్రీ క్రీ పర్తి క్షిచ్చ|క్రవర్త్రి ద్ర తత్పుుత 
జనమేజయ చక్రవర్తి హ నిసా! సుఖసత్క ధా వినోదేన దక్షిణాది కోప కమమ్‌ 
రాజం దిగ్యిజయం యాతి విజయంకరోమి. తుంగభ దాహరిదా సంగ మే శ్రీ హద్ర 
హరదేవ సన్నిధౌ కటకం, ఉత్క_లితం_ ఎచెతమాస కృష్నపక్నే స్‌ మునక తృతీయా 


TEES TERETE TTC TTL TET OT EE 


తనుబం థ «ll 
Soest Rie eo cote StL REE e యల టుతదుతకరతులుతతయలు 





యాం విశాఖనక్ష తే సం|క్రాంతీ వ్యతీపాత తన్నిపో శ్రే సర్పయాగం కరోమీ: 
శ్రీ కురువంశావత6స శ్రీ జనమేజయ భూపాలోనాం 


ఫీ, “ జనమేజయ జానశాసక ” పత)మ్‌ చే 


ల్లో పాంతువో జలద ళామాః శార్హజోక్టి ఘాతకర_శాః | 
తై 9లోక్యమండట _సమ్చాశ్చత్వారో హరిదాహవ।ః ॥ 


స్వస్తిశ్రీ జయా భ్యుదయే యురిష్టిర శశేస్తవంగాఖ్యే (ఖై వకోనన వతీ 
(89) వత్సరే నహన్యమాసి ఆమావాస్యాయాం సోమవాసరే శ్రీమన్మహో రాజాధిరాజ 
పర మేశ్వరో వై య గబీవై య్మాఘ (2) పాతగో తజః శ్రీజనమే జయాభూపః ! 
కిష్కింథా నగర్యాం సింహాసనస్థః సకల వర్నాశమ ధర్మ [పతిపాలక పళ్చిమదేశస్థ 
సీతాపుర వృకోదరక్నే తే త త్రత్య మునీబ్బంద మఠస్య గరుడవాహనతీర్థ శ్రీమ 
చ్చిష్య కై తెకయవచాదడై రారాధిత సీతారామస్య పూజార్ధం కృత భూదాన జస మన్మ 
పితామహ యుధిష్షిరాధిష్షిత మునిబ్బృంద కే తస్య వత సహ వరిమితి |క్రమః :_ 


పూర్వ భాగే sre ఉత్తర వాహిన్యాస్తుంగ భదయాః పశ్చిమే దకిణ భాగే 
అగస్తాశమ సంగమా దుత్తరే। పళ్చిమే పాషాణ నద్యాః పూర్వే । ఉత్తర భాగే 
భిన్ననద్యా దక్షిణ । యే (ఏ) తన్మధ్యస్థిత ముని బృంద షేేత భవచ్చిష్య పారంపరా 


చం దార పర్యంతం విధి విష్తేపజల పొషాణా కీణ్యా (2) గామిసిద్ధ సా ధ్యతేజ్య 
స్వామ్య మహితం స్వబుధ్యా సుకూల్యె నాస్మతా పిత్ధూణాం నిష లోక పాప పర్థం 


హరిహర hos వుపరాగసమయె సహారణ్యేన తుంగ భ్యదాజలధారా పూర్వకం 
నేత్రం యతిహస్తే సేదతో (తృవాన్‌, అ?) స్మృహం ఏతద్ధర్మ సాధనస్య సాక్షిణః. 
a] a RY) లాం wa we 
ల్‌ il ఆవిత్యచం దా ననిలానచతా దె ర్భూమిరా పోహృదయం 
అహశ్చర్యాతిళ్చ ఉఖేచసంధ్యె ధర్మశ్చ జానాతి నరన్య వృ త్తమ. 2 
గో దానపాలనయోర్మథె; దానా చ్చే యోనుపాలనం 
య ia గా 
దానాత్చంద్ల మవాప్నోతి పొలనాదతుుతం వదమ్‌. న 
రో స్యదత్రాద్ది గుణం పుణంం పరదతానుపొలనే 
ళు ఎ ద (a a 


పరదతా పహారేణ స్వదత్తం నిష్పలంభవేత్‌ A 


ea cna చందు ate letntnzntusnietetcLenencncatuCacn tne tutncnt estat 
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atu una untatuntauutn [ుయరురునురులంంరుంనయయంంయమపపంయపుయురదురదంంంయంయంయురురనునునన 

న్లో॥ మద్దత్తా పు! తికాజ్టేయా పితృదతా సహోదరీ | 
అన్యదతాతు జనసీదత భూమింపపరిత్యజేత్‌. ర్‌ 


శ్లో అనె ఇసు చరితం చద్వే శ్వభిశ ఛభరితంనతు 
ళు ఇ... ర ఇ లు థి 
తత ఃకష్టితతో నీచః క్యయందత్రాపహారక రి 


శో స్వదతాం పరదతాం వా ఐహ్మవృత్సి ంహరెత యః 
షష్టివర్ష సహ్మసాణి విష్టాయాం జాయతే |క్రిమిః (/ 


నానా జీ 
లా డూ చాకో విత న్యా 
ఇవాల CTS 





ui ulutn utara nutans te(rututautututufunsutnutntuuretate atutentu tutu tern(n 
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_దౌపదిపూర్వజన్మ వృతాంతమూ _ ఒక సమస్వయమూ 
దిపర్వంలోను, స్వన్తారోహణ పర్వంలోను “తీమూరి 

రా వేయం” nn 1% Pra ety అ 
య్రైయాజ్ఞ సేసవున్లై నస్వీ+ *ీ ,.. ఈభొను మజోలక్షి శ్రే (చొపద్ర 
యనలో. (దుపదునికిలహాంయొ రై య యోని పభవంబగు మానువరూ 
పంబు మహీతలిలముగండాల్సి ఛవదనుభూతిసెల్లించె షట న 
...”2 అనీ చెప్పబడింది. దీనినిబట్టి స్వర్ణలథి. (చొపదిగా అవతరించి 


నట్లుగా (గహించవలసి వస్తోంది. 
సంస్క్భృతభారతంలో కూడా 
“స్వర్ల(త్రీః పాంకనారాయ సముత్పన్నా మహోమ కు, 
నేహ తపా తపోఘోోరం దుహితృత్వం తవాగళా |? 


అని స్య ర్లలక్ష్‌ పాండవులనిమిత మై అయోనిజఅయి (దాొపదిగా 
జన్మించినట్లు గా చెప్పబడింది. “ (జౌాపది జన్మవృ కాంతం” అనే పకర 
ణంలో ఈనిషయ మై కొంతసనమిోశక్న్ష జరిగింది. 


పరాజ్ఞల్య నుహార భార ర సాలాయని తరునాలిజన్మలో కానీ 
రాజకమూాస్తెగా జన్మించింది. పతినికోరి, శిన్సనిగూర్చి తపస్సు చేసింది. 
నిను శు ఆమెకు వచ్చేజన్మ లో అయిదుగురు పతులవృచారని వరమి 
చ్వాగడు. ఆనె ఆ తరువాత (చాపదిగా జస్మ్మంచింది. _ ఇదే (చౌసది 
పూర్వ జన్మకు సంబంధించినవృ త్తాంతం. 3 స్వర్ణలత పాండవార్థం (చొపద్రి 
గా 'అవతరించినవిధం భారతంలో (క ల్మేకించి ఎక్కడో వర్తి రి ంచబడలేదు. 
కానీ రాజక న్యను పశుపతి స్వ శ్రానికిపోయి ఇందుని. వంట తీనుకు 
రమ్మస చెప్పగా, ఆమె స్వన్గానక వెళ్ళి గంగాతీ రాన ఇం దున్నికె 
(పతీక్షించి, ఆ తర్వాత అతనిని నంట గాసవచ్చినదుగా మాతం 


నాకాక ల నా 
1. ఆది. 8.84 2 స్వర్లా _ BE (ఇం|దుడు . -ర్మజునితో 
ఏ, సంస స్కృ భారతం _ ఆది _ అ97 
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చెప్పబడింది, 


“తాపదీ నిందా నిరాకరణము” లో బహ(శ్రీీ వారణాసి 
స్య బహ్మణ్యశా స్రీ గారు భాయానీత స్వర్షలవ్షీ అయిందనీ, ఆ న్యర్ల 
లక్ష్మి కానీ రాజక న వగా జన్మించి, తపస్సు వేపి ఈశ్యరవర(పభావంతో 
(దో 'సదిగాజన్నించిందనీ వివరించారు. ఇందుకువారు లస దేవి "పదవతిగా 
జన్మించి, తపస్సు చేని, రావకంంతారా 6 నీతామాతగా జన్నించడాన్ని 
దృష్టాంతంగా మా పారు, 

“కృతయుగో వేదవతీ కుశ ధ్య జ నుతా శుభా 

(కోతాయాం రామపత్నీ చ నీలేతి జన కాత్మజూ। 

తబ్బాయా (డాపదిచెపీ ద్వాపరే (దుపదాత్మజా 

(తిహాయ బీచ సా(వోక్తావిద్యమూనా యుగ్యత మే॥” 
(స్క-9 a అ16 ) 

“వ్యా ఆ యతోయుగ తయ వర మానా తస్త్రిహోయణే 
తినా వము, హాయనశబ్లోఒ(త యుగపరః” అనే దేవీ భా గవతశ్తొ కాలను 
వారు (సమాణంగా మూషారు. 


వ్‌క్రు చూవీనపమాణాలు ఛాయనీత స్వర్షలక్ష్మీ అయిందన 
టానికి, ఈగలు (దొపదిగా అవతరించిందనటానికీ  మా(తమే 
నరివో తాయి, నాలాయనిగాను, కాలీ రాజకన్యగాను జన్మించిందికూడా 
స్వర్షల మ్మేనని నిరూవీంచేపమాణాలను వారు (పదర్శించలేక పోయారు, 
అందువల్ల ఈవృ తౌంతానికి ఒకసమన్య యం అవసరమవుతోంది. అ ది 
న్‌ా ఇదిఒక ([పయత్నం; 

జీవికి పాంచభౌతిక మైన స్యూలశరీరంతో బాటు, జ తన్యమ 
యమైన సూత్ష్మశరీరం కూడా ఒకటి ఉంటుంది. ఈశెండింటికీ కారణ 
మైనమరొక్ష మైతన్యంకూడా ఉంటుంది, దానిని కారణశరీరం అంటారు. 


అలర రంటంలం టట బతకటం రు ర లం యుల కోరు ర ర దంచ 
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ఈమూడుక నీరాలనూ క లిగిఉందేది ఆత్మ, ఆత్మ అదైగతమే, కానీ ఈ 
శరీరాలతాలూకూ అనుభవంతో ఉన్నప్పుడు ( అవిద్యోపాధి చేత ) 
దానికీజీవాత్మస్థితీ, అది తొలగినప్పుడు పరమాత్మస్థితీ కలుగుతూ 
ఉంటాయి. ఇందుకు పమా ణాలు “వాసుచేవమనము” అనబడే బృహ 
(ద్దంథం నుంచి గహించబడు తున్నాయి, 
“స్థూల, సూత్మ, కారణశరీరా ద్వ్యతిరిక 8, అవస్థాతయిసాశ్నీ, 
పంచకోశాతీతస్సన్‌ సచ్చిదానందరూపస్పన్‌ యని సతి న ణక్మా॥” 
శ 
“సర్వ జ్లేశో మాయావేశ సమన్వితో వ్యష్టి దేహం పవిశ్య తయా 
మోూహితో జీవత్వ మగమత్‌ | శరీర(తయ తాదాళ్ళా్యత్క-ర్భృత్య 
భోకృత్వ ఆతా మగవుత్‌ | జాగత్ప్యప్న సుషుప్తి మూ రా మరణ 
ధర శ్ర యుకో ఫఘటీయంతవదుద్వి గ్నో జాతో మృతఇవ, కులాలచ్యక 
నా పయేన పి(భ మతీతి॥” అ“ 
మె ౦గల, ఉ, 1.అ, 
ఢీ) శీ) పరమహంస యోగానందగారి Man's Eternal Quest’ 
అనే ౫)0థంలో2 “What are 80 05152” అనేశీర్ని కలోవారు హోలి 
వుజ్‌ లో చేసినపసంగం ఈయబడి-ది. అ పీసంగంలో మానవుని ఈ 
మూగుశ రీరాలనుూార్సి ప్రలా వివరిణారు: 
‘To understand better what astral beings are, let us firs, 
understand what we are When god created us, we existed firs. 
only as consciousness. We are a creation of his mind. ls it no; 


true that whenever you create something new, the initial step is to 
visualise a model of it in your mind? Then you gather together the 


మకృష్ణ _ సప్తమ వర్ణకము_ . 
2 “Mans Eternal Quest’-Sri Sri Paramahamsa 
Yogananda,l983, Page 270.271 
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materials and finally you construct the tangible image of your 
idea. In the same manner, we and every thing in creation are triune: 


mental {the idea), astral (the building material), and physical 
(the gross end-product)” 


(శ్రి యోగానంద ఆప /సంగంలో శరిరత్యయని ర్మాణాన్ని, నా 
గురించికూడా శాస్త్రీయంగా వివరించారు. ఈనమాత పు ప్రమాణా 
లహోద్‌సికి శరిరత్ర)యం ఉంటుందని అంగీకరిసూముందుకు సాగుదాం, 

పరమాత్మే జీవులుగా దైగిరావడం, జీవులు శరీరత యాను 
భ వాలనుడాటి పరమాత్మ త్వాన్ని అనుభప్‌ంచవం అనేవి సృస్ట్రలో 
జరుగుతూ ఉండే శెం శుక )మాలు. మొదటిదాన్ని అవతర ణమని, ఇండో 
బోసిన యోగనిద్ధి అవీ. అంటారు, 

జీవాత్మ స్థూల దేహాన్ని వదలినత ర్వాత సూత్ష్మం కార ఇ 
డేహాలుగా ఉంటుంది. స్థూలదెహంద్యా ర సమకూడిన అనుభవాలన్నీ 
వత్త నంలో చెట్టుతత్త్యందాగిఉన్న బ్లుగా దాగిఉంటాయి, ఈసూయ్మ 
కారణ దేహాలుగాఉన్న జీవాత్మేలో, 

తపస్పంన్ను లైన జీవులవిషయ౦లోే అత్మస్థాల దేహాన్నే 
కాంక్ష సూక్ష్మ చెహాన్ని కూడా వదిలించుకొని కారణకరీరంగా ఉంపగ 
లుగుతుంది. నరనారాయణులూూ నారద, మై లేయాది బుషులూ 
ఈవిధమైన శరీ రాలద్యా రానే తమ అని "౩ సిత్వని నిలుపుకొని, అవసరాన్ని 
బట్టి సూతక్ష్మస్థూల్య పడ్డా లలోకీ దిగివస్తూఉంటారు. మరికొన్ని సంద 
శ్భాల్లో అశం కం కీ వాహీకలుగా చేనుకోొని ఇందా దిపజ్జలు 
సూయ స్థూలస్థితుల లోకిదిగివస్తూఉంటాయి కూడా. నరనారాయణు 
లనేబుముల కారణశరీ రాలను వాహీకలుగా చేసుకొని ఇంటదుడు విమ్లు 
వు అన్మేపజ్జ్హలు అ నుడూ, (శ్రొకృమడాగా దిగిరావవం ఇందుకొక 
నిదర్శనం. _కొపది విషయానికి వసే 

మాద్దల్య ముని మహాతపస్పంపన్నుడు. అతని భార ఫాల 
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యని మహోపతి(వత, వారిద్దరూ భాతిక శరీరాలతో ఉండగా. అతడు 
కుష్టవ్యాధిపీడితుడూ, ఆమె ఛర్హృ్ససవాతత్పరురాలూను.. సాలాయసి 
తనను పరిచరించినవిధానా నిక ఆమహార్షి (పసన్నుడయా్య్యడు.-ఆమె కోరిన 
(పకారం. తనతపశ్ళ క్రితో ఆబీభత్పగూపాన్నివీడి కామరూపధరుడై 
అయిదుదేహాలతో మర్త్య, చేవలోశకాల్లో అనేకవేలసంవత్పరాలు 
ఆమెతోభోగించాను. వారు సూర్యరథంఎక్కీ- అకాశ గంగాజలాల్లో 
స్నానం చేశారు, చం దకిరణాల్లో మునిగారు. మేరుకైలాన పర్వ తాల్లో 
(కీడించారు. ఇం కాఅ నేక దివ్యలో కాల్లో విహరించారు, మర్వ్యలోక ౦లో 
మూ[తమే ఫొతికశరీరాలు ఉంటాయి, దివ్యలో కాల్లో దివ్యశ రీరా 
లతోమ్మతమే ఉండగలుగుతారు. కనుక వారు దివ్య శరీరాలతో" 
సూశ్ములోకాబ్లో విహరించారని _గహంచవలనిఉంది. ఆ తరువాత 
మౌాద్దల్యుడు తృప్తు డై, (బ్రహ్మమయుడయ్యా డు, అంకు అతనిజీవా 
త్మపరమాత్శస్థితినిపొందింది. నాలాయనికి కామపరితృప్పి కలుగకవోవ 
శంకో ఆమె మరల ఛాతికలో కాని! దిగి రావలసివచ్చింది. కానీరాజనే 
రాజర్షి కి కుమా రెగా ఆమె జన్మించింది. ఆజన్మలో ఆమెకు విధివళాన 
వివాహం కాలేదు. ఆమె తనదురదృష్టానీకి బాధపడి శివునిగూర్చి 
పస్సు వేసింది. శివుడ్ను పత్యతమై పంచపతిత్యాన్నిచ్చి, ఆమెను సో 
నికిపంవాడణు. అంెటే తపస్సు చేసింది భౌతిక దేహంతో (స్థూలదేహంతో ) 
చే అయినా శివుడు (పత్యెషవంకావడం, స్వ న్షానిః ఆ మెనుపంపజం 
'మొద్నలై నవన్నీ ఆమె సూత్ము కారణ చెహాలక్రు అని (గహీంచాలి. శివుడు 
ఆమను అనుుగహిాంచి స్వర్షలట్మ పదవిని పొంచేటట్లు చశాడన్న మాట 

అదెలాసాధ్యం! అం శు స్వర్షలక్షిగా అన్న ( శచీదేవి తో కాశీ 
రాజక న్యక రమొక జీవాత్మె సంలగ్నం అయ్యిటట్లు చేశాడు, కొంత 
కాలం అక్క_దడఉండి, అత ర్వాత జగదూ్యూహో నిక అనుగుణంగా స్వర్షలషే 
అయోనిజగా (డుపదుని యజ్ఞ వాటికనుంచి అఆపర్ఫువించి యాజ్ఞ చేని 


అయింది, 
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LOL HE EE I IR RE 
అయోనిజత్వం స్‌ *(కాపదినిండానిరాకరణములో వూరతోని 
సుగుహ్మణ్య శాత్ర్రిగారు “తై శెషికదర్శనము” నుంచీ, “వేదాంతదర్శ . 
నము” నుంచీ, “ఛాందోగ్యోపనిషత్తు” నుత (పమాణాలు చూపుతూ, 
యోానిజం, అయోనిజం అని శరీరాలు శెండురకాలుగా ఉంటాయనీ, 
చేవతలవీ, బుషులవీ అయోనిజమైన' శరీరాలని, సు కనోణితవంబంధం 
"లేక ధర్మవిశేషంచే కలిగేవిఅయోాచిజశ రీరాలనీ (దోణ, (చొపద్స, ధృస్థ 
ద్యుమ్నాదుల జన్మలు అలాంటివని వివరించారు. పుణ్యక ర్భలు మసీన 
వారు శరీరం వదలినతరువాత చం_దలోకంచేరి, అక్కవభోగాలు అనుభ 
పించి మ ళ్ళీభూలోకంలోకి రావటానికి ద్యు లోకం, పర్జన్యం, పృథివి, 
పురుముశ్వ, (త్ర అనే అయిదుస్థానాలున్నాయనీ, పురుషుసిద్యా రా 
శేశో రూపంలో (మ్ర్రీగర్భంలో (నవేశించడం సాధార ణమైనవిషయ 
మసీ, కన్ని సందర్భాల్లో (య్రపురువ (పమేయం లేకుండా నే చేహోత్స ర్తి 
జరుగవచ్చు నని వారు స్పష్ట్రపరివారు. 

అధునిక కాలంలోకూడా కొందరుయోగులు, సిద్ధపురుషులు, 
ఆవ తారమూత్రులూ సూల దెహాలను తమంతతాముగా కల్పించుకోవడం, 
ఒ కెనారి అనేక మూర్తులుగా దర్శనం ఇ్షవ్య డం మొదలె నసంఘటనలను 
గహార్చివింటూ ఉంటాం, నమ్మినవారు అలాంటివానిని మహిములుగా పరి 
గణిస్తూంటారు, నమ్మకం లేనివారు వాటిని భమలుగానో, సుర 
త్యంగానో జవుక ట్టికొట్ట పా నేస్తూఉంటారు, మనంనమ్మ లెని విషయాల 
నుకట్టుకథలనతోసివేస్తే సత్యం ఏముటో ఎప్పటికి తెలునుకో లేం, సత్య 
దృ కలవి బేనీయులు మనలా ఈ విషయాన్ని (తో సిపార వేయకుండా 
దీనికై పరిశోధన మొదలుపెట్టారు. రష్యాలో స్టూల చేహానికం కెబి 
న్నంగా “ప్లాస్మా చేవాం” ఒక టి ఉంటుందని శాస్ర) వేత్తలు కనిపెట్టి, 
దానిని గుర్తించగల యం'కతొలనుకూడా రూపొందించారు." ఇంగ్లండు 
1. వివరాలకు: “సోవియట్‌ రష్యాలో ఆధ్యాత్మిక పరిళో - నలు,"1979. 
రచన; ఇవెదవ్యాసఐ .ఎ, ఎస్‌ 
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. అక్పుషూ య. “ఇన్‌ న్లి టాట్‌ ఆఫ్‌ సె కోఫిజికల్‌ 
రీసెర్చ్‌” లో కూడా సూత దేహోలపై పరిశోధనలు సాగుతున్నాయి. 


నీకునీవే ఎదురైతే... 
ఆం ధజ్యోతి ఏపిల్‌ 18, 1987 శనివారం రివ పేజీ 


లంవన్‌్స ఏ(ఫిల్‌ 17: మనం మన శరీరం నుంచి “తాకాలి 
కస బయ టకువచ్చి మనశ రీ రాన్ని మూసుకోవశం ఓ అద్భుతమైన 
అనుభూతి కదూ! అది అసాధ్య మో సుసాధ్య మోకాని అలాఎవరై నా 
తమశరీరంలోంచి వేరుపడి బయటినుంచి తమశరీరాన్ని దరాసుకోగలి 
గిన వారి అనుభవాలు తెలుసు కోవాలని (బిటిమ్‌ పరిశోధకులు తవాతవా 

పశుతున్నా రు. 

ఎవర్శికెనా ఆ “అనుభవం” వుంశు, అక్స్‌ఫర్డ్‌లోని “ఐన్‌స్టి 

స్‌ ఆఫ్‌ సె కో ఫిజికల్‌ రీసెర్స్‌”కు వివరించవలనిందని ఆ సం 


౮ లాయి 
బుధవారంనాడు ప చెనీంది. 


os సూత్ష్యుళ రీరం" తో ఉపయాణం చేసే వీధానంపై చేస్తున్న 
అధ్యయ నంలో భాగంగా ఈ “అశరీర (పయాణికుల' అనుభ వాలను 
తెలునుకొవాలని ఆ సంస్థ (పయత్ని స్తోంది. 

వురా క ల బొందితో స్వ న్లానికి వెళ్ళడం దర 
నుంచి వివిధ రకాలే న న శనీ రాలతో అనేక లోకాలను సందర్శించడం డై 
రకరకా-లెన కథలున్నాయి. మనిషికీ మూడురకాల లైన ర. 
యముని అవి స్థూల? రిరం, సూత శ రీరం, er cra యోగతత్వ 
వెతలు వివరిస్తుంటారు. 

కెంశు శరీరాలున్న ఒక యోగిని మూానినట్టు యోగానంద 

అనే యోగి తన జీవిత చర్మితలో (వాతారు. వ'జేమెసా ఈ విషయం 

శు పరిశ్‌ ఫోధనలు వేయణం ఏ శేషమే 
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9374 ఆం ధమహా భారతమూ ఆ దౌపది = ఓర ఐతిహాసిక విశ్షషణ 
యయయుడయతుంుడుర్తురుల ంంందయుదడురుడునంులుదుముుులనదుంరురులుదురడురుంపుంయయురులులూ నన 


ఆక్స్‌ఫర్డ్‌, శకేం(డి ger చెందిన 
(దులతో 1961లో చెనకొల్సిన ఈ సంస “సై కిక్‌ ఫినామినన్‌” పై 
అధ్యయనం చేస్తోంది. 

(పజలలో దాదాపు 10 శాతం మంది కనీసం ఒక్క_సానై నా 
అటువంటి అనుభవం కలిగి వుంటారని నమ్ముతున్నట్టు అక్క డిరీా సెర్చి 
ఆఫీసర్‌ ఛా నైన్‌ మెడ్రీరె చెప్పారు. అయిటే సూతశ రీర (పయాణీకులు 
తమ (పయాణ విశేపాలను వివరించడానికి ఒప్పుకోరని ఆయన అన్నారు. 
ఈ అనుభవాల_పై శేవలం శాస్త్రీయ దృక్పథం తోచే అధ్యయనం 
చేస్తున్నామని, దినిని శాన్రు వెత్తలు సిర్గత్య చేశారని ఆయన వెల్ల 
డింవారు, 

కొందరు ఈ అనుభవాలను ఆధ్యాత్మిక, మతపర మైన 
భావాల ఫలితాలని భౌావిసారని, ఎందుకంళకు మరణానంతరం శరీరం 
నుంచి ఆత 8 "వేరుపడి పోతుందని కొన్ని మతాలు (పబోధిస్తున్నా యాసీ 
మెడ్రీశే తెలిపారు. 


చమక 
రాన 
అ వివాద 


“అటోబయో[గఫీ ఆఫ్‌ వయోగ్‌ అనే మవేగంథంలో (శ్రీ, 
శతి పరమహంస యోగానంద తమగురువు (వ్రీయుస్తే క శ్వర్‌ 7 గారిపున 
ర్కుకైనంగురెంచి వివరించారు. ఆవివరణంలో యోగులూ, దివ్య పురు 
షులూ సూత రూపాలతో ఉండీ భాతిక శరిరాలను తముంతణాొ 
ముగా వవిధుగా కల్సించుకొంటారో చెప్పబడింది. 

ఆక మాన్ని పరిశీలిద్హాం: 

“Sitting on my bed in the Bombay hotel at three o'clock in 


the afternoon of June 19, 1936 —one week after the vision of Sri 
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Krishna— | was roused from my meditation by a beatific light. 
Before my open and astonished eyes, the room was transformed 
into a strange world, the sunlight transmuted into supernal 
splendour. 


Waves of rapture engulfed me as ! beheld the flesh and blood 
form of Sri Yukteswar! 


CEE LLL) ఇళళి న శి ఉఆ4 .౭౨ CY) 


But is it you Master, the same Lion of God? Are you wearing 
a body like the one I buried beneath the cruel Puri sands?" 


“Yes, my child, | am the same. This is a flesh and blood body. 
Though | see it asethereal, to your sight itis physical. From cosmic 
atoms | created an entirely new body, exactly like the cosmic- 
dream physical body that you laid beneath dream-sands in. Puri in 
your dream-world. | am in truth resurrected—not on earth but on 
an astral planet. a we 


CRE) CREE) 


as: CE) aan Cr) 
రొ « 9౪ 


You have read in the scriptures.” Master went on,’‘that God 
encased the human soul successively in three bodies—the idea 
or causal body; the subtle astral body, seat of man’s mental and 
emotional natures; and the gross material body. On earth aman 
isequipped with his physical senses. An astral person works 
through his consciousness and feelings and a body made of life- 
trons (prana). A causal-bodied being remains in the blissful realm 
of ideas. స్ట 11 


9s CY) 


ae ఆయు శఅశిళ 


“౧616 are many astral worlds, teeming with astral beings," 
Master began. ‘The inhabitants use astral vehicles, or masses of 
light, to travel from one planet to another, faster than electricity 
or radio active energies. 


Cry] rma థి 4 uw On) వశిళి న! CEE 


No one is born of woman. Astral persons, through fiats of 
their cosmically attuned will, bring offspring into being in signi- 
ficantly patterned astral forms .... .... ae ee “1 
పనిని నాాబక నకు రామా తమామకన మవ కనన క నాకాక మాటకు కనన ననానోలినన నెనాపు సమ మైనా లాలా కనాన సవమ న వనము ననన నమన మినా నమన క మనన కప నస నువు తిన లలన నమ లంథు 
1. “Autobiography of a Yogi —Sri Sri Paramahansa Yogananda, 

43rd Chapter, 
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ఈశ్వ రసంకల్పానుసారం స మళ్ళీకొంతకాలా 
కి నాలాయసి (కాళీ రాజకన్య) ముక్కా కారణ, సూత్మశరీరాలుగా 
డివడి, యాజుడూ, ఇతర బుత్వెక్కుుల చే ఆవాపహాన వేయబడి, స్థూల టె 
హోన్ని పొంది, _(దుపదునియజ్ఞ వాటిక నుంచి (చౌపదిగా ఆవిర్భవించింది. 


రి 


అవతారమూర్ని అయిన (శృిక్ళషుకు "దేవకీ చేని అష్ట మగర్భంలో 
అకిసొమాన్యంగా జదించాగు, (చాొపదీచేవి వూతం అయోసిజగా 
అవతరించింది. ఈవిలక్షణతనుబట్టి అయినా ఆసును సామాన్యదృష్టితో 
వమూడరా-దని గవువించాలి. 
అనాధారఠరణకామం* ;_ 
తనసట్ట పసన్నుశడై న భర ,సు నాలాయని, “నాక కామభో 
గచ్చ అధికంగా ఉంది, సీతపశ్ళ కిచె అయిదురూపాలను ఫొంది, నన్ను 
తృప్తిని పొందించూ” అని అక్షిగింద్ర. ఆబుపి. ఆమెతో అనేక వేలసంన 
తరాలు (క్రీడించి, "తాను తప్పి ప న ఆమెనువీడి (బ్రహ్మమయుత 
య్య్యూడు, ఆమె మాత) కామతృప్పి స గత 0 శరీ రాన్ని వదలి కారీ 
రాజుకు కుమా శ్రెగా పుటి ది. ఎన్నటికీ ఆమెకు ప్రవాహం'కా లేదు. ఆమె 
శినునిగుకించి తపస్సు చేసిది. నివ్రుశు (పః న్నుడై వరం కోరుకో అన 
గానే ఆమె సతిడానమని అయిదుసనాషా అడిగింది. శివను కరుణించి 
అయిదుగురు పతులు అమెకు కలిగెటట్లుగా వర మిబ్బూ శం. గోర విరుద్ధ 
మున ఆవరానికి ఆమె అంగీకరించ బేద్రా. ధివ్రు షు రవ ఛం ఉండదని, 
దిబర మూగ వాని బోధించాడు. అమె అంగీకరించి ఆపతులతో (పత్యేక 
సంగమాన ర మూ, పతిశు శూపానసిద్దీ, కామభోోచ్బూ, CE 
గ్యమూ (పసాదించవలనింద్రగా వేశుకొంది. శివుడు ఆమెకోరినవన్నీ 
ఇచాడు, 
మ. ప ఎవరికి తో చినవిధంగా వాదు అర్ధం 






* ఈ అశాధారణ కామస్వరూపం 991 వ పుటలో Sess, 


౯౭౯౦కి ౦80: 0 కంకంకంకంరం కంర కలా కురులకి రయం ete trturuta?s 
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చెప్పుకొన్నారు. “ఆం భమసో భారతములో (కౌపద్షిపా త్ర = సమగ 
పరిశీలనము” అనే స ట్ర శి, గ ఇందిరా దేవిగారు 
కాన నార. 


“దీర , కొలము రోగపీ డితుడై కృశించినభర ను అమితముగా 
Ue ఫమించినసతి ఆతనికి రాతిపవలు “ సపర్యలుచేసి అర్‌ గస్భమంధేన్ని 
చేసినది. ఆ | పేమైకమూగ్తులు (సేమయ్మాతేలు గావించుచు, పలుతా 
వుల విహరించుచు,కీడించిర. ఆమె మనసుకు నచ్చినట్టు పతిని అనేక 
విధములుగ అలంకరించి ఆతనిసాందర గ్రమును అనేక విధములుగ Sere 
సెంచినది. అతడును అశ్లు పలువిథధములుగా నామెకు దర్శనమిచ్చి 
ముచ్చట తీర్చినాడు. జ ఉన్నట్టుండి ఆతడొకనాశు సర్వ సంగ పరిత్య్యా 
గియె ఎటకో వెడలిగాడు. ఆమె మనసును సరిపెట్టుకొనలేకవోయినది. 
ఆతడిచ్చిన అనుభూతిని మరువ లేక బోయినడి. అతడికోనను పలవించి 
అసువులు చొసినది. ఇట్లామె సుఖంచినది కొంత కాల మే, అట్టితరి సహ 
దయుడై నవాడు అమెయెడ సానుభూతిని వూఫునేకాన భర్ష 
ఆమె పలవించుట నూచి 'నశెషకామభోగానక్ళ * అనియు “దుర్భగి 
అనియు తూలనాశడు, ఇది పౌరాణిక మార్గమున పలిని పంచధావిభ 
కై సంసారభోగములందు తేనియ జేయుమనుటగా, (బహ్మామయ్యుడై 
వెడలిన పతినిశూర్సి పలవించుటుగా మాూార్పునొందినదిి, (పుట 184) 


ఇది ఇందిరా బేవిగారి “'వాస్మవికదృష్థికీ' తో చినసమన్వ యం 
ఇంతకుమించినదంతా ఆమెదృష్టిలో కల్పన మే! 


“ ఊజొపది మానవభామిని. పురాగాథాంశళ మగు జన్మకథన 
మున్నను, దివ్యశ కు లప భావమామె కండ గట్ల బడినను (గౌపది 
ఎన్నడును చేలవిడిచినసాము వేయదు. సూనవమనస్త త్వమునక మించి 
సుదారమున వివారించదు ...” (పుట 121) అంటూనే నాలాయని 
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కథను అంగీకరించి, నాలాయనీపట్ల ఉదార మైన(ప్ర్రీ హృదయంతో సాను 
భూతిని చూవినందుక ఇందిరా టేవిగారిని అభినందించవలసింటే! 


కానీ, ఈకథను క్రంతక ౦శులోతుగా ఆలోచించవలసిన అవస 
రంజంది. (చౌపదిని మూసవమూ[లరాల్‌ గాను, నాలాయనిజన్మలో 
ఆమెద్యా రా వ్యక్నమై మెన కామాన్ని లోక సామాన్యమైన లె లెంగికాసకి, 
( 562 )గాను పరిగణించడానికీ వీళ్లైదు. ఆమె (పవర న కామిని అయిన 


( ప్రీలాఎక్కడా ఉండక వోవడాన్నిబట్టి వేరుగా ఆలోచించక తప్పదు, 


శ్రీకృముకు భగవద్దితలో, మానవుడు తెన ఇష్టానికి వ్యతి 
శరీకంగా చేనిచే చేశేవించబడి బలాత్కారంగా పాపాచరణకు, దిగుతు 
3 అని అడిగి నఅక్టునునికి సమాధానంగా ఇలా చెప్పాడు; 


“కాము ఏష (కోధ వ ఏష. రజ" 'గుణసముద్భవః। 
మపహాశనో మహుపాప్మావి.స్యైనమిహ నై నె రిణమ్‌॥ 


wy మేనా వియ కే ఫే వహి Wie దర్శో మేన చ। 
_ యథోల్చేనావృతో గర్భస్కణా తేశేదమూావృతమ్‌। 
“ఆవృతం జ్ఞ జానమేతేన జ్ఞానినో సిత్యవై రికా, 
అ స కొస్తేయ దుష్పూ చేణానలేన చ॥ 
"ఇద్రతాణి మునోబుద్ధిర స్యాధిష్టానముచ్య'కే। 

పె కి మాహయశ్యేష జ్ఞానమావృత్య 'చేహినమ్‌!” 


కామ[కోధాలనేవి రజోగుణంనుంచి పుడతాయి, అవి (దవ్యాన్నిహ 

రించేస క భావంక లవి, వకాసానికీ వ శ్ర (తువ్రులు కనుక పొపకార ళో 
లుగా పరిగణించబడుతున్నాయి.. నిష్పుకువాగా, అర్జానికీదుమ్శూ, 
కడుపులో సెరిగోపిండానికి మావీ వలె జీవికి ఈకావు(కోధాలు తప్పనివి, 





ఇవితీకేవీకావు, ఎంత(పయశ్నించినా ఆశేపీకావు. కామత్ళవి కి 
1. శ్రీమిదృగతద్దీత _ 8 87,88, 99, 40 
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యత్నించడమంశే అన్నలో అజ్యంవోసిన స్లే! భాగవతంలో యయాతి 


నుహో రాజు అనుభవపూర్వక ౦గా 


“న జాతు కామః కామానాముపభోగేన శామ్యతి। 
' హవిపా స్తవ భూయ ఏవాభివర్థ లే॥' 


(అనుభవించవంవల్ల కౌమం ఉపశమించవమనేది జరుగదు. అగ్నిలో 
నేతిని పోసినబ్లుగా అది వృద్ధిఅవుతూచే ఉంటుంది.) అని చెప్పటాన్ని 
ఈసందర్భంగా గ్గు : తెచ్చుకోవాలి, ఈకామానికి స 
మనసూ, బుద్ధి అశోయస్థానం, దీనివల్ల ప న. 
మోహోనికి లోనవుతున్న గం, 


నాలాయనివిషయంలో అలాజరుగలేదు, ఆమె వివేకంతో 
తనలోనికామం ఎక్క_డినుంచి బయలుచేరు తున్నదో వలకు 
కనుకో్కో_గలినింది. 

“ఈశ్వర న్పర్యభూతానాం హృలభేశె ర్టున తిప్పతి। 

(భొమాయన్‌ సర్వభూతాని యన్రారూథాని తతత 
స. అస్జునునికి బోధించిన మసానతగ్గెం, భర ర(బహ్మమయుడనే 
టంతో త. దర్శనమిచ్చి ఉంటుంది. దుస్పూరమైన శామవనికారం 
ఈశ్వర విలాసంగా. గుగించగలిగింది. కనుకనే, వ్యాదయస్థువగు ఆ 
ఈశ్వరుని సర్వ భావాలతో ( చేహేం్యదియమనో బుద్ధివ్యాపారాలతో) 
శరణాగతి పొందింది. వాన్మిపసాదంవల్ల సాంతిసి, శాశ తపద_ావీీసీ 
పొందగలిగింది. ('త(తసాదాత్సరాం లగ (పాష్స్యని 
శాళ్యతమ్‌।' ) మహాతిపన్వి అయిన దుర్భ్యానముని రమొక (కోధం 
లోకహితాసికి అనువుగా మలచబడినట్లుగా నాలాయని యొక్క- కామం 
కూడా లోకహితాన్సకి ఉసకరించేలా మలచబడింది. లోక రీత్యా పాప 


»2 





1. సంస్కృత భాగవతము _9_14._1-_ 2. శ్రీమద్భగవద్గీత 18-61 
లి. శ్రీమద్భగవద్దీత _ 18-69 
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ఇర ౧280 E0క ఎదర ద ర రం రం రం రం మంటు నో 
హేతువూ, పతన కారకమూ అయినకామం ఆ యోగీశ్య నేళ్యరికి స్వర్ణ 


(సావ్మి హీతువూ పద్మనా భసహోోేదర త్య కారక మూ అయాయి. 
కనుక _డాపదిని (పకృతిమావభామినిగాను, ఆమెకు పూర్వజన్నల్లో 


కలిగినది య కామంగాను భావించడం సరికాదు. 
గల. ఫిగ్‌ 
స్‌ ఛాని మమ్‌ క. గబ్బి పోలి నరో పరాణి। 


తథా spi విహాయ్మజీర్లా నాని నంయాతి నవాని బేహీ॥!” 
అనే గ్‌తావాక్‌ వ. | 





గీ (దౌొపది పూర్వజన్మ గాథలను 





యథాతథంగా వన 1 (న రించినా, ఆమె నొలాయనిగె, "కానీ రాజ 
ఫై, (దొప పదిగా _ మూడు డు జన్మల్లోనూ స్ర్రీగాచే ఎలాజన్మించింది! 
(స్రేపుంసాది ల చేదం ఉపాధికాతమే గానీ వాస్త వం కాదుగదా?! 
ఆత్మకు జాతి కుల్‌ షల ' చేవుగడా? అనే అను 
మానం కలి? Ca ఆత్మకు ఎలాంటి భేడాలూ చేనిమూట 
వాస్తవ మే గానీ అప వశరీ రాన్ని గహిస్తుందో ఆశరీరంతో ఆధ్యాసిక 
అంతా నో పొందుతుంది. అం టేశాక, జన్మాంతర విద్యా, కర్మమూ, 
క్ర ర్ముఫలవాననా ఆ ఆత ను పొందుతూ ఉంటాయి. ఇందుకు “(శ్రీవాసు 


చదెవమననము”లో చూపబడిన పమాణాలను ఉపబలకంగా (పదర్శించడం౦ 
జరుగుత్రోంది:2 





నైవ్యస్త్రే నపుమానేవ నవైవా యం నపుంసక ౩। 
యద్యచ్చరీరమాద శే తేన తేన న స యుజ్య తే॥” 
(శ్వె. ఉం 5 - 10) 
““తంవిద్యాకర్మణీ సమన్యార ఖేలే ఫర ట్రై లు. (బృ. ఈ. 4.4 డు 
(కౌపదిద్యారా వ్యక్కవై మైన అసాధారణ (పజ్బా విశేషాలను 
దృష్రిలోవెట్టుకొంకే అవన్నీ అమెకు గతజన శ్రల సంస్క-రాలుగా, 
వల నిద్దిగా సూ సవర తప్పదు 





1. థశ్రీమద్భగవద్దీత ఓలిలినీ రి, (శ్రీవాసు దేవమననము _ రెండవ భాగ్బ 
ఆర్మ ధవివరణం: భ్రీమాచిరాజుశ్రీ రామకృష్ణ పుటి _ 178 
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